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PREFACE 


On l'a souvent remarqué et plus souvent encore déploré, les 
poètes auxquels, toul au long des siècles, le Monde arabe a voué la 
plus tenace admiration, ceux auxquels il a assigné la place la plus 
distinguée dans son Panthéon littéraire, sont aussi ceux qui nous 
demeurent les plus mal connus. Tel est la cas; par exemple de 
Bassár ibn Burd, 0 ۵8۵ Nuwás, d'Ibn ar-Rümi, d'Ibn al-Hajjáj, 
d'Abû Firás, d'Ibn al-Habbäriyya, pour: nous en tenir aux plus 
célébres. Une telle situalion qui, reconnaissons-le, ressemble fort à 
un paradoxe, tient à une cause matérielle : nulle étude ne peut étre 
consacrée à ces poéles pour la raison simple que leurs œuvres sont 
seulement accessibles dans des éditions incomplétes ou insuffisantes, 
parfois incomplètes et insuffisantes, Il serait peut-être instructif de 
connaitre les raisons profondes d'une telle négligence vis-à-vis de 
mattres hautement admirés. Mais ceci est hors de notre propos. 
En ce qui touche Abû Firás, félicitons-nous seulement qu'un jeune 
érudit se soit employé à la dissiper. 

Avec ténacité, en effel, M. S. Dahhän s'est efforcé de retrouver, 
dans différentes bibliothèques d'Europe, d'Egypte, de Syrie et 
d'Afrique Mineure, les divers manuscrits contenant le Diwan d'Abü 
Firás. Comme, avec un dédain tout aristocratique, le poéte n'avait 
procédé, de son vivant méme, à la recension de ses œuvres, on s'est 
bientót trouvé devant des familles de manuscrits souvent trés diffé- 
rentes. Choisir dans ce cas était fort difficile. Il parait bien cepen- 
dant que M. Dahhán a judicieusement retenu celle des recensions 
offrant le plus de sécurité comme texte « de base ». 

L'avenir désormais, s'offre donc très clair pour l'œuvre d'Abü 


Firás. Sans trop de hardiesse, il est permis d'escompter qu'elle 


www.dorat-ghawas.com 


12 PRÉFACE 


reliendra bientôt l'attention d'un crilique désireux d'en montrer 
l'originalité. Alors apparaitra le double caractère de celle œuvre. A 
côlé de pièces violemment influencées par les origines arabes du 
poète, de panégyriques d'allure néo-classique destinés à soutenir la 
gloire de sa maison, à côté de piéces célébrant les incessantes cam- 
pagnes de l'Emir d'Alep, Sayf ad-Dawla, contre les Byzantins ou 
les Bédouins turbulents d'Eméséne, on rencontrera ces Rümiyyât 
ou Byzantines, élégies d'une délicatesse, d'une sincérité d'inspira- 
tion, d'une fluidité de forme qui, même traduites dans une langue 
européenne, conservent la plus grande partie de leur saveur. Tris- 
tesse de l'exil, tristesse de voir la jeunesse fuir sans en trouver l'em- 
ploi, chagrin de se sentir peu à peu oublié par des amis moins ` 
négligents qu'humains, tout cela se trouve dans ces poémes et aussi 
le déchirement des amours inépuisées. Comme tout cela repose de 
l'art. si tendu de tel contemporain d'Abü Firás, comme al-Muta- 
nabbi ! Comme cela sonne clair dans cette poésie arabe op l'artiste, 
st souvent, éclipse l'être de chair el de sensibilité! 

Du méme coup apparaitront aussi certains faits de la carriére 
littéraire d'Abü Firds: Par son ceuvre, dans une cerlaine mesure, 
se trouvera expliquée l'irréductible hostilité qu'il nourrit contre son 
rival al-Mutanabbi. Jalousie contre un émule faisant trop étalage 
de sa fortune et de son crédit, sans nul doute ! Mais aussi, et bien 
plus encore, opposition de deux talents sans autre point commun 
que l'instrument dont ils se servent. L'un, al-Mutanabbi, fait d'art, 
de recherche, de pensée ne pouvait susciter que l'irritation chez 
l'autre, Abû Firás, fait de spontanéité, de naturel et de sensibilité, 

Que celte étude tarde ou non à étre écrile, il n'en demeure pas 
moins que, dés maintenant, grâce au travail de M. Dahhän, les 
letires arabes se trouvent enrichies d'un recueil nouveau qui ne sera 
pas le moins apprécié. 


R. BLACHERE 
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INTRODUCTION 


Au début du IV“ siècle de l'Hégire (Xe siècle de J. C.), le 
califat ‘abbaside est en décadence. Les provinces de l'empire 
recouvrent leur indépendance. Bagdad. perd son rang dans la vie 
politique اه‎ intellectuelle : chaque état nouveau tend à devenir le 
siége du califat et le centre du monde musulman. 

Au Eluräsin comme en Egyple, à Siràz comme à Alep, les 
princes et les fondateurs de ces étals rivalisent pour allirer à 
leur cour les écrivains les plus réputés (1). 

Les capitales nouvelles de ces princes-mécénes sont devenues 
des cenlres ой fleurissent la culture et les lettres arabes. 

C'est ainsi que — contraste surprenant — le démembrement 
crée une sorle de renaissance des letlres ou tout au moins de là 
poésie (2). 

Un des centres qui contribuérent le plus à celte renaissance 
fut celui d'Alep qui, sous l'impulsion du prince hamdanide (3), 
devient une rivale de Bagdad et une capitale littéraire dont le 
souvenir demeure pendant tout le moyen age. 

Cette ville rayonne, en moins de quatre ans, sur toute la 


province, éclipse Damas et devient « un centre intellectuel oü l'on 


(D. Bracu£nE, Motanabbi, p. 8-9. f 

(2 Арам Mez, Die redd des Islams, Heidelberg, 1922, trad. 
en anglais puis en arabe. 

(3) Sayfad-Dawla Abu’l-Hasan “Al ibn ‘Abd Allah ibn Hamdan 
(301-356/913-967), une des plus grandes figures de l'Islam au Ze siècle, 
maitre de la Syrie en 336 ; voir sur sa vie surtout: CANARD, Sayf al-Daula ; 
Dieterici, Mutanabbi und Seifeddaula ; Fugvvac, Geschichte der Dynastien 
der Hamdaniden ; SCHLUMBERGER, Nicéphore Phocas; SADRUDDIN, 
Saifuddaulah and his times. 
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venail parachever ses études et compléter ses connaissances litté- 
raires ou scientifiques, grâce à l'existence d'une riche bibliothéque 
et à la présence de savants, d'érudits et de littérateurs que Sayf 
ad-Dawla avait su attirer à sa cour ». (1) 

Le chantre de cette cour fut notre poète Abû Firas al-Harit 
Ibn Sa'id al-Hamdani, dont la gloire, comme celle de Mulanabbi, 
est associée à celle de Savf ad-Dawla, leur mécéne. 

Al-Mutanabbi, Aba Firas et al-Ma'arri forment, à leur époque, 
un triumvirat poétique (2), qui n'a cessé, jusqu'à nos jours, de 
préoccuper historiens et littérateurs. 

Al-Ma'arri a étél'objet d'études intéressantes (3); al-Mutanab- 
biest le plus étudié parmi les poètes arabes (4). Aba Firas al-Ham- 
dani, par contre, n'a été l'objet, jusqu'ici, d'aucune étude d'ensem- 
ble sérieuse, ni méme d'une édition convenable. Pourtant les 
orientaux répèlent, pour le juger, les paroles dela Yatimat ad-Dahr, 
qui le nomme «l'homme unique de son époque et le soleil de 
son temps» (5). Les occidentaux voient en lui «un prince poète 
et un héros » (6) «supérieur au commun troupeau des poètes de 
cour » (7), «un poéte unique à son époque et peut-étre méme 


dans toute la littérature arabe » (8). Ils trouvent que son œuvre 


(1) Sauvacer, Alep au temps de Sayf ad-Dawla, p. 1 et suiv. ; voir 
aussi SCHLUMBERGER, Nicéphore Phocas, p. 178 et suiv.; BLAcHÈRE, 
Motanabbi, p. 129. 

(2) Knaékowsxv, Al-We wg, p. 10-27. 

(3) Abul“Al? Ahmad Ibn ‘Abd Allah ibn Sulayman, (363-449/ 
979-1058). Cf. Encyclopédie de l'Islam, tome I, 77; Brocketmany, tome I, 
254; Tāna Husayy, Dikrü Abil-‘Al@, Le Caire 1922; AR-RAĞKÜTI, 
Abu'l“Al@ wa mà ilayh, Le Caire 1344/1925. 

(4) Voir BracmEne, Motanabbi, Bibliographie. 

(5) Yatimat, р. 22; HAMMER-PURGSTALL, Lit. p. 49; Dieterici, Mut. 
u. Seif, p. 157. 

(6) Dvonax, Abu Firds, ein arabischer Dichter und Held. 

(7) М№сногѕох, Lit. p. 304. 

(8) Buacuére, Motanabbi, р. 135. 
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ез! « poésie véritable et profondément humaine», (1) « quelle 
est le journal poétique de sa vie > (2) et «la fidèle image de sa vie 
mouvementée » (3). Cependant des études de valeur fort diverse, 
tant en orient qu'en occident, ont été consacrées à Abū Firäs et à 
son ceuvre. Nous nous proposons de les examiner dans le chapitre 
qui suit. 


(1) Op. cit., p. 135. 
(2) Vox Kremer, Cult., р. 382 و‎ Huart, Litt. p. 94. 
(3) Dvorak, Actes, p. 103. 
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CHAPITRE PREMIER 


M 


ETUDES SUR ABU FIRAS 


a. EN ORIENT, 
1. Les auteurs anciens. 


A.— Inu Hárawavn (1) (300-370/912-980), ami sincére et ad- 
mirateur fervent Abû Firás, se met, du vivant méme de notre 
poéte, à recueillir ses poésies. Aprés la mort du poéte(2), се 
grammairien classe les piéces, les commente el les accom pagne de 
gloses historiques et de notices qui rappellent les circonstances 
de leur composition. L'ensemble constitue un Ouvrage précieux 
pour la biographie d'Aba Firäs et l'histoire de sa famille. La plus 
grande partie de ce commentaire repose sur les récits oraux Ара 
Firäs lui-même, et les renseignements qu'il fournit trouvent leur 
confirmation dans les donuées historiques. Ce grammairien, en 
effet, a suivi en témoin l'existence d'Abü Firàs :il a été son pré- 


cepteur, son compagnon et il a appartenu à son clan (3). De ce 


(1) Son nom complet est : فص۵‎ “Авр ALLAn AL-Husavw IBN Megas- 
мар [вх Анмар, Cf. L'Encyclopédie de l'Islam, tome II, p. 418; Yaotr 
Irsád al-Arib, tome IV, p. 4-6 ; Yattmat ad-Dahr, tome 1, p. 76 ; AL-ANBARI, | 
Nuzhat al-Alibb@, p. 383 ; Івх лх-М№рім, Al-Fihrist, p.35 ; Suvüri, Bugyat 
al- Waat, p. 231; FLiücer, Gram. Schul, tome II, p. 230; 1311061612101۸, 
GAL, tome I, p. 125; IBN аг-ЧмАр, Sadarat ad-Dahab, tome III, p. 71; 
SADRUDDIN, Saifuddaulah, p. 157. 

(2) Voir le texte arabe, p. 1, Introduction. 

(3) Voir BLacHÈRE, Motanabbi. p. 142, 143. 
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commentaire cependant, malgré sa valeur, n'ont été publiés que 
quelques fragments reproduits par At-Ta‘alibt et [bn Hallikan. 
Ces fragments servent de base a lous les livres d'adab et d'histoire 
composés en Orient, comme on le verra dans l'analyse suivante. 
Ce commentaire est publié intégralement dans celte édition. 

B.—Ar-Taxeun (1) (327-384/939-094), dans le Niswar al-Mu- 
hadara, raconte en deux pages, d'une facon succincte, la capture 
de nolre poète, sa captivilé chez les Byzantins, explique pourquoi 
Sayf ad-Dawla retarda son rachat. La libération du poéte en 
compagnie d'aulres personnalités musulmanes. Il rapporte aussi 
qu Aba Firās à tenté un moment de s'adresser au roi du Нагазап, 
pour sa libération (2). Ce texte est tiré, nous semble-til, d'Ibn 
Halawayh. | 

C.-- Ar Tac (3) (350- 429; /961-1037), dans Ја айта! 
ad-Dahr, consacre à Ара l'iràs et à son œuvre tout un chapitre. 
Ce polver aphe empr unte ses citations et ses notices au commen- 
taire d'Ibn Halawayh, son contemporain. 

Passant en revue le IV" siècle (X° 5. J. C. ), at-Ta* alibi décrit 
l'entourage lilléraire de Sayf ad-Dawla et la vie de cour. Dans le 
2ème chapitre (p. 11-27, éd. du Caire 1934), il signale ses rappor 5 
avec nolre poële, cite les poèmes qu'ils ont échangés. Les vers 
cités dans ce chapitre atteignent le nombre de 48. 

Mais le Jéme chapitre, consacré entiérement à Abū Firàs, 
estle plus important pour nous. Les piéces et les fragments sont 
répartis de la facon suivante: 


1°— Les grandes lignes de la biograpgie d’Aba Firás; sa 


(1) AL-MurassiN IBN ‘Axi, IBN MUHAMMAD IBN Diwtp, éd. Londres,. 
1921, p. 110-112; Canard, Sayf al-Daula, p. 315-6. 

(2) Voir la piéce 18, p. 25 de notre texte arabe. ; 

(3) Авг Maxsèn App AL-MALIK IBN MUHAMMAD AT-TAALIBI ; Cf. 
MUBARAK, La Prose, p. 210; El, tome IV, p. 768. 
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valeur littéraire; un parallèle entre lui et Ibn al-Mu'tazz (1), ses 
rapports avec al-Mutanabbi (2) et Sayf ad-Dawla. 

2"— Poèmes adressés à Sayf ad- аја, moins les Rimiyyal 
(les Byzantines). 

3°— Qasida et épitres en vers; piéces de fahr ; ses combats 
contre les tribus arabes. 

Poèmes adressés à ses amis, parents et frères, Abal-‏ سل 
‘As@ir, le cadi Abal-Husayn.‏ 

9°—Complaintes el poèmes de reproche, moins lesByzantines. 

6°— Pièces et fragments érotiques (nasib). 

7°— Description : un pont, le feu elc. 

8°— Poèmes de sagesse 

9°-— Byzantines: sa captivité, les douleurs causées par une 
partie de la flèche restée dans sa cuisse; appels à Sayf ad-Dawla 
pour son rachat, épitres à sa mère pour la consoler : épilres à ses 
serviteurs; complaintes ; discussions entre Abû Firas prisonnier 
et leDomestique. 

10"— Poémes de chasse. 

11°— Dernières pièces et fin du poète. 

Dans ce chapitre, At-Ta'alibi cite 118 poèmes soit 659 vers, 
auxquels il joint des commentaires, une préface ct une couclusion. 

Dans le 4ème chapitre on trouve aussi quelques vers d'Abü 
Firäs. C'est le seul ouvrage, aprés Ibn Halawayh, qui contienne 
un si grand nombre de citations et de commentaires sur Abü 


Firas. Il faut remarquer que ces citations et commentaires ne 


(1) Poète ‘abbäside (274-296/861-908). Cf. Iex HALLIKAN, tome I, 
p. 323 ; al-Agani, tome IX, p. 133 et sq. 

(2) L'auteur dela Yattmal ad-Dahr croit qu'Al-Mutanabbi se refusait 
à faire l'éloge d'Abü Firás, parce qu'il le craignait et le vénérait lout à la 
fois. Le caractére d'Al-Mutanabbi ne semble pas s'aecorder avec cette 
thése. Les deux poètes étaient des ennemis littéraires. Voir BLACHÈRE, 
Motanabbi, p. 142, et Kraëkowsxy, al- Waw®, p. 27. 
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donnent qu'une idée fort incomplète de l'œuvre d' Abu Firas, mais 
les auteurs d'adab et d'histoire n'avaient que celle source pour 
parler de notre poéte. 

D.— Аг-Ноѕн (1) (390-453/999-1061), dans le Zahr al-adab, 
cite quatre fragments, parmi lesquels on trouve des vers inédits. 
Dans le supplément de cet ouvrage, Dayl zahr al-adab (2), l'auteur 
cite encore 23 fragments d'Abü Firas, et les fail précéder de gloses 
historiques. Ces gloses sont copiées, sans doute, sur le commen- 
taire d'Ibn Halawayh (3). 


E.— Ibn Каёто AL-QAYRAWANÎ (385-456/995-1064) dans al- 
“Ота fT sinatat aš-šir wa naqdih, dit qu'al-Muttanabbi n'avait 
qu'un seul concurrent, Ара Firäs. Celui-ci serait éclipsé par Abu 


at- l'ayyib s'il n'avait cette parenté avec Sayf ad-Dawla. 


I’. — Ins Sanar AL-Qavrawant (4) (390-460/1000-1068) dans 
Adam а-Каіат, parle Abû Firas en prose rimée. I] célèbre en 
lui le meilleur des poétes, estime que ses piéces de fahr sont 


incomparables et que rien n approche ses Byzantines. 


G.— Ibn ZXFIR AL-Azpi (567-623/1171-1226) dans ad-Duwal 
al-mungati‘a (5) relate la capture de notre poéte en l'année 351 
par Ibn Awar. Abu Firás qui se trouvait à la chasse fut surpris 
par 1300 cavaliers Byzantins aux environs de Manbiÿ. Il se défen- 
dit héroiquement et fut vainqueur. Rentrant tout seul, par 


imprudence, il fut de nouveau surpris et cette fois capturé. 


(D Аве Іѕило IBRAHIM B. ‘ALT p. Тамім DE Qavnawas, éd, Le Caire, 
1925, tome II, p. 219-20, tome III, p. 58, 156. 

(2) Ed. Le Caire, 1934, p. 53, 266-271. 

(3) Voir les piéces 68, 193 de notre texte arabe et les notes. 

(4) Ава ‘URAYD ALLAH MUHAMMAD в. Sanar AL-QAYRAWANI, éd. Le 
Caire 1926, p. 15, 25. | 

(5) Ms. Bn. Миз. Or. 3685, f» P-P, intitulé: Ahbār az-Zaman fi 
Tarth Bani’l-“A bbas par Gamat AD-DIN ABU'L-HasaN ALI B. ZAFIR. 
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Ce récit est écrit avec une précision qui lui confére un intérét 


particulier. 


Н. — Inv ar-Arin (1) (555-630/1180-1232) dans al-Tarth 
al-Kàmil, signale en l'année 357/968 la fin d'Abu Firäs. Il raconte 
l'inimitié qui existait entre le poète et Abu'l-Ma‘ali, inimilié qui 
finit par un combat aux environs de Homs, à Sadad (2). Les gens 
d'Abü Firas se débandérent en demandant la paix. Lui-méme, 
aprés avoir tenté de se dissimuler parmi la foule des suppliants, 
dût se rendre. Qargawayh donna à un de ses gardes l'ordre de le 
tuer. Celui-ci le tua et lui coupa la téte. Le corps décapité demeura 
en plein désert, jusqu'à ce qu'un bédouin l'ensevelil. Ceci 


se passait en rabi* 357, qui correspond à la fin de février 968. 


1.— Inn ar-fApiw (3) (588-666/1192-1267) dans la Zubdat 
al-Halab min {arth Halab,signale, sous l'année 348/959, la capture 
d'Abü Firàs et son envoi à Hargana. Sous l'année 351/962 il parle 
du rachat du poéte et d'autres prisonniers de marque, au prix de 
72 dinars par personne. 5 

J.— Ar-Maxiw (4) (602-672/1205-1273) dans le Tarth al- 
muslimin, mentionne sous l'année 348/959 la capture d'Abü Firâs 
à Manbig, Cet émir qui était à la chasse fut surpris par Théodore(5) 


(1) Авот-Наѕам “Arí m. Авг1-Кавам, MUHAMMAD в. MUHAMMAD 
Авр AL-WAHID AŠ-SaYBANI, éd. Thorenberg, tome VIII, p. 434. 

(2) L'antique Zzdad, centre des chrétiens jacobites de Syrie, voir 
Үхойт. 

(3) Камат, ap-Din ‘Umar в. AL-ApiM AL-HALABI; ms. № 1666 à la 
Nationale f? 33۲-38٨ texte publié par Canard, Sayf al-Daula, p. 381, et 
FREYTAG, p. 50. 

(4) Gunücs n. л-“Амтр, Historia Saracenia, éd. Leyde, 1625 p. 223-4. 

(5) Ce nom est cité dans les textes arabes d'une facon différente, 
tantôt Budrus, Todrüs, Théodose, mais dans SCHLUMBERGER, p.177, il est 
nommé Théodore. Dans WELLHAUSEN, GGA p. 123, Theodorus; voir notre 
texte arabe p. 75-77 et notes. 
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qui se trouvait à la tète d'un délachement grec de 1000 combat- 
tants. Aba Firās se défendit couragcusement, mais, affaibli par 
plusieurs blessures, il dat se rendre avec ses soixante-dix cavaliers 


Conduit à Constantinople, il y resta sept ans jusqu'à sa libération 
en 355/966. 


K.— [BN Haruan (1) (608-681/1211-1283) dans les Wafayal 
al-A‘yan, donne la biographie Abû Firas reproduite textuelle- 
ment d'At-Ta'alibi et y ajoute la chronologie. Pour la capture du 
poète, l'auteur hésite entre 348 et 351. Il est le premier à avoir 
soulevé la question de savoir s'il y eut unè ou deux caplivités du 
poète (2). Il décrit l'évasion du poète de Hargana et rapporte les 
récits de sa fin, se basant sur le commentaire d'Ibn Halawayh 
qu'il a vu personnellement. Il cite quatre poémes. On voit que 
C'est une source capitale qui fournit, avec la Yatimat ad-Dahr, des 


renseignements fondamentaux sur la biographie du poéte. 


Anv'r-Frp? (3) (672-132/12775-1331) dans le Muhtasar‏ با 
ft ahbàr al-basar signale sous l'année 397/968 la fin d'Abü Firas‏ 
par deux récits successifs, l'un abrégé d'Ibn al-Atir, l'autre repro-‏ 
duit d'Ibn Halawayh (partie arabe du Diwan, piéce 259).‏ 


М. — Ap-Danant (4) (673-748/1276-1348) dans le Tari 


al-Islam décrit la fin d'Abü Firás d'une facon toute différente. Il 


(1) Авит-‹Авваѕ AHMAD B. MUHAMMAD в. ĪBRĀHĪM в. Аво BAKR IBN 
Harris, éd. Bulag, 1299/1881, p. 186. 

(3): Dvonax tient pour une seule, BRockELMANN (ET) pour deus. Voir 
pour ette question la partie arabe du Diwan, p. 145-147 et la note de 
Canard, Sayf al-Daula, p. 313. 

" (9) Ar-Mauncar-Muavvap "lun AD-DiN Isuiür Anv'r-FipX, éd. 
Reiske, tome II, p. 496. 

(4) Anü “Авр Аш.х\н MUHAMMAD ap-Darani: Ms.d'al-ahmadiyya d'Alep 
fe 88b, publié en note dans Tagärib al-Umam d'In Maskawavu, tome П, 
p. 256. 
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donne avec précision le délail des faits qui ont précédé la mort du 
poète. Il énumère les tribus, les villes et les localités dont le nom 
est lié à la fin tragique du poéle-prince. 

№. Івм At-Warni (1) (689-749/1290-1343) dans la Talim- 
та! al-Muhtasar, reproduit sous l'année 355/905 le texte 07 
al-Adim sur la libération du poéte et sa rançon. Sous l'année 


357/967, il résume le récit d'Abu'l-Fidà? sur Ia fin du poète. 


O.— As-Sarapi (2) (696-764/1296-1362) dans al- Waft bil 
Wafayäl, reproduit textuellement la biographie d'Ibn Hallikan 
en omettant les dates. | | 

Dans Ia Tuhfat dawi al-albab, as-Satadi nous dit que Sayf 
ad-Dawla paya pour la rançon des prisonniers musulmans, en 
355/965, une somme de 600.000 dinars, à raison de 83 dinars de 
monnaie grecque par personne. L/ Emir avait hérité 500.000 dinars 


de sa sceur. 


P.— [вм Stan Ат-Котовт (3) (696-764/1287-1362) dans les 
уап at-Tawárth, donne la biographie d'Aba Firas reproduite 
textuellement d'Ibn Hallikan, mais il multiplie des citations qu'il 


porte à une trentaine de piéces. 


Q.— Iss Gan (4) (759-819/1357- 1416) donne, 


dans son dictionnaire biographique intitulé at- Tu‘liqa, 


(1) Zen Ap-DiN ‘Umar IBN at-Warni, éd. Le Caire 1868, tome I, 
p. 291, 294. | 

(2) Satay ap-Din Ase’s-Sara Bu, n. [вак Аво ALLAH as-Sara- 
Di, Ms. de Strasbourg, f? ۰ 

(3) - Моплммалр [px Saxin AHMAD в. AHMAD AL-Kurur aš- Bar, ms. 
1288 d'al-Ahmadigga à Alep, tome XI, Р 76a; le même ms, à la 6 
à Damas, tome XII. 

(4) Qipri-Qupar ‘Izz AD-DIN Мипаммл в. Авг Barn n. “Аво AL- 
‘Aziz в. Gau a de Hama; Ms. (Arabe 3346) de la Nationale, t. III, f° ۱-2۰ 
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sous la lettre - h, une biographie d'Abü 5 résumée d'Ibn 
Hallikàn, accompagnée de citations avec leurs sources (isnad). 


R.— Ds 1 تعفد‎ 7 (1) (813-874/1410-1469) dans an-Nu- 
(üm az-Zühira rapporte quelques anecdotes sur les relations 
d'Abu Firas avec Sayf ad-Dawla. Il relate sa mort et signale sa 
valeur de poéte en des termes vagues et superficiels. — — 


S.— Iex ۸٨-15٨ (2) (1032-1089/1629-1 678) dans les Sadarat 
ad-Dahab reproduit la biographie tirée d'Ibn Hallikan sauf le 
paragraphe relatif aux deux captivités. Il donne les mémes citations 


qu'Ibn Hallikan. 


a 


T.— On groupera sous cette lettre les auteurs qui ont donné 
des vers, des fragments ou des piéces complétes d'Abü Firas 
comme modèles de panégyrique, de genre érotique ou de jactance 
(fahr). On se contentera de les énumérer sans se prononcer sur 
leur valeur, tout en faisant remarquer qu'ils contiennent des vers 
inédits ou méme des pièces manquant aux éditions du Diwan (3). 


— Авс Hirir Ат.-‹Аѕканї (293-382/906-993), dans le 9 
al-Ma‘ani, cite 20 vers. | 

— Ant MANŞÛR Ar-Ta ribi (350-429/961-1037) : f 

dans Hass al-Hass, cite une épitre en prose d'Abu Firas. 
Man gaba anbu al-Mutrib, cite 4 vers. — E 
Timar al-Qulüb, cite 13 vers. 1 
Ahsan mû sami cite 18 vers. | 

— Ar-RĀĠB AL-ĪSFAHÄNI (+ 502/1 108) dans les Muhādarät 


al~udab@ cite 30 vers. 


(1) бамя ap-Din Apu’t-Manisin Yüsur IBN Taóni Binbi AL-AT3- 
BIKI ; éd. Juynboll, tome II, p. 360. 

(2) Asv'r-Faris “App AL-Havy B. AHMAD в. MUHAMMAD AL-AKRI 
В. AL- [NAD ar-HaxwBari, éd. Le Caire, 1931, tome III, p. 24-25. 

(3) Pour les pages on renvoie une fois pour toutes à la Bibliographie. 
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— Івм *As&xin (499-571/1105-1175) dans at-Tarïh al-Kabir, 
cite 62 vers. | 

— Yaqúr (575-626/1175-1228) dans le Mu‘jam al-Buldan 
cite Abu Firas une vingtaine de fois comme autorité pour localiser 
et orthographier certains toponymes. 

— Ar-'Izzi (+ 655/1957) dans le Sarh al-Madnün cite beau- 
coup de fragments el de pièces d'Abü Firas, en tout 110 vers, et 
en fait un commentaire philologique et grammatical très détaillé. 
C'est le seul commentaire de ce genre qu'on posséde. Malheureu- 
sement le texle choisi n'esl pas trés heureux par ses lecons, car il 
est trés postérieur à l'auteur. 

— At-Watwat (632-718/1234- 1318) dansle Gurar al-Has@is 
al- Wadiha cite 2 fragments de 5 vers. 

— As-Sarapi (696-764/1296-1362) dans al- бау al-Musgam, 
cite 25 vers. 

— Ar-Asimi (790-852/1388-1448) dans al-Mustatraf, cite 


7 vers. 


2 — Les auteurs modernes 


Depuis l'impression du Diwan d'Abü Firäs en 1873 à Bey - 
routh, les manuels d'histoire littéraire vont s'employer à vulgariser 
en Orient ce que l'on sait d'Abü Firas. 

Voici les extraits et les notices consacrés à ce poète, rangés 
d'aprés leur date de publication: 

En 1877, Ми“лтллм Burrus ar-Busráwi (1) dans la 10 
al-ma'arif, donne la biographie Aba Firas résumée d'Ibn Halli- 
kàn et d'autres historiens. 

En 1911, 010۸67 Zaypax (2) dans son Tarth adab al-luga 
al-‘arabiyya, donne la biographie tirée d'Ibn Hallikan. Il énumère 


(1) 1235-1301/1819-1883, éd. Beyrouth, 1877, tome TI, р. 300. 
(2) 1278-1332/1861-1914, éd. Hilal, Le Caire 1930, tome II, p. 249. 
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à Ja fin les principales études criliques sur le poète et donne des 
cilations du 1 | 

En 1928, Seravuiw Sivió (1) dans le Тат al- Mawsil, 
résume Zaydan etajoute un tableau généalogique des Hamdanides, 

А la méme dale, Fan Arniw ar-Busrai dans la revue 
al-Masriq (2) publie un article intitulé: Aba Firas ой l'on trouve 
un travail personnel el original. Il donne d'abord une biographie 
d'Abü Firas, parle dé son Diwan! des genres liltéraires qu'on y 
trouve,’ examine les sources, et énumère enfin les travaux essentiels 
qu'on lui à consacrés. mE 

Cet article, réédité en tête d'un fascicule des 76 (9) à 
Beyrouth en 1928, est complété par des extraits d'Abü Firas, 

In 1 929, Ками, Kavriwi, dans Ja revue al- -Mugtataf- (4), 
publie un article où il évoque 1а rivalité entre Abu Firàs et Al- 
Mutanabbr. Il fait un paralléle entre les deux poètes; puis i] décrit 


la séance fiévreuse de discussion où ils s 'affrontérent. 


La méme année, Sant تسه‎ publie un article dans sa 
revue alépine al-Hadit (5). Il y trace une biographie détaillée du 
poéle. C'est un exposé sur la vie et le caractére Ара Firàs. 
L'auteur, qui apporle des réflexions nouvelles, essaie de trancher 
des questions encore obscures de la vie de l'Emir. A la fin de cet 

exposé, Kayyalt analyse le poème de chasse (at-tardiyya). 


Cet article a été placé, par Kayyalr, comme chapitre final à 
són livre Sayf ad-Dawla (6) parue en 1939 à Alep; Aba Firas fut 


(1 Ed. Beyrouth 1928, tome II, p. 47, 54, 55. 

(2) Tome XXVI, p. 265-274, Beyrouth 8 

: (3). Morceaux Choisis, tome XVI, — م‎ + 45 pages. | 

(4) Bayn al-Mutanabbt wa Abr: -Firás, Le Caire, Nov.-Déc. 1929, dans 
Suwar gadtda, Le Caire 1939, p. 60-90. 

(5) ۸-۲, Se année, 1928, p. 50-63, 4 année, 1930, P 41-52, 

*. (6) Ier vol, p. 192-930 et passim, | 
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en effet le brave auxiliaire de Sayf ad-Dawla et le pilier solide de 
sa cour. | di 

En 1951, “Umar Yanya publie également un article dans 
al-Hadit (1), destiné aux étudiants. 

En 1932, Ar-BaüeQwi publie une courte étude intitulée : 
Fahr Abi Firas wa Abit- (au ы 1 étudie la jactance chez 
les deux poétes. 

En 1934, Burrus ar-Busräni dans Udab@ al-Arab (3) con- 
sacre un chapitre à Aba Firäs. Synthèse qui traite de sa biographie 
et de sa poésie. | 

En 1936, Zaxi Muparax, dans al-Muwäzanat bayn ai-Suta- 
rd (4)faitun parallèle entre Al-Baradi et Aba Firas, «l'un et l'autre 
seigneurs de plume et d'épée» et qui tous deux ont souffert. 

En 1939, Auman az-Zayn publie un article dans la revue 
а-Тадаја (5), au Caire, où il s'étend. sur l'art poétique 8 
Firas. 

En 1941, As-Savvio MugsIN л„“Амил publie « Aba Firás 
al-Hamdant». Ce savant iile se rend compte que les éditions 
actuelles du Diwan, incomplètes et faulives, ne peuvent guère 
servir à une étude sérieuse. Il rassemble donc les manuscrits 
existant à an-Nagaf et à Kabal, dans les bibliothèques privées. 
Après un examen soigieux Al-AÀmili trouve ces manuscrits 
incomplets et relativement fautifs. Malgré cela il écrit la biogra- 
phie et rappelle les caractéristiques de l'œuvre d' Aba Fi Iris à la 
facon des études médiévales. | Ë 


Al-Àmili s'étend, dans sa publication, sur les points suivants: 


(1) Al-Hadtl, 5° année. Janv. Fév. Mars 1931. 

(2) Ed. Damas, 1932, 51 pages. 

(3) Udab@ al-arab, éd. Beyrouth 1934, tome IT, p. 389- 405. 
(4) 2° éd., Le Caire 1936, p.305-329. 

(5) Min dat ma yurwā, tome XV, 1۳ année 1939, p. 45-6. 
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la dynastie hamdanide (p. 4-8), l'enfance du poète (9), son éduca- 
tion (10), sa personnalité (11-28), ses rapports avec Mutanabbi 
(28-43) et Sayf ad-Dawla (47-52), ses liens avec ses amis (53-59), 
la vie politique, scientifique et littéraire de l'époque (59-60) ; | 
reflet du siècle dans sa poésie (61-72). Cette étude compte 72 pages, 
suivies de 120 pages de citations et d'extraits des différents genres 
littéraires du Diwan, C'est la publication la plus étendue et la 
monographie la plus heureuse en arabe. Elle est insuffisante, sans 
doute, mais elle est la seulequi sesoit servie de manuscrits inédits 
d'Ibn Halawayh. | | 

Elle rappelle celle de Dvorak en Occident, qui est, on le 
verra, la seule monographie détaillée basée sur les manuscrits 
inédits. Mais ni l'une ni l'autre n'ont pu disposer du nombre de 


manuscrits nécessaires à une édition critique. 


Pour terminer signalons les ouvrages modernes qui donnent 
des citations d'Abü Гїгйз, comme modèle de panégyrique, de 
genre érotique ou de jaclance. Ces ouvrages sont nombreux; on 
mentionnera les plus intéressants : 

En 1319/1901, Аз-блүн Auman ArL-KINXNI (1) fait un com- 
mentaire détaillé du poéme 160 de notre édition avec des bouts 
rimés, dans un livre intitulé [лаз al-Gullas. Ce poème réputé dans 
le monde arabea été souvent commenté et publié, notamment 
par Монаммар Tar/ar(2) en 1897, par ar-GaNBini (3) en 1925 etc. 


(1) Inds al-Gulläs bi lastir wa sarh qastdat Abt Firüs, Ze éd. Le Caire 
1901, 32 pages. 

(2) Tastir Qastdat Abi-Firüs, Le Caire 1897, 16 pages (3-6) texte, 
(7-16) commentaire. 

(3) Tahmis R@Piyyat Abt Firäs al-Hamdüni, dans Tiráz al2 Adab par 
Ками, Fanip, Le Caire 1925. p. 3-12. 
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En 1320/1902, Кхм سنه‎ 174 7 publie dans son livre as-Sa- 
bab al-yaqin (1) sur le &i'isme le poème 283 qui peint les malheurs 
des ‘Alides et les injustices que leur firent subir les ‘Abbasides. 
On y trouve des leçons trés heureuses et des vers inédits (voir р. 
347 et ss. avec les notes de la partie arabe). | 

En 1327/1909, M. Simi лг-ВАвїш1 (2), dans son anthologie 
al-Muhtarat (3), cite près de 500 vers Abû Firas comme modèles 
des différents genres littéraires. Ce choix est fait avec intelligence. 

En 1354/1935, Halîl Tagiy av-Din, Fv an AFRAM AL-BUSTANI 
et Wasir AL-Din?pi publient une anthologie de la poésie 6 6 
intitulée al-Adab al-‘arabiy fi atar ٨ (4) et destinée aux 
écoles. Ils consacrent à Aba l'iràs 15 pages de citations précédées 
d'une courte notice extraite d’At-Ta‘alibi. Ce choix est également 
heureux. | 

De cette analyse, on voil quela plupart des études consacrées 
à Abū Firas sont superficielles. L'anecdote y joue son rôle et la 
précision manque. Les citations y tiennent la plus grande place. 
Presque toutes reproduisent At-Ta@libi. Les jugements de ce 
dernier sur le poéte, avec ceux des modernes, se réduisent à 
quelques pages. | | 

Une étude basée sur les manuscrits nouveaux et sur le com- 
mentaire inédit d'Ibn Halawayh, qu'on publie dans cette édition, 
doit donc étre envisagée. Nous nous proposons de l'entreprendre 


un jour. 


(1) Alexandrie, 1902 p. 239-242. 

(2) Sur ce poète voir Sarkis, p. 514; ZAYDAN, Tarih, tome IV, p.249.. 

(3) Muhtürat al-Baridi, Le Caire 1907, tome I, p. 43-44 ; t, П, E 75- 
90; t. ПІ, p. 338-340; t. IV, p. 258, 260, 475. 

(4) ولل اك‎ al-‘Abbasi, a Deyrouth 1936, p. 215-232. 
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b. EN OCCIDENT. 
En 1819, Frevrac dans ses Selecta ex Historia Halabi (1), 


traduisant Kamal ad-Din (Zubda), résume les textes historiques 
qui parlent d'Abü Firás et cite deux poèmes avec leur traduction 
laline. | 

En 1826, pg Sacy, dans sa Chrestomathie arabe (2), donne 
une courte notice sur Aba Firas et cile quelques vers suivis d'une 
bibliographie. 

En 1847, DigrEnici, dans Mutanabbi und Seifeddaula (3), 
publie le premier chapitre de la "атта! ad-Dahr avec la traduc- 
lion en allemand. Dans ce chapitre, on Га dit, il ya quelques 
pièces de notre poéle, Etudiant la cour, Dieterici nous rapporte 
les jugenients d'At-Ta/alibr, et les discute, surtout lorsqu'il sagit 
de comparer Aba Firas et Mutanabbr. 

En 1854, Hauuti-PncsraLL, dans sa Litleralurgeschichte (4) 
reproduit en allemand les jugements d'At-Tafalibi et quelques 
citalions avec leur traduction, — ` | 

En 1856, Англулврт (1838-1902), dans Ueber Poesie und 
Poelik (5), étudiant les cadres ei les genres de la poésie arabe, 
cile six poèmes Abû Firas comme modèles, avec leur traduction 
en allemand. | 

En 1868, Stranpmann dans De viris illustribus in libro ara- 
bico (6), donne une notice intéressante de quelques lignes, avec 
les sources et de mulüples indications bibliographiques. 

En 1877, Vox Kremer dans Culturgeschichte des Orients 


(1) éd. Paris 1819. p. 134-147, 

(2) 2°. éd. Paris 1826, tome], p. 5, 37, 499: 
(3) éd. Leipzig 1847, p. 157-159, 35 et passim. 
(4) éd. Vienne 1854, tome V, p. 49-51, 784. 
(б) éd. Gotha 18506, p. 37-48, 55-57. 

(6) .p. 98. 
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nous peint un por trait vivant du poéte el se prononce sur lui d'une 
facon très sûre el très exacte en quelques lignes. Aux yeux de cet 
orientaliste, «oeuvre d'Al-Mutanabbi forme un contrasle absolu 
avec celle Abû Firas, toule de spontanéilé, de tendresse et de 
simplicité, et lui demeure de beaucoup inférieure. (1) ». 

La méme année, Dr Laganne, dans Symmicta (2), publie là 
traduclion en allemand des poèmes cilés par Freytag, "1 

En 1890, SCHLUMBERGER; dans Un empereur byzantin au Xs 
siècle: Nicéphore Phocas (3), nous signale d'abord sous l'année 351 
de l'Hégire l'arrivée des Byzantins sous la Grande Manbij, et la 
capture Ара Firas par les éclaireurs de Théodore. Puis il relate 
sa vie, sa captivité, son rachat. et sa fin. Sur chacun de ces faits, 
Schlumberger résume les historiens arabes et nous rapporte des 
récits intéressants. Il parle de la poésie d'Aba Firas en se basant 
sur le manuscrit de là Yatimat ad-Dahr conservé à la Dibliothe- 
que Nationale de Paris. | я | 

in 1894, Dvorak dans Aba l'irás, ein arabischer Dichter und 
Held (4), édite le troisième chapitre de la Yatimat ad-Dahr d' aprés 
plusieurs manuscrits. Il écrit une introduction de 119 pages sur le 
poéle basée sur les manuscrits du Diwan et le commentaire inédit 
d'Ibn Halawayh. Il a confronté les manuscrits de Berlin, de Tübin- 
gen, d'Oxford et de Munich et s'est servi du travail. manuscrit de 
Thorbecke. Dans celte introduction, Dvorak publie des fragments 
du commentaire d'Ibn Halawayh et des pièces inédites d'Abü 
l'iràs. Il a pris soin de les traduire en allemand. Il est donc le 
premier qui ait fait connailre ce commentaire au monde orien- 


taliste. 


(1) éd. Vienne 1875-77, p. 381-6 ; voir aussi BLacnère p. 330, 

(2) éd. Göttingen 1877, p. 206 sq. : 

(3) éd. Paris 1923, p. T 177, 423-5, 576-8. . 

(4) Introduction en allemand, p. 3-119, Texte arabe, p. 123- 243 ; 
traduction en allemand, p. 245-342, éd. Leyde 1895 


www.dorat-ghawas.com 


29 AET , 7 ЕЧ 
DÉI LE DIWAN DABU FIRAS 


Aprés l'introduction l'auteur publie le troisiéme chapitre avec 
les variantes, puisil traduit tout le chapitre en allemand et termine 
par une conclusion de deux pages. 

Sur la valeur de cette publication les orientalistes sont divisés. 
Les uns, comme Kratkowsky, trouvent qu'elle est la seule étude 
d'ensemble digne de mérite. Les autres, comme Brockelmann et 
Wellhausen, y coustatent de nombreuses et graves lacunes. 

Pour le texte arabe, Dvorak n'a pas étudié suffisamment la 
Yattmat ad-Dahr ; il aurait dà signaler au moins les fragments de 
nolre poéle contenus dans les autres chapitres. Les variantes qu'il 
admet ne sont pas toujours les meilleures (1). Pour le texte donc, 
Dvorak n'a apporté que peu de nouveau, puisque nous possédions 
déjà l'édition de Damas, à l'époque oü il a écrit. 

L'introduclion seule est digne d'intérét, car elle est la seule 
élude détaillée qui existe jusqu'ici sur le poète. Cette monogra- 
phie étudie d'abord l'homme et le poète dans Aba Firas, sa famille, 
la cour, sa captivité, sa poésie. Elle demeure toutefois insuffisante, 
malgré les précieux renseignements qu'elle nous fournit. m 

La méme année, Dvonak lut au X° congrès des Orienta- 
listes (2) un article sur Abū Firäs où il conclut que «ses poèmes 
éroliques, ses chanls de chasse rappellent parfois la poésie grec- 
que ; dans d'autres poésies, il fait songer aux Tristia d'Ovide. > 

En 1896, WELLHAUSEN dans les Góltingische Gelehrte Anzei-- 
gen (3) rend compte du travail de Dvorak. Il peint d'abord un tà- 
bleau intéressant de la vie du poéle. Puis il résume à grands 
traits l'introduction de Dvorak. Il juge ensuite ce travail. A son. 


avis, l'édition du texte arabe est meilleure que celle de Damas, car 


(1) L'édition ne comporte ni index ni table. Voir WELLHAUSEN, 
GGA, Berlin 1896, p. 173-77. 

(2) Actes du N° congrès, session de Genève 1894, Leyde 1897,-p. 71-83. 

(3) 188. Jahrgang, I. Bd., Berlin, p. 173-77, Aba Firds von Dvorak. 
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elle est vocalisée et basée sur différents manuscrits. Mais. la tra- 
duction allemande contient, dit-il, des fautes impardonnables et 
les variantes ne lui paraissent pas toujours heureuses. 

En 1902, Vassitizv, dans Byzance et les Arabes (1), men- 
tionnant les rapports politiques entre les Byzantins et les Arabes, 
signale l'importance de notre poete et la valeur de son. Diwan 
pour l'histoire de l'époque. | 

M. Canard, еп traduisant ce volume, doit en compleler les 
renseignements et la bibliographie. | 

En 1914, Kraéxowsxy, dans al-Wewe (2), donne une 
étude détaillée en russe sur la cour hamdanide et s'étend sur Aba 
l'iràs, son œuvre et son art. Il parle surtout des tendances rites 
du poéte et publie deux piéces qui les montrent. 

Faisant un parallèle entre Ара Firas et Mutanabbi, Kraé- 
kowsly conclut : « Si sa langue le cède en force à celle d'Al-Muta- 
парт, Aba F'irás le surpasse en sincérité et en élégance, tandis 
que son style poétique se distingue par la mème richesse et la 
méme variélé sans tomber dans l'excés de fades hyperboles. > 

En 1922, Mzz, dans Die Renaissance des [slams (3), étudie 
le Ar siècle el nous parle d'Aba Firäs comme d'un élément repré- 
sentatif de son époque. L'œuvre d'Aba Firäs, selon Mez, пе peut 
guére servir de source historique pour l'étude des combats entre 
les Byzantins et les Arabes. Quant à sa poésie, elle ne serait, aux 


yeux de cet orientaliste, que de la prose rimée. 


(1) Rapports politiques entre Byzance et les Arabes. à l'époque de la 
dynastie Macédonienne 867-959 (en russe). St. Pétersbourg, 1902. 1. II, 
p. 192-3, 267, 297. 

(2) Ed. critique d’al-Wa wa’, d'après plusieurs manuscrits, intitulée 
> Materialy Diya charakteristiki » (en russe), Pétrograd 1914, р. 29 sq. 58 sq. 
et passim. 

(3) Ed.Heidelberg1922, p.260,252,337. Trad.angl.par Kuupa Векнѕп 
London 1937, p. 271,358. Trad. arabe Ава Rina, Le Caire 1940, p. 449. 
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En 1930, Sapnuppis, dans Saifuddaulah and his times (1) 
retrace la vie de la cour d'Alep, et l'histoire littéraire de notre 
poète, mais il se contente de reproduire Dvorak. 

En 1934, Caxanp publie un Recueil de textes relatifs à U Emir 
Sayf al-Daula te Hamdanide (2) où l'on trouve beaucoup d'iné- 
dits. Etudiant l'entourage littéraire de la vie de Emir, il consacre 
un chapitre à notre poète et publie les textes intéressant directe- 
ment ce sujet en les annolant de facon très complete. 

En 1935, Dracu&sE dans son Motanabbi (3) donne 6 
élude détaillée de la cour d'Alep et nous fait un portrait (Ара 
Firas; Il termine en disant : « Il composera en captivité les élégies 
connues sous le nom de Byzantines (Roûmiyyät) dont la simplicité, 
la mesure, jointes à une inspiration très humaine et trés sponla- 
née, feront d'Aboü Firás un poète unique à l'époque et peut-être 
méme dans toute la littérature arabe. » 

En 1936, Caxanp dans la revue Byzantion, publie eu collabo- 
ration avec AposNrz, dont on connait les éludes arméno-grecques, 
un article intitulé Quelques noms de personnages byzantins dans 
une pièce du poéle arabe Abu Firás (Хе siècle) (4). ll étudie le 
poème 24 de notre édition par lequel Ара Firäs répond au Do- 
mestique, qui se moquait des Arabes. Il met en lumière les noms 
byzantins cilés dans ce poéme el nous éclaire sur les rapports 
arabo-byzanlins, auxquels l'auteur a consacré de précieuses études. 

En 1936, Brocketmann, dans le Supplément de sa Geschichte 


der arabischen Lilleratur (5), compléte les renseignements qu'il 


(1) Ed. Lahore, 1930, p. 213-231, 

(2) Bibliotheca Arabica, t. VIII, éd. Alger-Paris 1934, p. 311-335, 
passim. 

А (3) Un poète arabe du IV* siècle de l'Hégire, éd. Paris 1935, p. 135- 

136. 

(4) Dans Byzuntion, t. XI, Bruxelles 1936 et tirage à parl, p. 
451-460, Voir notre édition arabe, p. 36 N° 21 et notes. 

(5) Ed. Leyde 1936, tome I, p. 142, 
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avait. déjà donnés sur notre poéle dans cetle derniere (1), puis 
dans l'Encyclopédie de l'Islam (2). 

Comme Von Kremer, Brockelmann met Abû Tiras fort au- 
dessus d'Al-Mulanabbi, bien quil trouve sa poésie rarement 
harmonieuse. ` 

Enfin les manuels de littérature arabe, comme Huart (3) 
et Nicholson (4), signalent eu quelques lignes l'importance du 
poéte et sa valeur poétique. 


* 
tx 
, 


Quelle que soit la valeur de certaines de ces études, il parait 
indiscutable — Dvorak l'a bien noté — qu'on ne pourra consacrer 
uue monographie à Aba Firās qu'après avoir édité convenable- 


ment son Diwan. 


(1) Berlin-Weimar, 1898-1902, tome I, p. 89. 

(2) Ed. Leyde, 1913, tome I, p. 88. 

(3) Litlérature Arabe, éd. Paris, 1923, p. 94. | 

(4) Literarg History of the Arabs, London, 1907-1993, p. 270, 304. 
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CHAPITRE II 


LES ÉDITIONS DU DIWAN 


Il est vrai que ttois éditions existent déjà, mais on en appré- 
ciera la valeur quand оп saura qü'elles se fondent sur un seul 
manuscrit el que ce manuscril est défectueux. La premiére 
édition du Diwan parut à Beyrouth en 1873 (in 8°, 151 pages), 
C'esl le manuserit (d!) de la famille D (voir ci-dessous), dont nous 
signalerons les lacunes, qui a servi à cette édition. Ce manuscrit, 
tardif, fautif et incomplet a été reproduit sans soin ni correction. 

En 1900, Nahla Qalfat a donné une nouvelle édition du 
Diwan à Beyrouth (iu 8°, 159 pages) d'après le manuscrit (c) de 
la méme famille; ce manuscrit contient un commentaire fautif et 
abrégé, surlequel on se prononcera plus tard, 

En 1910 parut une troisiéme édition (in 8°, 159 pages ) ; elle 
reproduit textuellement celle de 1900, sans correction ni addition. 

Ces trois éditions ont négligé, en outre, non seulement les 
livres d'adab qui citent des poèmes d'Abu Firäs, mais l'anthologie 
de Ta‘alibi, qui auraient pu fournir beaucoup de vers, des piéces 


mème el des leçons intéressantes. 
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CHAPITRE 1 


| LES TENTATIVES DE REEDITION 


Les orientalistes qui ont eu à parler d'Abu Firas, ont constalé 
que l'édition du Diwan qu'ils avaient entre les mains ne pouvait 
pas servir à une étude sérieuse du poële. Ils ont songé alors à faire 
une édition critique. Depuis 1856 plusieurs arabisanis entre- 
prennent cette tâche. 

En 1856, Aurwanpr dans Uber Poesie und Poelik (1) promet 
une édilion critique. Nous pouvons regreller l'absence de ce 
travail, car ce grand savant nous a montré sa connaissance pro- 
fonde des manuscrits du poète, dans son catalogue des manuscrits 
de Berlin en 1880. 

En 1877, Von Kremer, dans sa Cullurgeschichte (2), nous 
promet également une édition qui ne vit pas le jour. 

` Vers 1889, THORBECKE entreprend ce travail. 11 confronte le 
manuscrit d'Oxford et celui de Tübingen avec le manuscrit de 
Ta'alibi de Munich. Nous avons entre les mains ses deux travaux 
manuscrits l'un en marge d'un exemplaire de l'édition 1873 de 
Beyrouth, l'autre en 38 feuilles, où il a copié les poèmes qui 
manquenl dans cette édition. La morl l'a surpris avant qu'il ait pu 
voir les manuscrits essentiels de Berlin. 


(1) р. 48. 
(2) p. 383. 
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De LaGanpg etle comte pe Laxpgere (1), si lon en croit 
Dvorak (2), auraient entrepris cette édition critique, mais leur 
tenlative n'aboutit pas. 

En 1894, Dvorak entreprend à son tour celle édition, ayant 
entre les mains les manuscrits de Thorbecke, les manuscrits de 
Berlin et ceux de Ta‘älibi de Vienne, Etant donné la grosse diffi- 
culté de ce travail, il le conduit progressivement. Il. commence 
par réédiler le chapitre de la Yatzmat ad-dahr, comme Dieterici 
l'avait fait avant lui pour Mutanabbr (3); il devait finir par l'édition 
compléte du recueil (4), mais il interrompt sa tàche. Kraëkowsky 
croit que les critiques injustes et. trop sévères adressées par 
Wellhausen et Brockelmann, à propos de son édition, ont dé- 
couragé Dvorak (5). 

П y a quelques années, M. CANARD, après s'élre procuré 
beaucoup de manuscrits essentiels et intéressants, songea de nou- 
veau à une édilion puis y renonca. On doit le regrelter. 

: De méme, le sayh. Ragin АТ-Тавван, se basant sur les deux 
manuscrits d'Alep de la famille B (voir ci-dessous), a travaillé à 
uneédition. Maisson travail demeure malheureusement manuscrit. 

‘Tout en sachant ce qu'une telle entreprise offre de téméraire, 
nous pensons que l'heure est venue de donner — dans la mesure 
de nos forces — une édition à méme de faire mieux connaitre 
l'œuvre d'Abü Firas et de servir de point de départ à des recher- 
ches appronfondies sur ce poète, 


(1) LaspBzno; Proverbes el dictons..., Leyde 1883, Introduction VII, 
où il dit textuellement : « En travaillant l'hiver passé à la Bibliothéque 
Khédivale du Caire à une édition critique d'Abü Firas al-Hamdani, je...» 

(2) Abt Firás... Nachwort, p. 348. 

(3) Mutanabbi und Seifeddaula. Leipzig 1847. 

(4) Dvorak lui-méme le dit, dans Nachwort, p. 843. 

(5 KnnaCkowskv, Малой, p. 29, note 3. 
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CHAPITRE IV. 


DESCRIPTION DES MANUSCRITS 


dus 


Ibn Hälawayh, dans sa préface au Divan d'Abu 5 (1), 
nous dit: « par respect pour les letires, par fidélité à l'amitié, 
sachant en outre que j'étais capable de garder pour moi ce- qu'il 
(Abn Firas) me confiait, il nie lisdit ses vers à l'exelusion de tout 
autre, en m'interdisant de les divulguer. C'est ainsi que, lui ayant 
survécu, j'ai réuni (2) ce qu'il m'avait confié el l'ai commenté.:; » 

Cette préface. qui se Irouve dans les manuscrits des familles 
A et D, nous montre qu'il est le seul compilateur et transmetteur 
connu du Diwan Abû Firas. 

Il n'existe pas une recension, mais des recensions diverses, 
les unes selon l'ordre alphabétique, les autres selon un ordre 
traditionnel. L'ordre alphabétique méme est différent. Il y a l'ordre 
oriental et l'ordre magribin, el les pièces d'une méme rime ne 
sont pas toujours rangées d’après la méme succession. L'ordre des 
vers d'un poème diffère beaucoup d'un manuscrit à l'autre. L'or- 
dre traditionnel méme différe selon les copies (3). 

En l'absence d'un manuscrit aulographe, chercher parmi les 


uelque cinquante manuscrits, connus jusqu'ici, le manuscrit qui 
, 


` (1) Voir p. 2 de la partic arabe. 
(2) Ms. de la bibliothèque Palatine f Ib : «J'ai réuni une grande 
partie de ce qu'il m'a confié . Ul مما اه‎ ao جمعت‎ ١ А 
(3) Voir les tables de concordances, 
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se rapproche le plus de la rédaction d'Ibn Halawayh, est une 
tache ardue. 

Ces cinquante manuscrits constiluent un ensemble dont 
loutes les parties sont indispensables pour l'établissement des 
variantes, des lecons, du nombre des vers et des gloses. Тгепіе-. 
huit seulement contiennent exclusivement le Dinan d'Abü Firas. 
Seize sont des recueils factices et renferment, mélés à des pièces 
d'autres poëles, des fragments ou des poèmes de notre auteur (1). 

Ces manuscrits se répartissent en quatre familles. Nous nous 
sommes contenlés de regarder trois ou quatre manuscrits de 
chacune d'elles. Nous ne signalons en note que le meilleur 
manuscrit; chaquefois que les lecons présentées par les autres 
manuscrits de cette famille sont identiques à celles qu'il contient. 

|. Nous n'avons pu avoir entre les mains que quaranle manus- 
crits ; les autres n'ont été connus que par des photographies et 
dés renseignements particuliers. 
^ Pour l'ordre des poèmes et la disposition des manuscrits 
dans les différentes familles, nous renvoyons une fois pour toutes 
aux tables de concordances. 


Famille A 
B. B? Br W. Ta B^, 

Les piéces de cette famille sont rangées selon l'ordre alpha- 
bélique oriental. Les noles liminaires qui précédent les poémes 
portentle nom d'Ibn Halawayh. Cette famille est pourvue de gloses 
historiques et d'un commentaire sur le poème 118 en ræ. Dans 
celte famille il y a 329 pièces, soit 2867 vers d'Abn Firas. 

= Manuscrir B! — Ms. Berlin Slaatsbibliothek, 7580 
(Mo 306) fol. 102 (2) 19 lignes (14 1/2>< 9] 1/2). Copié en 


(1) Voir la liste des manuscrits. | 
(2) AHLWARDT, Verzeichniss, V], р. 577. 
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1211/1796, vocalisé en partie, soigné, d'une tres belle écriture, en 
excellent état, les titres ۵٥ les marges marquent le grand soin du 
copiste. C'est le meilleur manuscrit que l'on possède. Beaucoup 
de fautes d'orthographe indiquent l'ignorance du seribe. Celui-ci, 
en oulre, ne fait pas attention à la prosodie, ni à la coupure des. 
hémistiches. Les poémes de méme rime qui se succèdent sont 
souvent confondus. Le poéme.de chasse manque. Ce manuscrit 
servira de base à l'édition. 
‚ Le nom d'Abü F'irás у est écrit partout: - بو فرّاس‎ 
Incipit felt: Jess All TE di المسين بن‎ alas قال أبو‎ 
وان غدوت خلاء من ضاء يفضحن فم الضاء‎ Bu عم‎ 
Explicit:f9109^; ell خير‎ dt أوميك بالمير الجبيل‎ 
2.—Masuscnir В°—— Ms. Berlin, Staatsbibliothek,7581 (=Pm. 
409). 99 feuilles ; 20-23 lignes (14>< 20), daté de 1214/1800. Ecrit 
par Mulla Ragab ibn al-Hššš Ahmad ibn at Dans Raab al-Bag- 
dadi (1). Même disposition, moins soigné, non 'vocalisé. On y 
trouve beaucoup de fautes. Il copie sans doute В! car les feuilles, 
l'ordre des lignes et les variantes coincident: : 
3.— Mantscrit Br — Ms. Londres, British Museum, 1044 
(or 2910) (2); 115 feuilles; 16-20 lignes. Méme édition: Écriture 
nette et belle, en partie vocalisée. La date est voisine du ۰ 
Titre : | فراس ره الله‎ al Ol y» | 
Incipit: f° 1۳ : Cole الباصرة في بني‎ dall al فراس رحمه‎ sl کان‎ 
gil ونو جدان ملوك السام من ريعة » وم كلم شيعه آخیار - دحم الله تعالى - . . .قال‎ 
. النامي:‎ cy GUN من حل من الشرف‎ а cs unl الحبين بن خالوبه‎ Mags 
وان غدوت خلاه من ضياء يفضخن فيسه الضياء‎ Ela عم‎ 
‘Explicit: 115" ku ael شاه الا‎ JL لبت ارجو النجاة من کل‎ 


(1) Anrwanpnr, Verzeichniss, t. VI, p. 578, 
(2) Ben, Sup. Cat., p. 658. 
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‚ On y trouve 9 vers du poéme de la chasse (al-Tardiyya). 
. Malheureusement, des feuilles manquent et rendent le manuscrit 
incomplet. | 

4. — Manuscrrr W. — Ms. de la Bibliothèque Wehbi Effendi 
(maintenant à la bibliothèque Sulaymaniyya Istanbul), 1681, 
122 feuilles, 17 lignes. Méme disposilion que les précédents. 
Ecriture nette, Les titres sont à l'encre rouge.. 


سم oz JI al‏ ار حم : Incipit‏ 
قال أبو lus‏ امین بن خالويه الاحوي اللفوي من حل ۰۰۰ a‏ 
EL pe ;‏ وان غدوت خلاء من . ضاه. Ca‏ فيك P а).‏ 1 
Explicit : "LI‏ 
شربا كا عن من الرقاق és ыу ow‏ ساق 
فلم نزل سبع Al ae JU‏ من راح واحظى من غدا 


Ce dernier poéme ез! ajoulé sur des feuilles. nouvelles, 
Ensuite on lit: قال في الأم الق نخ عليها هذا الديوان » وان مقتل‎ 
من لا‎ bear هرا‎ E de. o) @ 2 خلون من شير‎ OH فراس رجه اله‎ al 
| H, یزول۰‎ 
5.— Manuscrir Та. — Ms. de la collection de feu Ahmad 
Taymür Pacha (1). Maintenant à la Bibliothéque Royale du 
Caire (Dar al-Kutub al-Misriyya) ; section Sir 1246, 130 feuilles. 
Copié en 1228/1813 par Ismail ibn 11588 Mugim Samani; d'une 
trés belle écriture, nette. Les titres des piéces el les petits com- 
méntaires sont écrits à l'encre rouge ; 15 lignes par page (15 >< 
24 1/2). 
s Tire: ۳ 20 аде ديوان أي فراس الحبدافي - ره ا لین‎ Sm 
Jett: gel قال أب دا ليت بن خالريه‎ or SÉ 
| ٠... اللفوي من حل من‎ 


عم Lie‏ وان غروت AS‏ من ظاء يفضحن فيك ал‏ 


(1) Le catalogue est manuscrit. 
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f? 161". 
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Explicit : f° 150*. 


dal لولا المجوز عبج € ما خفت أسباب‎ 
Il suit l'ordre et la disposition des manuscrits B!, D?, mais il 

donne parfois des variantes et des lecons plus heureuses. Il diffère 
de ces deux manuscrits ën plaçant le commentaire du poème 118 
sur les Hamdanides entre les lignes. On doit remarquer qu'il n'y 
a pas de traces du commentaire promis dans le titre du manuscrit. 
C'est le méme commentaire que dans les autres manuscrits de la 
ménie famille. Quelques phrases sommaires sont ajoutées tardi- 


vement pour expliquer quelques mols en marge des pages. 


6.— Manuscrit D? — Ms. Berlin, Staatsbibliothek 8231 (Gla- 
ser 37) (1), 45 feuilles, 20-23 lignes (15 >< 20 1/2). | 

Méme disposition; beaucoup de feuilles manquent. Pièces 
en désordre par suite d'une mauvaise reliure. Plus ancien que 
tous les autres, il donne beaucoup de lecons intéressantes. Les 
points diacritiques $ont soüvent négligés. ’ ° | 

On y trouve des poèmes nouveaüx non cilés dans les autres 
manuscrits de cette famille. Son écriture est souvent 'illisible..Tl 
contient 144 pièces. seulement. Pour avoir une.idée de l'ordre des 
pièces on regardera les tables de concordances. Tous les-.poëmes 


зм 


n alif manquent, le ms. s'arréle à la rime nan. 


: Famille B 
б. AM خم‎ AM SBE. Т. ام‎ 


Cette famille range les poèmes selon un ordre alphabétique 
différent de la famille A. „Запе préface Ibn Halawayh. Dépourvu 
du commentaire sur le poeme 118 спр. Le nom d'Ibn Halawayh 


ne s'y rencontre pas. Les notes liminaires, ici, semblent résumer 


(1) Anuwarot, Verzeichnis, tome VI, p. 255.2 > Eu de 
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celles de la famille A. Des piéces capitales manquent, mais on 
у trouve des piéces qu'on ne rencontre pas dans les autres familles. 
Sous la lettre r? ) الراء‎ 338) se trouve la grande Tardiyya (Poème 
de chasse). Dans. celle famille il y a 275 piéces el fragments, soit 
2643 vers "Ара Präs | 0 

Pour la disposition et l'ordre des pièces on consultera les 
lables de concordances. 


‚1. — Manuscrir О. — Ms. Oxford de la Bibliothéque 
Bodléienne, 1298 (1) (= Pocock 174 ). 73 feuilles; 21 lignes 
(14 >< 22 1/2) daté de 1038/1628. 

C'est une collection de cinq recueils différents ; f 
1° Diwan al-Farid P 1-50» ; 2° Diwan as-Sariy ar-Raff@ fo 
515-808: 3° Gamharat al-Arab fo 81-145; 4e Nuhbat al-kalim 
1495-1593; 5 Diwan Abi Firas f» 1595-2342, 
Incipit : f» 159 وهو حسي‎ et Ji الرحمن‎ M لسم‎ 
من فوی‎ GÈ من‎ ERR udi يردع الوت أهل‎ Ul 
Explicit : f» 233۳ : al فراس - رجه‎ al AM هذا آخر ما وحد من شمر‎ 
۰. وحده وصلواتة على ثبه‎ à على ما فيها من سقط وتحريف والحمد‎ даи في هذه‎ du 
| . دهره » وشس ععره أدبا و"‎ э قال اللمالي :ان آبو قراس‎ 
Papier trés joli, en trés bon état, trés belle écriture. 
2.—MaNvsenir A!.— Ms. Alep, de là Bibliothéque al-Ahma- 
diyya (2), 1204; 83 feuilles, 19 lignes (12 1/25 20). ` 
En trés bon état également, vocalisé en partie; titres et 
marges à l'encre rouge ; bien orné, de la même disposition que le 
précédent, sur lequel il parait méme avoir été copié. La date est 
voisine du X°/XVI° siècle. 


Titre : Jia رحه الله‎ yat فراس‎ af xd olas 


(1) Uni, tome I, p. 268. 
(2) Le catalogue est manuscrit, 
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سم or Ji al‏ ارحم | ^ :1 £2 :وم 
'أما يردع الوت Jal‏ النهی دم من غه من غوی 

هذا آخر ما وجد من شر Al Al‏ فراس ادا : ^82 Explicit: f‏ 
رجه al‏ والجمد à‏ وجده » A Aaa‏ .على نيه ٠.٠.‏ قال الثعالي : كان أبو فراس فرد دهره 

On trouve après le P 835: Kitab Nuhbat al-kalim comme 
dans O. | | 

3.— Manuscrrr А? — Ms. Alen, de la Bibliothèque اه‎ Ahma- 
diyya, 1208 ; 27 feuilles, 30 lignes (13 >< 24), daté de 1027/1617. 

C'est une collection de recueils différents : 

1° | oésie anonyme 1-8 


2° Diwan Abû Firás 55-31. 


Titre : : dal فراس‎ al ديوان‎ 
Incipit : f? Dn | 
EC آلبهی ولع من غه من‎ al = dl px Li 
Explicit : f° 81 : “ررضي‎ al هذا آخر شغر الأمير أبي فراس الحمدافي رخ‎ 
من نسختين قديتين ؛ وتتبم الأصح فیها . ووقم‎ Ый مضبوطة‎ HS من‎ ci يله‎ 
à هده‎ ge وفرغت ( الفقير ) من‎ . Ailes واریمتن‎ Le ذي الحجة سنه‎ y نار مها‎ 
| «. al, سبعة وعشرين وألف‎ is SN أواخر حمادى‎ 
Ainsi le copiste nous signale que ce manuscrit a été éxéculé 
sur deux exemplaires très anciens datés de 745/1344. Il ajoute 
qu'il a adopté les meilleures leçons. Texte au milieu des pages, 
dans les marges fragments qui complètent le texte. Ce mauuscrit 
o o 
donne des lecons trés intéressantes, mais beaucoup de feuilles 
manquent et sont déplacées du fait d'une mauvaise reliure ; 
écriture fine et médiocre. 
fo 136° .. :“كان أبو فراس فرد دهره وشمس عصره.‎ UI JE 
Il cite, aprés cette nolice, quelques pièces “Ара Firas. 
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Ce ms. contient le méme nombre de pièces que le ms. A‘, 
ns il les énumère sans ordre. | 

` Aprés le 0 Aba [іаѕ on trouve d'autres صم‎ 
comme les Mat ама at- Tansis, et le سه‎ de Sariy 0-17 


collection compte 179 feuilles. 


pe Махиѕсмт А? — Ms. Alep, de la Bibliothèque а1-Мага- 
niyya (1), 870 ; 69 feuilles; 23 lignes (14 <> 19 1/2). Ecrit avant 
1117/1705. | 

En très bon papier blanc. Pourvu d'ornements très riches. 
Vocalisé en partie comme A‘. Les titres à l'encre rouge. 

Sur la couverture : & اځلي‎ Ah A У بارس‎ il شرف تسلکه‎ 
م.‎ ۱۸۹١ Rs pd ro في‎ | Z الدارس‎ dul سيحية . و غروش وذلك‎ ۳ 

« من‌عوراي oU JI‏ إلى ملك QU ә.)‏ عبد اللطيف الحسيني icd SLD‏ ۱۱۱۷ غفر له » 

Incipit Р 1۳: 7 الرحم‎ or JI ál سم‎ 

قال ol al PST‏ الحرث بن سعيد بن مد بن حمدان بن اطرث بن OU‏ بن راشد 


: GL المزة‎ eu له على‎ D) paia من‎ AM بر‎ “| о 


So о que щй dal للوت‎ ыл М 
| Explicit: ۳ 96^: 91 فراس‎ ai AI وجدنه هر ن شعن‎ L jel هذا‎ 
حنته عله وكريه.‎ Tè الله بر حمته > « وأسكنه‎ RUM 


dial) ol آله وصحبه‎ des على سيدنا محمد‎ al ges oM رب‎ A Alan, 3 


Le copiste a sürement regardé un manuscrit d'une autre 
famille, car il ajoute huit poèmes qui ne se trouvent pas dans la 
famille B, bien qu'il suive le même ordre et la même disposition. 

— Manuscrit S. — Ms. Strasbourg, de la Bibliothéque 
universitaire et régionale (2), Sp.30 ( = 4260) ; 70 feuilles ; 25 
lignes ; (16 <> 24 1/2). Écrit en 19€ 13/1876. 


Ecriture lisible ; papier jaune; trés fautif. Copie deux 


(1) Le catalogue de la bibliothéque demeure manuscrit. 
(2) - WICKENSHEIMEn, Bib. Univ., p. 755. ۱ 
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anciens manuscrils différents des familles A et D. puisqu'il débute 
par l'introduction d'Ibn Halawayh : 
عبداث الحسين بن خالويه من حل...‎ yh قال‎ 
Il suit en général l'ordre de la famille B. Les premières pages 
different beaucoup de celles des autres mss. de la méme famille. 
Incipit: fo 1^ : فراس‎ al ШЛ Л هذا ديوان‎ 
في بتیمته : آبو فراس کان‎ Jl) قال‎ . drab بن مدان‎ Ae الملاء‎ Al هو احرث بن‎ 
| رد دهره وشمس عصره..‎ 
I] termine ainsi la notice : 
محمد‎ ЛЫЙ الصندي ومن خطه قلت. وكتبه‎ САШ c3 Ju انتهی من كتاب الوافي‎ 
Ф) محمد‎ Aü) ابن‎ d SU ه. ثم وكتبه الفقير «صطفى‎ ٧ كال الدين (لصديتي‎ 
لما في الدارين وكان الفراغ من نسخ هذا الديوان غرة ذي‎ al خادم الإمام السین غفر‎ 
. المجة ۱۲۹۳ آلف ومائدین وسين وثلاثة هجرية.‎ 
Explicit: 618 فراس رجه اك‎ Al هذا آخر ما وجدنه من شمر الأمير‎ 
وحده € والصلاة على ننه‎ à في هذه النسخة على ما فيها من تحريف التحرير € والحيد‎ » JU 
| MEET 
.۰ فراس فرد دهره.‎ al قال الثعالي : كان‎ 
Les feuilles qui terminent le ms. sont tardives, elles contien- 
nent des piéces qui ne se trouvent pas dans les mss. de cette 


famille. Comme le ms. A, ce ms. serait inléressant si des feuilles 


n'en étaient pas tombées au début, («Ul الالف‎ 330) 


6.— Ms. Br.2 — Ms. Londres, British Museum, 1045 (= or 
3162) ; 76 feuilles ; 25 lignes (1) daté de 1032/1622. 


Incipit : ES AEE الحسين بن شالوره‎ alae al قال‎ 
وعوان الأدب‎ i eat oleas الس‎ 
Explicit : f° 63° فراس فرد دهره...‎ al کان‎ : UII قال‎ 


Il est donc identique à S, puisqu'il débute comme lui par Ibn 


(1) Riev, Sup. lo the Cal., p. 659. 
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Halawayh, et se termine (f 64-07) aussi par des feuilles tardives 

oü se trouvent les mémes piéces qui terminent le ms. S. 
L'introduction est écrite sur des feuilles tardives par Kamal 

ad-Din as-Siddiqi en 1177, par couséquent de la méme copie que 


le ms. S et du méme scribe. 


Ms. T! — Ms. Tübingen, Universitatsbibliothek (1)‏ سینا 
Ma. V1,140), 8 feuilles ; 91 lignes;‏ =( 157 


‘Titre: . dla-H فراس الحارث بن سبد بن حمدان‎ af olyas 
Incipit: f 213: ٠. . العباس أحمد‎ aly رکب إلى أي الفرج‎ 
QU cue من بعد طول :جفاء بدنو طف من‎ Зі 
Explicit : fe 28»; 
وبواد‎ d. a هلم يا قوعي‎ Ji 


Ce manuscrit ne conserve que huit feuilles. Il présente des 
lacunes au début et s'arrête à là leltre dal (= قافي الد ال‎ ( ; ces huit 
feuilles méme ne se succèdent pas sans lacune. Méme disposition 
que O et Al. Écriture tardive voisine du XVIII? siècle. 

9.— Ms. P! — Ms. St-Pétersbourg (2), Musée Asiatique, 270 
(= 40) ; 87 feuilles (14 >< 21). 

Incipit: f° 1»: 

pa М.‏ اموت all Jei‏ ولع من غيه من غوى 
Explicit : fo 84^ + |‏ 
У).‏ السجوز جج 6 ىا خفت أسباب чїй‏ 

A la fin 85^ il y a des pièces ajoutées qui ne se trouvent pas 
dans le ms. et on lit à la feuille 87*۲۰۰ <o a> كان ابو فراس فرد‎ Pe قال‎ 

Dans l'ensemble méme édition que À! O, méme disposition. 


Copié en 1035/10625. 


(1 WEISWEILER, tome II, p. 106. 
(2) Rosen, Notices Sommaires, p. 293. 
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Famille C 
R. F. 


Cette famille adopte l'ordre alphabétique magribin. On y 
trouve des noles liminaires détaillées, el un commentaire du 
poeme 118 en r@ inspiré de la famille А.П y a beaucoup de lecons 
et de variantes. | | اا‎ 

Les deux manuscrits de cette famille soul copiés sur un 
manuscrit que nous ne connaissons pas (1). Pas d'introduction 
d'Ibn Halawayh. | E 

Dans cette famille il y а 204 pièces, soit 2328 vers. Elle 
ajoute des pièces qui ne se trouvent pas dans les mss. de la famille 


A. Ces pièces sont tirées sans doute de la famille B. 


| 1.— Ms. R.— Ms. Rabat, Bibliotheque du Protectorat, D 1310; 
16 feuilles, 20 lignes (20 >< 27) (2). 

Ce ms. est Lrés rongé, des trous dans loutes les pages. Des 
mols et des lignes méme sont illisibles ou manquent. Écriture 
magribine assez fine el jolie. 

Titre (sur la couverture) : فراس الحارث بن حمدات‎ al ol uas 

Incipit د‎ P 1 : Дә على سيدنا دمولانا محمد‎ àl e JE ga A ei 
: قافية الألف‎ Al بن سميد بن حمدان رمه‎ Soll اله عليه وسلم . قال الأمير أبو فراس‎ 

hu فة‎ ay رالاس‎ Ue At ou ОК a 
. Explicit : P 716%: رب‎ A فراس والحد‎ al as من شعر‎ ll کیل با‎ 


cud Ul‏ € وصلانه على سید cu‏ والآخرين مولانا محمد FE‏ التبيين صلاة af‏ الابدین 


(1) Nous sommes amené à faire cetle supposition parce que le ms’ 
R, tout en étant plus ancien, est plus fautif que F. 

(2) Се ms, n'est pas mentionné par М. Lrvi-Pnovixcar, dans son 
catalogue de la Bibliothéque du Protectorat. Mais on trouve la mention 
d'un ms. d'Abü Firas (N° 60 bis de l'inventaire) à la page 110 : «مجموعة‎ 
|٠١١١ حمدان © ۷۳ ورقة ' ۱۸ سطرًا ' وتاریخ النخة‎ д فراس الحارث ين سعيد‎ UV قصالد شمرية‎ 
۱۹٩۰ ». Mais ce ms. n'existe plus, Voir CANARD, Quelques Noms, p. 453. 


4 
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П n'est pas vocalisé et est rempli de fautes d'orthographe, par 
ex : سوندس»‎ d تتاهادى‎ = uns d Gok > — ce qui marque l'ignorance 


du copiste. Les caracléres des litres sont plus grands que ceux 
du texte. 
 Alafin du Diwan d'Aba l'irás, on trouve un autre recueil 
de poésies, qui est daté et se termine par la phrase suivante : 
تم جم آلکتاب والحمد له شكرًا على نسه وذلك في الثالث من شعبان سنة کان‎ lob 
ОЛА وخسمائة سنه‎ Cale 9 

Ce manuscril doit donc ètre daté de 588/1192. 

2. Ms. Е. -- Ms. Fès, Bibliothèque de la Mosquée al-Qara- 
wiyyin (1); 1346; 95 feuilles; 15 lignes, (18 1/2>< 25 1/2); daté 
de 979/1571. Méme édition. Plus jolie et de grands caractères. 
Écriture plus moderne que celle du précédent. Plus rongé que R, 
ce qui rend difficile la lecture de beaucoup de vers. Beaucoup de 
feuilles manquent, car il west pas relié. Lacune du f? 9^ et du f° 
21^ à Ain, Moins de fautes d'orthographe et plus de leçons 
heureuses. Pas de soin dans la prosodie ; les hémistiches ne sont 
pas séparés ; des pièces mal classées sous les rimes. 

L'écriture de ce ms. se rapproche de l'écriture orientale. 

سم A‏ ارج les paler‏ اغ د محمد وعلى آله : 1 Es [о‏ 

ANI من قافية‎ Al ме) حمدان‎ iy doma بن‎ S T آبو فر‎ AM وصحبه وسلم .قال‎ 
سوه‎ a à oO العام عونا‎ әм UE قد‎ 

كمل ما ألفى من النسخة الق ولوان کراس Explicit : f° 95" : Al‏ 
فراس والحمد à‏ رب Gall‏ وصلانه على سيد الأولين والآخرين € مولانا محمد حاتم النبيين » 
وخيرة الخلق ouf‏ » وسلامه على آله وصجبه الطاهرين » deo‏ التابمین ومن نبمهم باحسان 

إلى يوم الدبن 
وذلك "mi‏ البارك de JA‏ الفط مُطر من سه لسع وسيعين ونسمائه » و کته ERI‏ 
مولاه اللك الاسد الطاهر الأسثر ۰ ۰ .الال الکف QS.‏ مولانا af‏ الا ael‏ بن 


(1) A. Bet, Catalogue des livres arabes, p. 104. 
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1 
E 


( Al JU ٤ VEU eus < one] лі H cà SI NI العادل الطاهر‎ zl مولانا‎ 
— pull el حمد‎ alae Al 2 امرحوم‎ T € التدس ااطهر‎ € A Ja à ااحاهد‎ 
کله و کرد وحوده‎ (алы وشكر‎ € ac) al واصل‎ » ee 


а AYA элу Dea خط عام تسم‎ 


` 


Famille D | 
C. Az D. D? D Di D Ta L T2 
Fl. Top. As. ۶, 


Cette famille à toujours été considérée jusqu'ici comme la 
rédaction authentique d'Ibn. Halawayh. Rangées selon une cer- 
laine tradition, les pièces ne sont ni disposées d'aprés la rime 
(comme les familles À et B.), ni d'aprés l'ordre chronologique, 
ni d'aprés les sujets comme dans la Yatimat ad-Dahr. 

Dans quelques manuscrits de cette famille, les deux derniers 
poémes, qui correspondent aux piéces 15 et 259 de notre édition 
et qui passent pour avoir été composés avant la mort du poète, 
commencent ainsi : 

259 — « C'est le dernier poéme composé раг Abû Firas » 

15 — «Па dit avant sa mort». 

Il semble que ces bréves indications aient induit les copistes 
en erreur et les aient amenés à croire que c'étaitla fin du manus- 
crit (1). 

Pas de notes liminaires aussi longues que dans la famille A. 
Pas de commentaire sur le poéme 118 dansaucun des manuscrits 
de cette famille, sauf dans les deux manuscrits: Fl. et Top. (voir 
ci-dessous). 


Il y a dans celte famille 275 pièces, soit 2299 vers و‎ 
Firàs. 


(1) Voir le chapitre du classement. 
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1. М5. С. — Ms. du Caire, de la Bibliothèque Royale (Dar 
al-Kutub); section Adab 513 (= 18637) ; 211 feuilles; 19 lignes 
(17 1/2»« 24) (1) daté de 1207/1792. Papier de trés bonne qualité, 
blanc. Ecriture fort claire et nette. Composé en 1075/1664. 

Titre: f 1: зм ذراس‎ al olp Ce 

سم : ال رمن الرحيم a aL‏ الذي خاق الاسان Incipit: P 1P:‏ 

el. 


fo Un Mi الاخوآن‎ шат هی‎ EH Bet) القرآن بعك‎ dla : وعلمه الان‎ 


es فراس شرحا‎ al ديوان‎ cal لم — بعلم الأدب » واعتناء بفیم 7" المرب أن‎ 
عن وجوه غدرانه التقاب » فأجبتيم بالسمع والطاعة إلى‎ pd ويتكشف‎ » SS مفيد | » يذلل‎ 
iskali من أهل هذه‎ сл] بقلة البضاعة € بالنبه إلى الباغاء‎ dll : Ze التمسوه‎ Le 
: : فأقول‎ 
(کذا... ) بن ألي العلاء. . .كان فرد...‎ dol قال الشعالى : أبو فراس‎ 
Aprés avoir extrait de la Гаттар ad-Dahr la biographie 
d'Abü Firäs, ce manuscrit commence par le quatrain suivant: 
fe 3^: . 
"E DM "TOR EM 
Il commente les poèmes d'une façon très succincte. Il groupe 
deux ou trois vers pour donnerun mot d'explication. Le commen- 
taire est intercalé entre les vers. Il ne s'arrête guère sur l'intérét 
historique que présente un vers. Il se borne simplement à l'analyse 
grammaticale et philologique. Il donne souvent des explications 
tirées du Ойтйз de Firüzabádi. П commet beaucoup de fautes 
provenant de son ignorance ou de la mauvaise copie qu'il posséde. 
Cette copie déforme beaucoup de vers et des poémes entiers. Les 
fautes d'orthographe et de prosodie diminuent de beaucoup la 
valeur de ce manuscrit. 
Explicit : [» 210۳ : 
d الاصرل‎ à eue ران‎ vio. وقومي فرقتنا‎ dbi 
be ۵2110 : عبداث‎ dl في رواية‎ - di فراس - رجه الله‎ al هذا آخر شير قاله‎ 


E 


(1) Cat. Dar al-Kutub, tome III, p. 200. 


www.dorat-ghawas.com 


DESCRIPTION DES MANUSCRITS 50 


الین بن det‏ بن خالوسه 2 dle A‏ — اكت شرحه A E‏ وتوف قه € وهداته 


2 سر‎ zog z 


إلى tas oy‏ في عشرين دوما من NT лай‏ يام > والحمد Vol à‏ واخرا E‏ 
وظاهرًا ولا حول ولا قوة الا بان ДЫ Jal‏ . وکان الفراغ من АА‏ ليلة السبت لثلاث 
ОДЕ‏ من wale‏ الآخر Zu‏ مس وسمين وألف من Lou cl 8 dl‏ على ماحرها آز کی 
صلاة » LE lo‏ » كا أنه قد وافق الفراغ من نسخه Š‏ ضحوة الوم الثاني من شهر رحب 
الأصم سنة سيم ومائتين بعد الألف من هجرة سيد الأنام » على ماجرها أفضل الصلاة وأز کی 
السلام Je t‏ الأنفاس . . . على بد al‏ ر الأنام = إلى e‏ العظام « مصطفی بن 
Jell‏ الدمشقي « ۳۳ راش d‏ ولا al yo‏ موم fei‏ 


On voit que le nom " commentaleur n'est pas cité. On n'en 
trouve de mention nulle part. Mais le catalogue des mss. de Dar 
al-Kutub (T. II, 200) signale que l'auteur de ce commentaire est 
un des savants du XP, Dans la Huläsat «ааг, qui donne la 
biographie des hommes illustres du Alf siècle, on lit (1) que 
‘Abd al-Latif al-Bahar (+ 1082/1671), cadi de Belgrade, avait 
composé un commentaire du Diwan Abû Tiras. Nous en con- 
cluons que cet “Abd al-Latif est l'auteur de ce commentaire 
anonyme (2). 

Il faut remarquer que ce commentaire est unique dans son 
genre. Malheureusement il est fait sur un ms. de celte famille qui 
néglige les eloses et les notes liminaires d'Ibn Halawayh. Avec 
ses lacunes, ce commentaire ne peut remplacer Ibn Halawayh 
(voir les notes de notre édition qui citent souvent ce commen- 
taire). 

Malgré tous ses défauts, ce commenlaire a servi à l'édition du 


Diwan à Bevrouth en 1900 par Nahla Qalfat. Cet éditeur a 


(1) Aunurwanpr (t. VI, p. 578, éd. 1887) cite aussi le nom de cet auteur, 
se basant sans doute sur les renseignements du Cat. précédent, 

(2) Auman Тлума Pacta, dans Nawüdir al-mahtütat (al-Hilal, déc. 
1919), nous signale la présence d'un autre exemplaire de ce commentaire 
à la Bibliothèque ‘Utmaniyya d'Istanbul, dà également à la plume de 


‘Abd al-Latif al-Baha’i, 
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reproduit les mèmes fautes ct en a ajouté de nouvelles. Généra- 
lement on attribuc, par erreur, ce commentaire à Nabla Qalfat. 
Abt Firas est jugé dans le monde arabe par cette édition. 

2. — Ms. Az. — Ms. du Caire, Bibliothèque de la Grande 
Mosquée al-Azhar, de Ja collection Abàza, N* 7090 (= 424), 67 
feuilles, 19 lignes (13 1/2 >< 21 1/2) ; non date (1). 

هذا ديوان af‏ فراس المدوي :12 Titre f?‏ 


وقف هذا الكتاب ورثة النفود له ايان باشا أباظه ANI ch‏ الشریف هنة 


a ۹‏ 
سم الله اعد ارم :»1 Incipit : f°‏ 
قال ابو عبد الله اخسین بن عمد سن | JL Wi ix‏ به من ae wile‏ 
oles E Ор E‏ الأدب 
Explicit : f 67^‏ . 
dbl‏ وقومي فرقانا مذاهب وان d Ue‏ الاصول v‏ 


METER‏ تاك اس قراس - رجه d - du dl‏ رواية alae al‏ الحسين بن محمد بن 
дг‏ بن خالويه التحوي — dl m A АФ)‏ بوم dpa)‏ و | 
Ce ms. est exécuté avec soin el avec un grand luxe. Les‏ 
pages et les titres sont encadrés d'or. Le frontispice est richement‏ 
doré. C'est le ms. Је plus soigné de cette famille. On lit à la‏ 
feuille 23a : |‏ 
وحدت في ښخ إخرى زيادة على هذه القصيدة فأثتها. . . 
On lit également f? 53a |‏ 
وحدت Gf bz‏ فراس هذه القصيدة. ٠‏ | 
Ce qui indique que le copiste avait regardé d'autres familles‏ 
qui ajoutent des pièces à sa copie‏ 
Ms. 1۱, Ms. du Caire de la Bibliothèque Dar al-Kutub‏ —.3 
al-Misriyya, section adab 2150 (= 52047), 60 feuilles, 21 lignes‏ 
daté de 1290/1873.‏ ;)2( )25 <> 17( 


(1) Cat. Al-Azhar, ms. p. 153. 
(2) Cal. Dar al-Kutub, tome ІП, p. 115. 
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هذا دیسوان al‏ دولة الإداعة » ll‏ شرف Titre 19: Gel)‏ 
واليراعءة € ألي فراس الحارث بن سعيد العذان 
سم JI A‏ هن ارحم Incipil : P ЇР;‏ 


à ashi‏ وکفی € وسلام je‏ عباده Gili‏ اصطفی . قال أبو las‏ این بن مد به 


` | . . . بن‎ el 
الوب‎ уво DA "TET 
Faplicil : fe 60°: | 
cb الاصول‎ d Lë وان‎ colin UB ارا وقومي‎ 


€ شر aM‏ « أي فراس» رواية alo‏ عبداش لین بن مد بن anl‏ بن خالوبه » 
ر مهم A‏ تعالى كله fa Sy‏ وصلی الله عل 


والحمد à‏ رب العالين ولا حول ولاقوة إل بال العظم . 


سيدنا محمد ual‏ الأمي ؛ وعلى 429 وا له وسلم» 


وكان الفراغ من تحريره » وتنميقه » وتسطيره » لسېم خاون من شهر جادی الأولى من 
تسمين ومائتين وألف لأجرة من خلقه الل Je‏ كمل نت daly‏ وصف ؛ صل اش ale‏ وعل 
آله وصحبه وسلّم 
Même édition que le précédent, sauf quelques poèmes qu'il‏ 
ajoute avec le poème de chasse at-Tardigga cilê au milieu du‏ 
recueil. Il nous semble que ce ms. a servi à l'édition du Diwan à‏ 
Beyrouth en 1873; car il donne les mémes lecons et suit le méme‏ 
ordre. Il est bien soigné, écrit à l'encre noire, les titres en rouge.‏ 
Ms. D?. — Ms. du Caire, Bibliothèque Dar al-Kutub‏ — .4 
al-Misriyya, section adab 138 (= 3238); 65 feuilles, 23 lignes‏ 
daté de 1276/1859.‏ ,)1( )1/2 21 <> 1/2 15( 
Pas de titre. 0‏ 
دم اش الرحمن ارحم وبه العون . 
قال أبو عبدالله اللسین بن محمد بن أحمد بن خالويه من حل : 18 Incipit : f?‏ 
s‏ رات ای دا و 
الشعر دبوان العرب ابدا وعنوان الادب 
قد a‏ دیوان PST‏ ألي فراس الحارث بن سید Explicit 65": o‏ 


حمدان بن حمدون بن الحارث العدوي > محمد الل o» ۱۳۷۹ jio Ale aid yy‏ 


(1) Op. cil, tome III, p. 115. 
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Ce ms. ajoute à la fin cinq feuilles où sont cités 24 poèmes 
qui ne se trouvent pas dans les autres manuscrits de cette famille. 
Le copiste ayant sans doute consullé une autre famille (voir DP, 
D*) se rend compte de cette lacune : il la complète en citant ces 
poèmes suivant l'ordre alphabétique. 

Ce n'est pas là la seule particularité de ce ms. À la feuille 49* 
l'ordre des poémes diffère beaucoup des autres mss. C, Az et D, 
que nous considérons comme les mss. essentiels de cette famille. 
Cet ordre ne se rétablit qu'à la feuille 58b. 

_ A la même Bibliotheque, il y a quatre mss, D?, р°, Dt et 
Ta? qui suivent le méme ordre et qui ajoutent 24 poèmes. Ces 
cinq mss. sont exécutés d'aprés une méme copie différente de la 
copie fondamentale. Un manuscrit à Leipzig (863) suit le méme 
ordre. | 

9.— Ms. D?.— Le Caire, Bibliothèque Dar al-Kutub, Section 
adab 402 (= 16293), 71 feuilles, 91 lignes (15 1/2 >< 22) (1), 
daté de 1275/1858. | 

قال yf‏ عبدالله این بن محمد بن خالوبه... ال . Incipit : bin:‏ 

اش دران المت أبدًا وعثران الأدب 

Explicit : 71^ : die? àl همد‎ dall فراس‎ pl ANI bly 2 قد‎ 

وأحن توفیته » على بد راقمه فقبر ره ريه « امد بن حسن بن علي بن حسن الرشيدي ۰ ۰ + في 
يوم الأحد ثالث Де‏ دیع الآخر д‏ ۱۳۷۵ من الحجرة النبوية . 
قوبل حب الطاقة على Ge‏ كتب api $T us‏ ارشيدي السني Chee‏ سلا 

Méme disposition, méme ordre que le précédent. Ecriture 
moderne moins soignée; les titres en rouge. 

6.—Ms. D*.— Le Caire, Bibliothèque Dar al-Kutub, section 
adab, 596 ( = 18731), 71 feuilles, 21 lignes (16 1/2 >< 23) (2), 
Daté de 1275/1858. 


(1) Id. tome III, p. 115. 
(2) ld. jome Ш, p. 115. 
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Incipit : [^ 1^ : alé بن محمد بن‎ АШЫ قال أبر عبداك‎ 
ON des Mul ارت‎ кзз الس‎ 
Explicit: 11^ : A كراس اطارث. .. مسد‎ al AM قد تم ديوان‎ 
في شور‎ oual ابراهم أبو‎ al حمد يك البارودي زاده € بيد‎ HI AMI 25 وعونه على‎ 
. ٠ . ألف ومائتين وه وسين من الحجرة النبوية‎ ٥٩٣١ p LU شمبان‎ 
On trouve dans ce ms. و[‎ formule suivante: 
٠... وهي‎ Gall الكتاب : وحدت في نسخه أخرى زبادة في هذه القصيدة‎ pe وقال‎ 
ce qui corrobore notre supposition. 
Ce ms. est d'une écriture liés soignée. C'est un des plus 
luxueux d'Abu Firas. Les marges, les cadres et les commentaires 
sont à l'encre rouge. Méme disposition, méme ordre que les deux 


précédents. 


1.— Ms. 05. — Le Caire, Bibliothèque Dar al-Kutub, section 
adab 1832 (— 41125), 76 feuilles, 21 lignes (15 »« 23) (1). 


هذا PET ol yaa‏ الأدب أبو فراس : Titre‏ 
قال أبو عبدالله الحسين بن محمد بن أحمد بن خالریه ۰۰ . : ^1 Incipit : fe‏ 
السعر Olaus‏ المرب KN‏ وعنوات الأدب 


Explicit: f» 768 : بن سید بن‎ SH فراس‎ al OM دیوان‎ à قد‎ 

دان ла...‏ الله وعونه على بد al OS‏ إلى مولاه A‏ محمد بن أحمد الخياط 
UII‏ . 

Méme disposition que les trois précédents. Ecriture lisible ; 
des encadrements en rouge. 

8.— Ms. Ta?.— Ms. de la collection de feu Ahmad Taymar 
Pacha, maintenant à la Bibliothéque Royale du Caire (Dar al- 
Kutub), section Arr 876 (2), daté de 1275/1858. 

Incipit : fo ۰ e من ار‎ JI al ei 

قال ٢‏ عبدات dl‏ بن ید بن del‏ بن cea gle‏ 


الثعر ديوان العرب Fall‏ وعنوان الادب 


(1) Id. tome IIT, .م‎ 115. 
(2) Cat, ۰ 
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قد م ديوان. al AM‏ فراس الارث Explicit: Fî: dict...‏ 
dl tot‏ وعرنه وحسن توفيقه a ST‏ » في يوم ااست البارك في اايوم une END‏ من شور 
ريم الاخر من شهور Used Ser uila Gl ۱۳۷۵ i‏ هجریه . 

Meme disposition que les quatre précédents. Bien soigné.. 
Jolie écriture, encadrements, titres cl commentaires en rouge. 

9.— Ms. L.— Leipzig, Universitatbibliothek, 963 (= De 323) 
171 feuilles, 25 lignes, (15 >< 22) (1); daté de 1142/1729. 

Ce ms. est menlionné sous le nom de hifa*iyya;il provient 
de la bibliothèque d'Istanbul qui porte ce nom. | 

Ce ms. a la méme disposition que les cinq mss. précédents. 
Il est exécuté sur la méme copie.L'ordrc des poèmes a élé changé 


en raison sans doute de la mauvaise qualité de la reliurc. 


سم e JE шг JE al‏ وبه Incipit : ۳ 205 : GE‏ 
قال آبو e Ged alus‏ همد ين اعد ين خالوبه من حل۰ ۰۰ 
li‏ ديوان ارب Tul‏ وعوان M‏ 


Explicit: fe 111^ : جسرة ۰ شجون"‎ by Ale را کبا‎ Li 

‘Belle écriture tardive, bien soignée. | 

10. — Ms. 1۳ — Ms. Tübingen, Universitütbibliothek, 139 
(Ma, IV, 142), 13 feuilles, 19 lignes (15 1/2 >< 22) (2). 


قال |„ exl alus‏ بن محمد بن أحد بن خالريه Incipit: Pr  ...‏ 


کر دون ارب Mol‏ وعنوان الأدب | 
Explicit : f» 19^ :‏ 
dil‏ 35 فرقتا سذاهب وان Une‏ في الاصول الناسب 


هذا آخر شير قاله أبو فراس نسخت ف رءضان عام ۳ دل محمد بن حسين بن عبد 
ZU)‏ ; 
Ce ms. est exéculé sur la méme copie que Az, C et D. Il est‏ 
d'une trés belle écrilure, trés soignée. Malheureusement, la ma-‏ 
jorité des feuilles sont tombées: il n'en reste que sept au début et‏ 


(1) VorLtns, Kalalog., tome IT, p.289 ; voir Fleischer, Kleinere 
Schriften, tome IH, p. 366. éd. 1888. . 
(2) WEISWEILER, Katalog., tome II. p. 112. 
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cinq à la fin; ce qui nous a suffi pour le classer dans cette 
famille et le rapprocher de Az, C et D. | 

11. -- Ms. Fl. — Ms. Florence de la Bibliotheque Medicea 
Laurentiana et Palatina, Florence207 (= DVII Ms. Orient. 114), 
50 feuilles, 19 lignes (16 >< 23) (1); date de 929/1231 

هذا ديوان الأميد al‏ فراس SO‏ بن سيد بن حمدان بن :"1 Titre: f‏ 
دون امد و dl rz‏ ی - رهه لله - lie ai ily)‏ این بن خالويه glied] c gail)‏ رح м‏ 
الله تعالى وغفر له. . "M‏ لنفسه All‏ الفقير di‏ رة "mim Ee a)‏ بن de‏ التبريزي 


jg و..‎ dk [x E ol LA وقد‎ — dis إن‎ асу QM 


قال أبو عبدالله المسين بن محدد بن أحمد Incipil GAME‏ 
кү E‏ این وطران ыл‏ 
Explicit : f* 50^ : | |‏ 
m С‏ سبع bas du‏ غد من داح وأحظى من غدا 


e Wi الأول . ن حمادى الآخر‎ p^ TOME UT al m" M € ol 422) 3 
| aes VE 
Ce ms. ne suit pas le méme ordre que les autres mss. de celle 
famille. Il commence certes parla notice d'Ibn Halawayh et le 
quatrain, mais il se termine par le poeme de chasse. Nous sommes 
done amené à croire qu'il a mêlé les deux familles. П ne suit ni 
l'ordre alphabétique, ni l'ordre de D, mais il copie les commen- 
taires de la famille A: 1 semble que beaucoup de feuilles man- 
quent. Il est ancien et d'une écriture tres nette et bien lisible. Le 
copiste cependant, qui est persan, se trompe souvent dans l'ortho- 
graphe. L'intérêt capital.de ce ms. réside dans le commentaire du 
poème 118 en r@, qui nous parait le plus parfait, quoique le 
poème lui-même soil alléré el incomplet. Ce ms. est très bien 

conservé, mais les feuilles ont été déplacées lors de la reliure. 
12. — Ms. Top. — Ms. de la Bibliotheque du Musée Top 


Qapa Saray d'Istanbul (2), Top Кара Saray Müzesy Kutubhanasy 


(1) Assemant, Cat., p. 477. 
(2) Rescnen, Top Карп, p. TIL, 
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(Ahmad Han Kutubhanasy) No 2423, 176 feuilles, 11 lignes (14 
1/2 >< 22). Papier jaune très ancien. Écriture nashi; dalé de 
688/1289. 

خام سلطان أ مد خان الثالث. - 152 Sur la couverture f^‏ 
امد à‏ الذي هدانا لهذا وبا كنا ОРУ) ol‏ هدانا انك 6 وقف أحمد بن محمود 
طثري ... الحمد à‏ » طالمه oui‏ رحمة ره القدير € عبد القادر بن al‏ بكر بن pat‏ شفر 


véi des. UE dus عام سبع‎ A له ...في غاية ادى‎ al 


سم JI A‏ من ار حم :1 Incipit : f^‏ 
قال أبو alae‏ المسبن بن خالويه من حل . 
ال Dies faal T E‏ دپ 
وقال Explicit : f 176° : E | š EM = ó Gi‏ 
L‏ اسم ظريف فيه DX‏ ما إذا c.‏ فدان 


هذا ae‏ ما قاله أبو فراس الحارث بن سعيد بن olas‏ من الشمر رواية : »176 

Glas al‏ الحسين بن خالويه ëss‏ اللفوي - نفع اك به وبصاحبه ... وکان الفراغ منه 

سنه كان وكانين АЗ шэ‏ | 

I! possède un commentaire trés détaillé du poème 118. Les notes 

liminaires sont plus détaillées que dans les autres mss. de cette 
famille. Il est en parfait état. 

13. — Ms. As. — Ms. Istanbul de la collection As‘ad eff. : 
maintenant à la Bibliothéque Sulaymanivya, 2603, 64 feuilles, 
21 lignes (1); daté de 1195/1780. 

Incipit ` 915 : «x» آله‎ Jes على سيدنا حمد‎ al وصل‎ eJ oz JI Al سم‎ 

أحممين قال UD‏ في ترحمة al‏ فراس :هو أبو فراس... وقال أبن خلکان , . . 
قال al‏ عبدالله cl‏ بن محمد بن anl‏ بن خالريه من... 383[ 
Ml "TET‏ وعوان o‏ 
هذا آخر شر Al‏ فراس. . . في رواية Al‏ عبداك ... بن Explicit : PGA‏ 


خالويه . .. وقد نرت هذه النخة السونة » ال جرت حتائق جواهر الأساع » حيث هي 


(1) ,معصرظ‎ Mél. Fac. Or., tome V, p. 534. 
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= MAT AM 
p E أبصلد وذ‎ pa ضیح‎ 


TE Chu ar ra SA otis] — d | 
تال الشالی 2206 عمش‎ bas all sl jalsidaee ` | 
ورایت ودرو سیت وشیا عدا وشم شرو را‎ ke pusu Or RET E 


M о ug «уь, و‎ eios E 
Ki ШАК چ دهن ا حصال‎ Ai seo алУ انعد‎ per 


© CS т us 
ck | جعي‎ a شم‎ TET of EE 
Kl راه واا‎ leies Ser | 
ISTE ордан eia! 
Sis;s لنفسها‎ asian) y من سا‎ al Howat 
t ays RENE OUER ستغلفه عل:‎ 
Lio A CRIME رن‎ 
xe Li الروم فا دمض وكا‎ 


2 
EE Jt 


ii: ul 
E. s ded 


¿Waj js > s 3‏ سن ان وا m‏ 
ا: . . ووی لہ ښدالرو CS CRE SEAT‏ و 
ا с‏ 

الا 


E F Los الانام الى‎ CN REN „ы 

ele OT › و‎ Res 

ظ ښیو شا وی ھن ایل aie‏ لم تل اف باوت فدص Ua‏ خرمونم 

а уаз a ull سيف‎ Eire ا‎ hc 
RACINE DEDE 
аат انين |اليمسن5‎ 


سم سو تسان 
E‏ 
د aag Jef peus‏ 


— Ms. Berlin, Staatsbibliothek 1582 (Wet. П 409), Recueil. factice 
. fe 925^ | 
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EE 


! ps SE E 


| Se Aure: Ec 
eege ie e 

sik id EE 

1 Melu اشام كاسن‎ A TP УМРА 


| ۳2 اه‎ B 


АТ КЕСҮҮ, vei Mach 


E 
GE [6 ul: fU TS ИРЕН, 


erg 
ا »وف‎ 


арори 


a كم معنم‎ (Le Бый еШ See 2 
ЛА Gi Spiced لمال شر وسم ماشه‎ gei Ge 
T + اش ادن‎ К edle sole مزر هرد‎ i 
۳ EE Alogi SEs. mne 
EE 

AV می دص اه نس‎ clue عيبا حرس‎ dé 
RA cab Ca EE | 
-—— ad lé مصايب قوم عند ووم‎ AO | 
Ze يوا رک جس بلقا لر‎ cin ومصاب‎ (ul. oc ! 
(ЧҮ какы ae) و‎ 4200353313 gens Dies) | 
SCH Tal دزي دوء ت ان تد ولرک تنش اه و وكال‎ RAT Be 
2 age من لاسمین صارووه.‎ An | 
рт واد‎ een : 
Зона залов адаа 


bes‏ مين | dial — E‏ وقد اصایم 


^ 3 


В+ Ms. Berlin, Staatsbibliothek 7582 (Wet. II 409), Recueil factice 


fo 93 ^ 
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بالعد .قرونة في سايم ДЕ‏ من حرم الرام دن شیور سنة Le‏ وتسعین ومائة وألف من 
J Ve 5 урса‏ المز والشرف à‏ الدنا والاخرة : على Spall alus. ۰ die ail ale NI A‏ 


nus 


- . ill 


Ce ms. est d'une écriture médiocre; à l'encre noire, les titres 
et les encadrements en rouge. Papier récent, en marge des pages 
quelques petites corrections. 

14. — Ms. Р?. — Ms. St - Pétersbourg, Musée Asiatique, 272 ۰ 
(= №. 41), 68 feuilles (14 1/2 x21) (1). 

قال 3 Ad lie‏ بن محمد بن أحمد بن а МЕ‏ من ... : Incipil‏ 

اسر تمواق اي © ادا eal Die‏ 
Explicit : |‏ 
Au‏ وقومي qaia DÄ‏ وان d Eë‏ الاصول AU‏ 
هذا آخر کر al Jü‏ قراس رحه d dl al‏ ورا داف السین.. о‏ بن 
а‏ التحوي - رجه اله QU‏ کتبه محمد (عطار الشهير بابن تقيشقة عام ۱۱١١‏ ه. 


Ce ms. est en trés bon état, belle écriture. Daté de 1165/1751. 
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"CHAPITRE V 


LES RECUEILS 55 
B B. B9. G. M. 


, 


Cette série de manuscrits contient des fragments de poèmes 
ou des poèmes entiers d'Abü Firas, avec ceux d'autres poètes. 
Elle forme une sorte d'anthologie que l'on peut rapprocher de 
la Yalïmat ad-Dahr. On sait que beaucoup de manuscrits de cette 
dernière anthologie n'ont pas été utilisés. Nous avons confronté 
dans cette édition tous les mss. de la Yatrmal ad-Dahr, toutes les 
fois que nous avons jugé utile de le faire. 

Manuscrit Bt — Ms. Berlin, Staalsbibliothek, 7582. 

Sous ce numéro se rangent trois manuscrits: 

1— 8219 (= Sp. 1227). — Ce manuscrit contient des poémes 
sans aucun ordre. On y trouve, à la feuille 39° - 39^, le poème 
de chasse at-Turdiyya reproduit de la Yattmat. Mauvaise écriture, 
daté de 1136/1723. 

H — 8265 (= We П 1547) fol. 80*- 893, Cet exemplaire 
contient différenles piéces en prose et en vers, parmi lesquelles 
on trouve dix poèmes d'Aba Firas. Ecriture moderne. 

III — 8471 (= We II 409) fol. 03*- 102». Ce manuscrit 
comprend beaucoup de poèmes, de contes et d'anecdotes. On y 
trouve 50 pièces de notre poete. Sans ordre. Mauvaise écrilure. 


Manuscrir D? — Ms. Berlin, Staatsbibliothek, 7583. 
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а کر‎ 


Herr 


Lafe? Multos me дали باوج وف اد‎ 

3 u اف اه الو يديد‎ Me Zeck Lu, A 
PIS یاب له‎ 

DAP‏ و 


md agis du гыйы, Jal ES SE rh uds 


Ds + EE 2 Giele,‏ ر 


۱ š Бу; 

5 t Ka LS S . Kë 2 

Sa in - м 7 
ESTE pm ед LA 


ko واوا‎ aby 5 » 
COM A Aen ara AUS us 


+ о Aue zn 


. B* — Ms. Berlin, Staatsbibliothek 8502 (Pet. II 173), Recueil factice 


[° 52» + 53^ 
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2 fom TE Ce گم‎ ie лез 
| | А ub P^ ZEN TA 
wy ; 
NS SS EE DEIT 
— neh DE fm) 


NE tg EEE 
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ЖҮРҮ‏ 4 ارو 


pee 
MERE ттеу 


FINE SEAN a 
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Ahlwardt а groupé sous ce numéro neuf manuscrits : 

I — 8502 (Pet. II 173) fol. 51° - 57^. — Ce manuscrit 
contient une quantité de poèmes et de morceaux choisis de poètes 
différenls, et en différentes langues. Il y a du persan, du ture et 
de l'arabe. Dans cette dernière partie se trouvent 21 poèmes mal 
écrils, sans ordre. Date tardive. 

II — 8286 (Pet. 665) fol. 13^ - 15*. — Copié en 1070/1659. . 
Il contient 2 poèmes Aba Firas. 

Ш — 8451 (Pet. 699) fol. 223^ - 221^, — Bien écrit, il 
contient 2 poèmes vocalisés de notre poéle. 

IV — 2 (Pet. 372) fol. 54*. — Manuscril de texles Lures et 
arabes. Quelques vers d'Abu Firas. | 

V— 8248 (Sp.1228) fol. 24^. Beaucoup de textes, parmi lesquels 
on trouve le poème 160 en rd : الدمع‎ дав أراك‎ correct et complet. 

VI — 8255 (Pet. 452) fol. 93%- 95^. Le méme poème que 
le précédent, mal écrit, mais complet. 

VII — 8258 (Pet. 327) fol. 16". - 19". — Beaucoup de 
morceaux choisis, dont deux poèmes d'Aba Firas, datés de 
1267/1850. 

VIII — 8432 (Pet. 654) fol. 315. Le poème 160 en rà? déjà 
cilé. | | | 

IX — 7480 (We. 1745) fol. 28*. Le méme poème, complel 


et parfail. 


Manuscrir B — Ms. Berlin Staatsbibliothek, 8240, 8259, 
8252. Ces trois manuscrits ne sont pas classés par Ahlwardt. On 
les réunit ici sous le sigle В". 

I — 8240 (Pet. 354) fol. 2* - II^., 67*. — Une anthologie 
de cinq poémes connus, classés dans l'ordre alphabétique. Cinq 
poèmes d'un autre poète, bien écrits. Ils donnent des leçons 


intéressantes. 
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11 — 8252 (Landberg 455). — Le росте 160 en ræ cals at 211, 
belle écriture. 

ПІ -— 8259 (pet. 03) fol. 21^. — Ce manuscrit tardif contient 
cinq petils poèmes de notre pocte ; bien écrit. 

Мамсѕсют G — Ms. Gotha, Herzoglische Bibliothek, 26 


(arab. 557) fol. 204 — bien écrit, contient 18 vers seulement du 
poème 87 d'Aba Firas adressé à Sayf ad-Dawla (1). 


Masuscnrr M — Ms. Munich, Staatsbibliothek, 577, fol. 10^ 
- 74 a. Une anthologie de poètes, parmi lesquels on trouve les 
poèmes 16, 160 d'Aba Firas, déjà cités. Trés bien soigné, daté de 


1228/1813 (2). 


(D Prntsu, p. 156. 
(2) Auen, tome II, p. 247. 
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G — Ms. Gotha, Herzogliche Bib. 26 (arab. 557), Recueil factice 
f° 204 b 
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CHAPITRE VI 


MANUSCRITS NON CLASSÉS | 
Ca. Са, Es. рз, Bri, Le. Te. Tes. Ва. Na. 


Il y a plusieurs mss. d'Aba Firas que nous n'avons pas réussi 
à nous procurer et sur lesquels nous n'avons pu réunir des ren- 
seiguements détaillés. Nous n'avons donc pu les classer parmi les 
familles énumérées plus haut. Nous nous contentons ici de don- 
ner les descriptions des catalogues qui les menlionnent, espérant 
pouvoir un jour les utiliser et Y puiser des renseignements 
nouveaux. 


1. Maxusciur Ca — Ms. Cambridge (cat. de Browne, Handlis! 
of the Muh. mss. of Cambridge р. 12). N° 375, 62 feuilles, 21 lignes 
(14 <> 23, 7). Titre : فراف‎ Al دبوان‎ Une belle écriture nashi. Titre 
el encadrements à l'encre rouge et bleue. Scribe : Halid ibn Hu- 
sayn. Daté de 1137/1724. 


2. Manuscrit Ca?— Ms, Cambridge (méme catalogue) No 424, 
98 feuilles, 23 lignes (19,9 > 19,5). Titre : بن‎ Soll فراس‎ al دیوان‎ 
obe سید بن‎ Une petite écriture nashi avec des titres. Dilé de 17 
ragab 1110/1698. Scribe: Yüsuf ibn Muhammad Ibu al-Wakil. 

3. Manuscrir Es. — Ms. Escurial de Madrid (Cat. Deren- 
bourg, Les mss. arabes de l'Escurial p. 272) N° 408. 

2° fol. 60. Poésie sur Qayrawan attribuée à Abû Ishaq al- 
Husri qui était natif de cette ville. 

5 
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On y trouve plusieurs autres pièces de vers, la plupart d Abu 
Firas. 

Incipit : 17 ox ds زان‎ ҮЕ, 

في كل يوم مع الأحباب لذات فلس في اليش مسرور وآفات 

Ecriture asiatique. 83 feuillets, 17 lignes par page, sans date. 

4. Manuscrir P? — Ms. St-Pétersbourg (cat.Rosen, Notices 
sommaires des mss. arabes du Musée Asiatique, St. Pétersbourg 
1881, p. 538) N° 601 (D C 1) 

Tire: — وت رکه‎ lage alal yes 

Manuscrit contenant différentes pieces en vers et en prose, 
recueillies par Legrand, ancien drogman francais. 

Parmi elles : Poésie d'Abu Firas de Hamadan, de Mutanab- 
bi, etc.. 

Ce ms. gâté en plusieurs endroits parait dater de l'année 
1132/1719; 92 f. in £. 

5. Manuscrit Bri. — Ms. de la collect. Brill (cat. par Houtsma 
d'une collection de mss. appartenant à la maison Brill — Leyde, 
1886, p. 140) N° 656. 

Diwan d'Aba Firäs al-Hamdani al-Harit ibn Saïd, dans la 
rédaction d'Ibn Halawayh. Copie moderne. 

6. Мамоѕскіт Le. — Ms. Leyde (Houtsma p. 394) N° 631 
(DCXXXI) Cod: 2116 (2) fol. 29r.— 70. Diwan d'un poete célèbre 
Ара Firas al-Hamdani. | | 

Incipil : (à al آل رسول‎ «d» ee Gs prie الدين‎ 

Ce poéme est publié dans l'édition de Beyrouth 1873 p. 135. 

7. Manuscurr Te. — Ms. Téhéran (cat. Ettessami, Fihrist Kitab- 
hana 856 Surài Milli, (en persan) Téhéran 1311, p. 202) 
N° 341. 

Diwan contenant des poèmes et des pièces Ара Firas, 


rédaction d'Ibn Halawayh. 
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| قال أبو عبدالله الین بن خالويه من حل... Incipit : egl‏ 

Daté de 1261/1845. Ecriture nashi 136 feuilles, 19 lignes par 
page (13 »« 19). 

8. Manuscurr Te? — Ms. Téhéran (méme catalogue, P. 203) 
№ 342. | 

Incipit: DVI وعوان‎ l'a العرپ‎ laan At) 

Réd. d'Ibn Halawayh. Daté 1270/1853. Ecriture nashi, 71 
feuilles, 21 lignes (9 >< 16), 

9. Manuscarr Ra— Rampur (Bibliothèque de Rampur aux 
Indes), ms. "Ара Firas, rédaction d'Ibn Halawayh, signalé par 
‘Abd al-‘Aziz al-Maymani al-Ragkatr dans un article publié dans 
la revue Az-Zahr@, Le Caire 1927/1347, tome VI, p. 344. 

10. Manuscrrr Ма, — Nagaf — Al-‘Amili signale quatre mss. 
dans les bibliothèques privées d'an-Nafaf sans mention de noms 
ni de dates. Ces manuscrits, que nous avons pu consulter sont 


trés tradifs et ne peuvent étre attribués à une famille quelconque. 


مه 
Gell‏ )127/19 
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CHAPITRE VII 


CLASSEMENT DES MANUSCRITS 


La comparaison entre ces familles (1) nous montre combien 
il est difficile de rechercher leur origine commune. On est porté à 
croire que la rédaction autographe d'Ibn Halawayh n'existe jus, 
ou n'a pas élé retrouvée, car on ne découvre pas une famille qui 
reproduise identiquement la recension d'Tbn Halawayh. 

À croire le mot cité dans l'introduction du manuscrit de la 
Bibliotheque Palatine (Florence 507), ой Ibn Halawayh dit: 


« J'ai collectionné une partie de ce quil m'a confi, 


« y | a 7 


ть 7 


pas recueilli toute l'œuvre Ара Firas. Les transmelteurs et les 


#* مه ره‎ ç Ze _ 1 : 
حممت صدرا‎ ? on peut conclure ти bn 18 


compilateurs semblent avoir complété ce travail. En outre, cha- 
cun de ces derniers a classé le Diwan selon un ordre différent. De 
là provient la diversité des rédactions existantes. Les unes ont 
conservé la rédaction enliére d'Ibn Halawayh, tout en ajoutant 
les piéces mauquantes; les autres l'ont transformée ou abrégée. 
Nous allons donc passer en revue les caractéres de ces di- 
verses familles de manuscrits pour rechercher celle qui semble 


se rapprocher le plus de la recension primitive d'Ibn Halawayh. 


Famille B. 


Cette famille ne peut passer pour reproduire la rédaction 
d'Ibn Halawayh. Nous avons dit plus haut les raisons qui nous 


ont poussé à le penser. Ajoutons : 


(1) Voir Tables de concordances. 
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a) que les notes liminaires sont des abrégés de celles d'Ibn 
Halawyh ; 

b) quil manque beaucoup de vers indispensables à l'intelli- 
gence du poème ; MEL 

c) qu'il manque beaucoup de poèmes authentiques qui se trou- 
vent dans les autres manuscrits et méme dans les anthologies ; 

d) quele commentaire et la préface d'Ibn Halawayh ne figu- 
rent pas dans cette famille ; 

e) que le nom d'Ibn Halawayh n'est cité nulle part dans ces 


manuscrits. "E" 


Famille C. 


Cette famille se rapproche beaucoup dela recension d'Ibn 
Halawayh, car elle renferme un commentaire et des gloses que 
l'on peut rapprocher de cette recension. Remarquons par contre 
que l'ordre-des poèmes suit l'ordre alphabétique magribin. 
Ajoutons qu'elle est dépourvue d'un plus grand nombre de piéces 


que la précédente. 
Famille D. 

Cette famille, nous l'avons dit, a été considérée jusqu'ici 
comme la rédaction d'Ibn Halawayh. Mais nous ne pouvons 
partager cette opinion pour les raisons suivantes : 

a) Les notes liminaires d'Ibn Halawayh dans les manuscrits 
de cette famille ne sont pas détaillées. 


b) Il manque un tiers de l'ensemble du Diwan. 


c) Pas de commentaire sur le poème 118 de notre édition. 


Famille A. 


Faute de manuscrits reproduisant indiscutablement la recen- 


sion d'Ibn Halawayh, nous sommes amené à considérer celte 
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famille A comme le document de base le plus sür et le plus digne 
d'étre retenu. Elle remplit le mieux les conditions exigées. Les 
notes liminaires sont trés proches de ce que nous rapporte at-Ta‘a- 
libi d'après Ibn Halawayh lui-même. L'auteur dela Yatimat ad- 
Dahr prend la liberté de changer, il est vrai, quelques 58 dans 
ces notes pour se prononcer sur la valeur de ces piéces, mais Ibn 
Hallikan nons raconte qu'il a vu le manuscrit des ceuvres 6 
Firäs et nous rapporte au sujet de sa mort le récit d'Ibn Hälawayh. 

Ces considérations nous incitent à penser que cette famille 
reproduit le récit d'Ibn Halawayh. En outre, par l'étendue des 
poèmes, la qualité des lecons et le nombre des pièces, les manus- 
crits appartenant à cette famille fournissent le plus de matériaux 
pour l'établissement du texte. | 

Il manque sans doute, dans cette famille, quelques poèmes, 
mais elle contient, à elleseule, des textes que nous trouvons 
dispersés dans les autrés manuscrits, sans parler du commentaire 
et des gloses qui s'y Irouvent à peu prés intégralement. 

Le manuscrit de Berlin 7580 que nous avons décrit plus haut 
nousa paru le plus soigné, le plus correct, le plus complet et le 
plus digne par conséquent de servir de manuscrit de base à la 


présente édition. 
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CHAPITRE VIII 


CLASSEMENT CHRONOLOGIQUE DU DIWAN 


On a vu que.l'état des manuscrits existants n'est pas fait pour 
faciliter l'établissement d'une chronologie des piéces du Diwan. 

Les études consacrées à Abû Firäs et les allusions faites dans 
les différents ouvrages, dont on vient de donner une analyse 
succincte, ne donnent pas beaucoup de précisions concernant 
les dates. 

Le seul commentaire connu, qui est celui d'Ibn Halawayh, 
est incomplet malgré les nombreux manuscrits qu'on posséde. Il 
ne fournit pas la date de la composition des piéces. 

Pour fixer approximativement ces dates, nous avons eu 
recours aux éditions et aux études sur Al-Mutanabbi (1) et Sayf 
ad-Dawla (2). Le premier avait composé, dans les mémes cir- 
constances qu Abn Firäs, des pièces datées et commentées. Sur 
le deuxiéme, on le sait, qui fut lié à notre poéte, on posséde des 
monographies plus détaillées et plus intéressantes. 

Le Diwan comprend des fragments et des poëmes improvi- 
sés, d'une chronologie impossible à déterminer; et des piéces 
dont les dates sont, d'une facon générale, assez faciles à préciser. 
Pour suivre ce classement, rappelons les dates essentielles de la 


vie d'Abü Firàás. 


(1) Voir Bracnëre, Bibliographie. 
(2) Voir Сахавр, Sayf al-Daula, Bibliographie. 
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Né en 320/032, il fut gouverneur de Manbiš en 336/947 
à l'age de 16 ans. Il a pris part pour la première fois aux combats 
contre les Byzantins en 339/950 à l'âge de 19 ans. En 351/962, il 
tomba entre les mains des Byzantins, fut conduit à Harsana, puis 
à Constantinople. П demeura quatre ans en caplivité pour être 
libéré en 355/966. Deux ans aprés, en 357/968, la mort le surprend 
dans un combat contre son cousin. On peut donc diviser sa vie 
en trois périodes: 
I.— Avant la captivité 
II.— La captivité | , 
III.— Aprés sa libération . У 
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1. — PIÈCES COMPOSÉES AVANT SA CAPTIVITE 


1 .39 71 103 
2 42 72 104 
) 43 18 105 
4 44 74 107 
5 45 75 108 
6 46 70 109 
7 41 71 110 
8 48 78 111 
9 50 80 119 
10 . 51 81 113 
1 -— 52 82 114 
13 53 83 115 
14 54 85 116 
25: 55 86 117 
26 56 90 118 
21 51 91 119 
28 59 99 120 
29 61 93 191 
30 69 94 122 
31 63 95 123 
39 64 96 124 
33 65 97 195 
34 00 -98 126 
35 67 99 127 
36 .08 100 198 
37 69 101 129 
38 70 102 131 
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170 
171 
172 
173 
174 
175 
176 
177 
178 
179 
180 
181 
182 


183- 


184 
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204 
205 
206 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
216 
218 
219 
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PIÉCES COMPOSÉES AVANT SA CAPTIVITÉ 


979 . 299 321 343 
280 309 329 344 
981 303 323 345 
989 304 324 3.46 
983 305 395 347 
284 306 326 348 
285 307 327 349 
986 308 398 350 
287 309 329 351 
288 310 330 359 
289 311 331 353 
290 312 333 354 
291 |... 813 334 ^. 855 
999 314 335 356 
293 315 ۱ 336 357 
994 316 337 358 
295 317 338 359 
296 318 339 300 
297 319 330 361 
298 320 341 . 962 

342 364 
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2. — PIÉCES COMPOSÉES PENDANT SA CAPTIVITE 


(851-855/962-966) 


19 E 159 957 

16 60 —— 160 259 

17 79 161 260 

18 84 163 261 

19 8i 186 269 

90 88 ` 197 264 
21 “89 202 265 

22 ` 106 217 266 

293 130 294 300 
24 156 295 301 

4 157 298 332 
363 


49 158 


‚ М2 
مت‎ 


PIÉCES COMPOSÉES APRÉS SA LIBÉRATION 


15 
40 
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CHAPITRE IX 


` 


CONTENU ANALYTIQUE DES POEMES 
ET FRAGMENTS D'ABÜ FIRAS 


1) AVANT LA CAPTIVITÉ 


(Piéces antérieures а l'année 351/962) 


A) Pièces ET FRAGMENTS NON DATADLES. 


Pour ce classement, on suivra la répartilion suivante: 

a) Piéces amoureuses. 

b) Pièces- de fahr. 

c) Piéces dédiées à Sayf ad-Dawla. 

d) Piéces dédiées à ses amis. 

e) Martiyya (Thrénes). 

f) Descriptions et pièces cynégéliques. 

g) Plaintes et poémes gnomiques. 

h) Pièces šIGtes. 

i) Satires. 

j) Sujets divers. 
a) Piëces amoureuses. 

Ces piéces et fragments constituent une partie considérable 
de l'oeuvre. Elles portent sur des thèmes variés de l'amour : la 
bien-aimée ; sa rencontre ; la souffrance, etc... On se bornera ici 


à les énumérer. 
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Pièces: 3 ds (1) Pièces : 113 — 2 vers 
Bad و‎ Dex s 
27—14 » 115—4 à 
26 —5 » 116—3 ; 
30—2 و‎ | 117—4 » 
3—9 رر‎ 120—3 5 
717—3 » 194—5 و‎ 
46 - 2 » 125—2 >» 
o1—5 رر 131-4 رر‎ 
54—92 у | 132—3 ر‎ 
63—2 » Em 194—2 » 
64-3 » 135 —3 » 
674 » 137—3 » 
71-3 » 138 - 4 » 
72—6 y 139—4 » 
18—4 » 141—3 » 
174—4 у 149-3 » 
75—92 у 151—3 » 
177—3 » 152—4 » 
)8--٥ y 162—9 > 
91 —2 » | 164—2 » 
04-83 » 165—3 » 
98-5 » 166 —3 » 
09-2 » 169—2 » 
101—2 » 170—4 » 
102—3 > 172—2 » 
103—3 » 174—3 » 
104—2 ر«‎ 176—2 » 
109 —3 ږو‎ 179—9 y 
112—2 y 180—2 » 


(1) Pour les rimes et les métres, voir: Tables de Concordances. 
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Pièces : 


182 — 3. vers 


183 — 3 
190 — 4 
200 — 2 
203 — 3 
210 —5 
213 — 3 
214 — 4 
215 — 2 
216 — 4 
218 — 3 
220 — 4 
222 — 4 
223 — 2 
225 — 2 
226 — 2 
243 — 4 
244 — 3 
249 — 5 
250 — 7 
202 — 3 
253 — 3 
954 — 3 
255 — 2 
269 — 6 
210 — 4 
-211 — З 


19 


Pièces : 272 — 3 vers 
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278 4 
201 — 2 
295 — 2 
296 — 4 
297 — 2 
298 — 2 
308 — 9 
309 — 3 
311 —5 
312—2 
324 — 3 
329 — 3 
328 — 3 
330 — 3 
334 — 4 
306 —10 
340 — 2 
341 — 3 
348 — 2 
349 — 3 
302 — 2 
354 — 3 
308 — 4 
309 — 4 
360 -- 2 
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b) Pièces de fahr 


Elles sont composées à l'occasion des combats contre les 
tribus : Kilàb, Qušayr, ‘Adiy, Numayr, Ka'b, Dibab (1), ou pour 
de simples incidents. 


1/ contre les ۰ 


10 — 4 vers. Son courage pour avoir sauvé “sa ibn ‘Abbad le 
chef de la tribu de Qatan des mains des Kilab. 
76 — Š vers. Sa bravoure dans les combats contre As-Sabbah 
et les Kilàb. 
` 119 — 2 vers. Il reproche leur ingratitude aux Kilab. 
145 — 16 vers. Sa victoire sur les Kiläb. 
232 — 27 vers. Lad fahr; 5 à 9 panégyrique de Sayf ad-Dawla. ; 
10 à 21 combat contre les ‘Amir ; description des luttes ; 
22 et suiv. ; gloire d'avoir tué le chef des Kilab. 
267 — 7 vers. Combats contre cette tribu. 
288 — 17 vers. Sa bravoure et son audace dans les luttes contre 
cette tribu, qui l'avait surpris lors d'une partie de chasse ; 
11 et suiv. panégyrique de Sayf ad-Dawla. 
303 — 3 vers. Ses victoires sur les Tamim et les Kilab. 
318 — 8 vers. Attaque contre les Qays, fraction des Kilab. 


2/ Différentes tribus. 


90 — 4 vers. Son bienfait envers la tribu de ‘Amr ibn Taglib. 
126 — 32 vers. 1 à 15 développement lyrique et amoureux ; 16 à 
19 menaces adressées à ses détracteurs; 20 et suiv. fahr. 
Sa bravoure et sa puissance. Ses victoires dans les combats 
contre les Bédouins. 


(1) Pour ces tribus, voir CANARD, p. 96, 225, 232 notes. 
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291 — 5 vers. Combats livrés contre les Qusayr. f 

238 — 9 vers. Son courage et sa victoire dans les combats contre 
les ‘Adiy, fraction de Kalb. 

287 — 14 vers. Fahr sur son courage et son héroisme dans les 
combats contre les Numayr. 

289 — 3 vers. Combats contre les Kab. 


3/ sur des sujets différents 


1 — 14 vers. 1 à 10 nasib; 11 et suiv. fahr. 
8 — 4 vers. 1 à 8 nasib ; 9 à 10 fahr. ; 

48 — 5 vers. Sa famille. | 

99 — D vers. Sa bravoure. 

97 — 3 vers. Même thème. 

61 — 2 vers. Méme thème. 

92 — 25 vers. 1 à 13 prologue amoureux ; 14 à 25 fahr. 
100 — 2 vers. Les Hamdanides. 
146 — 2 vers. Sa bravoure. 
173 — 39 vers. 1 à 18 nasīb; 19 à 31 fahr; 32 à 39 voyage vers la 

Bien-Aimée et fahr. 

188 — 3 vers. Fahr. 
191 — 2 vers. Fahr. 
199 — 12 vers. 1 à 10 nasib ; 11 et suiv. fahr. 
206 — 11 vers. Sa noblesse et son courage. 
211 — 13 vers. 1 à 5 nasib ; 6 et suiv. fahr. 
219 — 5 vers. Fahr. 
233 — 43 vers. 1 à 16 nasib ; 17 à 43 fahr. 
234 — 20 vers. 1 à 6 nasib ; 7 et suiv. fahr. 
239 — 3 vers. Sa bravoure. 
248 — 2 vers. Sa bravoure. 
273 — 4 vers. Sa famille. 
291 — 2 vers. Sa famille. 
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292 — 3 vers. Description du butin. 

299 — 3 vers. Fahr. | 

306 — 15 vers. 146 nasib ; 7 et suiv. Fahr. 

313 — 6 vers. F'ahr. 

316 — 12 vers. fahr, devant les filles de sa tribu. 
317 — 9 vers. Fahr. 

319 — 4 vers. Fahr. 

320 — 2 vers. Fahr. 

326 — 2 vers. Fahr. 

327 — 7 vers. Fahr. 

331 — 2 vers. Fahr. | 

333 — 30 vers. 1 à 10 nasib ; 17 à 21 voyage ; 22 et suiv. fahr. 
389 - - 9 vers. Courage et intrépidité. 

346 — 2 vers. Courage et intrépidité. 

947 — 3 vers. Courage et intrépidité. 


361 — 11 vers. fahr. 


c) Pièces dédiées à Sayf ad-Dawla 
9 — 2 vers. Déclaration d'affection. 

11 — 14 vers. Evocation des victoires de Sayf ad-Dawla dans les 
combats contre les Kilàb et les Numayr. 

34 — 2 vers. La générosité de Sayf ad-Dawla. 

30 — 2 vers. Panégyrique de Sayf ad-Dawla. 

90 — 4 vers. Eloge de Sayf ad-Dawla. 

68 — 7 vers. L'arrivée de l'envoyé des Byzantins (1). 1 à 4 fahr 
9 à 7 panégyrique de Sayf ad-Dawla. 

09 — 2 vers. Sayf ad-Dawla dans les combats contre les ۰ 

82 — 4 vers. Reconnaissance des bienfaits de Sayf ad-Dawla. 


n n 


Sa générosité et son éloquence. 


(1) H y a trois mentions de ces ambassadeurs еп 341/953, en 343/051 
et en 344/955. Nous ne saurions fixer la date de ce poème. 
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110 -— 2 vers. Réponse à un reproche de Sayf ad-Dawla. 

129 — 22 vers. Regrets de n'avoir pas accompagné Sayf ad-Dawla 
dans un combat. Bravoure et reconnaissance. 

148 — 2 vers. Maladie d’Aba Firas l'empéchait de rencontrer Sayf 
ad-Dawla, ` 

193 — 4 vers. Eloge de la générosité de Sayf ad-Dawla. 

236 — 4 vers. Reconnaissance envers Sayf ad-Dawla. 

297 — 8 vers. Eloge de Sayf ad-Dawla ; sa bravoure devant les 
Byzantins et les Bédouins. 

284 — 20 vers, Reproche à Sayfad-Dawla de ne l'avoir pas permis 


de l'accompagner. 


d) A ses amis 


Tous les personnages avec lesquels Abû Firäs échan- 
geait des épilres en vers sont des letlrés et des poétes. Ils 
formaient un clan qui menait une campagne contre A]- 
Mutanabbi (1). 11 semble que leur amitié soit née d'une 
haine commune contre le poète. Nous groupons d'abord 
ici les personnages sur lesquels l'histoire ne nous fournit 
pas de renseignements. Leurs piéces ne sont par conséquent 
pas datables. 

1) Abul-Faraš al-Halif et Abu'l-“Abbas Ahmad Ibn 
‘Ubayd al-Tanahi (2). 

7 — 27 vers. Cette pièce esl adressée à ces deux personnages. 
là 11 nasib; 11 à 24 les lieux de Gazirah, Manbig, Raqqa; 
24 et suiv. fahr. 

2) Aba Zuhayr, Muhalhil Nasr ibn Hamdan, cousin 
du poète (3). 


(1) Pour les détails sur ces personnages et leur rivalité avec Muta- 
nabbi, cf. BLACHÈRE, p. 142-43. 

(2) sur la tribu, cf. BLACHÈRE, p.42 

(3) Voir la page 152 dela partie arabe. 
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38 — 19 vers. Réponse à un poéme que celui-ci lui a adressé ; 1- 

à 12 nasib ; 13 à 19 panégyrique d'Aba Z Zuhayar. 
122 — 21 vers. 1 à 10 prologue amoureux ; 11 et suivants, pané- 
gyrique; ses mérites de letlré et d'ami. 
167 — 14 vers. Réponse à une poésie ; éloge. 
207 — 7 vers. L'impression que donna une lettre, 
305 -— 33 vers.1 à 12 nasib; 13a 25 fahr ; 26 et suiv. e 
910 — 21 vers. 1 à 5 nasib; 6 à 9 voyage; 10 à H fahr ; 12e 
suivants panégyrique. 
З) Abu Ahmad ibn Warqa’. (1) : 

65 — 46 vers. 1 à 6 nasib ; 7 à 9 description de sa monture; 10 
à 21 fahr; 22 à 24 Panégyrique de Sayf ad-Dawla; 25 à 41 
panégyrique d'Ibn Warga ses mérites de lettré et di ami; 
42 à 46 éloge de Sayf ad-Dawla et de sa famille. 

4) Ibn Aflah al-Katib. (2) 

147 — 5 vers. Réponse à une lettre de celui-ci. 
9) Abu'l-Fadl, frère du poète. 

263 — 3 vers. Amitié et affection. 


e) Martiyya ( Thrénes) 


92 — 9 vers. Regrets et larmes sur la disparition de sa sœur (3). 
80 — 3 vers. Consolations à Sayf ad-Dawla pour un mort. 
241 — 2 vers. La mort de Gabir ibn Nasir ad-Dawla. Des larmes 
et des regrets. 
242 — 16 vers. Même thème. 
335 — 2 vers. La mort du fils Ара Firas. 


(1) Ce personnage est mentionné dans la Yatimat, tome IV, p. 60, sans 
plus de détail. 

(2) Ce personnage nous est incounu. 

(3) On ne sait rien sur ce personnage. Voir la page 41 de la parlie 
arabe. 
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f) Piéces descriptives et piéces cynépétiques 
4 — 2 vers. La neige. 
14 — 4 vers. Le feu. 
31 — 13 vers. Les nuages. 


62 — 2 vers. Les cheveux blanchis prématurément. 


140 — 3 vers. Une fleur. 

150 — 4 vers.-Le vin. | 

153 — 2 vers. Un bassin et des fleurs. 

175 — 2 vers. Un pont construit à Manbië. 

196 — 7 vers. Ravissement devant un beau spectacle. 

204 — 3 vers. Un bassin. Е 

219 — 40 vers. 1 à 6 nastb amoureux ; 7 à 29 chasse aux animaux; 
30 et suiv. ses amis et compagnons. 

364 — 137 vers. Une des pièces les plus remarquables de l'œuvre 
d'Aba Firàs par la netteté et les détails. Elle nous montre 
un artiste guindé, il est vrai, mais fort habile. Pendant 
7 nuits, le poëte et ses compagnons n'ont cessé de festoyer 
et de boire jusqu'à ce qu'ils soient devenus ivres. 
Description du gibier. 


g) Plaintes et poéme gnomiques 


Plaintes Le manque d'amis. Poémes gnomiques 
15 — 14 vers. б — 9 vers. 184 — 2 vers. 
26 — 26 vers. 45 — 2 vers. 240 — 7 vers. 
185 — 2vers. 47 — 3 vers. 258 — 2 vers. 
336 — 2 vers. 58 — 2 vers. 268 — 2 vers. 
85 — 3 vers. 275 — 2 vers. 
201 — 5 vers. 216 — 2 vers. 
357 — 2 vers 
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h) Piéces si‘ites 
283 — 61 vers. Réplique à la pièce d'Ibn Sukkara (1), poéte de 
Bagdad, contre les ‘alides. 1 à Û fahr; 7 à 60 panégyrique 
des ‘alides ب‎ défauts des ‘Abbassides. 
315 — 4 vers. Enuméralion 065 1 
345 — 36 vers. Panégyrique de la famille du Prophéte. 1 à 10 
nasib ; 11 à 20 les malheurs des membres et descendants 
de la famille; 21 etsuiv. panégyrique de ‘Ali et de sa famille. 


355 — 7 vers. Les Imams. Même thème que celui du № 315. 


i) Satires 
42 — 2 vers. Contre un certain poéte appelé aë-Sayzami ( date 


incertaine.) 


j) Sujets et thémes divers 
56 — 12 vers. Adressés à un ami. 1 à Û nastb; 7 et suiv, pané- 
gyrique. 
61 — 19 vers. А un cousin. 1 à 11 nasib ; 12 et suiv. éloge. 
93 — 20 vers. A des amis; 1à 9 prologue amoureux; 10 à 16 
affection; 17 et suiv. panégyrique. | 

108 — 4 vers. Adieu à des amis. | 

111 — 3 vers. А ses cousins. 

128 — 26 vers. Adieu à une femme partant pour le pélerinage(2). 
1 à 11 nasib ; 12 à 18 fahr ; 19 et suiv. séparation de cette 
femme. 

143 — 21 vers. Regrets de la séparation d'un de ses fréres. 

208 — 2 vers. A des amis. 

302 — 4 vers. Eloge de sa fille. 


(1) Abu'l-Hasan Muhammad ibn ‘Abd Allah, mort en 385/995, par 
conséquent aprés la mort de notre poète. Aucune allusion à sa captivité; la 
pièce est sans doute composée avant cette période, cf. Caxanp, p. 322 note. 

(2) Voir la page 185 de la partie arabe, en note. 
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B) Piéces et Fragments datables. 


On groupe ici les piéces qui sont assez faciles à localiser 
dans le temps. Des combats contre les Byzantins ou les Bédouins, 
mort d'un membre de la famille hamdànide ou une épitre adres- 
sée à un personnage connu, etc... 

On adoptera le sous-classement suivant: 

a) piéces de fahr. f 

b) piéces dédiées à Sayf ad-Dawla. 

C) piéces dédiées à ses amis. 

d) thrénes: 


a) Piéces defahr. 

9 — 55 vers. Combats contre les ‘Amir ibn Sa‘sa‘a, *Uqayl, 
Qušayr, Каф et Kilab en 344/955-6 (1). 1 à 6 nasib; 7 à 13 
fahr et panégyrique de sa tribu; 14417 panégyrique de 
Sayf ad-Dawla; 18 à 47 le lieu des luttes ; 48 à 55 pané- 
gyrique de Sayf ad-Dawla et fahr. 

39 — 4 vers. L'arrivée d'Ibn R#iq au pouvoir et son altaque 
contre Nàsir ad-Dawla ; fahr; composée probablement en 
324/935 (2). 

36 — 10 vers. Ses combats contre les ‘Uqayl, Numayr et Kilab. 
Composée probablement en 342/953. Fahr et éloge de 
Sayf ad-Dawla. 

86 — 11 vers. Menaces adressées aux Bédouins: Kilab et Numayr. 
Rappel de la générosité de Sayf ad-Dawla et intervention 
d'Abü Firas après la lutte décrite dans la pièce 9 du Diwan, 
par conséquent composée en 344/955. 

118 — 295 vers. Cette piéce est la plus longue du Diwan. Elle a 


attiré l'attention d'Ibn Halawayh qui lui a consacré un 


(1) Pour cette campagne cf. CANARD, р. 225; BLACHÈRE p, 177. 
(2) СЇ. Сахан, p. 9. 
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commentaire détaillé. M. Canard s'est servi de ce commen- 
taire pour expliquer nombre de faits historiques de cette 
époque. C'est à lui que nous devons cette datation (1). 
Le commentaire nous dit qu'Abü Ahmad ‘Abd Allah Ibn 
Warqa'as-Saybani (cité dans la Yatimat et ailleurs sans 
mention de date) a composé une piéce pour célébrer les 
gloires de Mudar dans la période antéislamique. Cette 
piéce doit avoir été composée vers 343/954, puisque les faits 
historiques qu'elle mentionne ne remontent pas plus haut. 
Ара Firàs célèbre dans ce poème les exploits de la dynas- 
tie hamdanide: 1 à 25 nasib amoureux d'une forme tra- 
vaillée ; 26 à 31 fahr; 32à 40 description de la monture; 
41 à 63 fahr ; 64 à 71 les bienfaits de ses grand'pères dans 
la tribu; 72 à 74 construction des murs de Malatya en 
314/926 (2); 75 à 106 Panégyrique de ses oncles; 107 à 116 
les exploits d'Abu'l-Al2? Saïd père d'Abn Firas contre les 
Byzantins (3) ; 125 129 les batailles de "Ukbara, au nord 
de Bagdad, en l'année 335/946; 132 à 137fahr ; 138 recons- 
truction de Ra‘bän par Abû Firas en 340/952 (4) : 140 les 
guerres de Sayf ad-Dawla contre les princes arméniens en 
328/940 (5) ; 141 à 144 l'expédition de Coloneia en 326/ 
937 (6); 145 à 148 contre les Bédouins; 1513156 l'affaire 
de 339/950 contre les Byzantins (7); 157 à 170 la cam- 


(1) Gráceà l'obligeance de M. Canard, nous avons pu profiter du tra- 
vail manuscrit qu'il a bien voulu nous communiquer. 

(2) Cf. Canary, p.43; le commentaire du ms. de British Museum nous 
dit que cette place a été dotée de 400 juments et coütait 70.000 dinar. 

(3) Cf. id, p. 255. 

(4) Sur l'emplacement cf. Caxanp, р. 6E et sur le fait p. 75. 

(5) Cf. Canarp p. 71-75 

(6) Id. p. 76-78 

(7) Id. p. 87-89 
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pagne de 343/954 contre les Byzantins ; (1) 171 à 190 les 
exploils et les lultes contre différentes tribus; 191 à 218 
éloge des Hamdanides; 219 et suiv. fahr. 

947 — 9 vers.Combal contre les Kilab à Balis, donc en 343/954(2). 

304 — 59 vers. Adressés à Sayf ad-Dawla aprés les combats 
contre les Kurdes en 336/917 (3). Récit des combats contre 
les Kilab à Homs. 1 à 10 fahr; 11 à 18 combat des 
Byzantins contre des Hamdanides; pendant la campagne 
de 343/954 (4) oà le Domestique prend la fuite et les pa- 
trices tombent captifs; 19 A 23 victoire à Harsana ; 24 à 
34 victoire de Sayf ad-Dawla contre les Byzantins; 35 à 
39 fahr; 40 à 47 captivité de ‘Amara; 48 et suiv. panégyrique 
de Sayf ad-Dawla. 

307 — 71 vers. Evocation des campagnes de l'année 345/956-7 
où Abul“As@ir fut capturé (5). 1 à 7 nasib ; 8 à 17, des 
regrets, le poète voudrait en avoiret, des larmes, il voudrait 
en répandre sur la captivité de ce cousin ; 18 à 39, fahr de 
sa tribu ; 40.à 45, menaces contre le fils de Bardas Phocas; 
rappel des défaites Byzantines ; 46 à 55 panégyrique de 
Sayf ad-Dawla, homme de courage et d'audace ; 56 à 64 les 


pourparlers du rachat; 65 et suiv. regrets sur la captivité. 
b) Pièces adressées à Sayf ad-Dawla 
93 — 7 vers. Panégyrique de Sayf ad-Dawla à l'occasion de l'ap- 
pel ausecourslancé par Näsir ad-Dawla en l'an 337/948 (6). 
95 — 14 vers. Arrivée des Byzantins à Hadat en 344/955 (7). 1 


— N.O. 


(1) CANARD, р. 98 
(2) CANARD, p. 224. 
(3) Самлар, р. 107 

(4) Id. p. 224 

(5) 14. p.116, 7 
(6) Id. p. 1! 

(7) Id. p. 112 
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à 11 fahr ; 12 et suiv. panégyrique de Sayf ad-Dawla. 

144 — 11 vers. Victoires de Sayf ad-Dawla dansles combats con- 
tre les Kilab à Balis (1); donc en 249/954. 

293 — 20 vers. Fuite de Nasir ad-Dawla et aide que Sayf ad- 
Dawla lui apporte en 347/958, 


c) Piéces adressées à ses amis et parents 


1) A Aba Muhammad Ga‘far ibn Warqa? a8-Saybani 

mort en 352/963. Done, ces piéces sont composées avant 
cette date (2). 

280 — 12 vers. Fahr de sa tribu. Composée avant 352/963. 

281 — 29 vers. Adressés au méme personnage. 1à 12 prologue 
érotique; 13 à 20 attachement à la tribu de Мага, 

285 — 9 vers. Éloge de deux fils de Sayf ad-Dawla. Composé avant 
356/966 puisque le deuxième fils est mort à cette date(3). 


2) Au Cadi Abul-Husayn ibn ‘Abd al-Malik (4) tue 
en 349/960. Les piéces sont donc antérieures à cette 
date : | 

107 — 11 vers. Panégyrique et attachement. 

127 — 52 vers. 1 à 1 prologue amoureux; 99 à 39 éloge du 
Cadi ; 33 et suiv. fahr. 

177 — 6 vers. Lui demande de lui écrire. 

192 — 12 vers. Passion et amitié. 


205 - 4 vers. Méme thème. 
227 — 8 vers. Captivilé d'Abu'l-Havtam,fils du Cadi Abu'l-Husayn 


en 348/959. 


314 — 15 vers. Même thème. 142 nasib; 3415 regrets et douleur. 


(1) Cf. Canann, p. 224, 

(2) Az-ZunukLi, Al? Чат, tome 1, p. 187, 
(3) Cf. Caxanp, p. 244 note 1. 

(4) Cf. Caxaro, p. 219, 
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3) A Abul-Hayša ‘Abd Allah, frère d'Abu Firās; mort 
en 317/929 (1): | 


13 — 6 vers. Marques d'attachement. 


194 — 2 vers. id. 
221 — 3 vers. id. 
322 — 4 vers. id. 


J) Abul-Aswir . 
246 — 18 vers. Pièce adressée à celui-ci lors de sa captivité, par 
conséquent en 345/956 (2). 1 à 7 bravoure de Al ‘AS ir; 


8 à 18 promesse d'aller à son secours. 


d) Thrènes 
66 — 2 vers. La mort d'Abul-Asdir (3), ami dévoué. Mort 
en 355/965. 
999 — 21 vers. La mort d'Abü Wa'il Taglib ibn Hamdan en 
338/949 (4). 


Il. — PENDANT LA CAPTIVITÉ 


(Piéces composées entre 351/962 — 355/966). 


Pendant quatre ans de captivité, Aba Firas a composé la par- 
tie la plus caractéristique de son ceuvre. Cette parlie étant écrite 
chez les Byzantins (ar-Ram) s'appelle ar-Ramiyyat (les Byzanti- 
nes). On a comparé le poéte à Charles d'Orléans (5) et les Byzan- 


lines aux Tristes d'Ovide (б). 


(1) Cf. Caxanp, р. 24. 


(2) id. p. 116. 
(3 id. p. 115-117. 
(4) id. p. 220. 


(5) BLACHÈRE, p. 135. 
(6) De Stange, IDn Hall., p. 366. 
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Ici encore, nous ne pouvons pas fixer les dates précises de 
quelques pièces quand elles portent sur des thèmes difficiles 
à localiser dans le lemps. Ces piëces se réparlissenl en cinq 
calégories : 

a) élégies. 

b) piéces à sa тёге, 

C) piéces à ses amis et parents. 

d) piéces à Sayf ad-Dawla. 

e) fahr. 

a) Élégies 

12 — 3 vers. Une maladie d'Aba Firas. 

21 — 5 vers. Trislesse à l'arrivée de la fête. 

88 — 46 vers. Description de la captivité; 1 à 30 les malheurs, 
les amis, les détracteurs ; 31 et suiv. appel à Sayfad-Dawla 
pour le sauver. | 

89 — 9 vers. Réponse à des attaques. Les membres de sa famille 
souhaiteraient sa mort; ils ne veulent pas son retour. 

106 — 4 vers. Le jour des visites entre les prisonniers est le sa- 
medi. Ce jour est une féte pour lui comme pour les Juifs. 

157 — 19 vers. Manbié, ses enfants et un nouvel appel à Sayf ad- 
Dawla. 

197 — 35 vers. Composée en 353/961 puisqu'il nous dit (vers 19) 
qu'il a déjà passé deux années chez les Byzantins.1à 24 tra- 
hison de ses amis; 25 et suiv. reproche à Sayf ad-Dawla 


تا 
D‏ 
N2‏ 


— 1 vers. Pièce touchante. Une colombe à sa fenêtre lui inspire 
un thème de comparaison entre la liberté de l'oiseau et la 
captivité du poète. 

266 —- 2 vers. Sagesse et douleur. 

b) Pièces adressées à sa mère. 


163 — 19 vers. Une des plus remarc aables de l'œuvre d'Abü 
P 1 
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l'iràs. Martiyya (Thréne) sur la mort de sa mère. Une for- 
me très sincère. П se répand en larmes sur la disparition 
de la défunte. Il oppose son sort lamentable au temps ой 


ses vertus rayonnaient. 


259 — 4Overs. Elégie. 14 18 manque d'amis; 19 à 27 recomman- 


2 


= 


dation de patience et d'endurance à sa mére; 28 et suiv., 


malheur et chagrin. 


65 — 45 vers. Composée à Haršana, donc en 351/962. Aba Fi- 


газ a appris que sa mére allait demander l'aide de Sayf ad- 
Dawla pour sauver son fils. Sayf ad-Dawla a rejeté sa 
demande et a mis les chaines aux pieds des prisonniers 
byzantins. En représailles, les Byzantins ont enchaîné Aba 
Firás. 1 à 5 inquiétude au sujet de sa mère ; 6 à 8 recom- 
mandation de patience; 9 à 15 appel et reproche à Sayf 
ad-Dawla; 16 à 28 panégyrique; 29 et suiv. appel à la 


générosité et à la noblesse de Sayf ad-Dawla. 


363 — 16 vers. 1 à 11 souvenir touchant de sa mère à Manbiš; 


00 — 3 vers. Pourquoi n'irais-je pasdemauder l'aide des Tug ? 


12 et suiv. appel à son courage et à sa patience. 


c) Piéces adressées à ses amis et parents 


22 — 60 vers, du début de sa captivité, donc de 351/962. Adres- 


sés à son frère Abu'l-Hayg@. 1 à 9 fahr ; 10 à 25 réponse à 
de mauvaises langues qui l'accusent d'étourderie ; 26 à 29 
fahr ; 30 à 43, appel à Sayf ad-Dawla, modèle de courage 
moral comme de courage militaire ; 44 à 52 tristesse de son 
frère ; 53 et suiv. Courage, attaque contre les détracteurs; 


23 — 10 vers. Adressée à Muhammad ibn al2Asmar (dale non 


précise) ; patience du poéte et sa longue expérience. 


A ses esclaves Mansür, Safi et Fatik 


41 — 3 vers. Patience et endurance. 


x. 
(6 
о 
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156 — 1 vers. Elégie. 
217 — 7 vers. Élégie et plainte. 


Abwl-Fadl, son frère: 
94 و‎ vers. Élégie. 

161 — 7 vers. Adressée à ce frère. qui était caplif également. Le 
commentaire nous dit que le poète n'habilait pas avec les 
autres prisonniers. | 

197 — 14 vers. Adressés à Abn Zuhayr Muhalhil, son cousin. 1 
à 9 prologue érotique ; 10 et suiv. panégyrique. 

300 — 7 vers. Adressés aux fils de Sayf ad-Dawla: Abul-Ma'alr 
et Abu'l-Makarim pour qu'ils fassent que leur pére paie 
sa rancon. 


d) Piéces adressées à Sayf ad-Dawla. 


16 — 48 vers. 1 à 5 prologue amoureux : 6 à 21 manque d'amis ; 
22 à 33 fahr; 34 crainte de la mort; 35 et suiv. appel 
à Sayf ad-Dawla. 

17 — 3 vers. Son état dans la captivité. Sa nostalgie. 

18 — 26 vers. 1 à 7 éloge de Sayf ad-Dawla: 8 à 17 réplique 
à Sayf ad-Dawla prouvant que les gens de Huräsän ne 
nient pas son importance; 184 91 fahr ; 22 et suiv. appel 
pour le sauver. 

19 — 18 vers. Son état. 1à 7 plainte ; 8 à 14 fahr; 15 el suiv., 
appel à Sayf ad-Dawla pour sa rancon. | 

08 — 2 vers. Reproche à Sayf ad-Dawla pour le retard qu'il 
apporte à le libérer. 

19 — 11 vers. Martiyya adressée à Sayf ad-Dawla pour la mort 
de sa sœur. Donc en 352/963. Invite à la patience, à par- 
tager la douleur. 

87 — 52 vers. Composée en 321/962 puisqu'elle décrit sa cap- 


ture. Le commentaire dil qu'elle est la première pièce 
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byzantine. 1à 11 son état dans la prison; 124 26 appel 
pour payer sa rançon ; 97 à 38 fahr ; 39 et suiv. panégy- 
rique de Sayf ad-Dawla. 

130 — 4 vers. Panégyrique de Sayf ad-Dawla. 

186 — 11 vers. Un attachement véritable, une affection délérente 
faite de reconnaissance. Appel pour la rédemption. 

298 — 10 vers. Martiyya sur Abu'l-Makàrim fils de Sayf ad-Dawla 
mort en 354/965. mE 

960 — 19 vers. Adressée à Sayf ad-Dawla en roule pour Cons- 
tantinople. Maladie grave. Blessures désespérantes. Abü 
Firäs sollicite de Sayf ad-Dawla de le racheter. | 

vers. Adressés à Sayfad-Dawla pour le mettre en alerte‏ 61 — وود 
contre les Byzantins qui sont partis pour envahir le terri-‏ 
toire islamique. 1 à 16 prologue amoureux; 17 à 35 fuhr ;‏ 
et suiv. rappel à Sayf ad-Dawla et à sa famille pour les‏ 36 


mettre en garde contre les Byzantins. 


e) Pièces de fahr. 


90 — 3 vers. Guérison d'une opération faile après deux ans et 
demi de captivité ; par conséquent 353/964. 

94 — 18 vers. Composés à la suite d'une discussion entre le 
Domestique et le poète. Il semble que le premier ait laissé 
entendre que les Arabes ne sont pas des guerriers mais des 
scribes. Le poète cite alors les combats où les généraux 
byzantins ont été baltus ou capturés. Il énumère les noms 
de ces derniers, il nous fournit ainsi une série de noms de 
chefs byzantins et de toponymes (1). 

159 — 10 vers. Son passage à Harsana. Evocation de son entrée 
comme vainqueur dans cette ville. 


— nIÚrn  á——— 


(1) Caxaro et ADon1Z ont publié un article sur ce poème; cf. 
Bibliographie. 
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160 — 54 vers. 1 à 25 nasib d'une forme très aisée; 20 el suiv. 
fahr. 

261 — 6 vers. Note liminaire importante. Elle nous montre la 
facon dont sont traités les caplifs musulmans par les 
Byzantins. 

204 — 24 vers. 1 à 12 ravissement des jours heureux sur les eaux 
mouvantes aux environs de Manbiš; 13 et suiv. attaque 
contre ceux qui se réjouissent de son malheur. 

301 — 33 vers. Autre discussion entre le Domestique et le 
poéte, mais sur un sujet religieux. 1 à 7 tristesse en 


captivité ;8 à 16 éloge de sa bravoure ; 17 à 23 description ' 


du Domestique et des patrices qui l'entourent ; 24 et suiv. 


fahr. 


IIIL.— APRÈS LA LIBÉRATION. — RETOUR EN SYRIE 
(Pièces composées entre 355/965 et 327/96 7) 


Il est à remarquer que des événements intéressants se sont 
déroulés aprés 355/965: libération du poéte ; mort de Sayf ad- 
Рама; tension entre Abu'l-Ma'ali fils de Sayf ad-Dawla et le 
poète, etc... Pourtant Abu Firas n'a rien écrit sur ces fails et de 
cette période nous n'avons que 2 piéces composées avant sa mort. 

15 — 14 vers. Pessimisme prononcé dans les vers où le poète est 
désespéré du monde. 

40 — 5 vers. La note dit que cette pièce a été composée le lende- 
main d'une nuittourmentée. L'inquiétude de sa fille amène 
le poète à composer cette sorte de thréne sur lui-méme. 

Le commentaire ajoute que lepoéte partaitle jour méme 
à la rencontre de Qargawayh, lieutenant d'Abu'l-Matalt et 
fut tué par un esclave nommé awsan. 
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C) LISTE DES MANUSCRITS CONTENANT LE DIWAN 
D'ABU FIRAS. (1) 


Famille À : "BI Berlin, Staats. 7580 (Mo. 306) 102 feuilles(2) 
“Вә Berlin. = 7581 (Pm. 409) 9 = 
Br Londres, Br. Mus. 1044 (Or. 2910) 115 = 
W .Istambül, Weh.Ef. 1681 (Sulaymaniyya) 122 = 
“Ta Le Caire, Taymir. 1246 130 = 
"B? Berlin, Staats. 8231 (Glaser 37) 45 = 
FamilleB: * O Oxford, Bodl. 1298 (Pocok 174) 73 = 
* А1 Alen, Ahm. 1204 83 = 
"A? Alep. = 1208 2 = 
*A3 Alep, Maronite. 0 69 = 
*S Strasbourg, Univ. 4260 (Sp.30) 10 = 
Br? Londres, Br. Mus. 1045 (Or. 3162) 76 = 
"T! Tübingen, Univ. 187 (Ma. VI, 140) 8 = 
P! St-Pétersbourg. 270 (N° 40) 8 = 
FamilleG: *R Rabat,Bib.Prot. D 1810 76 = 
*F Fès, Qarawiyyin 1346 9 = 
Famille D: * С Le Caire Dar al- 
Kutub. 513 (N° 18637) 211 = 
"Az Le Caire, Azhar. 7020 (N° 424) 67 = 
"DI LeCaireD.al-Kutub.2150 (N° 52647) 60 = 
` D° = = 138 (N° 3238) 65 = 
"D? = = 402 (N° 16293) 11 = 
"Di = = 596 (N° 18731) 71 = 


(1) Pour les sources de cette bibliographie des manuscrits voir: BROCKELMANN, Gesch, 
tome I, p. 89, Sup. Gesch. tome I, p. 142; Encyclopédie de l'Islám, tome با‎ p.88; Vasiev, 


p. 192-193 $ Knarcukowsky, р. 29 ; SIRANDMANN, p. 98; 21٨۸6۱۶17 p. 135 et les catalogues 
de manuscrits. 


(2) Nous avons marqué du signe (") les mss. que nous avons а pu avoir entre les 
mains. Les autres nous sont connus par des catalogues ou des renseignements particuliers. 
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"T? "Tübingen, Univ. 139 (Ma. VI, 142) 13 

"Fl Florence, Palat. 507 (Ms.Orient.114) 9 
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H H H y 
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As Istambül, As. ef. 2603 6 = 
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FIRAS SELON L'ORDRE CHRONOLOGIQUE 
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une pièce d'Abü Firäs. Bruxelles 1936 
BROCKELMANN, Geschichte der arab. Lil. (Sup). Berlin 1936 


H) CLASSEMENT DE LA BIBLIOGRAPHIE ARABE s. 


L'ORDRE CHRONOLOGIQUE 


Iss Häcawaya (Anû ‘Asp ALLAN), La rédaction el le 
commentaire du Diwan. 

Au-‘Askani (ABO Hz, Diwan dl-ma‘Gni. 

At-Tantui (ABU’L-MUHASSIN), Nigwar اه‎ 

AT-TA'ALIBI (ABÛ Manstr), Yatimat ad-dahr et Timar 
al-qulüb. 

AT-TAALIBI (ABÛ MANSÛR), Hass al-hass et Ahsan ma 
samit, 

Ат-ТА‹Хывї (ABO Мамѕ0в), Man aba *anhu'l-mutrib. 

Ar-Husni (ABü-IsxAQ), Zahr ol Даар. 

IBN 11۸570 (AL-Qayrawani), ۸-۰ 

IBN Sanar (At-Qayrawani), АЧат al-kalam. 

An-Ráárs (AL-ISFAHANT), Muhadarät al-Udab?. 

IBN ‘AsAxir (Ar-Harrz), Al-Tarih al-kabir. 

IBN 18 (GAMAL AD-DIN), Ad-Duwal al-mungati‘a. 

YAQÛT (Sinis AD-DIN), Mu‘gam al-Buldàn. 

IBN AL-ATIR (ABU L-HASAN), At-Türth al-Kamil. 

IBN AL~‘Apim (KAMAL aD-Din),Zubdat al-halab. 

Ат.-Макім (Gunüus IBN AL-‘A MID), Tarth al-Muslimin. 

IBN HALLIKAN (Ат-олрї Anman), Wafayät al-a‘yan. 

Iss MANZUR (GaMAL AD-Dix), Lisán al-‘Arab. 

Ar-WarwáT (As0 1155 Borsan), Gurar al-has@is. 

Авот-Біра? (Хмар an-Din), Al-Muhtasar fi ahbàr 
al-basar. 

IBN AL-Wanpi (ZAYN AD-DIN мав), At-Tarth 

Ap-DanaBi (Ast “Авр Ашан), Tarih al-Islam. 

Ap-Danasi (ABÛ “Авр ALLAH), At-Tàrih al-Kabir, 

As-Sarapi(Sacag AD-DIx Hatit),Al-Wa/i bi’l-wafayat 

As-SaFADI(SALAH AD-DIN Halîl), Tulfat даштї al-albab 
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300-370/ 912- 98) 
293-382/ 906- 993 
327-381/ 938- 994 


350-429/ 961-1037 


350-429/ 961-1037 
350-429/ 961-1037 
390-453/ 999-1081 
385-456/ 995-1064 
390-460/1000-1068 
+ 502/1108 
499-571/1105-1175 
567-623/1171-1226 
575-626/1179-1228 
555-630/1160.1939 
588-666/1192-1267 
602-672/ 1205-1273 
608-681/1911-1283 
630-7 11/1232-1311 
632-718/1234-1318 


672-732/1973-1331 
689-749/1290-1348 
673-748/1274-1348 
673-748/1274-1348 
696-764/1296-1362 
696-764/1296-1362 


BIBLIOGRAPHIE 


As-Sarapi (SALAH ap-Dix), Sarh lämigyat аА јат. 

А:.-Котовї (Мон. Iex Bast, At-Tárth al-Kabir. 

Ат-Котовї (Мон. IBN Sixtr), Uyün at-tawarth. 

Ap-Dauini (KANAL ap-Dix), Hayat al-hayawan. 

IBN GamA‘a (Qapir'r-Qupar), at- Té'liqa. 

AL-Asniini (Simin ap-Dix), Mustatraf min kull fann 
mustazraf. 


Ien Taéri Brnpi (Gamat AD-DIN), An-Nugiim az-zahira, 


AL-“ABBASI (“Авр лв-Алнмам), Маама at-tangis. 
تتح سن‎ (Bani? Ap-Dis), Al-Kaškūl. 

Haëër Harirat (Мима Sarasi), Kaif az-zunün. 
IBN AL-Iuàp (‘App ar-Haxv), Sadarat ad-dahab. 
А1-Моніввї (Munaumav), Hulüsat al-atar. 
Az-Zapioi (Мон. Мовтара), Таў ۰ 
Ar-Busráwi (Ми°мллм Burrus), 14 al-ma'àrif. 
At-Bardvi (Млимйр Sami), Muhtarat. ` 

Zayvan (бивёї), Таг adáb al-luga al-arabiyya. 


LIVRES CONTEMPORAINS 


d'aprés leur date de publication 


IBN GAFAR, Sarh as-Safiya. 

Tav‘at (Монаммар), TaStir qasidat Abt Firäs. 

Au-Kinant (л-АвүАнї), Inds al-gullas ft $arh qasi- 
dat Abi Firäs. 

Au-Mivani (Qazim), As-Sabab al-yaqin. 

Ат-бамвінї, Tahmis R@iyat Abi Fträs al-Hamdünt. 

Av-Bustani (Fw Ap AFRAM), А/- Каш, 

Kavzani (Kamit), Bayn al-Mutanabbt wa Abt 1 

Kavvári (Sint), al-Hadtt et Sayf ad-Dawla. 

Yauva (Umar), Abî Firas dans al-Hadit. 

Baguoni («Апр at-Gant), Fahr. اروها اك‎ wa Abi 
Firas. 

Ar-Bustani (Butrus), Udab@ ۰ 

MUBARAK (Zaxi), Al-Muwazana bayn ۰ 

Az-Zavu (Auman), Aba Firäs dans At-Tagáfa. 

Ar-AuiLi (Monsix), Ара Firas al-Hamdant. 
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696- 764/1296-1362 
686- 764/1287-1362 
686- 764/1287-1362 
745- 808/1344-1405 
759- 819/1357-1416 


790- 852/1388-1448 
813- 874/1410-1469 


` 867- 963/1463-1556 


953-1031/1547-1622 
1094-1067/1595-1656 
1032-1089/1622-1678 
1061-1111/1651-1699 
1145-1205/1732-1790 
1235-1301/1819-1887 
1255-1322/1840-1904 
1278-1332/1861-1914 


1315/1897 
1315/1897 


1319/1901 
1320/1902 
1314/1925 
1347/1928 
1548/1929 
1349/1930 
1350/1931 


1351/1932 
1353/1934 
1355/1936 
1357/1939 
1360/1941 
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1) LISTE DES OUVRAGES CITES EN NOTE (1) 


AL-IsrABANI (ABU'L-Fanaë) ALA Gani, 2° éd. ; 21 tomes et 4 de tables. 
(284-356/897-967) 

Fricet (G.), Die grammatischen Schulen der Araber, Leipzig 1826, 1 vol. 
in 8°, 

Husayn (Tana), Рига Abi'l'Al@, Le Caire 1922. 

IBN AL-ANBARI (ABU’L-BARAKAT KAMAL AD-DIN “Авр AR-Rauman), Nuzhat 
al-alibb? ft tabagat al-udab@, Le Caire, Lithogr. S. D. (513-577/1119- 
1181). 

IBN AN-NADIM (ABU’L-FARAĞ MUHAMMAD), al-Fihrist, éd. Flügel, Ródiger 
et Müller, 2 vol., Leipzig 1871-1872. (325-385/936-995). 

LANDBERG (C.), Proverbes et dictons de la, province de Syrie, Leyde 1883. 

MUBARAK (ZAKD, La Prose arabe au IV® siècle de l'Hégire, Paris 1931. 

AR-RAĞAKÛTI (‘App ar-'Aziz AL-Maymant), Abu'l-Al? wa ma ilayh, Le 
Caire 1344/1925. 

SARKIS (J. E.), Dictionnaire encyclopédique de bibliographie arabe (Mu‘gam 
al-matbü‘ät al-‘arabiyya wal-mu'arraba), Le Caire 1928-1930, XI 
fascicules. 

As-Suvóri. (Gara 4v-Din), Bugyat al-wuät ft tabagàt al-lugawiyyin 
wa'n-nuhat, Le Caire 1326-1908. (893-911/1445-1505) 

Үзхойт (ŠIHAB AD-DIN), Zr$äd al-arib ila marifat al-adtb (Mufjam al-uda- 
ba), éd. Margoliouth, 7 vol., Leyde 1907-1931, (675-626/1179-1228). 


(1) Ces ouvrages n'ont point parlé d'Abü Firâs, mais ont fourni des renseignements 
complémentaires. 
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ر محكبة 
اللو ررد 


TABLES DE CONCORDANCES 


1 — Tables de Concor dances 
Famille A 


y5 o 
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ed 1 [ee m 
piéces | | vers | BI B2 : Ta | В; 
Ci) | 

1 | غدوت خلاء - الضياة‎ oly اعم صباحا‎ 12 | ۲ | rb 2a 

2 sui A LIU) s|2a|2a зь | 

3 | tle — له انثناه‎ Ca o al » « & | 

2b 3 & |‏ | 3 وحنانه تحنى على عشاقه - اللالاء | 4 

| « « « ۾ اكأنا تسافط To” cl‏ رأى | 5 

6 | حوده - الثراء‎ GF FL اد‎ € acabe EE 

7 5% - اموت آهل آللهی‎ px bi 9 e ` « o | 

Co) 

8 | الأدب‎ ucl obs الم‎ дра ade ادن‎ assa 
أبت عبرانه إلا انسکابا - التهابا | و‎ | 45 | € € 3b دود‎ 
IO yl - قس‎ 8 de رددت‎ 2| 4a | 4% o ee | 140 b 
11 | وبا آنن لا آنی 3 اححب‎ | 14 | 4b | € ` ٢ | « 

12 | غارجا‎ - US تدع‎ 1 des 3 دو‎ gb sb. « 
13 | دموعي شوق - الكرب‎ Al Eine ба | 
14 cas = برد ما اشد‎ : 3 q | 0 € | 
15 | آشد عدويك الذي - ناب‎ | ol ادوا‎ a VE 
t6 | یل خدکن واب = تاب‎ Hl as | 5و‎ « | 6b | 140b 
а - pd OL] و‎ ба | 6b! 8a 

18 Wer _ اك الحدى وقريع‎ 23 | € | a | 8b 1 
19 zi —— ا زمالي كله‎ 17 | Ba 74) 9b | "41 
20 ES — — ولا تصفن‎ 3 8b 7b 10a 142а 
21 | ما عدت — مکروب‎ Ae و يا‎ | « « « | < 
22 لاصبابة - قارب‎ d ایثك‎ 6 « ۱ 8a ob | g 
23 | محيب‎ = ла لسن‎ aai و‎ }10b ob |12b ۱ 143 b 
24 LA - aul آترعم باضخم‎ 16 | а 6 [уза x 
35 go - مسيء محسن طور|‎ 3 lla тоа ۱13 ۵ ۱ 

| & | < € |2 ولا أن حملت الله - نصب | 26 


——————ÀÀ 


(1) Chaque piéce est indiquée par le premier hémisliche et la rime du 
Second. Les chiffres de renvoi indiquent le folio du manuscrit. 
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Tables de Concordances — FAMILLE A 


Ordre ! 
des : 
piéces , 


Nombre 
de 
vers 
ell = اوما شككتني فيك رب‎ a 
> 
حيات‎ La اأساء فزادنه‎ 4 
v = "m dildo الا‎ s: 
ندل على مواايئا ونمفو = الذنويا‎ 2 
يكيان هرق - قلي‎ eo 2 | 
أغبابه — احتنابه‎ ae وزائر‎ 8 
== - و أترعم انك خدن الوفا‎ 
E - فمل الجميل وإ يكن‎ | a 
E - jai à امن کان أنفق‎ 2 
علمت قس = طاليه‎ ad 3 
-—! = اا ارب الحش لي‎ | ro 
BE - له بالذب والذنب‎ ` 3 
الأسی - الريب‎ deu] 19 
ان تقدمت فحاجب- کاب‎ 2 
la) -àx Ys] و‎ 
de - ما تعلمالي‎ pis) 3 
Lie — Wu اف الشيظمى‎ a 
il yl = sh eae القد‎ 19: 
وعارضى السحاب فقات - سحاب‎ 3 
GAU اډ لمان وان كد‎ à 
bes - الرسول‎ d قال‎ stew] a 
احذر مقاربه الائام — حرب‎ 3 
الات‎ ege انيد اکا‎ | * ۰ 
جما لي - وأحبالي‎ Juil ЫШ 4. 
الربع الذي ساحب‎ D E 
L vu? 
اکفف لاظك عن — وحنانه‎ | 2 
| ن عاداته‎ а وود للکر ئی مس الوغۍ‎ | E 
dius - |أخذت في تطلب العلات‎ 12 ۰ 
CS) 
کثهرة - لوابث‎ SLY, |آلاليت قومي‎ 3 
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B2 | Ta , 
toa | 15b 
0 іда 
lob | « 
с [3 
TE 
« (Ah 
IL à 0 
& |Is à 
¢ & 
« & 
115 ٤١ 
« [16a 
« « 
12 2 | 16b 
12b [туа 
D D 
& o 
a |17b 
13a 18 
e & 
б. & 
34 0 
13b 1 
| » 3 
ele 
i 
اورا‎ [196 
| ٢ ٢ 
Ma ٢ 
14a |20 2 


147 2 


Tables de Concordances — FAMILLE A 117 
pu ШЕ | | ١ 
piéces А vers | ВІ | B2 | Ta | В; 
$6 | حرت = حارث‎ ol وما کان الا‎ | 2 |16a |т4а 204 | 147 a 
Es | | 
57 | أحسن من قهوة معثقة — غج‎ | 2 [16a ۱14 ۲ 20a | 147a 
58 | سرحي‎ - AIS و آبا الاصور خاتني‎ | < ç |20b « 
5) lee -gl لالح‎ el ود تدك‎ b| e | » (ать 
60 | اشعرات في الرأس - زنج‎ 2 (ауа біда 8 
61 كحلاء - | عاج‎ Д 3 « 3 € | 147 
62 | فامت الى حارتها = وشحا‎ 3 с e fab | < 
(>) | | 
63 | قلوب فيك دام ه — الأواحي‎ | so 2 | lya |21 b | 148 a 
64 | دارس- نازح‎ Ze Y أأبا المثائر‎ 2 118b 116% [25a | 148b 
65 KE با قليل الوفاء هذا ~ مس‎ | 4| » | € & 9 2 
66 | منه - الرماح‎ A eti 6 | « |j « lab | « | 
67 cas _ كلاب‎ A c) عجرت وقد‎ : 2 19 8 | « « a | 
68 | а) - بالفاء‎ Jibi) د‎ « 178 (ода | а 
69 برقي - القراح‎ il بذ کره‎ P | 3 < € ç | ۹ 
70 | cle - يم اذ نسم عن أقاح‎ | 4 4 ` « « & 
71 | الرماح‎ SE عواد‎ foo عد في عن‎ | 4 |19b | « < | 149 b 
72 وضاح‎ — lu قرير ال ين‎ гәл وقد‎ ۱ 3 | € € 24b | 149 a 
73 | من دونه الدح — قبح‎ ul | 2 « « « | 149 b. 
74 las = كلاب‎ A 1 al yi | 5 « :17b & | 147 0 
75 | في عرارضه = الراح‎ GU لا رعت‎ | | 149 à 
(>) | | 
76 | ,الزن لا أوصك - الد‎ aal EMT | 17b |24b ۱ 149 bi 
77 #6 = و قولا هذا السيد الاجد‎ « (ода | 150 al 
78 | حوادي‎ - «yl gl pho, 2 » ёа | < | « 
79 للقصاحه والسماحه = محمد‎ e. 3 120b » |25b » 
80 ۱ وارد‎ — MM منعت من‎ dl e x « » [26а x 
81 ااوخد‎ = daJ] E وقد كنت‎ 2 lara 18 9 | « | 150 a 
82 و شجومه — العادة‎ L Ж. | ç ¢ 26b | < 
83 Lae - الله أشكو ما أرى‎ dij 10! » | « « тор 
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118 Tables de Concordances — Faminte A 
d Kai 
pièces | | vers | B1 B2 | Ta | B3 
———————M — TERME 
84 | د‎ all m em ادعوتك للعفن‎ 44 l21b | 19a 2ه‎ | | 
85 | المساد اجر - حاسد‎ sale امن‎ 45 122b د دا‎ | 28b | 150 b 
86 | 12.21 — дэма ان‎ E | و‎ 244 (ота |joa | | 
87 | بن — - صلد‎ de عطفت‎ | 4 | « 21b 30 | 
88 | علمث - صدوده‎ ш ssl 2 24 b « 0 
89 | jx — da أو‎ E LU 24 | » | < 314 | 161 a 
до | الرادي‎ - э æl و وم | 20 اسلام‎ [22a روا‎ 151 bj 
9r | ألا حبذا الوحه العذر — "اد‎ 3 |25b [22b |32a | « | 
92 | دعوئك والاجران دونك = لاالبرد‎ m | « | ۾‎ « | 152a 
93 | الاخلاء - العيد‎ cuz و ولا‎ ]26 2 l23a 32b 3 
94 | >| +I — Abs لس جر دا‎ 2| « « |338 | 2 
وزيارة من عر وعد — بعد | وو‎ 5 |26b e e 
96 | 31.) = وإذا بست من الدنو‎ 2 & [23b € | 1 
97 | خلق الاثام 4 = وعود‎ A -2| » « « |IsIb 
98 | ووا < | « |2 إيا حاحدا فضل غرامي - الحاحد‎ 
وو‎ | > — Grell ذا‎ dl 3 | с e e 
100 | Ae - حمبدالفصون لسن‎ 3 ۱2722 < « 
101 loa — بوحه کبدر السماء‎ GAS 2 o « « 
102 im ~ أعداؤك‎ DN 2 & ۱24 2 |34 a 
103 | عدا‎ = à Әу حملو|‎ | 4| 6 « < | 1526, 
104 ۳ - إن‎ ó إياطول‎ 10 6 « « 6 
105 i lal = jS less lin} 4 ۱229 | « |s4b | < | 
106 2.01 = ala! eel من‎ Sas 3 & |24b « 
aJl - أيا قومنا لا توا ا مرب‎ | | 150a 
حل في سواد - اارقاد‎ À 152b 
|a e - صبابه‎ dl wi | « x 
Co) І | | | 
107 =й = زاش‎ А, خيال‎ jJ | 188 | 28 a | 27b (35a | 153a, 
108 | مشكورة = أخرى‎ les ly} 2 |420 37 à | 54b 
109 | اقلليياءولاي- خارا‎ зере | » | 
16 لخطوب - نلره‎ gaby] 4 (43а [37b | а 
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Tables de Concordances — FAMILLE A 119 


us | к 
pièces. | | vers | BI | B2 | Ta | B3 
] | صا‎ = ла sl Je 20 |43a |37b 4 

та | الاسحاد‎ ٠ - ke راقت ورق‎ 2 |43b ۱38 2 اوو‎ 

113 حذر‎ Е الآن حين عرفت‎ 5 ¢ « « | 154a 
114 الصار‎ — шй A LU Cas 2] ¢ « (уба 
uso - وو اوقونك في الدياز عليك‎ ада | a | < оз 
né eels - کیف السول إلى طيف‎ | 31 145a (39a |57 b | 155a 
117 КЄ — oe Y ان‎ del: 25 46 a доа |58b 

118 اتارا‎ — liz] jogs العبرات‎ e 16 146b l40b |59b | 157a 
119 | row) = حان‎ «ca حان‎ ge 3 : 47a lara |6o b e 
120 ۾ سبق الئاس في — المعذور‎ | 47b | » « 

121 ولي في كل يوم مئك عتب - الاعتذار‎ 2j ç |41b e 

0 € € 3 اياطيب ليلة ميلاد - مور | 122 

Gra | 1542‏ < | < او gl‏ على تلك الثنايا - | 123 
À 481 | 6 0‏ با ويوم حلا فيه Е e‏ الم | 124 

$42[ 3 3 3 3 ' و کنت إذا ما ساءفي بت عذرا | 125 
ç |61b‏ »۴ 3 یا مس اللاس هل لي - ле‏ | 126 

À | s | « 42 a €‏ دون حسته الاثار — شهار 127 

3 « | & 3 | وحلنار مشرق — شحره | 128 

6 IER te jé رأت‎ ly s Bbl » | » 

130 алб — إن لم نجاف عن الذنوب‎ | 2 | & | q ۱624 | 157a 
131 مازال معتاج الحموم - من سر‎ 3 ۳ « « | 154a 
132 | bas - إذا شنت ان بلق‎ | 10 (49а |42 b |62b 

e јаза | «‏ 15 ولي منة في رقاب = حعفر | 133 

134 وه‎ lob xs а | 15 او‎ | » [Gb 

135 | sell _ TA وافى کتايك‎ | 4 ۱ & « a | 158 a 
136 | لقد ناقضني الدهر = الحذره‎ d | soa gb | a | 
137 | :ْو | من اين لارشأ الخرير - التحدر‎ » « & | 

138 | اشرب على 3331 اثر — وخبر‎ | 1 € « |64a 

uio 3 ۱ 6 « 2‏ غرير في فوادي = وحورها | 139 

E | 3 | 3 3 6‏ عنك أخبار — أسرار | 140 

sob | < |646 |‏ | 2 وکأغا البرك اللاء — all‏ | 141 
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ee ې‎ ШЕ pn 
piéces | | vers | Br B2 Ta | Вз" 
142 i P — دامت‎ Аа ترى‎ je i 4 sob |43 b [64b ۰ 
143 ۰ عذاري‎ meli ارتاع‎ of art | 4| € |да | € | 
144 | مفرم مول جريح = لصبود‎ a | » 3 « | 1$8а 
145 | اذكر - آفکر‎ SA | 19 |91 4 | < 0 | 
146 | P" لصب-‎ tol] و‎ [sib lab #7 
147 | loss = إن زرت خرشية‎ 8 « a |65b 
148 | لا أس‎ — лај) أراك عصي الدمع شيمتك‎ | 47 | <“ c с 4 
149 | قدير‎ = BL OUI SGT! 7 уфа [46a E 
150 | "u so کف احتالی في‎ à 1139 | < 8 
151 | 5 all d VET 3 Li | PIE « 2 
152 | piles — الا نارن دنو‎ 2 [уда |46b 68 | 157a 
153 ШУ س‎ le) 3 | « 3 e 
154 | soleil - صبرت على اختيارك‎ 3| < « |68b | 8 
155 | آسی - للقطر‎ eei 13 q « e 
156 | بلیت بين بان - الدهر‎ | 18 |54b |47a ۱69 | 
157 | وو| 2 الا وحبيك الذي - السبر‎ 2 |47b [69b | 
158 من وجبه بدر- سجر‎ аре | » | < 
159 ۱ cl: — الکوُوس واسقئا‎ ma 17 « ç |7oa | 157Ъ 
160 : mil — با طلعة الشمس‎ 2 |55b |48a 70b 
SE - ur عذيري من‎ | | 156 a 
x C2) | | 
161 الق اخفت — رعزا‎ ts | 2 55b |48a |7ob | 0۶ 
162 pen ااصدود س‎ dads ii ۱ 2 |ба 3 & | ©. 
We | 
163 | الم أنس قولتهن - | اباتس‎ 4 56 |48a |7ob | 
164 M - احاءت جمبوله‎ 3 « « уга 
165 | المرء رهن مصاف - رمه‎ 2 | ç 48b]| ч 
166 | لن أغاب مالي اليأس‎ 2| « | » | « 
167 أن - بالس‎ goal کنت‎ by} 1: PET ç € | 120a 
168 | LS — وبالدهاس‎ s gall مرعاء‎ | 713 3 « 7! b | 
169 | وحث — الفلس‎ Goal Уу 2: 57а |494 |72à 
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Ordre | 


des 
piéce 


مش رحس 


NP! 
le d 
H SES 
io? 


г> 
ا جوم‎ 


تو 


NI 


Tables de Concordances — FAMILLE ; 


j‏ ان ثرى حاب 
.| وساق jm‏ 
аб‏ القوم للمعالي - 

ام ( 


— غدوة أرض‎ T الان‎ 2 57b 49b 


= الِوزا. بل‎ Ale 4 |58a оп 
ایت وجل ب‎ adsl 2 | 

= ااصلاح‎ ue كيف‎ SÉ? | « 

- هذا الدمع‎ — A 35 |58 b. iso b 

| = اورا 12 الجد في الرقه جدوع‎ 51a 

ادو [60a‏ 18 هي الدار من سلمۍ = 

ats Qu. ite) 2 « 6 


« | € | و Bull‏ آما عنم Е‏ 


- قضا‎ ye اما لعيد‎ 2 0 gaa 
- لي راس‎ a£ وما‎ з | » 52b 


SEET و‎ x 
Cu) | 
А Ze من مر‎ | A ۱60٥ sab 


— СА ола Gre} 10 fóra « 


epe ШЕМ 7) & À 
” - وتان صدق‎ 2 |6rb « 
دند رتا‎ 2| © за. 
—— او اغلام فوق ما‎ < « 
— ما كنت بالربم قبل‎ 13| . c 
(o ` i | 


او 62۸ 20 أشاقك الطيف-- 
4 62 د | یا عسوفا بااستهام - 


e | &‏ 24 بامن وهبت له روحي - 
« « 2 وما E‏ دمع العين — 
Ж [Opa | e‏ .1 الفاد ال lali‏ — 
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II7à- 


118 b 


118 a 


129 


22 


Tables de Concordances — FAMILLE A 


Ordre 

des 

pièces | 

196 | i.» 
وو‎ ed 
198 ١ الصديق‎ 
199 | SU, 
200 fe 
201 | عدلك‎ 
202 | دارك‎ 
203 | عليك‎ 
204 dh 
205 | جال‎ 
206 | باشاءل‎ 
207 | JE yall 
208 ! قل‎ 
209 | Ja 
210 | جامل‎ 
211 | Jai 
212 | الرسول‎ 
213 | الابل‎ 
214 | asl 
215 الطرال ؛‎ 
216 pe 
217 | ترول‎ 
218 | Jl 
219 ` Af 
220 yu 
221 MU 
222 ES 
223 SS gall 
224 Jika 


i vers | Bi Ba | Ta 

— rose خليلي‎ L i 7 | 63 а {уда (79 

-— dl il و‎ | < $4 b | 80a 
- ملكا‎ En ob 5 163b | e € 

(3) | 

= Cas أخي قد‎ L 3 163b |54 b |8oa 
—& Sel ۾‎ | « « « 

0 « ¢ |2 يا غلاعي بل سيدي - 
удаа‏ « | و |بالکره مي واختيارك - 
[бда ç H‏ 2 * الک اد تر مئك = 

COD Í 

- قرح | ندمل الأول‎ А 8 [бда |ssa |80 
= سيفالدين‎ Ф| 10 | < « [81а 
- آي اصطبار لبس‎ 19 [64b [5s b [81 b 

= لال ما رأيت‎ 37 |65b 1$ба |82Ь 

- $ A Cee М و‎ 166b |57a |84a 
~ ۾ | 27 | اباء اباء البكر‎ 57 b |84 b 

— نعم بلك بين الواديين‎ 41 |67 ۲ |$8а |85 b 
= احاسدون‎ à وقول‎ 2 [68b |59a |86b 
= نفسی 5105 قد بشت‎ 3 € ç 87a 
Sae goi قد ضج‎ 8 0 3 « 
- و | آفر من السوء لا أفعله‎ [ega طوو|‎ [87 b 
= وعطاف على اافمرات‎ : « « < 
=h ol, موه 7 الدهر‎ « [88а 
— حابر‎ de nin 2 « [60a € 
~ pain فيك‎ Sal] 15 | « | < [88b 
SEET 3 |70a |6ob [89a 
- با ام مرو‎ del 3 € : « 
- وما لي لا اثني عليك‎ 2 |7ob a « 
إن-‎ SAUT 18 | » | » | a 
e و‎ ۱721 2 |61 2 |90a 
— وانا الذي فضل‎ 2 « 3 € 
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129 à 


1304 


251 


252 


هوامل 


الأخوال | 
مقبل 
اليل | 


JI 


5 
PE 
als 


NC 


ما له 
حالي 
Je‏ 
بد 0 
Jaa‏ 
قبلي 
SÉ‏ 
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Tables de Concordances — FAMILLE A 123 
Nombre 
vers | В: | B2 | Ta | B3 

= ji حسرات‎ 5 71a {бга |9оа | 130a 
شادن س‎ bb 6 7b © |gob 
— 24 ي‎ 2| « |6۱ | < 
— نيل‎ ld وقائلة‎ 3 © | »# [4 

- ati] قل لاحبانا‎ : ۵ © |91 2 | 120a 
من قا‎ а] 372a с < 
= حوالي‎ nu 2 | « |62a | e 
— قصه‎ dl- ضمنت‎ 6 | © 0 & 
= ما بال هذي ألنجوم‎ 3 3 a j9rb 
— بعش‎ ill اروح‎ 2 {72| « € 

— حليل‎ lea} 37 | © & & | 8 
— العايل‎ de تعطفان‎ Je 18 |73 b 63a 14 
- JUNI d ولله عندی‎ 6 ۱7۸ ۲ |бда |94a 
_ أقول وقد اليرت‎ 8 < « |94 b 

= SY على‎ Lol 3 « |64b « 1204 
رسوم ااستحاب-‎ d وو| < | 754 22 | قف‎ 
- یا حسرة ما آکاد‎ | 45 [75b (буа ach 
_ اهنا‎ Ak عذب الموت‎ AN 2 |76b |66a |97a 
— بوم الدار‎ ay 6 јула |е |а 

197b | 1302‏ « « | 2 إإذاكان فضلي لا اسوغ - 
E 6| © |66b | <‏ ات 
|98a‏ « 0 177 4 ليت حظى من cA‏ = 

_ si صدود ما‎ j 0 « « | 

| 0 « € 3 ازمت انك صابر — 

— all اف‎ Ak A « 3 € | 

- Ф401 56-2 c 2 |78a |67a |98 b ! 

1202 غنى النفس لر SÉ‏ _ 

- الناس إن فتثتهم‎ 3 130 à 

( f ) | 

— OL J انا اذا اشتد‎ 12 [78a {бта [98b | 1602 

En 28 78b ech |99 b 


124 


Ordre 
des 
piéces 


253 


-Tables de Concordances — FAMILLE A 


A 

de 

vers | BI 
— اسرت فام اذق‎ 2 79b 


» | 56 الق مياضم والدين ` 
|8ra‏ 19 أشدة ما uli]‏ منك - 
[82a‏ و оз А olal‏ - 

= 8) aI ce. 6 & 
EET où: وراءك با‎ 12 710 
- .ألا من ملغ سروات‎ 16 | » 
- کب‎ A cs 3 183a 

7 لا ترق‎ од, Co M 
- الأريا‎ Ge لات على‎ 2 [835 
= وخريدة کرت‎ ' 2 € 

= Jai du 0 q 

- له‎ dh الا بت‎ 184a 

€ 2 | وشادن تال —U‏ 

L | 3 «‏ من رضت فرط = 


2 


— من رساس‎ bL. ui | 3 84 b 


| 
€ 2 | ودعوا خشية الرقيب - 
4 | 3 | لست بالستضيم o‏ هو - 
€ 6 | سيدي (Si‏ - 
| 7 
juj 31 | 2‏ على الاحبه - 
[86a‏ 3 وادیبه اخترعا = 


« )3 تم ف يوت بي - 
a‏ ور الا عز الا بالحسام - 


— ئ : آما ودموعي بين‎ 88b 
- اوم عن عبني‎ ой. 71 74 


4 و елуу‏ لستهام - 
4[ 3 : هه أساء کا — 
I‏ 


€ 


= ريم صا‎ ail Li 2 


924| $ وقم لي رج في حاله - 


H 


| 
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Ba 


— 


١68 b 


toG b ` 


| 159a 


159 b 


1166 
116 b 


| 160a 


Tables de Concordances — Faute A 125 
Ordre Я Nombre | 
EN يوب‎ | Br | B2 | Ta | B3 
| (0) | | 
284 | Wals - — اذا سرت ,واد‎ 61923 2 |117 b 
38; | Ü > - |أيا راك غو الزيرة‎ 15 | < CC | 
286 | (سیطان‎ - J si شافعي‎ 4| 92b 79b 8٤87 
287 | atau ود سل فتيان هذا‎ | » le 
288 | و 555.3 لو ضحت = مدا‎ | 913 6 : 118 b 
289 | Li - à هران‎ P al 7 | وو‎ | а | dE) 
290 | Ule ا(اطرحواالاماالنا-‎ 3 | < |80 ۲ e 
291 | Ul» ` EE خلت‎ 2 | « « | 119 b. 
292 | لو ا الادنا‎ 5 FCD 2 4 0 | ۵ 
293 | UYI = del All salk 4 | 943] » | € 
294 | cada!) - ]انافس فيك بلق‎ 3 | » | » | < 
295 ها < ]| 4 + وكىن الرسول عن الواب — ماعنا|‎ oa 
296 | الاحزان‎ = Due, اي ود‎ a ۱ ۰ 
297 | о - dus طرواط بيو | 5 الا غرو إن‎ | 120 b 
398 | الحسن‎ ~ dato خي‎ ut) 2 o cq €: 
299 | OL.) _ ما آطاق‎ Aa ار‎ 8 [ода < | « | 
зоо | من عينيك عینان - بکټان‎ kl 3| » | » |:| | 
101 | à -Y| ما کنت اذ کنت‎ 4 « € | «@ | 
302 اطمیه 5 آعوانا‎ le] قد‎ 3 | 95 b| 823 ‘тать. | 
303 3 = أن سمیت‎ e wm} 2 | ۵ « » | 
304 | أت على - رهان‎ taal 64 0 € 1 g ! 
305 | dll - بين ما يمن‎ CU) 16 | 984/84 b | 125 ai 
306 | Du — o ma وال لانوي‎ 4 98 0 (85а umb 
307 | الاخوات‎ — ol je اعزز‎ 2 3 3 | 126 а 
308 | ¿LJ - Gi) الا‎ M " 2 | 99a] « « 
309 ۳ — Ha — ما‎ 4] < « « 
зо | о — ولا | (لدمع‎ 8 | 6 4 0 
І (а ) SS | 
31I vd - Y الدار‎ mio (| 39 | 99 h|85 b 1۳ 
312 | А = علمت سراة المي‎ AN 2 |100 b |86 b 27 
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120 Tables de Concordances — Faure А 


EEN I dud T 
pices! Ves Bi B2 Ta | B 
313 | واحد = اها‎ le اذا کان‎ 3 |100b!86 b |128a 
314 | els = الورد ما شت خداه‎ 2| 6 3 « | 
31$ | 43 کان لي فيك‎ Al 2] <“ € € 
316 | olas - هون عليك ولا نکن‎ |. 2 « 0 « 
317 | با نعمة لادهر كانت = أولاها‎ 3 e « |128b 
318 laus) - JUN dais LJ 3. IOLA) 6 € | 
319 PE — اذا طاعت‎ UJ رطا‎ 2 € 87a d 
) ري‎ 
320 | على‎ — =? "P "الست‎ 6 |тота|8ўа |128b 
321 با لیلد لست ای - فها‎ 3; € с |129a | 
322 | درك من - تشكيه‎ à 2 IOIb 6 0 
323 | لا للس — لتوقيه‎ A) عرفت‎ 2 « « € 
324 | جن اله - عليه‎ об. 4) ¢ 8 « 
325 | ali — iles d الورد‎ 4| « « € 
326 | الاکرمون - له‎ sew ali p g « |129b 
327 | E ~ با قوي‎ qe I| 2 lroa] « « 
328 لولا (لمحوز — لله‎ | 15 | € « |1303 


www.dorat-ghawas.com 


2) 


_ 1 
دور رو رن 


2 — Tables de Con 


Ж; 


www.dorat-ghawas.com 


Ordre 
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Tables de Concordances — Eau ur B 129 
vers | AI : A3 0 5 | 11 A2, 
(1) i | | 
لوت غوۍ‎ рл d 911b | 1b /ig9b| 2b | $4 
ШЕ”) - عم ص احا وان‎ 14 € | 6 « 21 0 
صاحب لا اساء = (ار شاه‎ 3 | 2а | за ۰ 1601 за € 
الثراء ؛‎ - gE سيدا‎ 1 zlaja € | « 
1 Ee Cus oS | 4 € | 3 e q 
| على — للالاء‎ Gé وحنانه‎ 3| 2b] « 160b «за 
E SE | 
m - bb yt اسيء‎ 3 | 2b | 2a | 160b | $a 
هوی = قلی‎ О о من لي‎ 2| « 7 2bi » | | € 
Lui. = با عد ما عدت‎ $ « « ٩ 3b & 
— — 4l أساء‎ 4 « 0 3 « « 
araj — «| آبت‎ 55 | 32 | < | 1614 « 4 
d - لس‎ à Ol] اد‎ 4b] ga | 162 a е 6a 
«el = <= 5109 9 | « $a у 62 b sb 
"y" Sur ug 3 D sb | « € 
=) = Lis ul 3 | бај » | e 3a EE: 
فل الجميل ول بذاوبه‎ Ste | & À & ba 
زعي = ذهاب‎ Ум! $ 3 « !163a ! 6a 
وان — فاقترب‎ led لن‎ 2 « 0 | « | 
اعحب‎ sit لله برد‎ 4 q 6a | ۴6 | , q 
ما (لغدر — مذهی‎ ds 3 | 5b 6 | « < 
ديوات العرب - الادب‎ pl] 4| < 6 | 0 2b | « 
ede OW ار < | « او اقاي على ما‎ | q 
— — gad] أسيف‎ 26 | ба « « 5a | 6b 
إزماني کله غضب - الب‎ 8 | 6b | 7a | 164 ۵ sb | € 
wre) - وکنت ذا حعلت‎ 2 74| 7a | 164 ۵ | 73 
عب‎ =o ted} ۾ | 78| » او‎ | Л 
احا‎ _ Jai با لل ما‎ 4 | ¢ e Í 165 à « 
ew - بى قطن‎ bus] 4| 7b] « | ۾‎ « 
alus _ s E فلا‎ 3 « т & 
9 
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130 Tables 


de Concordances — Fame B 


ue = yy pedal 
v - يا ارب الماش بي‎ 


ad‏ علمت قاس ux‏ طاليه 


| (ш) 
جس - عادانه‎ à وم ود للکر‎ 
(4) 


So - ما حييت‎ dl ыы) 


cy — РЕ cal yi 

وما هو إلا أن Ce‏ حارت 
c )‏ ( 

là) ال بارغا‎ cab 

جارية كحلاء = Be‏ 

قدك teh‏ املح c‏ خروج 
c)‏ ( 


Slow) de dch)‏ — صلاحي 


p‏ اد ندم T‏ صباح 
عدتي عن زيارنكم - УЛ‏ 


lite - سراة‎ gil ألا‎ 
ЖА ela qp 


xd - 534 من‎ be si ! 


| الا اغا lia)‏ — أحدنا 
| لدبت لسن الصار = عيب 
| آتزعم باضخم اللناديد – Ú A‏ 
а‏ ریو 


| دقر دموعي سوق = لکرب | 


i 
i 
1 
1 


Nombre ۱ 


de 
vers 


HA 


Ax | A3 
طم‎ ١ 7b 
За | 8a 
9b | E 
10a 69b 
« job 
т 4 
Ira 10 
iib rob | 
« ‘lina 
ра | » | 
« ادوا‎ 
12b 3 
« 4 b 
13b |12a 
13b | 12 8 
14 2 « 
o < 
« a 
14 2 | 12 2 
» | 12 2 
14 b | 12b 
15b ۵ 
16a | іда 
16 b « 
4 | « 
« | « 
16b | 14b 


O S Tr | Az: 


| 165 a sb | لهج‎ 
ech ба ‘аза | o ` 
167 ai 6b : EE 
DE (EA 
167 b « | 8a 
ШЕЕ |] » | 
T له‎ ва ET 
| 168 bi »© ! | & 
| 169 à b | 9a 
6 | d | Ç 
169b 9a | Ka 
«i ai б € 


170 a бда | 234 1371 


Er: ga {24а 9а 
| H i i 

i i | 

x | | 
۲7١١ 9b | ga 
€ ١ ٥۹ 24۵ | 3 
E: « « | « 
x ME 
»م ا‎ i оа اطهه|‎ | 
i 


173a Ira (26а 3 
34 « |26b « 
« iib « & 
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Tables de Concordances — Famine D 


Ordre 
des 
piéces 


7 
58 


IN 


60 


61 


62 


1 
i 


قولا لهذا السيد للاجد - فاقد 


pem L‏ نجومه — السعاده 
سلام رائح غاد — الوادي 
disi Ui‏ من — والد 
i‏ — = 


| Nombre 
1 


| 


i 


DM 
تستباح‎ = cu وقد‎ aces | 


Eug A‏ بأشد - الرماحر 


eel) SZ > ol أواخذك‎ | 


| آقات a = Jad‏ 
| )2( 
| ألا حبذا الوجه المذر = الا 
a cedi |‏ 
J‏ س حودً! قد نلته - حواد 
نیم م أن تفقدولي — E‏ 
aali — O LL š e‏ 


ie EE 


با حاحد | فرط غرامي - ا حاحد 


واذا يست من E = ya)‏ 


نبوة الادلال - وس 
با قومنا لا نشبوا = باليد 
oles a‏ ارد 
دعوناك Ul xdis‏ = (برد 
ول خبرت الاخلاء — A)‏ 
مخت a P ssp‏ 
إلى الله أشكو - بدا 
با طول E -d‏ 
dl‏ دا micis‏ انيد 
dels‏ الاد Sule‏ 
д‏ من السبر = وادد 


NE dl» p‏ — حوادي 


أهدى di‏ 42 = مدا 


É | 
vers | 


2 


5 


`16Ь 
aga 


www.dorat-ghawas.com 


0 5 | Т1 | 2م‎ | 
۳۳ ү, 
173 b| 11 b | 26 b Тоа 

| € & i272 | o 

۱۱2۸۸ « « 0 

& 12 1 ¢ 6 
174 al 12 2 Ao Gh | 
d & | « ۱ 7a | 

€ 6 | « « 

D « «|. 

174b; «¢ 28a! e 

€ | 12b « « 

D < a « 
1/53 » |28b | ga | 
€ & D 9a 
& « 0 او‎ 
175 b| 13 a « 
< € € 
€ ادا‎ « 
176 a « & 
« | 101 
3 6 6 
& | 6 & 
176 b; 14 3 « | 
ç c 0 
177b à 10 b 
178 a 11 à 
« « « 
& 3 6 
179 bi 16 à 0 
0 6 o 
à « q 


132 

Ordre 

des 

piëces 
87 | علمت كا علمت- صد وده‎ IE 
88 (ei c أتهم‎ sil Li 

62) 

مل خیال Aal‏ — هاحر | 89 
ارث لصب کت اسا go‏ 
وا pas сы‏ 
"I 7‏ على نلك - خبر | 92 
با من يلوم على هراه - [os‏ 93 
وظي غرير - وحورها| 94 
وليف کل y‏ نل عتب- الا ذار 95 
امش الاس فلت عبر | 6و 
وقوفك في الديار — | 97 
مهرم موم Ter‏ لصبور 98 
ويديراها الدهر غير - تفر | 99 
وحلنار .شرق - = à‏ |100 
ويوم جلا فيه all — Л‏ 1011 
اشرب على الزءن KE‏ وخيري 102 
al à‏ ما all -à Ee‏ 103 
0s me‏ | أ 2 – pE‏ 104 
че‏ طرف eebe‏ 105 
yi‏ ما ان кү‏ لاقطر | 106 
da‏ ن لا pe — лә‏ 107 
ما زال o E - m pes‏ |108 
E‏ عنك Е]‏ 2 109 
LG A olo‏ )4 — - الماحدر |110 
À‏ دون سسته ~ سل III‏ 
pad - HUS dl‏ ]112 
LE‏ الماء — SÉ‏ 113 
وكأغا البرك - 0 а‏ 114۱ 
عذيري من طوالع = 1s] Ae‏ 
Aa — 4,3} дж,‏ |116 


Tables de Concordances — FamiLLe B 


314 
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Tables de Concordances — FawiLLE B 


133 
Ordre Nombre 
Pow Ed 41 A3 | 0 S TI 42 
117 عرفت — حدر‎ бл» OY EE 37a |31 ۲ | 192 а 27а 16 а 
118 | 7و 2 اف الدهر- الحضره‎ | < lib е E" 
119 | Ae انواعدنا بآذار-‎ 8| » | » ۱ » | < 5 
120 lad = ات حزت خرشله‎ 10 0 ne | € | 22 b e 
I21 Bel — الشمس‎ idb 1 2 138 2 193a| ¢ 16 b 
122 MC - سق الناس‎ 4 & 5 | ç | 4 e 
123 | حارا‎ = à ه | » |3 وشادن من‎ | ç | « Er 
124 | عن = كثيره‎ le t ol 2 1380 |32b «g | 28 a | ۰ 
125 | اه اان أن أرناع = عذاري‎ » | c | ¢ | | P 
126 ممكور|‎ -3J با طيب‎ 3 | e « | 193 bi 0 16a 
127 | دم البرات تتهمر = استعارا‎ ar а « | « € | a 
128 | وانت - الغزير‎ ole te! ږ‎ (зда | зза | 194 ام‎ 28 b | e 
129 ٠ - رقاب‎ d x. ولي‎ | 16 39b « 3 « | 16 b 
130 ٣ = بان‎ be لیت‎ 17 [доа |33 b | 194 b 294 | & 
131 | دایر‎ — шј الکئوس‎ $i 17 | доЪ #۸ 195 a. 29 b q 
132 بکدرا‎ — ds أن‎ ets إذا‎ 9 |41 ۰ |34b | 195 اه‎ < 174 
133 AI = یا ام الأسير‎ 19 |41a | » & ۶۸ 3 
134 | صبرت على اختيارك - انتصاري‎ | 3 |41b 1352 | 196 له‎ e 18 b 
135 | 3l - و کنت اذا ما‎ 3 |41 ۲ < « 30b q 
136 | Ду - دو | راك =` الدمم‎ 42а | « e « | 
137 ما طالت به - السرور‎ peddle] 134] 42b {зба 1973 » ۱178 | 
) رس‎ | | 
138 مالي — الاس‎ en لن‎ 2 ۱468 ۰ 39 2 | 200 2 зда | 18 b 
139 رمسه|‎ - ile — لارء‎ 2 |46b; « 200 с | | [4 
140 الس‎ _ SE وما كنت‎ | 11 3 € ic | 0 € 
Il | الارأت اثر السئان - عادس‎ 3 | < 39 owl x c 
142 أو - الکناس‎ ud at | t4 ۱۸72 : 6 | 201 2 « 19 2 
( رض‎ | | 
143 | تناهض القوم = حوفی‎ | 2 |47a | 39 h | 201 al 34 b. | I9 à 
( t? 1 i 
44 أقبله على جزع - الفزع‎ 3 147b | 40а ` 201 bi 34 b 19а 
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134 Tables de C oncordances suem Fe AMILLE D 


pièces vers | Ai | Àj 0 5 

145 دطمعی‎ m e ! 402 
146 86 اغدوة-‎ Lar od 12 |47, < 201 bi 34 b 
I47 رب هذا الدمع — تضوعا|‎ Edi 35 | 48a | € € ۱35 2 
148 c - ما إن تعرض لي باس‎ 3 49а ara 202 b| 35 b 
149 | من أحسن = الراعي‎ sy} 6 | ۵ ` ¢ | <€ e 
150 peal - ملك الجوزاء بل‎ 3 % ать | 203 
151 cm - 1% وقد أقول‎ 2١ » a | a (зба 
152 . _ آرجو الصلاح‎ us} 2 اور‎ | 6 | « « 
153 aa E» >| & | < « « 
154 إلى زهر ال يم‎ jb | 3 a. » € @ 
155 > m = جموع‎ 5 JU А | I2 0 € | 203b 
156 cé - من سلمى‎ AA هې‎ | 11 | soa | و مه‎ ç |36b 

| ) رف‎ | 
17: Gel — من محر شعرك‎ 4 sob | 42b | 2044 37a 
B اف‎ uiis اغلام فوق ما‎ 4| » | ¢ « « 
159 dl Ji = اغمال‎ да gai] 11 | 6 € | 204 9 6 
160 U =š _ id (t | " 7 | 14 [43a 6 7 
161 ba = ja cll c ما‎ | I2 < « 205 a, € 
La | | 

162 صدوقا‎ — G3» d هل تسان‎ 5 | 1 rT 205 al 37 b 
163 إبعض الفاة ال للجفو - متاق‎ 4| » у |, 38a 


164 على الزمان — دفيقي‎ Gite d 3 |52 2 « |205b < 
165 والصر = ومتفق‎ pes SEN A « | 43 b 5 « 


166 Gil — ом) e Uf 2f a | € 3 « 
167 وو | اشاقك الطيف = عاثقه‎ © (дда & « 
(3) | 
168 مولاکا‎ ->l من‎ d قال‎ 2 | 53-а | 44 b 206 b 39 а 
169 Hle - For 2 [53b | т « « 
170 das غلاءى بل سيدي-‎ " 2 a | 45а | 2078 » 
171 . لك‎ ШЫ - ومت‎ à uel L 3 & e e a 
172 UL - 1 жа $ 3 | « « « 
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Tables de Concordances — Famip.e B 


Nombra 
de 


| vers 


des 
pièces ` 
) زل‎ 

173 . Jui — اللفس ان‎ ue 
174 | قلیل‎ -— n 
175 Ud nui کرت‎ 
176 | Уі — : L del | 
177 | جليل - يديل‎ des | 
8 هل تمطفان على = التتيل‎ 
179 : DÉI = cab لال ما‎ | 
180 a س‎ Gis à | 
181 | dis = أقول وقد ناحت‎ | 
182 | "ET. т 1 | 
183 | قدعذب الوت بأفواهنا-الذليل‎ | 
mil pis 
185 | فاضل‎ - jad 017131 
186 | الناس إن ذتشتهم - نذله‎ à 
187 | الدلال‎ — qa شادن‎ р 
188 درداء - لم برل‎ Pl LI 
189 | الإبل‎ - de قد ضج‎ | 
190 | نعم لك بين حامل‎ | 
191 | یا قرح | - محمل‎ | 
192 | الفکر فيك مقصر - الهال‎ | 
193 | جلا‎ a مار اش‎ 
194 | حسرات قوادل — هوامل‎ | 
195 | نفسي 29129 - الرسول‎ 
196 | مل‎ cd "رل دين‎ 
197 | الفق = بالشائل‎ e لوح‎ 
198 | أي اصطبار — باماطل‎ . 
وو:‎ | ey — المأسدوت‎ à دیقول‎ | 
200 | له‎ UD 
201 | رحالا‎ - ot SG 1 

"e = au db BT 


ناڅ 
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208 a, 40 à 
208 bi 40 b 
209 al 41 à 
0 « 
209 Ы « 


210 b| 42 a 


Тї 


135 


42 


26 b 


из 
е 
vers Ат. Аз 
العوالي‎ SÉ سلا عني سرأة‎ 9 62b 7 
Joby شر‎ iul من‎ ul 2 63a | 53a 
me = t vy læs Y 3 | [4 с 
او وعطاف وراي اليل - الطوال‎ « | « 
وی و أحل بالارض - الال‎ | a 
‘| قل لأحباما - اللال‎ 3 | < [53b 
Lach = A ومفض‎ 2 | a | ¢ 
JA — هواي" هواك‎ 3 | « | 4 
مفلل‎ = po 2 АЯ 25 | 0 `i « 
ts < * E 
من السوء - أقبله‎ MI 9 64b | 54a 
Jui - Ab الأطراف‎ 1 | © ٨ 
PA - يوم الروم‎ a آلا‎ 8 6sb هو‎ 
( f ) | 
زمان - ادلم‎ Л ail نا إذا‎ 12 | 65b |5sa 
le — oux d 29 |66a ۱6 2 
عم‎ da 19 | 67a | 556 
ني که مقاعي‎ Ge 3 | 62 9 ۱ 6 
سام‎ un بت‎ dj 3 اه‎ | > 
ae — حرج‎ d e 5! « | « 
ful — معافا من زسس‎ L 2 | & 7 2 
dech - بالتضم‎ ot] 3 684 a 
EAR = bou من رصت‎ L 4 « € 
مقامه‎ = LJ هه‎ 3 € € 
ua - سرت فلم أذى‎ 2 а « 
p - قولون لا ترق‎ 2i e | و‎ 
و اوغریدة کرمت- نکرم‎ 6891 6 
«> € 
мг أما انه ره الصى د‎ | 
Б. نه ربع الصی‎ 20 « « 
وم‎ E s نفی النوم عن.‎ 64 : 69a 58a 
p : 
ما آراه - تصطلم‎ | 20 7ob اوو‎ 
— ku اختر تما عر‎ 4 71b боа 
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Tables de Concordances — Камил B 137 
Ordre Nombre 
E فم‎ Ax [Ax] ركاه‎ TA 
233 | كم‎ - Sy d اسم‎ 3 |71 ۵ [боа | 223 53a 25 а 
234 الما‎ = js من‎ d 18 0 « 223b| e « 
235 | ودموعي بين — النواعم‎ ll “15 | 72a | 60b | азда 53 b 25 b 
236 | و انان ام شيلان — علاهما‎ |72b | 1 2 € 3 25 b 
237 el —aca i اور‎ ¢ 6٢ | 2240 зда 27а 
238 الكارم‎ - ANI ge $ 73b | 62 2 | 225 a 54 b 3 
239 Án - ol [AR VE و‎ [4 « « ¢ 29 à 
(о) | 
240 ol - على رسوم‎ ый i $5 175 a | 63b 226 b 55 b 29 b 
241 |dlj2| ое بين ما‎ dal зо | 76b [64b | 228 а 57a 30a 
242 | ما ام ظريف فيه = ضدان‎ ۱ 4 77b | 6۶ 2 | 228 b| 7و‎ b 30 b 
243 | zL - obe A gl 1 § | « j65b 2293 < « 
244 | لانوي هحره — دفين‎ Al Ale € 6 ۰۱ « 27 | 
245 | ӘЙ — بن زرارة او صحت‎ о |7581| « یا‎ |58a 3 
246 | .يا صاحى إلا الزي- ولسانه‎ 2] » [66a | 229 є « 
247 ایت ادد ادا‎ 61| « | « | | 27b 
248 e - tl Al 2 4 ۱78 ۰ | « a « D 
249 | ЗМ - من الجد‎ cle: 4 | @ « > [58b « 
250 | FAN وشتابئى من لو س‎ 2 d | 66b | 2304 q « 
251 m d — أن سمت‎ a — : 2 @ 0 « а « 
252 آعوانا‎ Te قد آعاتی‎ 79 à | « q « 0 
253 L= - m اغلت‎ 2 6 u « < q D 
294 | الفون‎ - das m لا غرو‎ EE « « « « « 
255 als - مذ — إلا‎ we NE & q « € a | 
256 | وزمان‎ - aul ما‎ ae Hi 7 « (67a | 230b 59a | 28 a 
257 روه رن‎ AE 1 Is ا ور‎ : a e | 3 
258 Dai من دحمت إلى کره‎ 8 3 |Soa ' 60 231 a « 
259 | og- be diis من‎ N" | 3 € : € a |s9b | 28 | 
260 E es أنافس فيك بعاق‎ | 3 | « q q « « 
261 | АШ = |да ole اه زود | € 2 هم ا 0 سل‎ « q 
262 | مني‎ - gh лы ١ ظ 80" د‎ : 68а | « боа a 
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piéces 


ماعنا | 263 


WI 


= الرسول عن‎ э 
(a) 
E ое 
KSE se اسم الذي‎ | 
olila = ألامن مبلغ الأعداء‎ | 
لست — فيها‎ ald يا‎ | 
pale — اذاکان سنا واحد‎ 
eu oe 
| TI 
MAD = لولاالجروز يتبج‎ 
سوف احزيك بالوفاه - فيه‎ 
قلى يجن إليه  عليه‎ 
"cs 
کوت له‎ sui) 
از النحاة — على‎ Sal 
y - انظر لضعفي‎ 


e Аї 

vers 
لااو‎ 
3 !8o b 
5 | 8га 
2 « 
3 « 
3 D 
2 81b 
15 | 81b 
2 | 82 
4 H 
A € 
II « 
7 | 82 b 
2 € 


Аз 


68a 
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O 


1 : 


231 bi 


232 à 
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Tables de Concordances — FAMILLE C 141 


Ordre: : Nombra 


. | Er š R i F 
| an 
I و قد كان بدر العام — سواء‎ | tb" rb 
د‎ ÑA - Gé حنانه‎ 3 | à | « 
و‎ UJ =й олы | dre 
) زاب‎ 
4 . الا انسکایا - التیابا‎ alte مت‎ ' 49 | 2a 
و‎ al — وففتي على الامی‎ 16 | за 
те E 
7 ! e - ميل عند دكن‎ Li i 45 | 4a 
8. — ` س‎ лай ندبت لسن‎ | 10 | 5a 
9 ٠ يا عيد ما عدت - مكروب‎ 5 sb 
10 ыш! — 5241 ES ا‎ 235. 
11. da - خم‎ n انعم‎ x 16 | ба 
12 اك الي للصبابة — حاب‎ 66 | 6b да 
13 Ac) äi, اليل‎ а 8b| 9b 
14 alki sas Joy) a |) ib oh 
15 ! مذهی‎ — All فدتك ما‎ 3 ga | 10 
وما انس لاان - ا‎ 14 | ga [зоа 
17 | الب‎ Gs الزمق‎ | 5 | 9b 10b 
18 Lio -= له بالذف‎ A 31 9b Ira 
19 نب‎ = ш.а | 9b | 11 8 
20 | وقوعی — ات‎ àll و‎ | 9b | 11 2 
21 [50 - لن للزمان وان‎ 2 | 10 ۸ | 11 b 
22 | رددت على بی قطر — الإياب‎ 4 | 10 ۸ ۲ 11 ۵ 
23 ال نوا‎ = л, ندل على‎ 2 | 10 ۸ | 11 0 
24 m = الأس‎ Bol} 3 ۱:۵9 8 
25 | حبيي‎ - Dh eet Ros 3 | тор ٨# 
26 | صليب‎ - dus على ما‎ Gls 3 | 10 9 73 
) ت‎ ( 
27 | في حمس - عادانه‎ ses) و‎ |114 |42 
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i 


p 
| vers R 
(4) 
Sul - فلله قوس والأماني‎ | sina 
NU تت د‎ etes 
( d 
زار غلاء .قدودة = عاجر‎ 2 IIa 
خانتي = سرحي‎ дуа Li 3 | 11 ۲ 
وشدا‎ -lse قامت إلى‎ 3 | 11 9 
( رح‎ | А | 
صلاحی‎ — oll على‎ dixil] 42 زور‎ 
A — دوه‎ gu 2 [12 
هجو د ال ارأى لظاتي- الراحر‎ | 
ley و ا(ارناح لا جاز-‎ na 
ris - 25 و ور | 3 أروح‎ 
cu — cul و 13 | 2 39 — وقد‎ 
Chl — US Le 5 113a 
Che سم اد تدم‎ 10 | 13 b 
صاحا‎ = $l ei الا‎ 5 1 3 
(5) 
hi E Cr n با‎ овара 
اسلام رائح غاد - ااوادي‎ 20 ub 
Sal - دعونك والبحران‎ | 3 | 15а 
Me =LA sale لن‎ | 47 | Is b 
las — ان تفقدولي‎ FÈ S 116 
الي إلى غد‎ Y |اناديك‎ до 174 
Ae ا(احاحدافضل-‎ 2 84 
الوعود‎ ~ ill ell 3 م8 را‎ 
m - ad اوصيك‎ 12 |8 
DÉI ~ Jagi] 4 نامر‎ 
اسحا شجومه - العاده‎ 3 [18b 
ولقد علمت كا - صدوده‎ 2 |18Ъ 
حد اافصون = خداه‎ 3 | I9 à 
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Tables de Concordances — Famitte C 143 


Ordre ' ` Nombr 


кА vers R | F 
55 ual - أصبح‎ A ډوراژ فدیت‎ 
6و‎ Au عطفت على خن‎ 4 figa 
57 أشكو = ا‎ MR 13 ډورا‎ 
ور | 2 فا لبت نال الرحم — شید 8و‎ 
$9 Als ور | 2 لا بد من فقد س‎ 9 
бо ` معت من ~ وارد‎ dl. 6 | зоа 
61 : شت ماد‎ by. 2 |204 
e ریا فلس ۶ الله‎ 3. ao 
ШЕН - الس جودا‎ 2 | 8 
64 Í ححد‎ —JelYUb lli 2 | امه‎ 
6 Em — ولا برت الاخلاء‎ | 5 ٨10 
66 | >< 20020 ap دوه‎ 
62) : ' e 
67 p" = العامرية‎ Jus لعل‎ | 170 | 21 ۶ |33 3 ۱ 
68 | jx = pd) ویدیراها‎ | 6 27b | 39a | 
69 n — و(صون‎ o pl الب‎ 27 | 28 а 39 b | 
70 | jail, o) AP їз aga | usce 
71 | >= — Ay الحرى‎ дды! 20 | 29 8 | gta 
ә |25 ان لا-‎ di لود وه‎ | grb | 
73 E - عذيري هرن‎ | 19 | 30b | 42b | 
74 | معتلج ألعموم = سره‎ JD ما‎ | 18 ! 31a | 43b | 
1. i 
اعر | و7‎ y — e» اراك عصي‎ | 48 |31b | 44 2 | 
76 |l — ki 2 إن زرت‎ | 10 |33a |45b | 
77 КЕ - A <S 18 | » ٨ , 
78 | همر — استمارا‎ cl) دع‎ | 22 |33 b , 46 b ۱ 
79 | Solo = بالکره می واختیارك‎ 3 [34b |470 | 
So | a? ludo Hue d. age d 
$1 و ماآن ان ادتاع - عذاري‎ | » | 6 
82 | صابره‎ — Grok ألا‎ 4 « [48a 7 
83 s اضر‎ — jJ) نافسی‎ ad 2 |352 
84 | (سبقالاس‌في- المذور‎ 4 » | < 
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144 Tables de Concordances — Eaux С 
Ordre’ Nombre) | 
SC um RE 

85 | دون حسله- ستعار‎ di ډوواو‎ | 48 a 

نر (зь‏ 2 امن آين لارثا لفریر - juil‏ 86 

87 | Жы - < aol | 4 « | « 

88 | اخری‎ За аа | ¢ 

4 “< | 29 وقرنك في لدبار - КЕР!‏ | 89 

2 ۵و | 136b‏ 2 لا САШ‏ دنو = 17 | 90 

91 | ووارد مورد — (اصدر‎ 5 | « a 

92 i^. عليه ث‎ WRIST] 2 جوا‎ | a 

93 | ZA ~ad حلا‎ äi 2 « « 

94 | بامن باوم - واعذر‎ 2 « job 

Te аре | a‏ ميد | وو 

« او جوا و dol‏ کل یوم - الاعتذار ۱ 96 

97 | oz sl اوا‎ GP ue d ضر‎ 

98 | ja jl - (برك‎ GIS 2 382 ۲۵ i 

| © | « )2 رقت ورای pe‏ = الأسحار | 99 
| € « 4 هل y‏ (للعمه دامت = V‏ | 100 
د > 5 te ON‏ عرفت — ie‏ 101 
Lol, 238b! » |‏ حاف عن — mu‏ | 102 
€ 0 8 . | ومورد لا استدار = GC‏ | 103 
уза‏ | 392[ 6 اول —ài‏ حمفر | 104 

(4) | 
105 LS - D Gab] و‎ 39 b | 52 b 
' رل‎ 

106 | Lä - و با فرح { ندمل‎ 139b [за 
107 | رحالا‎ = АЛЫН 15 | 404 « 
108 diu — أقات فأيام‎ | 57 40b 7 
109 | اسلاعي سرا - العوالي‎ 9 [42a |55 
IIO dei - ما رایت‎ Yous 40 « 156a 
111 | يديل‎ dde dle 35 | ط وه‎ | 
112 | تل‎ = oUbs Ја ог [aga | 58 b 
I13 TW FT ااحسرهة‎ 43 |4sa |59b 
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سم 
يم 
+ 


ربا 
€ 


10 
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Tables de Concordances — F AMILLE C 


"de" ۱ 
vers | R F 
SE ا سكيد‎ 
КАТ pp dud] ېږ‎ | 46a |6ob 
dieu Sa} 15 ауа ډو‎ 
الابل‎ Lens 8 ау | وهم‎ 
Е — Sie ay 6 |47b | 62b | 
(КЕ КС И 5 | 48а « 
۾ | 10 ما حر الله سيف - حال‎ 63a 
Lu = i] ط 4۵ | 3 | آزمت‎ | 63 b 
للمابه- عقيل‎ res] „| e « 
ША — هواك‎ jls 3 « « 
“ll Se ۾ | م او اق‎ 
de - يومان‎ алй! 5 | 49a 64a | 
Jui - ألا له يوم‎ 4! 6 € 
كين الأقاويل‎ е Si ني اي‎ 
Ju - شادن‎ EG] 7 jasb [Gub | 
الال‎ "edel. gd a | @ | 
do - الذي فضل‎ ol 2 € | € | 
DÉI - أفر من السوء‎ 8 | soa буа 
اد اذاکان فضلي- فاضل‎ a | ۾‎ 
p EE 25 اه‎ | 3 
Jul - النفس أن‎ ge} 2 |да | ه66‎ 
ألوى بقلي - غلائلة‎ | 4۱ » | « 
Ju id) اد‎ < le 
Jal hu, she 
(طوال‎ TEE TEIR 
NES اي انت‎ eg 
ЈАН ~ قد مي رت‎ 2 |12 4 l67a 
dt = او ما لمجو ع‎ 1а 
EU, Tess ایا اخی قد‎ 31 e € 
اقول وقد ناحت - حالي‎ | 7 ۱ 6 & 
1 م(‎ ) 
ادام‎ т, А انا إذا‎ | rr | وحم | و 2و‎ 


٢ 
pièces ; 
144 i ساجبه‎ 
TENE 
146 | تصطلم‎ 
147 | السام‎ 
148 | Lidl 
149 , fl 
150 | ehe 
151 | ;" 
152 („© 
153 `< 
154 | ستامه‎ 
155 | eH 
Lé 
156 | شجون‎ 
1۶7 | ан 
158 | 2120 
وې‎ | elt 
160 | هران‎ 
161 الاخوان‎ 
162 о, 
163 | الاذنا‎ 
164 | AL 
165 | ge ما‎ 
166 Ds 
167 علنا أ‎ 
ا‎ 
169 | dli 
170 i TL 
in | di 
172 | Lal 


Nombre 
de 
vers 
= ربع‎ ail اما‎ 21 
- نفی النوم عن‎ 54 
€ € | 
— oll ما‎ 8481 20 
comb وراءك‎ 14 
cud Alaa الا دن‎ I7 
- الاحبه‎ ku 5j 
— الماشیمن‎ r2 30 
= الدين عترم‎ : 49 
وخريدة کرمت یې‎ 3 
=- رضيت‎ gel! 3 
— حفونه‎ CAs رقت‎ : 3 
= GF لا‎ Og sis ' 2 
CO) | 
— ээй راک‎ m | IO 
— aL ae سل‎ | 20 : 
- بي زرارة لو‎ 9 
— Olas E d ۰ 7 
- أتمينانت على‎ | $$ 
= oL de اعزز‎ 2 
- الد م‎ gel ولا‎ | 10 
- من لو‎ gies | 2 
— del حللت مل ااحد‎ | 3 
- وکن الردول عن‎ 4 
— لانوي‎ dl» i 4 
- اطرحوا الاعر‎ | 4 
3 41 انا‎ Ul 48 
— cu у, S NM 3 
- ll مول‎ di 3] 
— Un ألاغروإن‎ 4 
( (ع‎ | | | 
= غدوة‎ Une | 1 
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6o b 


« 


6r b 


« 


62a 


63 b | 
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a 
с 
= 
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EE ШТ : е 
pièces Do ME 
173 (راعي‎ f = وبقعه عن أحسن‎ 6 65b |89 « 
174 le ya ۾ 36 |ألىغرب هذا‎ « 
I75 "ub _ dl d oa ما ان‎ y ۰ 66 Зда 
176 gll = ولتد.ابت وحل‎ 2 nl: 
177 | фә _ الصلاح‎ eet ١ 2 бўа | « 
17$ | enn — D zl del 4. 6 e 
` 179 ek = الى زهر‎ EI jx TSID 
180 H Rok — الحد بالرقه‎ | 2 " a | 
IBI الذي = امتناع‎ ays deal! ما‎ 2 67b < 
| XI | 
182 GA — ou gA 11 ۱ 67 ۲ 8; b 
mild اغلامقوقما-‎ 4 |@а | « 
| es | 
184 | إشاقك (اطف — عا‎ 4o | 68a 412 | 
187 | Boas - J اهل تسان‎ 6 69 (уь. 
136 | ا = الصديق‎ Сл) 4 | « | € | 
187 KE = 3Р6 y 4 | 64 4 
| SSC? | 
188 وما کنت اد آلس‎ | 11 : 703 |99 : 
189 | NS وحث-‎ Gy) ولا‎ 3 | « 88b | 
190 КА — ثرى حلب‎ gi 5 | 70b! م»‎ 
191 | n m ge أن اعاب‎ 2 | 0 | € 
LEN cba I-l ۾ ' < أ4‎ | 
193 | ره‎ - Giles لارء رهن‎ 2 TIA | 89a | 
) رش‎ "E 
194 | LA - قد فشا‎ Ae از حب‎ 8934 : 
(a) | 
195 [45 - و وو | ۱7۱ 2 سوف احزيك بالوفاء‎ | 
196 | 3,3 - AVY ete] з | « دوو‎ 
197 | هون عليك ولا عام‎ 2 7:b| « | 
وا‎ aile HAN 2] ه‎ | » | 
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148 Tables de Concordances — FAMILLE C 


—————— تاه سوت ا سا عع يس‎ | = 85 ups ages 


Odes mde 

pièces | vers R F 

9 و8 | ۱ 71| 3 اذا کان من - sl‏ | 199 
« « 3 1 )4 لست - |l‏ 200 

201 | لكناها‎ -dJi) J| او‎ © [goa 
202 عیج — الم"‎ ose الولا‎ 16 | 72 | 90a 
203 له‎ _ Op S ان الحدود الا‎ | IO 72b|9ob 

( لازدوحه الطرديه C‏ 
72b | 91a‏ | 142 | ما ON‏ ما طالت به - es‏ 204 
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150 
Ordre‏ 
des‏ 
piéees‏ 
الاد £ I‏ 
di‏ ی | 2 
هاج | 3 
т!‏ 4 
وا حي | 5 
= 6 
ااستمار 7 
حامل | و 
التهايا | و 
الال | 10 
It | a poll‏ 
یدیل | 12 
Í‏ القتيل | 13 
NET‏ 1 
صدرقا| 15 
لصبو > 16 
La‏ © 17 
دارك | 18 
: لس 19 
دلي | 20 
l‏ 21 
dle‏ | 22 
على | 23 
مدا 24 
> 4 25 
sn‏ 
سفق | 27 
حارث | 28 
= 29 
ail‏ | 30 
\ 8 31 


== العرب‎ Olai кы, 
lir 
- العامة‎ JUs لعل‎ 
انا ادا اشتر ل‎ 


— cil dä | 


— الد بار‎ A وقوذك‎ 
— else ابت‎ 
dde مصبالي‎ 
“roues هل‎ 
Ке RE 
- رفتا‎ д هل تحسان‎ 
COUP pue 
= ame ابا‎ 
= T بالکره‎ 

وما کلت 


وله عندی — 


اخنی — 


الى غرب هذا - 

اقول وقد ناحت - 
لست ارحو dled)‏ = 
ال al‏ اشكو — 
AE 5‏ - 

= من الذي‎ Sonal) ما‎ 
ral عتمم‎ oj 
- OY هو‎ ly 

إن 3 الاسر —- E‏ 
اسيف sad)‏ — 


К 
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H 
14 b 
u 
59a 
q 
Goa 


60 b 


Uwe 
éd. 
1900 


I9 à 


I7 à 


18 a 


20 
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151 Tables de Concordances — Famire D 


Ordre | Nombre | (ode | ۳ 

' vers; C | e | Du 
32 tes e عدبت وقد‎ | 2 i77 D ٩ BELL 
33 | الحارث‎ = ел و‎ 784 e « 
3t | غدوة — اضيعها‎ Ue لبن‎ $ i 78b « o 
35 SÉ = با قرح م بندءل‎ | 4 l 79 à أ د‎ ei 
36 | ه‎ ale - Jo) GS] 46 » « « 
37 | په ۸ .41832 من بحر شعرك - اعثرف‎ 
39 И = (لذهر‎ ll y ويد‎ 6 » ОА 20 
39 | ابدا‎ = das ابا طول‎ rr | 84 44 « 
40 | lI = رددت على بی‎ 4 185а € ' o 
At ۳ = أن‎ de — 2€ s s 
42 |! n - VAR ui 4 € « 3E. 
43 | و8 | و | وراءك با ی - الام‎ hi < « 
44 | Ut - ابلغ ۳ هران‎ 8 86a. e oY 
45 | س ` حوادي‎ dle ودام‎ 2 S7a а, 6 
46 | x4 |هل لصاح‎ 4 [87b or oA 
47 لا انس = اجب‎ A اوا‎ m | 88а | « ` ¢ 
48 ДУЛ — اعلواحرشنا‎ 61892 эг, هه‎ 
49 | oUa — sins] الذي‎ e^ s [90a « & 
50 Ss - 4) ما اسم طرف‎ 49028 où ۰٠ 
$1 | د - عقيل‎ ges اما زلت‎ 2 [әта « | » 
s2 | ان | اف عن ې کیره‎ 2| » “< 6 
53 | ال ملعت - وارد‎ | 7 | < € | a 
$4 Jie -= لاء‎ ch وه | تو د‎ | € 
$$ علق — ساعي‎ de لنا بيت‎ 2 92a; € | 4 
56 | ايلو ان لا - فکر‎ 26 | к | « | qr 
57 | فأيام - شاغل‎ Bi] au K 
8و‎ (оо - اانکرت حبك‎ 18 i94 bo مه‎ ٢ 
59 ETE اور ته بطرة-‎ 2 | 96 b | en 5 
60 ٠ علمت وماس صدوده‎ aids 21 « Í 4 € 
62 | هوی =- هات‎ ots dl. 2 | 97 а Er d 
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20 à 


20 À 


Ds Таа | T2 L 
21b 20a 
» « 
« » 
224 «@ 
e 20b 
اوه‎ arb 
« 224 
242 ۰ 
» 22b 
24b e 
€ € 
а , € 
2ç a | 23 а 
q ` € 
و2‎ b | 23 b 
€ Í «€ 
263 1242 

« x 
« « 
26 b i 24b 
D 4 
3 « 
27 а « 
© 25a 
27a 25а 
28a 235b 
a8 b 4 
[29a 274 
4 « 
3 € 
€ | Ç ; 
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47 b 
49 b 
48 3 


IER 


25 b 
38 b 
45 4 


- 11و 


41 gids 
صباحا‎ 


nr PE De 


Tables de Concordances — Fammi: D 


Nombre ` | 1" me 
de C | éd. éd. 
vers š 1873 19000 . 


کو e‏ | 9731 3 كان L.23‏ له — 


55 € € 3 مسي حسن — 

= ين اليه‎ n 4 97b] < € 

— ااورد في وحنتیه‎ £ € 1۱ « 
— dhe لاغرد إن‎ 3 98a < . « 
-= (51 الى‎ Ab ٩ « « 4Y 
= х وظي‎ | 3 98b, < « 


LU 4 992| ۲ .»‏ 
99b]! < €‏ 3 :اليا قومنا لا تشوا- 


_ كيف بغي (اصلاح‎ 2 < € МА 
— bU ان‎ cll د‎ € « 


ap «‏ 1002 3 وکنت اذا »ا - 

-G نباعدم‎ To ale < 
sais) , I9 1 هد ۹ اا‎ 
- عذيري من طوالم‎ ` 3 103b 
-o على‎ ol د‎ 107a| Y vr 


P 
o 
< 
Ф 


- رضت‎ ehr 4 1075 » ` ¢ 
_ G3 БУ о © € « 
= واذا شت من‎ 2 тоба, 4A « 
— УИ JA) Drei 2 « H 
- مس‎ à للکر‎ Dy 4 « | € yr 


- زعت‎ 5 ais 3 108b | « Y 
55 وم‎ decade 2 € « q 


— SL el Yl: 5 109à | هد‎ , € 

« ۱ € | € 9 اترعم انك das‏ — 
à xl 2 тоа | » : yo‏ با اصداع = 
w 6‏ » 5 وق لي يرج - 

- ما اس قولېن‎ 3 nobi » i va 
3 2 رت‎ Ц 3 | « 
STEI 3 ]۲11 ۸ Ye | « 

€ | < | € 7 افر ءن السوء = 
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Di 


< 


€, 


Dy D; ^ 182 . 12 , L Fl 
27 h 29b ‘ауа 281 | 
« « i € | zua 

& « 27b , I 
« « € ` | | | 

« « > | | | 
28 ۸ ‘зоа! € | , 
CER ٢ - 

€ < 28 a | ! 

« « | « | ۱ i 

« « & . | | 43 b | 
38b job » | i | 54a | 
« € e | | | TRUM 
3 « (2b: | 48а. 
894 31a: » | | 
39b 31b 29a | ۱ 4۷ b | 
304 32b 304 : ۱ i 
job а € | | | 

т € » | | | 11 | 
€ e 30b : | 
€ «со | ' | | 
« c « | | ' 
314 33a ` « | | | 
27 b 

314 334a 30h 48 a 

€ € 13 48 b 

€ 33b а! | 
31 b d » | 

€ € | a | 

| 
€ © sr ks | 
, ۱ 

q 111 | « | | ath 
324 | « : » | 
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Ordre 
des 
piéces 


94 
95 
96 


153 


: vers C 
— و الان دين عرفت‎ urb 
T الرسول‎ ENT 3 5 
— 453€ Y gel $ оза 
- وان‎ otl أن‎ 2) a. 
- اعلمي با ام رو‎ 3 | т 
- الك اشكو منك‎ 2! » 
— لس حودا عطية‎ 2 ۵ 
تسا ات‎ del پر‎ 
- غادي‎ cb سلام‎ | 19 « 
_ £22 عن‎ ge; 4+ [rnb 
- ولا خیرت الاخلاء‎ 5 |114à 
= n احل بالارض‎ 3 | 114 
= کب‎ A إعلرج‎ 3] « 
= L اذا کان‎ $uga' 
— Ji) ou du 11 1 
= حوده‎ GF ar ابا‎ 2 116b. 
en, GE с. 
vie ET EN 
- الوزاء بل‎ cde ا‎ 4 imb 
— 3513. انشی‎ 4 | € 
5 ST وافی‎ | 3 ۱ 118a 
= فغ الادلال‎ 4 h 
-— "Mar 


- gl ,مال اعاب‎ 2 11да 
= Sack 46 119b 


داو ابږي اراکا - 


2 3 افلا تصفن المرب = 


- ان زرت خرشنه‎ 10 I2 
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н 
دم‎ 
وب‎ 
ES 
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Qine 
1900 Az 
vy 1۹54 

i 6 € 

| € q 

€ 5 
YA « 
€ 4 
« « 
« |36a 
D q 
Ae 36 b 
« € 
« « 
« 37 4 
^1 q 
« « 
Ay |37b 
a « 
« 4 
Ar 4 
q « 
< « 
q 
Av | 35 b 
q « 
€ q 
q & 
A9 ۱59 4 
AA {доа 
« « 
« « 
« :4ob 


E 
DN 
T 

= 


“40a 
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43a 


45 b 
53 b 


154 Tables de Concordances — лмил D 

оше CPP E NNI 
pièces vers ; C ° 1873 | noo | A 
123 Ка; - У кыч 18 | AY 

124 mis — با عد ما عدت‎ j | 1251 Ar aa |40 b 
125 | قف في رسوم = ااصلی‎ 16 6215 A^. « € 
126 | اراك ععی الدمع — اس‎ at | 127a x An 4 4 
гау | Lil - دو | اتيتك ان للصبابة‎ aah ay aw faza 
128 | ol ys - اتعز انت على رسوم‎ 7 EVEN к. كه‎ 143 D 
129 النام‎ = ri L-NI على‎ "eil 25 |н b! AL je. 4 
130 | لن حاهد المساد — حاسدي‎ | 7 | 144 b; وه‎ yey [46a 
131 | x — ма) نديث لسن‎ 8 uch av yer [46b 
132 | اطربا‎ - peel اتزعم‎ 18 | 148 bi « yen (47а 
133 | وز 3 ارث لصب - اسرا‎ AA aeo ۱۵ 
134 al حا‎ — alps c لقد‎ 2 « ۱ ۹۹ « 3 
135 | رحالا‎ SOM ABN ж авта а 
136 To — لذیذ الكرى حتى‎ | 23 |22۰ ۱۷ 4 
137 М» = gal pb D el 2 1155 و‎ рек ۱۸ |48 b 
138 | النوم عن - نوم‎ y 25 155 b « « « 
139 يوم یوس — انعم‎ J| 30 | TT 

140 „лый - ار‎ à We نكيت‎ 1 161 2 | jen ut [soa 
141 | |للاماان اسی - لاقطر‎ 13 | » | a a |595 
142 | اريس‎ - PET وقفتني على‎ I9 |162 "i Jeo ۳٣ 0 
143 | ла — E ll um 21 | 1639 ۱۰۷ ы |51a 
144 | انه ربع اوی — سا‎ 20 165b) ههد‎ aa 522 
145 | bz ~ g^ uus ابا‎ 7 i167bi ۱۰١4 ۱۱۷ ١ 
146 | اصدا‎ - дэма ان‎ р 8 raum: (€ « 
I47 Au من مد س‎ АЕ | 27 | 9 a » ۱۱۸ (за 
148 اما العمر ما طالت به - رور‎ 132 (mr ٢ 

149 | acl — اشاقك (اطیف‎ 15 . 171 1۱1۱۹ are |53 D 
150 GE as |إوزاش‎ 8 172011۳۱1 ary |5da 
151 من احسن — ار اعي‎ das 6 туз атт arr | 54b 
152 | lode _ اطر حوا الأمر‎ 4 1742۱ » a 6 
155 | saa - اشفقت من هجري‎ | 21 » | < » | » 
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313 37a 37b doa 7413 
| « 37b 53a P 37 b 
:34 b | 6 « | « 6 

e L a — 38 hun а 58a 
'35 b (зда 739b nu 8 
37 b К bira 43b дор 
‚38а E а iyaa Aa 3 
:38 b oh за 45D oh 
ډوو‎ ET a 43b 46a ud ü 
39b طون‎ € 46b او‎ 
доа دې‎ јара (дуа 442 
| 6 | « Ab « & 
| ç 6 € i € 0 
. 40 b Ab asa 54g b 44b 
ата RE 45b ۱48 ۵ ! 4 
۱ 3 | » ¦ » TIE 34 
تا‎ i € іга ۱482 | < 
42۸ las b 0 49 b Lr 
i42b l46b « ,50a ! «¢ 
"x Lape Lab) e Les 
аза طجو!‎ ‘aba sob 47b 
qb 8a 48b sra 8a 
дда 48 b дда 52a |48 b 
44 b « 3 €: € 
| « 49a 49b sab 49a 
i453 49b ER зза ER 
48а 53a اوو‎ 56b 53a 
i492. $30 (54a ch اوو‎ 

€ .54a 54b spa | 6 
55b бта 61٢ 65a |61 8 
6۵وا‎ бза « 656 0 


117۳1 6 
4 5 
164a 
q 
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155 


SC 

piéces 

154 | m 
155 P 
156 hue 
157 ا‎ 
158 : U5 VI 
159 u الضجم‎ 
160 | لکرب‎ 
161 ' الوجد‎ 
162 | S 
163 "din 
164 اعحب‎ 
165 | نکرم‎ 
166 ci 
167 | 5 
168 ۱ الرثاء‎ 
169 لا .تناس‎ 
170 ماش‎ 
171 | di 
172 | فاضل‎ 
173 العاده‎ 
174 NT. 
55 تزله‎ 
176 | بالستضام‎ 
177 يا غنى‎ 
178 PN 
179 اشوبر|‎ 
180 SS 
181 P 
182 ei 
183 | متاق‎ 
184 | الوب‎ 


Ta 


| 


| وحانار شرق — 
با من باوم غل - 
اهدى als dl‏ = 
Е H y оз зё‏ 
| وينتابني من لو - 
ولقد Sal‏ وجل - 
D,‏ د وعي ‏ 
وقد كنت اشکو == 
۱ ول =h =l‏ 
ade US,‏ — 
à |‏ برد ما اشد - 
| وخريدة کرمت - 
i‏ انشر di‏ زهر - 
الا ليت شعري - 
| صاحب لا اساء - 
| اشد عدويك == 
y ۱‏ تطاہن دنو دار — 
dr |‏ هذ كنت - 
٠‏ إذاا كان فضلى - 
د ادو 
تناهض القوم - 
في الناس ان P‏ - 


اارء رهن باب 1 


EE "WE J^ :‏ 
ايا قلي اما خسم ¬ 
عطفت de‏ مر و بن " 
lag‏ شککتنی فك e‏ 


Nombre 

de 

! Vers 
m مس‎ 


j 


2 


2 


نا 


DT 
6 ia 
171 ۱۳۳ 
۲71 e 
б & 
1752 « 
0 4 
« « 
& ire 
و17‎ b| o 
176327 » 
& o 
176 b | iro 
« « 
177 a; < 
¢ a 
& 3 
177 b | ava 
170 a!) « 
€ & 
17801 < 
« ۱۳۲ 
€ « 
1794 & 
o « 
179b) « 
« VTA 
& | < 
3 a 
٨۸ 
1802; 9۳% 
180 aj ۱۳۹ 
180 9۱ « 
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bles de Concordances — Fair. D 


ze | 
M | An 
pos NT 
۱۳۳ 54d 
« « 
& 55a 
: € 
» | <€ 
¢ ` € 
۱۳۹ € 
& 550 
« < 
« « 
iyo 3 
0 < 
o 56a 
« « 
0 0 
۱۳۹ « 
€ ç 
« .56b 
< S 
Wy x € 
g « 
а 0 
a | 57а 
& & 
& € 
Рл | 6 
ч 6 
۱۳۸ 
а 
€ |57b 
٩٢ « 


1587! 


2 т, | L | FI 
бза бза 65b [orb | m | 
« € ` a | E | 
« e: €: 
& « | E e: 
« « ۱ € | | € 494 
62D 668 (62a | 164b! 
« ز »6 : د‎ « 
cç we ` € | a ‘arb 
€ | € ` ú | 4 
6 6 ۱ « & ;27b 
€ |66b 62 b € 4۵ 
63 a € | e 16%4 27 
« & i ç | « « 
& & x « & 
q € | 6 ç اوه‎ 
€ 3 Br « ۶ 
(63b | < | « = 
¿l 4 a 165 172 
& & « « | 
€ 6b) « Io BE 
« q 3 o 
бда! а | 63 b « sIb 
« ç | « | 4 i 
« « € | « да 
< 4 < | 166a| 48b 
3 « e | | » | 
« 68 бда | | ¢ 4 ۸ 
64a q 65b | | « 545b 
64b | «a és b | | « |48a 
64 b [68a а « |53b 
540 ۱662 | « | 1661 
11 
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156 Tables de Concordances — Fasitre D 

Ordre: Nombre pole ae 

des de C | éd. i éd. | | 

piéces vers | | 1873 | 1900 | Az 
185 | الصحيح‎ = ААА | | 2 |18I 1 ۱۳۹ | TA |57 b 
186 | خفض عليك ولا - عساه‎ 2] » | @ | es 
187 ; a) | - Jal لا‎ te Li | 2 181 bi ۱۳۰ € | 3 
188 | اعلانا‎ -Jl ز » ]2 لااحب‎ 6 3 | 58 a 
189 | ET — ما احدلت‎ NÉI | 3 e о « | & 
190 ce — (5-42 cT WE i825 | & lire | « 
191 Le - فزادنه‎ АД" 4! e ۱ « & & 
192 | سعد‎ ` — AE و ۱ وزبارة من‎ bi iei & 0 
193 S = uu ٣ | 2| e « 55 
194 | chi - أغص بذكره‎ з [184a ETT | К 
19$ ш. — قر دون‎ 4| «¢ wi ç Í` ú 
196 | DEN CLAUSI او‎ » ` » | » ` ¢ 
197 من اين لارثاً - التحدر‎ 2 [183b ۳ & 559a 
198 | جسمي‎ - lil) Le! с | 

199 | JAI — هواي هواك‎ 4 11830. 6 ۱۳۱ 4 
206 (ذنو با‎ = Lis ندل على‎ 2 3 Ç ape e 
201 | صبرت عل اختيارك = اتظاري‎ 4 8۸: « | € | € 
SES m - سبق ااناس في الدوى‎ 4| © Mr Er | 0 
203 | NA - لي شادن‎ 6 84 « T 59 b 
204 | c = T d P اوا‎ 2 185 ۸: € ۱ ser 
205 | xs - او قد کان لي فيك‎ € lire | « e 
206 Ka _ كحلاء‎ A2 2 | « o | ї 5 
207 | لي صديق على - رفيقي‎ 3 | 185b oun boa 
208 | cl) о-дш sb] 2 < < 6 ۱ 6 
209 | ble وشادن عن ی = ما‎ 3 18962 € < « 
210 | En - Е ولي ف كل‎ 2i «€ (€ « « 
211 لانوي هجره — ۋەن‎ "E 4 186b ٥ 3 3 
212 elt: - |الدين ارم‎ 50 «i € jiro i 60 b 
213 | با ضارب الحش - العضب‎ | 10 1 а ۱۳۸ Jira 616 
214 | a) - |اوصيك بالزن‎ 11 [192 bares [ans бза 
215 Jis I - ما رال‎ | 10 1934 аз, | Fe Léa b 
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vA 
12 
с 


| D2 | D3 Dg 
ES تش‎ 
(uk [54a ab | 
| و‎ € | « 
| € |540 #2 
d « » | € 
| ٩ «i « 
Er « < 
| e | » | » 
soa | « iss b 
١ ssa | € 
3 ۱ « | « 
боо | 
e € | € 
sob | € a 
| € PIN « 
6 | « |56 а 
€ « ` « 
& € | « 
€ | € | » 
sta уба & 
3 | a [56b 
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aM s c mb EA‏ 
سل عنى nom - lei‏ 
NT‏ لات 
ایرد الا توا 1 
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LISTE DES PRINCIPALES ABRÉVIATIONS.‏ 


AHuwanpT, Verzeichnis. = Verzeichnis der arabischen Hss. der 
Kónigl. Bibliothek zu Berlin, Berlin 1887. 

Assemant, Cal. = Bibliothecae Mediceae Laurentiae et Palatinae 
Codicum, Florence 1712. 

ВілснёвЕ, Motanabbi. = Un роёіе arabe du IV° siécle de l'Hégire : 
About-Tayyib al-Molanabbi, Paris 1935. 

BROCKELMANN, GAL. = Geschichte der arabischen Litteratur, Wei- 
mar et Berlin 1898. 

Саклар, Quelques Noms: — Quelques noms de personnages byzantins 
dans une pièce du poéle arabe Abi Firds, Bruxelles 1936. 

Canann, Suyf al-Daula. = Recueil de textes relatifs à l'émir Sayf al 
Раша le Hamdanide, Paris-Alger 1984. 
Рієтемсі, Mut. U. Seif. = Mntanabbi und Seifeddaula aus der Ecel- 
perle des Tsadlibi, Leipzig 1847. i 
Dvonax, Actes. = Der arabische Dichter Abu Firds und seine Poesie, 
dans les : Actes du X° Congrès des Orientalistes, Leyde 1897. 
Dvonax, Nachwort. = Le chapitre final de son livre: Abit Firds, ein 
arabischer Dichter und Held, Leyde 1835. 

EI. = Encyclopédie de l'Isläm, Leyde 1913. 

Ецбек, Gram. Schul. = Die grammalischen Schulen der Araber, 
Leipzig 1826. | 

Frevrac. = Selecta ex historia Halebi, Paris 1819. 

HAMMER-PURGSTALL, Lit = Literalurgesclichte der Araber, Vienne 
1854. 

Iss НмылкАм, = Мариас al-ayän, Le Caire 1936. 

Knackowsky, А Мош. =  Abul-Faradj а- Мао il-Damaski, 
Pétrograd 1914. 

KREMER, Cull. = Culturgeschichte des Orients unter den Chalifer, 
Vienne 1875. 

LANDBERG, Proverbes. = Proverbes el dictons de la province de Syrie, 
Leyde 1883. 
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Munànakx, La Prose. = La Prose arabe au | ۷٧ siècle de l'Hégire, Paris 
1931 

Nicmozsox, Lil. = A Literary History of the Arabs, London 1907. 

Riu, Sup. Cat. = Supplement to the Catalogue of the arabic Mss. in 
the British Museum, London 1894. 

Ritter, Mél. Fac. Or. = Mélanges de la Faculté ЖО de Bey- 
routh, 1912. 

Rosex, Notices Sommaires. = Notices Sommaires des mss. arabes du 
Musée Asiatique, St-Pétersbourg 1881. | 

SapRuDDIN, Saifuddaulah. = Saifuddaulah and his times, Lahore 
1930. 

SARKIS. = Dictionnaire encyclopédique de bibliographie arabe (Mu'jam 
al-malbü'at), Le Caire 1928. 

SCHLUMBERGER, Nicéphore Phocas. = Un empereur byzantin au 
Хе siècle, Nicéphore nid Paris 1923. 

Dr Srawr, Ibn Hall. = Iba Khallika?s Biographical dictionary, 
[йрй]. from the ar ati Paris-Londres 1813. 

Suvórt, Bugyat al Woo. = Bugyat 01-0061 ft tabaqat al-lugawiyyn 
wa n-nuhüt, Le Caire 1908. 

Taars], Уайта. = Yalimat ad-dahr fi mahüsin ahl al-agr, Le 
Caire 1939. 

Uni, Bib. = Bibliothecae Bodleianae Cod. mss. or. Catalogues, Oxford 
1787. 

VorrEns, Katolg. = Katalog der Hss. der Univer. Bib. zu Leipzig, 
Leipzig 1901. | 

WeisweiLer, Kalalog.= Verzeichnis der arab. Hss. der Universitäts- 
Bibliothek zu Tübingen, Leipzig 1930. | 

WELLHAUSEN, GGA. = Abt Firás von Dvorak, dans la revue : Göttin- 
gische Gelehrle Anzeigen, Berlin 1896. 

WICKENSHEMER, Bib. Univ. = Bibliothèque universitaire el régionale, 
Strasbourg 1876. 

Yaotr, Iriüd al-Arib. = bänd al-arib dà ma‘rifal al-adib (Mutóam 
al-udub@), Leyde 1907. 

Үхойт. = Миат al-Buldän, Leipzig 1866 

ZAYDAN, Татр. = Tarth аййЬ al-luga al-'arabigya, Le Caire 1911. 

ZDMG. = Zeitschrift der Deutschen Morgenlündischen Gesellschaft. 
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TABLE DES FAC-SIMILÉS. 


1. — 
Famille A. 

1— B 1, — Ms. 
2 — В 2. — Ms. 
3 — B3, — Ms. 
4— B3, — Ms. 


LES MANUSCRITS DU DIWAN. 


de Berlin, Staatsbibliothek (7580) 
de Berlin, Staatsbibliothek (7581) 
de Berlin, Staatsbibliothek (8231) 
de Berlin, Staatsbibliothek (8231) 


Famille B. 


5 — At, — Ms. 
6 — A1, — Ms. 
7 — A3, — Ms. 
8— 0 .— М. 
9 — A£, — Ms. 
10 — T !, — Ms. 


Famille C, 


11 ЕК .— Ms. 
(1810) ۰ 
12 — Е, — Ms. 
(1346) . 


d'Alep à la Bibliothèque Ahmadiyya (1204). 
d'Alep à la Bibliothéque Ahmadiyya (1204). 
d'Alep à la Bibliothéque Marüniyya (870) 

d'Oxford à la Bibliothèque Bodléienne (1298) 
d'Alep à la Bibliothèque Ahmadiyya (1208). 
de Tübingen, Universitäts-Bibliothek (137). 


de Rabat à la Bibliothèque du Protectorat 


de Fès à i Bib. de la TNT Oo 


Famille D. 


13 — T 2, — Ms. 


14—L .— Ms. 
15-176 éd. — L'éd 

2. 
16 — B+. — Ms. 
17 —B*.— Ms. 
18 — B 5, — Ms. 
19 — B 5, — Ms. 
20 — G .— Ms. 
21 М .— Ms. 
22— Y .— Ms. 


23 — Th. — Ms. 


de Tübingen, Universitats-Bibliothek (139) . 
de Leipzig, Universitäts-Bibliothek (863) 
ition du dîwan à Beyrouth en 1873 


— LES RECUEILS FACTICES. 


de Berlin, Staatsbibliothek (7582) . 

de Berlin, Staatsbibliothek (7582) . 

de Berlin, Staatsbibliothek (8502) . 

de Berlin, Staatsbibliothek (8258) . 

de Gotha, Herzogliche Bib. (26). 

de Munich, Staatsbibliothek (577) . 

de Yattmat, Munich, Staatsbib. (503) . 

de Thorbecke, Bib. DMG à Halle (A 59). 
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Nota. — Au début d'un nom, l'article arabe n'entre pas en ccmpte dans le 


classement. 


Les personnes sont désignées par leur dénomination la plus usuelle, 


A 
Abäza, 54. 1 
*Abbasides (les), 19 n!, 29, 86. 
` “Abd اه‎ ۵272 al-Maymani, voir 


Ragkütr. 
‘Abd al-Latif al-Bahā, voir 
Baha'i. 
Absihi (Šihab ad-Din), 25. 
Abul-Abbas Ahmad, voir Ta- 


nühi. 

Abu’l-‘Abbas Ahmad Sams ad- 
Din, Voir Ibn Hallikan. 

Abü'Abd Allah al-Husayn, voir 
Ibn Halawayh. f 

Abü‘Abd Allah Muhammad, voir 
Dahabi. 

Abū Ahmad‘Abd Allah ibn War- 
qr, 84, 88. 

Abu'l'Al®Ahmad, voir ۰ 

Abu'-Ala! Saïd ibn Hamdan, 
voir Saïd b. Hamdan. 

Abul“Al@wa та ilayh (de Rag- 
kūtī), 14 n3. 

Abu’l-‘Aéga’ir, 19, 89, 91. 

Abu'l-Fida(‘Imad ad-Din), 22,23 

Abul-Fadl (Ibn Sand b. Ham- 
dàn), 84, 94. 

Abul-Falah'Abd al.Hayy, voir 
Ibn al-‘Imad. 

Abu'l Farag al-Hali voir Halis, 

aba Firds, ein arabicher Dichter 
und Held (de Dvorak), 14 n6, 
31, 38 u. 


Abū Firäs al-Hamdant (de Muh- 
sin al-Amin), 27. 

Aba Firas (al-Harit ibn Sand), 
14, 15, 17, 18, 19 et n°, 20, 
21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 
29, 30, 31, 32, 33, 31, 35, 36, 
37, 38 et n!, 39, 40, 41, 45 
46, 49, 50, 51, 52, 53, 57, 62, 
63, 64, 65, 66, 67, C8, 70, 71, 
77, 83, 84, 85, 87, 88, 91, 92, 
93, 95, 96. j 

Abu'l-Hasan ‘Alî aš - Saybani, 
voir Ibn al-Atir. 

Abu'l-Hasan ‘Ali, voir Sayf ad- 
Dawla. 

Abu! - Hasan Muhammad ibn 
‘Abd Allah, voir Ibn Sukkara, 

Abu’ l-Hayğa (Abd Allah), voir 
Ibn Sukkara. 

Abul- Hayga (‘Abd 
frére du poéte, 91, 93. 

Abu’l-Haytam (bn al-Husayu), 
90. 

Aba Hilal al-Askari, voir ‘As- 
kari. 

Abu'l-Husayn (Ibn ‘Abd al-Ma- 
lik), 19, 90. 

Abü Ishaq Ibrahim 
voir Husri. 

Abu'l-Ma'àli (fils de Sayf ad- 
Dawla), 21, 94, 96. 

Abul- Makarim (fils de د و‎ ad- 
Dawla), 91, 95. 


Allah ), 


al-Husri, 
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. Abū Mansür ‘Abd al-Malik at- 
Ta'alibi, voir 17 

Aba Muhammad b. Warga, voir 
Ga'far b. Warqa? 

Aba Rida (Abd al-Hadi), 33 n°. 

Abu't-Tayyib, voir Mutanabbi 

Abū ‘Ubayd Allah, Ibn 
Saraf. 

Aba ۲۷۷5۱ (Тад ibn Hamdan). 
91. 

Abü Zuhayr Muhalhil, voir Nasr 
b. Hamdan. 

Actes dà Хе Congrès des Orienta- 
listes (article de Dvorak), 15 
ni, 32 n. 

Adab, 20, 36, 52, 54, 55, 56. 
Adab al-‘arabiy (al-) (de Bustani, 
Darüdi et Taqiyad-Din), 29. 

‘Adiy (Вапа), 80, 81. 

Adontz (N.), 34, 95 n!. 

A jûnî (de Isfahan), 19 n! 

Ahbür az-zamün, voir шип al- 
munqali'a. 

Ahlwardt (W.), 30, 37, 40 n2, 41 
u1, 43 п, 53 п!, 63. 

Alrniadiyya, voir Bibliothèque 
Ahmadiyya 

Ahmad Taymür, voir Taymür. 

Ahsan тй Sami (de Ta‘alibi), 
24. 

АЧат (al-) (de Zurukli), $0 ni. 

АЧат al-kalüm (d'Ibn Saraf al- 
Qayrawani), 20. 

Alep, 13, 22 nt, 23 n°, 26, 34, 38, 
44, 45, 46. 

Alep au temps de Sayf ad-Dawla 

~ (de Sauvaget), 14 nt. 

Alexandrie,"29 nt, 

Alger, 31 ۶ 

‘Alides (les), 29, 86. 

‘Aliy ibn Abi Talib, 86. 

‘Amara, 89. 

“Ат (Muhsin al-Amin), 27, 67. 

‘Amir ibn Sa'safa (Bana), 80, 87. 


volr 


INDEX GENERAL. 


‘Amr ibn Taglib (Вапа), 80, 
Anbari (Kamal ad-Din), 17 n! 
Arabes (les), 14, 33, 31, 95. 
As‘ad Eff., 60. 

‘Askari (Aba Hilal), 24. 
Assemani, 50. 

Aumer, 64 п, 

Azhar, voir Bibliothéque d’al- 


Azhar. 


B 


Bagdad. 13, 86, 88. 

Bagdadi (Mulla Raab), 41. 

Baguqui (A. Gani), 27. 

Вара? (Abd al-Latif), 53 et n?, 

Balis, 89, 90. 

Bardas Phocas, 89. . 

Bärüdi (Mabmüd Sami), 27, 29. 
Barüdi (Wasif), 29. 

Bayn al-Mutanabbt wa "Abi Firüs 
voir Suwar байа. 

Bel (A.), 50 n!. 

Belgrade, 53 

Berlin, 31, 32 n!, 35 ni, 
40, 41, 43, 62, 63, 70. 

Beyrouth, 25, 26 et n!, 
29 n*, 36, 37, 53, 55, 60. 

Bibliothecae Mediceae Laurentiae 
el Palatinae(de Assemani), 59 n! , 

Bibliothèque  al-Ahmadiyya 
(Alep), 22 n*, 23 n3, 44, 45. 

Bibliothéque d'Al-Azhar (Le 
Caire), 54. 

Bibliothéque de Berlin (Staats- 
bibliothek), 40, 41, 43, 62, 63. 

Bibliothèque 110016۱6 006 (Ox- 
ford), 44. 

Bibliothéque de Cambridge, 65. 

Bibliothèque Dar al-Kutub al- 
Misriyya, (Le Caire), 38 n!, 42, 
92, 54, 55, 56, 57. 

Bibliothèque de l'Escurial (Ma- 
drid), ۰ 


37, 38, 


27 пз, 
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Bibliothéque de Gotha, 61. 
Bibliothéque de la Grande Mos- 
quée, voir Bib. d'Al-Azhar. 
Bibliothèque Khédiviale, voir 
Bib. Dar al-Kutub al-Misriyya 

Bibliothèque du Madjless (Téhé- 
ran), 66. 

Bibliothéque de la Maison Brill 
(Leyde), 66. 

Bibliothèque 
(Alep), 46. 

Bibliothéque de la Mosquée al- 
Qarawiyyin (Fès), 50. 

Bibliothéque de Munich (Staats- 
bibliothek), 64. 

Bibliothèque du Musée Asiatique 
(St-Pétersbourg), 48, 61. 

Bibliothéque du Musée Top Qa- 
pü Saray (Istanbul), 59. _. 

Bibliothèque de Nagaf Irak), 67. 

Bibliothéque Nationale (Paris), 
23 nš, 31. 

Bibliothèque Palatine (Florence) 
39 nš, 59, 68. 

Bibliothèque du Protectorat (Ra- 
bat), 49 et n°. 

Bibliothèque de Rampur (Indes), 
67. 

Bibliothèque Rifa‘iyya 
bul), 58. 

Bibliothèque Royale du Caire, 
voir Bib. Dàr al-Kutub al Mis- 
riyya. 

Bibliothèque Sulaymaniyya (Is- 
tanbul), 42, 60. 

Bibliotheque universitaire (Leip- 
zig), 58. 

Bibliothéque universilaire et ré- 
gionale (Strasbourg), 46 et ni. 

Bibliotheque Utmaniyya (Istan- 
bul), 53 n. 

Bibliothèque Wehbi Effendi, voir 
Bib. Sulaymàniyya. 

Bibliothéque Zahiriyya (Damas), 
23 n°. 


al-Mārūniyya 
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Blachére (Régis), 13 ,او‎ 14 nt 
14 nt, 17 n2, 19 n2, 31 nl, 34, 
71 nl, 8311,2, 87 nl, 91 nå. 

Brill, 66. 

British Museum (Londres),20 n3, ' 
41, 47, S8 ۰ 

Brockelmann (c.), 14 n3 
84, 38. 

Browne, 65. 

Bruxelles, 84 nt. 

Budrus, voir Théodore. 

Bugyat تسه‎ (de Suyati), 17 
n1. à 


22 ni, 


=< و 


Büläq, 22 ۰ 

Bustani (Butrus), 27. 

Buslant (Fadl Afram), 26, 29. 

Bustin? (Mu‘allim Butrus), 25. 

Byzance et les Arabes (de Vassi- 
liev), 33 et ni. 

Byzanlines, Rümiyuat, 19, 34, 91 

Byzantins, Rin, 18, 20, 31, 33, 
72, 82, 83, 87, 88, 89, 91, 92, 
95, 90. f 

Byzantion (Revue), 34 et nf, 


C 
Caire, 14 n?, 18, 20 nt, 23 ni, 
21 n°, 25, 26 n?, 27 nt, 28 nt, 


29 n3, 33 n3, 52, 54, 55, 56, 57, 
67. 

Califat, 13. 

Cambridge, 65. 

Canard (NL), 13 13, 18 ,او‎ 21 n3, 
22 n?,33, 31, 88, 42, 49 بخن‎ 7L n!, 
80 nt, 87 n'et, 88 et notes, 89 
et notes, “Oen notes,91 n1, 95 n!. 

Catalogue d'al-Azhar, 54 ۰ 


Calalogue de dla Bibliotheque 
Palatine, voir ` Bibliothecae 


Mediceae Laurentiae et Pala- 
linae. 

Catalogue de la Bibliothèque du 
Proteclorat (de Levi-Proven- 


cal), 49 n?, 
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Catalogue d'une collection de ma- 


nuscrils à la Maison Brill (de 


Houtsma), 66. 


Catalogue Раг al-Kutub al-Mis- 


riyya (au Caire), 52, 53, 51 n°, 
55 n, 56. 


Catalogue des livres arabes de la 


Bibliothèque de la Mosquée d'al- 
Qaraouiyine, (de Bel), 50 n1. 
Catalogue des mss. pers. el arabes 

de la Bibliothèque du 6586 
(de Ettesami), 66. 
Charles d'Orléans, 91. 
Chrestomathie arabe (de De Sa- 
cy), 30. 
Coloneia, 88. 
Constantinople, voir Istanbul. 
Culturgeschichte des Orients (de 
` Kremer), 15 n°, 30, 37. 


D 


Dahabi (АЬй “Abd Allah), 22 et 
n 4. 

D@irat al-ma‘Grif (d'al-Mu'allim 
Butrus), 25. 

Damas, 13, 23 n?, 27 n?, 32, 

Dar al-Kutub al-Misriyya, voir 
Bibliothéque Dar al-Kutub. 
Рау! Zahr al-Adab (de Husri), 20. 

Derenbourg, 65. 

De viris illustribus (de Strand- 
mann), 30. 

Dibab (Bana), 80. 


Die grammalischen Schulen der 
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القرن الرابع - احمدانیون — حياة Al‏ فراس — شعره — دیوانه — 


۰ ём. هذه الطبعة‎ — 55 +> Al طات الدیوان - الطبعات‎ uz 


A 


> واما М‏ فراس بن حمدان ففارس هذا ااهدات 
> إن شنت ضربا وعمتا 5 او CBI ote‏ وممق € 
« هلك زهان وملك [مانا * وكان أشعر الئاس d‏ المملكة * » 
» رآشمرهم في ذل KU‏ وله الفخريات التي لا تعارض * € 
« والأسريات التي لا تناهض . » 


« امہ سرف القيرو الى € 


www.dorat-ghawas.com 


[к ات‎ „МИ توطئة‎ 


< 3° “ و سی » S‏ >„ . 
MAL »‏ من د هري GA‏ لاس كلهم 


فلا Ш‏ بخوس” ولا الد ناخ < 


» فراس‎ ni» 


sd ١ 


مذ انتصف القرن АЛ‏ المجري » ديت الى Š УЙ‏ يغداد» عناصر 
الفوضى € واستحکمت أسباب الفساد » فالت مع القرن إلى الاتحدار » goo‏ 
للأتراك الصواة والدولة . وكانت الا طراف الواسعة ترقب بغداد » فلا عرفت 
عجز الخلافة » استقلت عن اللاضرة الام » فولدت حواضر جديدة في مشارق 
المملكة الاسلامية ومغاريا : : استقل القرامطة بالبحرين € والسامانية OLS‏ € 
والعاوية بافريقية » والناصر ON‏ 

> مع هذه الدول الحديدة والفوضی الضاربة € والخطرب الداشة‎ ECH 
الروم‎ A . عضد الخلافة € وطوائف تقتل الوحدة وتدفن الامن‎ à تفت‎ = 
لاسترداد الملاد‎ Ze Al Ce? وتتابع غزوهم ؛ وشم كذلك‎ (e Hs as 
المغصوية والمدن المسلوية.‎ 

e على الا طراف‎ uio » القرن الثالث على هذا الملك الواسع‎ dl ПАСА; 
» إلا اطزیرة وما بين النهرين € فقد كان المدانیون فا بدینون بالولاء للخلافة‎ 
وهرلاء بقية العرب من نزار € قطئوا هذه الديار قبل الاسلام » وعروا هذه‎ 
el » حواضرها » وأفادوا من جوار الفرس والروم‎ A لاصقاع € وتفرقوا‎ 
في عر ومنعة € لا يخضعرن لظلم الأتراك بینداد » ولا يقرون هم بالحكم‎ 

وكان على الخلافة ان تستاجد بشجاعتهم € do‏ اخوادج БҮР, "n‏ 
تلستفيد من کار م siz! à‏ الثررات والعصاء ٠‏ فاتصل تادیگهم e»‏ الخلافة € 
ula‏ في الحكم ¢ فأفادوا مناصب Zik‏ ومنحاً جليلة € واقطاعات واسعة 
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zb; D- al‏ الناشر 


وسايروا السياسة المتقلبة € فداروا مع الخليفة أو الوزير في الرضا والغضب > 
ووقفوا مع الأحزاب المثبايئة » فرعا كان dag‏ في جانب € dar,‏ آخر في 
جانب € فأصح رؤوس الأسرة المدانية صورة للانقسام في الدولة > یستفارن 
الضف € ويستأثرون باطکم € ويستقاون بالاقطاءات. 


ale — Y‏ ال مل 

شو الفوضی Je tall‏ الوضل Änn‏ مه وخلال uda‏ الاحداث 
العنيفة الي كانت تفصل دين САЛА‏ في سل الامارة eo‏ » كان على 
الموصل « سعيد بن حمدان » من قبل « الراضي > خليفة بغداد 6 وقد opel‏ من 
قبل في بلاط المتتدر » بالفصاحة والشجاءة . وفي ple‏ ۳۲۰ ھ. في بلد الموصل 
رضت ژوخه اروت غلاما ستاه « اطارث » И» Es,‏ فراس » كنية الأسد 
وسمة الشجاع 4 ولکنه m m b. À‏ من سئوات ثلاث > js‏ بعدها Go‏ 
في رجب xn‏ ۳۲۳ ه.وکان JA‏ عيد الاسرة « ناصر الدولة > ابن عم 
الصي ؛ ay‏ استهلت حياة الطفل Seck‏ 

فحضتته à ally € ka]‏ مواطن الحمدانيين: امد € وممافارقين € وماردین d‏ 
والرقة Ш, e‏ أقامت بين الموصل وارقة » فتفتحت cre‏ الطفل على Je‏ 
الوصل ودجلة € والرقة والفرات ؛ فانفرجت عن شفتيه بسمات الفرح bs‏ قلمه 
جراح Я ejl‏ وترعرع فأحاطه ابن af‏ € وزوج "E abel‏ © سيف الدولة 
بضروب العطف € وأسلية للدرس Jes‏ من e‏ الشعر сой‏ » ويحفظ من sl‏ 
البليغ : و«علي » هذا OR‏ يعمل sl o‏ أخيه л.)‏ « ناصر الدولة > حى 
عام ۳۳۰ ھ. فتنقل بين «بغداد» و« الموصل € و« ديار ربيعة » في خدمة الخليفة € 
يدي من ضروب الشجاعة والرفاء ما استدر عطف الخليفة € ana‏ « بسيف 
الدولة < وقربه ٠‏ فلا بلغ عنفوان الشباب والقوة اقتطع حص وحلب Canal‏ 
واستقل ie se‏ « ناصر الدولة > سنة ۳۳۳ م . وانتقل بأسرته ¢ Li Lis‏ 
عه وبنات عه » di‏ « حلب » OE з‏ رمحانة هذه d Coll? 3, VI‏ فراس € 
وهو في XJUI‏ عشرة من عره. 
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وهنا عش جديد QU‏ » ومرحلة Ul‏ من gelo‏ حياته » يتولاه 
الفرسان فیدربونه على أساليب الفروسية » ويأخذه المعلمون بأساب الثقافة с‏ 
وفيهم e‏ ذر الشاعر € وابن 5—35 اللغري » فیتقن علوم النحو واللغة € 
ویشصر poh‏ والتاريخ . Dl.‏ خالويه 5 أفراد الدهر في ES‏ العصر € كانت 
الرحلة اليه من الافاق — كما يقول ¿SC - Qa‏ آل مدان ويدرسون 
عليه . 

وكان لهذا gull‏ أن يقرض في شىء من التقليد والصناعة БЫ]‏ من الشعر > 
تضحك « سيف الدولة » وتسره . ٠م‏ الدولة & مولع بالفن ولعه дй‏ » 
يعمر EU АДА‏ والشعر » واطرب la‏ ۰ فلا على الصي إن دخل المجلس 
فأفاد منه الفن والقناء والطرب » والتاريخ والسياسة والنسب ٠‏ ولا على الشاب 
إن ملا aie‏ من القبان والمغنيات کا ملا aie‏ من مشاهد الموصل والرقة. 

و« حلب » إذ ذاك » «lans‏ في أوج محدها» و «دمثق» في ذروة 
عزها € يقصد Л‏ الکتاب والشعراء والفلاسنة والوسیقیون > فهي 
سوق ينفق فيها الفن الرفيع € والترف الناعم » والياة اللينة € وتضرها 
الملاحثلة والنقد . 

وشب ul»‏ فراس > فراح يشترك في الناظرات as‏ » وما هو إلا ان 
TI‏ ساعده في الشعر » حدق ” يمجب سيف الدو ]3 عحاسنه € ویصطنعه С А-А)‏ 
ویستصحه في غزواته » ويستخلفه على أعاله » » وحتى محزيه خير جزاه . 
و یروی أنه أجاز Du‏ من الشعر فأقطعه ضيعة pue‏ » » تغل ألفي دیناد » ge‏ 
إذا بلغ السادسة عشرة من ره al‏ > مج ٩‏ 9 حران > Lë uel,‏ 

с A puis > الامارة‎ jt Sep > مرحلة ثالثة € وحاة جديدة‎ odes " 

XJ es‏ € = حصن حصين للب € ومكان مكين مد ن نظام 
pol pl‏ والثغور » فالمهمة IS]‏ شاقة © وعلى الفارس أن يدفع عنها القبائل 
Sal‏ الضاربة في أطرافها » والروم الغازية ۰ فتسلس الاولى القياد » ويأخذ 
على الثانية الدروب والمضائق € فيسجل pe‏ نصرا بعد نصر » وتر 
له اطصون بعد الصون » والعاقل Д‏ افل € ts‏ الروم كأس الثون » 
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DG‏ تحت امرة « سيف الدواة » وطورًا قائدا فيالق العرب € فيحرق الدن 
c. Call "m‏ ویأسر الرجال » ثم یمود الى قصره » يوزع وقشه بين الصيد 
واللهو € وقرض الشعر والفاخرة € ويزور حلب فيشهد الليالي العامرة التي كان 
حا леу‏ في « اللبة » قصره الفخم > فینافس الشعراء »> ويسابق الادباء» 
res‏ من لو تفرق على العصور لكان واحدها : فیپم النامي > والبيغاء > 
والواوا: ( gals‏ » وابن GU‏ وكشاجم € والصنوبري» والخالديان € Ql,‏ 
واطلیم € e‏ والسري الرقاء » وأبو الطيب اللغري» وأبو علي الفادسي € ӘУ‏ 
والشمشاط ي ؟ 1.2 على باب ابن ته » بنشدون أروع الکلم "Mnt e‏ 


ویترون الموضوعات المختلفة € فيشترك فېا 2 ابو فراس > 1 وجکم سیف 


«D AE a. هم‎ E ore > الدولة‎ 

وهكذا زجى m‏ البطل حباته بين المرب والشعر » وافزل واطد » 
T Qt, (et‏ ناهر COWS!‏ من ستيه . 

d,‏ ذات يوم من ni‏ شوال iw‏ ۳۶۱ ه . ET‏ مفرزة من اليش 
البزنطي > — sols‏ < تمودور € CO‏ ګت буа»‏ منج € العيدة € 
فاذا « أبو فراس » عائد من الصيد مع غلانه » فباغته الروم في آلف رېل > 
Ni T" el‏ ن بالجراح » واصابه سهم بقي نصله في فخذه» e»‏ اسيرا ۰ 
وكان اصحابه قلة ما يتجاوزون السبعين (i?‏ کل «Л АЫ‏ أرادوا له 
EI‏ والسلامة فرأى لنفسه БИ‏ الكرامة. 


وهنا مرحلة رابعة من عراحل هده "T‏ العديفة الضطرمة € cine‏ 
وابرزها في حياة الشاعر ٠‏ فما مرارة الانکسار € وغرية الدار € وذل الاسار > 
club db‏ ۰ يقود الروم الاسير gae Š=‏ خرشنة » » قرب « ملاطية > 
وما lelas‏ عي des‏ على سمعه اصوات الذكرى € فكم انتصر على ابرايها > 
وكم دخلها со‏ 156 رأى col‏ الروم من حوله يشدون A‏ » ویراقمون 
الراق € وهو лу Y? Jde кш‏ ولا القتيل » تألم ؛ وليت في خرشنة 
يداوي اطراح » ويراسل في الفدا ٠‏ وتذهب امه الى حلب في الرجاء» ذا ينفع 
کتاب ولا يشفع طلب | | 
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ويئقل الى « التسطنطينية » Ау‏ الوحدة والخيبة » فیکاتب اقرباءه 
ویعاتت RE‏ وغ انه 6 ويناجي اطبوان САЛУ,‏ ويرجو من « سیف 
الدولة e‏ الخلاص. 

وكير الروم في الشاعر البطولة والصراحة € والنفس العربية فیسکرمونه 
LSI‏ م dr‏ أسير قبله ۰ ويعطيه ملکېم « دار السلاط الامبراطوري > 
وهو قصر کر على البحر » ee‏ له lol‏ يقوم بأمر Bar‏ له 
الثياب والسلاح ۰ و کم يذل له الفداء منردا al‏ الا ان يكون ذلك مع 
الاسرى كافة. 

هذه « القسطنطينة » عاصمة القياصرة » وموطن البال » وهذا البحر 
E jl‏ وعبابه » وهذه المشاهد القتانة » والاكرام ul‏ » كلها لم ترض البطل 
الأسير € فهر في قفص من — ؟ ولکنه يتمى العراء ويشتاق القاب ! 

وما هاب في الأسر us‏ » ولا خشي في المدال < € „Ж‏ ناظر 
الدمستق فأغلظ له » وكم _ فاخره فافتخر عليه ! أليست المواقع التي غلب فيها 
BET ы‏ اكابرهم € ji‏ قوادهم بين سمعه وبصره ?| وكيف ساجله 
الدمستق في الدين وهو علج من العلوج ٩‏ أيعرفه اللال من Pell‏ واذا 
خلا الشاعر الى نفسه „Ж‏ الشام والربرع » فهو اسار à eM‏ لو اسار 
القلب في الشام ٠‏ فغي الوصل آحابه وأقاريه » وف مشج امه do » Äech‏ 
حلب أبوه وصربيه سيف الدولة » فكيف پنساهم 2 فاذا شغلتهم شواغل الياة 
عنه » او تأخرت كتبهم عليه LIT‏ وعاتب » وشكا وبکی » فهو بطل وهر 
شاعر > هو شجاع آمام العدو » ضعيف عند ذکری الاهل والصحاب٠‏ 

ويطول DN‏ فتطول رسائله e‏ وتکثر نوائب dal‏ فشکتثر AM‏ 
ویشر Y‏ کهم à‏ البأساء с APP‏ فکانه тє‏ وهر ٠ A‏ وما یقطع الرحاه في 
فدائه » Ha‏ یمرض اللول الختلنة e‏ فاما ان يلجأ الى « خراسان » فتفتدیه > 
او الى « مصر » فتخلصه » ولكن اليلة لا تثمر ! وما يعمل للخلاص :2 

من الوت فهو يسعى اليه € واا يفضل ان يقضي على صهوة جراده » بين الأعئة 
UNE EST‏ ما يتعزى بالدين € ويزهد في الدنيا » بعد ان بیس م 
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لت xb [ve‏ الداشر 
حلب > = ان هذا 0.0( فداء ابن عه € ولکنه پريده فداء ode Li‏ 
كافة » Ol,‏ له ذلك » فا حال الامير بعد СА‏ 0 چ PA Ji‏ 

by‏ اليوم الأول من شهر رجب سنة ۳۰۰ ۾ ۰ خرج « ابو فراس > بثلاثة 
GNT‏ اسيد الى خرشنة » Jess‏ اليها سيف الدولة بأسراه فدفع سائة ألف 
lus‏ رومية > fo‏ القداء يمد أربع سات a‏ 

وهذه مرحلة خامسة » هی آخر j=l‏ حياته € یمود فيها الشاعر الى 
» حلب » ليلقى Sais Dei‏ ء وتصافح عیناه بلده € فاذا الاسی قد آصابها » 
وحلت Lea‏ الکروب » ШЫДА,‏ الانکسارات » واقعد امرض « سيف 
الدولة < فتحول Lui‏ الى بوس . ولکن « سيف الدولة » Add‏ « حص <¿ 
وفيها تلغه وفاة ابن عه ملك حلب > في العاشر من صفر سنة ٠١١‏ ه. 
فبخرس النمي لسانه € ويعى a ils‏ 6 فسوی عزه > сол T‏ وغوت 
شطان op‏ 

وتصح الامور بعد « سیف الدولة » الى حاجبه pl‏ ال كي < قرغويه > 
Lei‏ على ٠ > JUI di» aut‏ و کیف ai? rh‏ فراس » حاجاً ә?‏ 
كيف يسكت ۶ قرغويه »> عن ع EI | ds gal‏ اوغر الاب صدر di?‏ 
المالي » واعلمه ان АБ‏ ساع الى الاك > alin‏ مله ؛ فوجه اليه [de‏ لاخضاعه 4 
بقيادة « قرغويه » ٠‏ فجمع ابو فراس من حص ومن بني كلاب » وسار الى 
H‏ عدوه » ولکن اتباعه ها هم عدد المدو € فاستأمنوا اليه » واسقط في يد 
اي فراس » فلسث يقاتل عند قرية « صدد » قرب ص » Ge‏ جرح de‏ 
« جبل ды‏ » فاستأمن » ولکن « قرغويه » أص عبسده « جوشن > بالتركية 
فضريه مدیدة 3234 € فسقط عن فرسه بعد العصر > وقطع ۷ » وتر کت 
al à Ae‏ إلى VI ác i‏ عراب فواراها التراب M ob a,‏ 
jas‏ إلى ابن اخته al»‏ العالي » Ë. Al‏ بوفاة اللطولة € ومقتل الشاعرية € 
ودفن الوفاء € وذلك يرم الست لليلتين Be‏ من جادی الأول سنة ۳۰۷ a‏ 
( نسان САЛА‏ | 

وهكذا قضی زين الشاب dn‏ فراس > في السابعة والثلاثين من مره لم 


www.dorat-ghawas.com 


توطئة الناشر لت De‏ 


بتع بالشاب eb»‏ لا يبقي على فاضل ! » € وقضی dg‏ وموت سيف 
الدولة < Lie‏ الاك dla E‏ الزاهى 4 والعرش المربي de!‏ 5 


سم 

هذا هو العصر الذي عاش فيه « آبو فراس» وهذه هي الأ 5 gl‏ تت 
فيها » وحمل اسمها » odes‏ هي عراحل حياته التي قضاها » بين الموصل والرقة > 
ومنبج وحلب 6 وخرشنة والقسطنطينية lead c‏ كلها مرسومة أصدق رسم € 
مصورة أجل تصویر » فيا نظ gs‏ فراس من شعر € وما ترك من قصد. 

ققد Li,‏ أنه Е ds‏ في نسه » — نیل à‏ أسرته © غني A‏ 
تربته » pa" sisi i‏ € وعاش عدشة الوك d! cts Lua e‏ دهم نسه > 
وما يضطر الى call‏ والتكسب في سبيل Ju‏ أو CL‏ توفرت i‏ حاحات 
s eH‏ ومناصب الامارة ۰ فاذا فرغ من تال العرب والروم ur‏ من الصد 
والسمر € فهو سيقضي فراغه بقرض الشعر يلهو به كما يلهر بالصيد. 

فهو شاعر فريد d‏ عصره » لا ut‏ تعرف من شعراء PLA‏ 
صناعة وحرفة وسلماً > وهو في هذا وحيد» في زمان سقط فيه الشعر الى 
لا جتراف > Das‏ نفوس الشعراء الى الحضيض € ОА‏ الأرض بين يدي 
OA‏ والممدوحين € وينشدون e‏ وقوف > وشایترن : الدینار . فهم 
سین ينظمون يستعيرون قلوب المدوحین وعواطفهم € ولسخرون eei‏ 
à > 209‏ غاية لا پومنون f L.‏ ویازلون e yt‏ د و : ن يتژل هم عن 
بعض الال ٠‏ لهذا كان «أبو فراس » ab‏ أن يسلك فيم أو يعد منهم > فلا 
يسمي نفسه شاعرا € ولا بری صناءة له غير ضرب السیوف € وما الشعر عنده 
إلا للفاخره ومدیح dl‏ اللجب » ومقطعات لتحلية الکتب — كا dà‏ هو 
نفسه — وهذا التعریف ینطبق على كل ما بين bag‏ من شعره. 

d‏ مفاخره سيرة المدانيين آبائه » وما فعلوه في سيل C DAL‏ بصف 
sc?‏ وشجاعتهم wäi? с‏ ضد الخوارج > و انتصاراتهم على القرامطة 
a ob‏ » وغزواتېم a‏ الروم > —- ٠ 0 JU‏ فهو —Aa‏ هم 
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ih 5 bes‏ الناشر 


من الشاريخ السياسي » ويسجل دورهم في المهد العباسي > A nm‏ القرن 
e J‏ افجري ۰ ولس دقف عند مدیح الاسرة € lily‏ سدۍ EUS‏ إلى مدیح 
Y!‏ داد العلويين aX‏ عتون بب الشیع | di‏ أهله فيصم Ac coda‏ 
« علي < رضي الله عنه » والظالین Li‏ علي < сла)‏ خلافة de?‏ ». 
ويعدد Aus » pes AN JU‏ عساوی العياسيين wu) eio‏ 
mE‏ وأفعاهم € we m‏ نقض الأعان + Jl‏ ^& .کم من غدرة d‏ من 
lias‏ ولس eds‏ على ذلك و غا vn‏ في قسلنه ? تغالب »> كل ابر € 
فيرجع di‏ ماضيبا QA Ul‏ في الماهلية والاسلام € يعد ais mt‏ 

وشعره كذلك جريدة X SUL Lay‏ سب Ge‏ مات > алу dÉ x‏ 
تکاد "nm‏ فيه دقائق عشه من غير St‏ تعود الى الرواة 1 والمأرخين ٠‏ فهر 
قوي الس € حاد المراج > سریع 1— e‏ الرضا » US‏ عرضت له 
حادثة أو حل به أص > سارع الى الشعر »> أو سارع اليه الشعر € فانطلق 
AL‏ في بيات € هی قطعة من نفسة وصورة من anm‏ لا Jen‏ فيا ولا 
شکلف € فلس له dis‏ القول غرض € ولا برجو وراء الشعر حاجة. 

في شعره هذا Lä‏ اللاهي العابث € x e Fi‏ والوصال € وا هجر 
Sea dis ace o Ш,‏ هخه Д s Де‏ 
وهو Ü‏ يبلغ العشرين من سنيه » 0953 ومجحمل على الزمان لهذا الشيب GM‏ 
فهو داعي الوقار وما استمتع من دواعي الصا € ge Canty‏ ی ٣‏ السنان في 
وجه » موضع القبل ۰۰۱ | 

bs‏ شعره هذه الاخوانبات الق آرسلها إلى اصحابه وآقاربه وغلانه » تشرق 
بالاخلاص وتفيض بالوفاء > فاذا قرأت "s‏ الى Zell al‏ أو di‏ الصين € 
أو ابنا. ورقاء » أو lal‏ عه > أو اخوته » وکلهم Le)‏ وشعراء حسبت انه 
من ces‏ إلى حبب لا نسب الى نسيب أو قريب إلى قريب ٠‏ فيها عتاب دقیق > 
وهوى Gite SLA, € Ad‏ » ودعاء اخلاص € يشارك اخوانه واصدقاءه في 
المزن والسرور Ea‏ المصاب کالنساء » ويفرح للبشارة WE‏ طفال ‏ 

وأعظم رسائله هذه التي كان يسطرها إلى سيف الدولة من « منيج » إلى 
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ive 


eb 5‏ التاشر 


дус»‏ لسيف الدولة على gi»‏ فراس > حق التربية والولاء » هو ابن 
САР‏ وهو T‏ بعك أنيه 2 سعید € We‏ ضير في آن بقف منه موقف الولد 
من الوالد » ally‏ من al‏ + ولست كل رسائله اليه صفاء وهناء € فلاست 
اما كلها صفاء وهنا..فقد يحرم سيف الدولة شاعرنا من القتال ايستخلفه على 
الشام € وقد بدعوه الى مغنية وشراب فلا حضر € OV‏ الامير مشغول عنه 
« ملابسة الخطوب وممارسة اطروب > » فيغضب ويعتب » ولکن الغضب 
УШЫ,‏ عتدان أكثر من أبيات » يستعطف sl‏ فراس في نبایتبا € ویس‌کن 
ate‏ ويرجو دوام المحبة € oxy‏ آهداه AN‏ € واستخلصه من دلاو ër‏ 

هذا كله شعر شامي ٤‏ جيل صادق » д2 ivo ded rs Ji»‏ 
لصوره وتعابيره مشلا فيا سيق من أدباء € ومر من شعراء » ولکنه لا يشبه 
à‏ شيء هذه < الروميات » التي s GL‏ و۶ کوت من قصه خن را 2 
وخلدته على الزمان ۰ فيها شكوى العلیل الذي لا کس Giles die‏ قریب أو 
عناية حبس © طول عليه الساعات وقتد به الايام € аз ls,‏ الکتب. 
فیشتاق منازل Ledley GLU‏ الصا » ويرلي هذه العجوز العليلة التي als:‏ 
ذاه » وهو موثق « يخرشنة » ما يبدل الصوف وما يغلت من القیود € ومن 
di‏ هذه الصية ابنائه Pas»‏ أصغر € ويسکي للمسلمين وقد حرموا عونه > 
رفقدوا مكانه » ويأسف للضيوف وقد أغلق أماءهم قصره . 
في الزوميات Aa‏ والنسيب > والرثاء والنحيب » والفخر والبطولة > 
والمناظرة والمجادلة € وفپا ما لس في الادب dall‏ کلد. 

فلاس النسيب فیا Lal‏ وصحراء > وثاقة DI,‏ » وا همي وصف Hà‏ 
اليل تهب الريح LAM‏ فيه فتزدي رسالة البيب » ويطول الليل فیبسط يد 
اوی » ويذل الدمع المتكير s б»‏ | 

ولس الرثاء gu‏ للست € واا فيه موث مع c wyll Jet‏ ویکا. 
على ail‏ المحجوب » ولا عزاء ولا سكون » يشارك في الخرن على العد > 
ديواسى في المصاب وهو الاسير € ويسكي بدمع غزیر > وعنع النوم جفنيه > 
فيحمل العزاء الى الناس > ويوزعه على ou MN‏ € ويفتدي بنفسه أهله € وم 


ت ۲ 
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PEUT E أت‎ 


أحق أن روا له وأن يفتدوه € فاذا قضت آمه "m‏ الزن € وهناك Siaa‏ 
فيا لغرية الولد يعد الأم » وحيرة الشاعر بعد فقد السند » لمن يشكو ولن يناجي 
إذا ضاق صدره LLL‏ 9! وهذا هو ٠ Eh‏ أما ob SLE‏ فيا إلى كل كاثن في 
الوجود » Br‏ إلى الليل و اطمام والعيد !.. 

اما الفخر فينظمه ردا على من یعرض به > أو يلومه على تعرضه “Мы‏ 
adis‏ ٠ا‏ كان على الروم c‏ وأقواه هذا الوار الذي دار بين الشاعر والدمستق 
في بطولة المرب > اذ ردبري «آبو فراس» » فبعدد القواد الذين نکمم الحمدانيون € 
AS À 5‏ واسرا € وفيها کلام شدید اللذعة € قوي اللهجة ۰ آما اخوار الذي 
دار بين الرحلين A‏ الدرين Aa‏ رح م ن حدود الفخر إلى الهجاء » تداول فد 


البطارقة عا يتناول اهجاء ون > رسمهم m‏ يزري بهم > ویضحك من رسومهم . 

وهک نا تری أن في شعر « الي فراس » ما في شعر الاقدمين الفحول € 
وفيه ما لبس في دواوينهم д Cer‏ يعي „ү‏ وم لا оро‏ عنه » سواه في 

سك هذه Ak‏ الصادقة € والتراكيب الواضحة € واللفظ السذب € Olly‏ 

AN‏ > فلس فيه تکلف لفظي » ولا اغراب في المعنى » ولا ابعاد في الحسنات 
لدع ر وحي المأطفة والشعور Clot pally‏ وهو تاریخ des ыы а‏ 
لقبيلة » تغلب > > ويوميات لأفراد الاسرة المدانية » في بهم وسلمم € في 
افراحهم واحزانېم م کت للناس» واغا انطلقت به نفس gi‏ فراس Iola)‏ 

وما زيد ان نفيض في الكلام عن شاعريته > فلذلك دراسة خاصة سنظپرها» 
وما زید أن ندل oly‏ نستشبد € فهذا دیرانه فيه الذي قلنا وأكثر عا قلنا. 

лу? = 

م يشا ابو فراس أن يعد في شعراء عصره » فلم يعقرف بديوان شعره » ول 
Ze‏ عحمعه وم ينقحه » ولو فعل dad‏ كثيرا » وحذف كثيراً € واغا كان iab‏ 
di‏ أستاذه ابن خالویه « دون الئاس » ويحظر عليه شسره » > فلا انتقل الشاعر 
جع هذا اللغوي منه ما القاه اليه € وشرحه وقدم لقصائده . فابن غالوید 
وحده کان Élie‏ شعره С‏ وهو وحده بستطیع شره Ou‏ الناس € وروايته هي 
الرواية الق € ولا نعلم رواية غيرها . 
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MEN الناشر‎ ub s 


. هذه الرواية Xu‏ جدا € لان الشاعر تلميذ الامم وصديقه HD‏ على الزمن 
Gb,‏ على الأحداث » وتفاها في نواحي الياة . فالشعر الجموع يعرفه ابن خالويه » 
ويعرف أسباب نظمه » سمع كلام dl‏ فراس فيه فنقله ٠‏ وهو لهذا مصدر O‏ 
يطابق المؤرخين ويتكمل ما آهل التاريخ ذکره من حوادث » فقد وقف من 
الاسرة اطمدانية ما لم aii‏ غيده » عرف نشأتها » ودخائلها C‏ وعاش Ge lea‏ 
انتقل عمد الاسرة سيف الدولة » وقضى الشاعر ابو فراس ٠‏ فهو حجة iasg‏ 
في الشرح » وهر حجة في الفېم € وهو ثقة في اللغة والنحو + 

فاذا كان شعر الي فراس سجلا ШШ‏ وتارجا للاسرة € وصورة гей‏ 
فشرح ابن خالويه متمم هذا السجل > مكيل هذا التاريخ € موضح هده 
الضورة ۰ وهذا وذاك SLE‏ في نظر الأديب والناقد والمؤرخ ٠‏ 

والنقاد القدامى L‏ يجدوا إلا هذه الرواية في الحديث عن العصر dhabi‏ 
TY‏ فراس » تقل e‏ بعطهم في أمانة ووفاء » وتصرف بعضهم ف النقد 
على عادته € وتتابعت العصور الاسلامية » ولس من مصدر عن الشاعر dia. El‏ 
إلا هذه الرواية € سواء في شعره أو في سيرة حياته. 

نقل Le‏ الننوخی والثعالى € واطصري € والمكين € وابن خلکان > 
de‏ الفداء € والذهي » والصفدي » والکتبي € وابن الماد » وياقوت € وتبعهم 
المحدثون في عصرنا اطاضر. 

أما السشمرقون فريتاغ » وأهاورد » وفون vem‏ > وفاسيليف > 
ENS‏ » ودفررجاك » وكانار € وبر و كلمن » وبلاشير » وشلومبرجه > 
وديتريشي » فقد ترجوا عن العرب إلى لناتهم المختلفة منذ أوائل القرن التاسع 
عشر اليلادي » فنشروا من شعره » ودرسوا بعض نواحي Сай»‏ فاعجيوا 
بسیرنه € وسلاسة نظمه »وصدق شاعريته » فرتع في حواضر أوربة » قبل أن 
يشهد النور في الشری الذي afl‏ 


al بو‎ AJ طات‎ jf о 
» الدنيا‎ LUS وتوزعت في‎ € MIL الدیوان في آطراف‎ ob be تفرقت‎ 
de الا عثرت‎ xL. ذرت عاصمة إلا وقفت على مخطوطة له » وما طفت‎ * 
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pori د‎ Hs أت‎ 


> عندي‎ On rS us "P " pr 
هذا‎ € by تضيف شعرا أو تصحم رواية أو تکمل شرح أو تضط‎ „© 
کت المستشرقين‎ Ab das owes شرم« وشقطت‎ "PES طوفت‎ 
الزيارة » ومنهم من‎ J النسخ في بلده ومد‎ d — ذلك € منېم من‎ d 
ينځ لي من صحائفه » ومنهم من يصور لي من فواتحه وخواقه . ونظرة الى ما‎ 
T الشرق‎ mm فهو‎ ٠ Jel c نورد من أسماء المخطوطات وبلداتها‎ 
وحلب ومصر وفاس والرباط € وهر‎ d XUL, الفرب. هر في طهران واللحف‎ 
e ومونیخ € وغوطة » وبرلين‎ » Om ps € Ease > في فلورانس‎ 
ولیدن > ومدريد ... وهذه‎ € olds € وا کسفورد € و كبريج ‹ ولادن‎ 
.هله اخسون حختلف‎ Wa ER على‎ б حصلا ما‎ 6 ml تبلغ‎ il 
في كل شي. .ولا بد في اختصار أوصافها من تقسيمها إلى طوائف أريع € فكل‎ 
أو الشروح » فتتحد في‎ SU زمرة من النسخ تتشابه في رواية واحدة‎ 
حواشى هذه الطبعة بان لتثابه الروايات في كل طائفة من‎ يفو٠باوصلاو‎ Gr 

االخطرطات [DES gr‏ فهم وحه pu‏ » فان نضرب أمثلة لذلك. 

١‏ لاش الاو  :‏ أقرب الطوائف الى النسخة التي خطها ابن 
غالويه بيده لاسباب منبا أن مقدمات القصائد التي أنثأها هذا النحوي > 
واحتفظت ما هذه النسخ تشه Al‏ الشبه ما نقل « ياقوت » وه ابن خلکان » 
وه الشاي » و« الحصري » Pats‏ عن نسغة ابن خالويه الاصلية نفسېا > كا 
ec РТ‏ بذلك » ونحد البرهان في حراشي الصفحات الاتية من LL‏ 
VET CY C vo)‏ ف (MIN 6 ٤٢٢‏ 

وتفتتم النسخ في هذه الطائفة عقدمة ابن خالويه وفيها شروحه على القصيدة 
JI‏ 231 في مدح ei? ФАЛА‏ ۸ من هذه الطبعة ) ؛ وقد عارشناها على 
الطوائف الثلاث الاقية € فرأينا 5 ا ثرها عددا A‏ القصائد والمقطعات € 
У‏ روما Pot Eg S‏ نسخها ا نسخة برلين LO‏ 


۱ ۳۱۱ © ۲۹۳ pae ۸۰ انظر ثلا » في حواشي الصفحات‎ Cu 
l. "x эде э ari lll SU ورقم‎ : EA وعدد‎ Ae A تاريخ كل‎ 43 pal (т) 
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[٢ آت‎ A by 


oe ( YoA.‏ على ورق جحد С‏ بعض de ая КИ‏ بالد اد لاجر 

معق le‏ كل العنامة ç‏ لوللا تصحيف ناسخېا 4 وخطره à‏ الام لا. o‏ 
والعروض € Le‏ يسبل رده وضطه ٠‏ وتليها بالضط والدقة نسخة VM‏ 
السمورية » بدار A SH‏ القاهرة Dn LAN‏ € ثم نسخة مکشبة برلين 
(رقم ١۱‏ ؛ ثم Anni‏ اسثانول € مکشة وهي gal‏ ( رقم CYAN‏ € 


ثم نسخة Ойл LR‏ (رقم é € Carr‏ نسخة бай‏ (رقم (Ctt‏ 
وقد batel‏ هذه الطائفة آساساً bob!‏ هذه € وجعلنا نسخة الاصل الذي 
نقدس عليه ونمارض المخطوطات الاخرى مخطوطة برلين ( رقم ۲۶۸۰) pris‏ 

سب تفضيلها باستعراض الطوائف الاخرى 

St ш. ۲ |‏ :-- نقلت هذه الطائفة عن ابن ile‏ € لکنا 
DU‏ القدمة » والشمروح Call aue les ЕРЕ‏ 
لتكنه ملف عن ترتيب الطائفة Шуй‏ ونقص الشروح والقصائد الهامة St‏ 
عن teed‏ ابن خالویه qu£,‏ 136 بالنسة إلى ly. doy‏ ذخ هذه الطائفة 
على HA‏ نسخة nx‏ الاحدية lé‏ ( رقم wary, ۲ ١‏ ( رقم 
iil, ٨‏ جلب ( رقم ۷۰ ) € وأکسفررد (رقم CAA‏ ¢ 
واستراسورغ (رقم Gne‏ € وتوبنيكن (رقم ۷ £ ولندن (رقم (Orto‏ 
وبطرسورغ (رقم „(тҮз‏ 

Ar 2н Y‏ : - وفیها شروح ابن خالويه على القصيدة الرائية في 
САЛАН‏ واملها بعد الطائفة cd y‏ آقرب النسخ إلى الرواية الأم € لکن 
قصائدها مرتمة على مروف as di‏ ؛ وهي تنقص LEI‏ من شعر اللي فراس > 
وتخالف في رواته ساثر الطوائف » خصوصاً في القصيدة الحمدانية » لهذا م نتخذها 
LL‏ على قدمها . وقد بقي من هذه الطائفة » فيا نعلم » مخطوطتان otras‏ 


М8 وللتفصيل يسن الرجوع الى القدمة الفرنسيه‎ c UU ختام هذه التوطة حدولا‎ DÉI 
. وخوائيمها وححوما وأوصافها وعدد السطور في كل صفحة مئها‎ El el» 
ث جح خ دذرزط ظ ك ل م‎ sol»: ترس هذه الروف کابل‎ 1) 


)© ص ض ع غ فاق س ش هو ي > 
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ات xb [vv‏ الناشر 


соз dues LE Uus‏ لکن الزمان تولاهما بالارضة » فاکل من اطروف 
SUSI,‏ ومن اطراف الاوراق » اولاهما في مکتبة رباط الفتح 22 ۱۳۱۰) 
والثانية à‏ جامع dus il‏ بفاس ) TENG)‏ . 
шш! §‏ اراس : - أخذ ناسخو هذه الطائفة عن رواية ابن خالويه 
ولكنهم À‏ ,1,5 القصائد على Gor‏ العجم Haf‏ قربوا بين موضوعاتها » 
فتسللت АЛА‏ التادلة بين الشاعر واقرباثه » وتتابعت القصائد المرسلة الى 
اصحابه € ولس هذا يعني انهم جعوا الدیران حسب الابواب СМ‏ حسب 
الاشخاص كا فعل الاعالي À‏ يتييته » او البارودي في « ختاراته ». 
EC‏ ان غار عل اة اا روات 
القصائد فما مختصرة موجزة » وفي اكثرها مقدمة ابن خالويه الديوان. ولکنېا تنقص 
ثلث شعر Qi‏ فراس > عدا es LE‏ التاريخية » لهذا لم Self Aë‏ ارواية e‏ 
T‏ دار الک 


المصردة بالقاهرة ست نسخ ( ارقامپا ENACT ۸۷۰ (CONS ۰۲ (AYA‏ 


وتوزعت Al‏ نسخ هذه الطائفة في ols.‏ الشرق : فة 


c 45.535 ) ) °‏ اطامع الازهر ә)‏ ۰ ¬ > ونسخة شرح الديوان 
لاحد SU‏ ين في دار  ) 517 E pot ШКО‏ ونسخة ليبزيغ CAN b)‏ 
ونسخة فلورانس بايطالية ( ره ۶۰۷ ) ؛ ونسخة توبينگن ( رة ۱۳١‏ ) € ونسخة 
طوپ ثابوسراي باستانبول )2 ۲۹۲۳ ) ؟ ونسخة مكتة أسعد افندي باستانبول 
( رقم ۳٣‏ 42-336 بطر سبورغ ( رقم YYY‏ ). 
51 الطعات | 

على الرغم من وجود هذه النسخ العددة في أطراف Jb LUI‏ ديران dn‏ 
فراس » في زوايا المكتبات الخطية عهدا JUL‏ . وقد تنه المستشرقون على 
cult‏ فسعوا إلى طباعته عن النسخ التي علکونا في خزائنم » ولکنېم 
„а‏ 3 ان هده الخ Y‏ تکفي iab à‏ كاملة سود ей 3 у‏ . و لقد وعد XS‏ 
oe‏ اظهار هده الط مة lal : pt: ç‏ 5 € ولاندیرغ € roe‏ € وتوریکه 4 
وکانار ودقورحاك € وعلوا لها ؛ ولکن d‏ ما تزال Lis ¿kb kz‏ بعضا 
في الکشات العامة . 


www.dorat-ghawas.com 


[rv لت‎ AM xbs 


وال inb‏ للديران ظهرت ئي بيروت عام ۱۸۷۳ م .في الطعة السليمية € 
« بنفقة اقواجات ple‏ الزحيل els‏ نقولا الدور > في ٠١١‏ صفحة من القطع 
الاوسط وهى مشوهة مصحفة مشحونة بالاغاليط € محشوة بلاخطاء » وزاد d‏ 
Шш»‏ ابا اعتمدت على أضمف النسخ فأخذت خطرطة من نسخ دار الکتب 
الصرية » led‏ (رقم ٠‏ من الطائفة الرارعة € وطبعتها » وسنعرض بعض М‏ 


e انصور‎ 


Coda الصفحة ( طعتنا‎ )۱۸۷۳ imb ( الصفحة‎ 
шы RR DO HET CRM (us cu P xeu ينا شه‎ + 
gs jue كر‎ es ES اجري إلى‎ ч غير ذي شکر‎ di 
Ba کت‎ A EA ab em ما‎ Xu JL. 
Cere خد ت‎ isi MI اذا لم أفد شكرًا أفدت به اجري‎ 
| М او مره‎ ge ws ٥ Dat واوطاً حصب ارس‎ ٠ 
gle اج‎ ee 1 Qul ij حاذ‎ we وقلما لم شرم‎ 
| ARE Ve LÉ 1 Lj م‎ RM E 
ee od ما‎ pni 2015 فراهر‎ gd مسا‎ Oé dis 
INI TOME EM i الردی ۷ ارال‎ kimle وبا زال منا حار‎ ۲ 
کر‎ CO 506. à елу عارم وتا كن‎ à يراوحها‎ 
з уз ЕЯ تقعدن‎ Y) 74 |...355 وقد‎ Ge فلاتقمدن‎ ۸ 
بل فر اء‎ a e شاد تشنت‎ od أمت در‎ d شب ها‎ 
an а ن أن‎ „Жс ce € تعداد الاخطاء‎ à Lis من‎ Aasi Mend ولسنا‎ 


والطرعة في dot‏ الايدي ۰ ولعل الاخطاء pol‏ ما فیپا » فهي تنقص A‏ من 
ثلث الديوان مقطعات رقصائد Даја‏ » وهی à QT‏ صلب ااقصاند thi‏ 
ОҚА‏ 

واد أخذ الستشرق « le‏ توريكه > عام ۱۸۸۹ نسخة من هده 
الطبعة € فعارضها على نسختي اكسفورد وتوبينگن من الطائفة الثانية € Les‏ 
الدهر ( ذسخة مونیخ ) وكتب abt‏ ع_لى هرامش الطبعة صحیح الابيات > 
وأضاف (JI‏ ماينقصېا » وكتب LIS‏ في القصاند واشروح الي تنقص هذه 
الطبعة € Las‏ يدظر d à‏ بر این € وله ما زال Lake‏ € بين 
أيدينا . 
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[тє]‏ توطئة الناشر 


E‏ المستشرق التشکي « رودواف دقورحاك > عام ١445‏ على مخطوطة زميله 

مل d‏ طبعة لاسدیوان c‏ وأضاف y LP Se di‏ ) من ٠‏ الطائفة 
ios‏ ولکنه انتهي الى الرأي TET‏ واد س ob‏ هله did cd‏ 
à‏ طبعة صحعة كاملة ۰ لهذا قصر vie:‏ على ما روق NU‏ من أخمار 


< الدهر‎ 4.) ? H 5 iced قراس ن‎ gi 


وشي عام ۱۹۰۰ ظبرت طبعة انيسة لديوان ai‏ نراس في بيدوت بالطعة 


الاد -g Дедо ٩ de‏ على D FTH‏ ود E de‏ ألفاظه C2‏ معی 
ض أباته الفقير اله дё dU‏ قلفاط 0 i Аз‏ الطبعة تشبه في ترتب 

y LL Р *%‏ — الط مة "T 4 "ni‏ منقولة عن )152 هن الطانمة 
ШШ, > xul JI‏ مأخوذة عن طوطة دار الکتب المصرية ( رقم ۶۱۳) خلال 


Mil مشوهة » سنعرض تعض رو‎ Lal S UN a .وهی‎ pat IPM ear Al إقامة‎ 


) هذه‎ Lab) T GESE dab ( اأصفحة‎ 

"DOS | SEH? ون‎ 5 GES ۰ ال عزون الفؤاد قوادم‎ ٤ 
J عا‎ А231 AP ee على‎ dl على غصن تأي للسسافر‎ 

le CL эгэ м SS £s وعن اغا‎ Le Өз Al oY 
ite d Lei رائ‎ ise TI P 

lyre لا‎ oi А1 о) Са اله‎ lam Y لدین اف‎ Či ۸ 
be تضره‎ à يثتهر في نصره سفان 1 پشتیر‎ j 

EU ECT 15 ы; ai Түт ادوس‎ ШЫ Boe ay: 
pall الات‎ sG تباری بالشابين (طنام‎ 
rares) A FI وسل‎ ٧ Lu الناجرة‎ Ol, وسل آل‎ ٤ 

۸ ولا ست ol peo ae: г?‏ ولا ت qus ex cC‏ + 
ولا ری لهم فر د له حسم dy NE‏ قر د "له حم 


وأمثال هذه الاخطاء كثيرة تشوه النص وتشله > أما القصائد اهامة الناقصة 
والشرح U‏ هوامش الطبعة غریب N — yb‏ بد من روادة دمه » وهو على 


ae H `‏ 4 
0( ولد عام ۱ ديروت € ودرس الفقه والادب „Ыз e‏ عدة روايات > 2 سكن 
yen‏ € وأصدر وبا عام é Amand Ja FAA‏ وعاد las‏ إلى дь a.d PE Albo‏ 8 ۰م ` 


www.dorat-ghawas.com 


EE 


[тә لت‎ 


هذا لاس ded‏ قلفاط НҮ‏ »بل هو مالم ققیه من ع علماء القرن c»‏ 
عشر € عرفنا أنه عبد اللطیف p‏ كان C3 ula Col‏ وحفظ شرحه في 
استانمول ومصر © وعن ° الا برد نقل اارحوم LU‏ كا قلنا ٠‏ ولس في cr‏ 
AMO‏ غناء لان lia‏ القاضي شرحنسخة ДА а‏ فاضطره خطوها E dl‏ 
bE‏ . وقد اعتمد على « القاموس الحيط € —— aly?‏ في La ee‏ من 
p‏ الا یام ٠ J e‏ ويظهر gall ol‏ الادلي لا et‏ القاضي كبا تمه صود 
الاعراب على Sok‏ عصره > لهذا الح في ذلك ۰ ولا جاء С bids‏ طبع هذه 
المخطوطة مع شرحها » لکنه Jel‏ الاعراب والتفصيل واختصر . وسنعرض 
JaN‏ شرح alll‏ وما LU ae Ai‏ - 

| ( شرح قلفاط C‏ 


( شرح القاضي ) 

«Gao مكغورة قد‎ А à Cot 35 JD 

Chie d‏ لسيف الدولة ان (لمسه الق 
lp‏ بمقو A‏ عن rie! JU‏ الذي ao‏ 
قدرین 8 Da‏ سکفودة لا نقتضي أن 
GAT Su pede ole‏ لكن عادتي أن آفعل 
الجيل مدة poU Ole‏ استقد منه الشكر 
استفدت az‏ ال جر. 


Cio 30 JD‏ وفاری مرو بن oe Jl‏ خليله 


يخاطب سيف الدولة ان deal)‏ الق عتما 
عن قاتلي السیاح الذي وليته قنرین فحيث 
اهما مكفورة لا جب إن pre où‏ مية 
أخرى dot De‏ أن أفمل ech)‏ فان لم 
استفد مله الشكر استغدت الج 
ص Gb So‏ 22 بن A il‏ 


Je wl des 

يعني هذا شأن )52 stats‏ ن عدم اليقاء 

على الصحية کا في id‏ رو بن pon‏ 
علي © وغل Ml su]‏ سف الدولة 3.3 


عقيل الذين قادم ندى بن ee‏ کا ذ کر 
ECT‏ 


СА 


وخلى oed‏ الؤمئين عتيل 

يمني هذا GA OU‏ وشن дай‏ من الندر 
وعدم البقاء على الصحبة کا في قصة عرو بن 
al‏ مع ES Le‏ أمير с‏ سيف 
الدوله قبيلة عقيل الذين قادهم ندى بن جعفر 


كا ذ کر Gu‏ 


واسنا نضرب الامثلة لهذا » ففي حواشي طمتنا كثير من هذه القابلات. 


ومعناها ظاهر VET‏ 


وكثيدا ما يمر الثارح SLL‏ عدة غامضة فیقول : « 


الشرح » » آما قلفاط فیختصر ويبالغ في الاختصار حت ليكتفي أحياتاً في 


CD‏ هو ابن ele‏ الدين بن عبد الباقي البملي gil‏ درس ببادة Ade‏ ثم قدم دمشق م 
> إلى اروم ولك oor‏ القضاء bil)‏ خلاصة E‏ للمحي ج ۳ ص CL‏ 
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mou de» A أت‎ 


شرحه تقوله : « الاخشيد Ee ed‏ اسم PE‏ ۰ وقد М‏ هذا 
الشرح عن خطوطة دار الکتب المصردة فا أغنانا ولا أضاف را 

وظهرت طعة 440 للديران سنة ١١١١‏ بعد وفاة الاستاذ قلفاط € هي 
صورة وفرة Jas Le ۰ LL)‏ ول x‏ £ بل | تستفد من — الادب 
والتاريخ el An‏ في التصحيح والشرح وهذه الطعات الثلاث بين أيدي الادباء 
دقر وبا في ثقة » ويحسكمون de‏ کل الشاعر gl‏ فراس في فهم > D pres s‏ 
ei‏ في الکتب والصحف € یقروها الطلاب وینعم با الأساتذة. 


à یر‎ À! "T هره‎ V 

كيت وأنا أدرس « أبا فراس » في رسالة JE‏ کتوراه € أقف آمام كثير من 
EET‏ » وأحار في Le;‏ إلى الفرنسية € Ge‏ وقعت على بعض شعره الذي 
نشره «دقورحاك» عن LL‏ فعلمت أن طبعة الديوان حول بين الشاعر والقارئ > 
: وفهمت أن في الخطوطات التي d‏ تطبع ما يخفف هذا الظلم الذي يفرضه النقاد 
على gi‏ فراس۰فرحلت في M‏ وعارضت Vas‏ بعض c‏ فاذا H‏ أنصرف 
عن الدراسة النقدية إلى يثة طبعة لديوانه ۰ واذا H‏ أرجى' هذه الفصول التي 
us‏ في تصوير ate m tile‏ € ونقد شعره € SST,‏ ذه الفصول 
المقتضة » والأرقام الافة في الدراسة الفرنسية € فأصور المخطوطات وأنواعء| > 
وأصف اختلافها وما تضيف من معلومات „Ы. Ic‏ الديد والشروح امامة > 
مما تنقصه الطعات من رواية ابن خالويه ير كثيرا من هذه SU)‏ » ويبدل 
esl‏ من أغراض الشعر ٠‏ ومن الظلم أن يقرأ شعراؤنا على اللحو الذي di‏ ئي 
هذه الطعات ت المشوهة € ومن الظلم أن ينقد єл} JE „АЙ‏ على التصحيف 

الذي ae‏ € فهر يصرف LA‏ عن حبه ودرسه. 
لهذا انصرفت إلى هذه الطبعة ا من DUST‏ أورية KL Le‏ 
العربية الثادرة € فلن cle‏ ذلك في كل Qe‏ .وأنا أعرف أن هذا اطهد es‏ 
كثيرون > وأعلم أن هذه el‏ د ثقلها كثيرون! ولكن ما gle‏ والنسخ 
الي der‏ كثيرة تمدو Co xe eoe)‏ جدا ‏ قابلت ke Lu‏ لأن كل 
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a عن واحدة‎ mm فلم أستطع‎ 4 la дё € y Le هد‎ d مخطوطة‎ 


ول اكتف بالدواوين بل سعيت وراء المجاميع الشعرية المخطوطة € افنش عن 
شعر di‏ فراس في برلين وغوطه ومونيخ... >فاذا هي تضيف وتصحح ЧЛ‏ 
وحصلت على مخطرطات المستشرقين والشرقيين وما T‏ اطبع di oly‏ فراس 

وحرصت على مراجعة كتب الأدب والتاريخ الخطوطة منها والمطبوعة 
القدعة والطدرثة » gé‏ تروي eto‏ ومشتارات من الشعر ӘУ‏ فراس © وفيا 
كذلك ما بصحح الابيات ویقم الروايات . ورجمت d]‏ الصادر الغربية التي 
دحث في في الروم "ED‏ تار يهم لملاقة الشاعر et‏ : اس د aes curs‏ 
إلى العربية Le‏ » وقارتتها C‏ € وأوردت وجوه ذلك في "T‏ هله anholl‏ 

Hr ما أريد 8 ن طبع الديوان على‎ cab al 3l بعد هذا كله لا‎ m 
> يده‎ LZ النسخ € ولمل الزمان يتحف العربية بنسخة ابن خالويه الاصلية‎ 
اس ودر‎ die as 

ولقد قلت الي بنيت هذه الطبعة على نسخة برلين C VOAR)‏ جعلتها 
مثابة € اعارض ele‏ بقية الخطوطات والمراجع » فجعلت في pol СШ‏ الروايات 
في نظري dile sl; cab à less‏ لغة الي فراس وروحه ونفسه » واثبت في 
الواشي بقية الروايات التعارضة ء ولم أذكر من كل طائفة إلا نسخة او نسختین 
un oe‏ ذلك عن $3 الخطوطات الباقية > اثلا أثقل اللواشي والهوامش > 
وأهیلت ذك الاخطا. والتصحيف ul‏ في كثير من الاحيان AD‏ غنائه ٠‏ 
وضطت شعر al‏ فراس ونر ابن خالويه بالش‌کل الکامل ورقت القصائد 
بالتساسل ورقت ابيات کل قصدة مستقلة عن lane‏ . واضطررت إلى وضع ارقام 
غريبة في النثر لاجة الطبعة إلى تنويع الارقام ليس غير . وجعلت الفبارس لبيان 
الكتب الي راجعتا » والشعر الذي تضيفه الطبعة € ولتسبيل مراجعة القصافد 
بالبحور € أو بالقوافي » أو بالعای الشعرية أو بالوضوع العام € $35 أعسلام 
الاشخاص والاماكن والامم والبيرت الى وردت في الطبعة » ونشرت من صور 
الخطوطات الفواتح أو pil El‏ زيادة في الايضاح والتعریف ٠‏ 


١‏ في الصفحات уур £ ۷۷-۷٧:‏ ؛ Fre‏ ورج وعم ...الم 


www.dorat-ghawas.com 


[vA =]‏ توطئة الناشر 


ولا أدعى al‏ أدرس И‏ فراس أو sa‏ أو اشرحه » وافا انا جامع لما 
تفرق من d‏ في اطراف اوروبة وآسية وافريقية في طاعة iude‏ حديثة > 
وفرت ها ما وقع عليه نظري من حسنات الطاعة في الشرق والغرب ٠‏ ولا 
آدعی A als‏ اقدم الدیوان كاملا مضوطاً خالصاً من کل شين او نقيصة ٠‏ 
فلقد کنت اعود DL‏ من مقابلة الخطوطات برجه صحیح تقر به نفسي وتفرح > 
واعود бы‏ ومل٠‏ قلي حسرة واسف ۰ لهذا فأنا اول المؤمنين بسقطاته وعیوبه 
وأخطائه ۰ فالنسخ على كثرتها مشوهة مصحفة متأخرة » لیس من السېل استخراج 
صورة صحيحة کاملة منبا . ولعل اخطا ها تظهر للقاری في هذه اللة اطدیدة С‏ 
بسد الضط والطم € 130 وقع هذا » فاکبر delen‏ ان اعرف وجه الصحة 
Ap‏ ها کا كنت افرح لاکتثاف خطوطة جسدیدة ار رواية جدیدة ٠‏ 
فالناقد الصادق خير Gore‏ للمؤلف والناشر . 

© ومېدوا لي السمیل‎ € ЫЛ على‎ Que اشكر ااستشرقين الذين‎ Les, 
الطويل‎ Adel ما خدت الشرى ف لل هذا‎ AY 4 € رأعانوفی بالمصادر‎ 


سا ی WADI‏ 
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فهرص الاصطلاحات Dese‏ 


کر س best‏ مات 


gi PED‏ المستعيلة 3 الطبعة 


( حروف المحم‎ aay) 
ES de 4 


б), 


“a i‏ : | عدد . تاريخ کتابتها 


رهز ыл z Seb‏ قر النسخة ام ده 

k | ee‏ والکتبة | ^ ! أوراقها | بالوجرية 
E‏ د ددد t‏ — = 
oo ALS d | оз‏ (مكتية pera | ү; РАА | (Ole‏ 
: | *اس | «л уды‏ وهي افندي) | ۱۷۸۱١‏ | ۳ الحادي عشر 
æ IF‏ برلين (مکته العاصية) Мад»‏ ۱۰۳ | ۱۲۱۱ 
jt‏ با y‏ سک اأماصمة) prie | җа | ۷۵۸۵۱ ٢‏ 
°| د | برلين (مكتية العاصمة) Lo | Arr)‏ —- 
[j^‏ "بر | Аа) о‏ الس ٥ AN (de‏ الحادي عسس 

5 | E 

yerr | Ys | dev البريطالي)‎ Gerth) *بري | لرن‎ Y 
۱۱۹١ | ЛА | PYF | 2 # Bacon بطر‎ * ٩ 
ES | Ый н c ы 7 

بت دو شک (مکتيبه الامعه) res d \ A | wy‏ 

i Z. - - 

۱۰۳ ۱۳ | ۱۳۹ 2 2 نوشیکی‎ ۳ A 
۱۳۳۸ lire (ran القاهرة (المكتبة التیمودیة)‎ | d ٣ 
iryo vs | AY 2 2 5 uli - tr 
العاشر‎ | am ۱۳٣ الأجدية)‎ SU) حاب‎ g Le 
hé ye i ۳+۸ 2 2 aie حا‎ yo 
۱۱۱۷۲ | ла | Ave المارونية)‎ ish حلب‎ > n 
۱۳۹۰ | ٥ و‎ Ci pall ځ القاهرة ( دار الکتب‎ sd 
ME 


)1( حصلنا على هذه المخطوطات ke:‏ في مكتباتها الخاصة إلا سبع نسخ لم نصل إلى 
بلداضا فا کتفنا في معرفتها پالعلومات الخطية والصور ؛ وجعلشا النجمة GE)‏ هنا € إلى 
جانب الرمز إشارة إلى النسخ الت لم had‏ عليها . 
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a. e رقم اللسخة‎ RIKI المدينة‎ | hi رمز‎ 
| -" Se 
۱۳۷۶۰ | ле | ۱۳۸ | (А Pall خا | الفاهرة )213 اکب‎ [14A 
۱۳۷۵ | vi | ner | # e 2 e | خب‎ |۹ 
۱٩۷١ | v) BAY 4| * e 5 z | : I 
= vi | ۹ | e ZZ oe e | ۳ ü 
وت هده‎ aere | المامة)‎ AEST) الرباط‎ | > ۲ 
ear ve | »مه‎ | Geb EO pel | Ier 
۱۳۰۲ Irun) oim | КА pall الکتب‎ Ж») شش | القاهرة‎ [та 
Maas للديوان پبروت‎ УУ ط | الطبءة‎ |re 
۱۱۹۰۰ إببروت‎ AS الطبمة الثانه‎ | ll | ry 
Ss امه‎ тең فاس (جامم القرويين)‎ ә | rv 
WA ۰ ۶ s. Y پالانین)‎ LS) فل | فلورانس‎ | rA 
МАА | ۱۳۹ rare (طوپ قاپوسراي)‎ da | *ق‎ ٩ 
1149 | “ч. ryer استانبول (مكتية اسمد آفندي)‎ | GE ire 
Sur Yi | Avr САШ LC) at ل‎ ١٣ 
РЗА | AY Yeye الأزهر)‎ geb 3 ull à ٣٢ 
| تمه الدهر ( طبع أورية) سنه وقدام‎ g ۳٣ 
| WELL الدهر (طبع دمشق)‎ ze (ss |n 
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[es أت‎ 


ب المجاميع الشعرية الخطوطة" 


AKU Val SE 9‏ | رقمها العام | رقمها الخاص 
بد | برلين )455 العاصمة) TEE‏ 
Sp. 1227 | AY AA | ro‏ 
We.II.1547 Arye x r1‏ 
We. II. 409 ALY) ry‏ 
a‏ برلين Year | Cul) LIST)‏ : 

Pet. U. 173 ود‎ | | FA 
Pet. 665 AYA ۱ | r^ 
Pet. 699 وب‎ } | Le 
Pet. 372 ? | &) 
Sp. 1228 AY SA Vr 
Pet. 452 وواد‎ | ы" 
Pet. 527 AY و‎ | | чч. 
Pet. 654 پس پر‎ | | x° 
We. 1745 ALA > | | ER 

:? ماد‎ ke ٠ بو‎ 
Pet. 354 DAN | يف‎ 
Land. 455 Arer LA 
Pet. 93 Ay 05 | LA 
arab. 557 ۳3 غ غوطه‎ ٠ 
oYY e م‎ ١ 
سپ‎ 

AN قصائد ومقطمات‎ duas » cable یاعه‎ NY Me 532 هذه الجامیع‎ (1 


فراس عارستا lle‏ 5 لكل طائفة نها T yo‏ واحدًا فحسب € و ذکرنا کل ix‏ في 


واشي بالرعز العام ورقم النسخة الخاص Lee VU‏ بين قوسیت. 
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Li 


لت ۳۲] طوائف النسخ 


طوائف النسخ 


نا كثرة المخطوطات في کل طائفة إلى أن تكتفي بذکر نسخة أو نسختين منها في 
x ALI‏ حن سفق ы‏ اغا ib à И‏ ما > ‹ CA LU iy‏ تحتلف فما n‏ نورد 
الوحوه Cx‏ ۰ وفيا يلي آقسام الطو اتف وما TR‏ من f‏ بالرموز Cas‏ را ٹر ما 
ورودا ف الواثی: 
ШШ‏ الأولى : ب » با » في » بج » بر » اس . 
я‏ الثانية Cp CV:‏ حا » حب » س > ت > بري »بط . 
AO 7‏ : ف > ره 
стіл) E‏ » ش »هع خ۲ غا > خب © شج »خد » CU‏ 
ل » فل » تا » ق » قا » بعلر ٠‏ 


( اما الجامیم дё à all‏ يدخل as‏ تحت زعرة من هذه الطوائف ) (۱ 


Slad) sac‏ عدد الايات 


YAYY ۳۹ الطائفة الاوی‎ 
۳۹۳ rYe wth 7 
۳۳۲۸ Tek wis} ۶ 
YYAA ٥ à» e 
vYYt TAL ads Lob 


و) Ales‏ عدة خطوطات لديوان al‏ فراس ۷ نسرف عنها إلا ما ذڪرت As‏ 
الكتبات العامة d‏ : کمبریج € ومدريد » وليدن » وبطرسبورغ € وطهران» والیحف € 
والمند » فلا نستطيع إدخالها في طائفة من هذه الطوائف . 
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AIL 


DOM نمی‎ 


1 


т KEE) E A 3 ره‎ әз y2 ce % م‎ 
САЙ if » allt بن آحمد بن‎ Ae إن‎ alt A قال «أبو‎ 


Е 1 


2 من حل من سرو і‏ سارمي 4 D 4 DI. ۱ Fh‏ الرائع» والادب 


۱( هذه القدمة لا توحد في الخطوطات DAY J|‏ 

aym ها اختصار‎ ла » b dido A Nd е: 
على : » با » ق » تاءل »س ؛ق.‎ Bla وشت بعض سطور منها . فاعتمدنا في‎ 

Ee (I) 

)2( تا : « والفضل النامي > والکرم الذائم « 

)3( ب » تا: تنقصان AM Je э:‏ » - تا :> yl‏ فراس » «ul paleo‏ 
- في ب » بج :«أبي فراس» مع تشديد الر !۰ في سائر الصفحات وف تاج العروس Orem‏ 
فيقال أسد فراس c‏ أي DST‏ الافتراس . وكذلك al‏ فراس ککتان d «lil» dë‏ 
« الاب » اه. قول الد ميري ص рд)‏ من كتاب « حياة الحيوان »: 
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I 


Y‏ مقدمة ابن خالوره 


2 DSL ۳ 2 E > موسا‎ Е t un 2 . 22 °. 5 PT 
کان‎ 9» Ali العدوي € — )4527 الله‎ I XX بن سعد بن خدان‎ Zil 


۳ — oa An z ۰ 
س‎ js A az=) — < حيدان‎ Dy Al عند‎ SH a ابو اسن‎ A تست الدو‎ 


ES xdi DURS ob 


p MM A 


Te x. A 277.2 "ERE‏ ور 
С 42222‏ و منسته » 3 ша‏ جه )و مو aas‏ على a‏ نه اما 


Wei — ai رحمه‎ — 96 V5 «3l ودعت اليه دواعي‎ » ЫЙ] شواهد‎ 4 


о» db يلتي‎ «bref بأفل‎ (L, Аар X, JUST T 


. 7 لاس هود‎ а © دو و‎ a ra E 4 „* = ve 
nes) 4 کان‎ Ji ‘oll و‎ Sim Ee € ned d SC 4 ^ p Бш ы 


z 
“< و‎ 


tubes ره له تزكر‎ adque cu A 


والرشاد » ccs‏ وطوله » وقوته وحوله . 


|„ فراس : كنية الأسد . يقال فرس الأسد فريسته يفرسها Q‏ وافترسها أي دق" 
عنقها وأصل الفرس هكذا حى كثر فقيل لكل قتل فرس ٤‏ وبه سمي pl‏ فراس بن حمدان 
آخو سيف الدوله بن حمدان وکان ۰ lee‏ 

المامش س قوله أخو سيف الدولة الم .. . الذي في ابن خلکان انه ابن عه 
lab‏ . اه . 

)4( بج » تا : « بن دون »- ب : ينقص : « بن الحارث العدوی » . . .وکان 

e الأمير‎ 

)$( ب ينقص « أبو الحسن de‏ بن alas‏ بن حمدان « 

)6( و« مته ومثقفه > تا : تقص 5و ق Caer‏ : « وامارته الفاضاه » 

)7( تا : « شواهد Ја‏ > دواعي الفضل » - ل Ergo ә:‏ 

: أن حا بالق الادپ » - س‎ dM»: الق بالأدب € - با‎ ole أن‎ di» 
» Jul شهادات‎ » 
pally « : الصحابة » - ل : « ورعاية لصحيه € - ب‎ GE à»: @ » ب‎ (8) 
ж شعره دون .. € س :نقص دون‎ POSTE بأهل ااحافظة » -تا‎ 
على تاره € حاط > « شاهدت‎ SIP ~ » A ب » بج : « ويحضر علي‎ (9) 
» العقول وشرحت من شعره ما هو منقول‎ дё L من نثره‎ 

(10) به ٤‏ « وشرحت من عزيد أخباره فى الأيام المذ كورة فيه € - س ۵ وشرحت 

من آخباره d‏ الا ...€ 

.6 ب » بج : « عله وکرمه‎ (I1) 
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IO 


II 


м‏ هد 


ی محببة 
)90099 )0 


-— 


"m قسال‎ 


اعم صباحا ol‏ غدؤت خلاه من ظباء يمضحن فيك LT‏ 
-$e‏ که و ۳ ` ST a T e‏ 2 ۶ سي حوم 
Y‏ اا اربع 5.4 de‏ من هم slt.‏ من RI ài sa‏ 


DI =, D^ سوه ر‎ MT. 
Zu ضرت لهموم_‎ Axis WË نکن لاسرور‎ oT 
2 2 ره‎ 2.8 < 5 ET وم سم‎ ۶ or عه‎ ۶ of 
الا‎ SL " کت آستصمب ال« بمدوا‎ 
7 2 € 7 7 a سه يس‎ ae P 2% هم و‎ “6 L 
eL; ge Ai عاد‎ QUE Xo آبلت‎ CE 


E 


oe e PORE ee, wf, FM X D 
+L Ze فامد رادت الخدود‎ tlic ERU رادت‎ re إن‎ 3 


۲ اا فاضت آلمدامم كانتت لسس кш!‏ دوا» dés‏ 
۸ أا آلاذلات في الحب» إن dà JH‏ الب el L&‏ 
p‏ ما رت gy‏ يځ كنت وألماذلات فيه سواه 


| — )1( بدءت : «من Lb‏ و SEN‏ الظباء » — ب : 9 من ضیاء بفصحن 
فيك الضياء » оза‏ أن نلاحظ أن أساس هذه الطبعة ( نسخه برلین ۷٠۸٧‏ ) تکتب الضاد 
ظاء والظاء ضادًا » لان الناسخ أعجمي اللفظ كا بيدو . — 00 ب : EE f»‏ 
(w)‏ با: د کت امتصحب » س te)‏ ب: «البلاه > — (A)‏ ب (m (v) — «oU‏ 
بد : « من رسيس € — (A)‏ ب : » lel‏ العاذلان » سات í‏ بد« - ف الب ملا 


انا ازتر 1 ot : ۳ —— » = Ы‏ 1 
ات إن لکت الہكا € ب (N)‏ شقص في ب » با 
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2 , ۳ د sk ghee‏ و = of jac‏ م 
Ж‏ وداد حرمته MT‏ عر و © 21233 +L... 12 Ae a‏ » 
= 2 = 


۱« آلجوژه‎ Al ae e محل بني‎ ¿S je 

= Z & 3 p ri د رد‎ 2 157 "EN 
Liss LG ww (Y xou | 
SEA الأفكار فيوم اد‎ det 


-r # سر وس‎ Ae ~ 


1 
مفخر | وسنا؟‎ 4 dE gc CR 5 AE آقول‎ d CS | 


+ 


کان Lu‏ له kal‏ وکان A Das‏ ناه 
وكان بخکي آیلال وجا وتاس في A‏ سواه 


(۱۰) ب : الشطر SUI‏ : «من كرام ودُوا الندى والملاء € — (۱۱) لم يقع هذا البیت 
(y) — Codd‏ ت : Дур‏ وسئاء a‏ بدءا ت CG»:‏ وعلاء» س Do Gr)‏ 
bp‏ بخيل الكرام» — :9 السهاه (азд  »‏ بد » ت: «اترى لا آقول فخرًا سوام 
حسبهم مفخرًا بذا وسناء € | 
cle JI. . ЕНОТ!‏ — (۲) ح » di)‏ دواءيى ‏ (۳)ب :من «pie‏ 
V‏ — )60 : پتقص -- (۲) لم بقع هذا الببت فى ط » طا - ب : «قد كان بدر 
الا C‏ > 
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— RJ من محزوء‎ *« Pu A sl à وقسال‎ 
Kë . سه‎ "E . 3-2 2 a Ba * ox 
یق هن رای‎ (Ga ۶ا شاقط الما‎ Kë ١ 


.ام 
- 


= 
2 Ea PI: 2 و‎ ei E 


« شاذ كلى‎ » 3 TE: وا‎ n وره‎ alos т 


٥ 
LEER, » إن شم‎ alae als =b فراس‎ И وعد‎ Mall وکان سيف‎ 1 
سیف الذولة‎ cz اق وعد‎ ab»: فراس,‎ d el] LES » We з 


decas في‎ HII she АШ, <H بن‎ Ae Al باحضار‎ 
€ آآمود‎ NN 4 
— من المتقارب‎ — 
“£ A -# 2 } a - е 4 5 DH 62 "EE 2% 
А : „|5 site ° 1 e ۱ 


Gë z 


(r)‏ : « فزاد а d‏ عذار » — : سم: « فزادل حسته » ر: МА»‏ والماء » س 


2( ر » ف» ي:« لا تعجبوا ربنا قدير » سح : «كليوم » 

GO‏ في الاصل:« سار كلا » نه على ذلك العلامة الرحوم تیمور باشا في مجلة المجمع 
العلمي fl TUS‏ ۱۸۳۳ ص ۱۳۷ فلتر احع 

و معد هدو القطیعه ) ثقم الا ی ط ۶ طا 

€ المنجم‎ alae pij (1) 

Ш ۶ ÓL (4)‏ ما نطرب به من عوده © 

)1( :9 تلت الثرى والثراء » س :9 se‏ فضله do ye‏ نلق € 
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€ elaj س: « وبلفت‎ e أتتك‎ ol wer (ү) 
ط : بدا من هذا ؛ « فأجابه سيف الدولة بکتاب وطيب خاطره وانه سيو ما‎ (5) 
ER 
el وصدرك الدهناء بل‎ e محلك الوزاء » بل‎ 
: فأحابه سيف الدولة‎ : AT واما الطبعة الثالثه ۱ عام ۰ ) فتقول في صحيقة‎ 
وین رال‎ 63 дь oki ارحال وغيره =¿ القرۍ‎ ga 
SLE boe عق فرقنه‎ чый» alie $255 Е. 
: أنا مشغول بقرع اطوافر عن المزاهر ؛ قال العلوي‎ 
العيطموس‎ ill الصاح بالاميس وصريف‎ GLA 
Ait واتركاني من قرع زهر ریا واختلاف الكؤوس‎ 
ضروس‎ pi عند‎ XXE لس یب العلا بذاك ولا يو جد‎ 
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—«. GA «: غيابه » - بء طا: د حبييه 6 - طا‎ as رو) ط:« وزاثر‎ — Y^ Y 
من هنا يبدأ في القصيدة اضطراب كثير فلا نكاد 34 خطوطة أو ناخة تتفق وأخرى‎ (Т) 
ف : هو أساس هذه القصيدة وعنه تأخذها‎ 
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k (9)‏ » طا » ح : «وقد حجب الموت من قد حجب؟»  (r)‏ ب zd»:‏ قبل 2135« 


www.dorat-ghawas.com 


(I) 


۳ قافية الماء 


. n d cha " Ke = 7 us 1. ЗЕ; “ew 7 Я Ce 7 - 
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ail نم‎ | e al الملك من عفر داره ونت ك‎ Gey ti 
е 7 a7 — fe ° € KE) e bi „Р ub 2049 
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بلاد الروم » 


www.dorat-ghawas.com 


tt‏ قافية الا 


س من البسيط - 
س еа‏ لعضب 


سر وسر 


RT ON ү Ја) 


Д ob‏ أن عك هدافارس الب 
del talo ác‏ 1 
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« وكأس من جنا ورد وراح — (т)‏ ح : « صهباء وجنته € — (ه) » )09 لا يوجدان 
إلا 3 :رف ت 

те» — ۳‏ « وخز الرماح » - ي:« عن زيارته Md ye‏ € — (۳) ف » 
ت :« oy‏ ذيلك من صلاح » س G)‏ ي:« ولو dl‏ أطت » - ف : « أطعت أقل شوق » 
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‚ы قافية‎ АА 


„фы да d — 
وضاح‎ ci فصل,‎ À » بصاحب‎ Li sai قریر‎ tT ШУ, وقد‎ 
حتی برغم آللاحي‎ с N dre 21 > محمود‎ € ERT عذب‎ 
۳ Jo شا+»من آلریحان‎ | 


لاث الام على وجه E ge Sud‏ أو ضوامصباح 


Í 


Cs "ec SLE «й 


Yo 
ое JU 
tee sol وق‎ e vui tis y ۷ 
ыз) الشو‎ Gi جازیت اد‎ dy 
۷۹ 
وببو « کلاب » علی‎ » ЧАКИ uu vos» с وال‎ 


». 755 


> بحساف > > فقتل صاحا‎ « Du Rx ecd ie E فر‎ (Y, 
Gees من الوافر‎ І ۰ روهز مهم‎ 

Z s. 5 5 - "PE‏ * 2 و و T‏ ې ما 
uo» He abiy‏ كلاب » إذا نديت . TEC‏ « 


Y $‏ -(م)ر :»> عندما برخم لاحي 6 (my‏ هذا اليدت والذي ad‏ بتداخلان 
في أبيات أخرى бе‏ » ويستقلان في بعض الأصول Ge‏ آخر - ت : « لا رعت JUL‏ — 
فیا md scel‏ ر: « وجه أسريه - كأنه قر أو ضوء » 
an |‏ 
(۱) ط » طاء ش : «اذا نديت نوادچم  »‏ (۴) ب : « فلا حرجا علي ولا > 
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= wu 2 و‎ -„%- » 2 279 X 

تلت فى دی مرو بن عد € واوسعهم علي الضفان ساحا 
ЖУ) ow sae? f e=‏ سر > ge › БАГУ „* Ed‏ - 
SÉ - 7 4 e >‏ ې P 2 fe.‏ 2 - مر > 


— الرمل‎ WK من‎ See E 


xp E ub Jost es 
>Š 2 6. aT e e > s ° 3 
لصباح‎ | 2 E ہلت‎ d Hu dal : D 


- 


ice # بح مها‎ A بالگاس من‎ LE 


Р 


ҮЛ 


LY «جؤشر» ما‎ ch «Gu € Me voy 
سن‎ séi п 


БАЙР ci xs ly. 3f 3 LE, ُو‎ vus SE 


g e . ver - - >} Е 
ELS, De dick) dj да < وشادن يعطيك‎ 


PURE CERE‏ اي روف بالأقداح 


cp )۳(‏ ت» ف : « مرو بن عيد » - حم :9 مرو بن معد € — (A)‏ ر:« حلب العشايا € 
۸ — هذه القصيدة لا توجد الا في : ف رس )١(‏ ف : « لا حار » 
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Y^ 
0 "E وره‎ a» Se ^ هرسد # سه غه چې‎ t ” 8 „, "e 
em من الاسر يعزيه با‎ АЈ а وقال» أيضاً » وقد — بها إلى‎ 


-4 سوه‎ 1 olas - رهس‎ o es 2 2 e Aen رز‎ 
SS جل آلصاب عن التعنيف‎ tel IN оа 


» ۶ £+ ° ( رول ره > © ge. ne,‏ سه وسل 
j!‏ اجك ان تكفى E‏ عن дё‏ منتمد» با خير مفتعد 
oa. 7 1‏ *-# و wre‏ . ماوع Ce ierch‏ 2 
هي ارزية ان ضنت با ملكت ü oui.‏ تسخو على أحد 
و وم Pavo SR‏ 
a‏ يلتك اوجن عه وقد لجات إلى صبر > فلم del‏ 
Fo. 2 , ^,‏ 


2. = من حزن‎ Es يعدي‎ e 20 Í 
28 4 “62 ي‎ „ LES "+s ef 
شركتك في التعماء والرغد‎ 57 Ge jy 
> = - . - pa A > oF. a. e 
A و‎ ser , Bai ы ГАРУ “ س و‎ LA > 
А من‎ ola وقد عرفت لذي‎ АЛЫР SC | y; 


Es re A 


del با نك موقوف‎ Li أن يلم بها‎ PR E 


: ب اف : « يعزيه عن أخيه » (۱) ب‎ gam هذه المقدمة‎ )1( — VA 
Dibened » ل‎ (бо — » ب : « ملكت فيها المفون‎ (r) — » عن التعفیف‎ « 
د « لاشکرنك في‎ SOM — in дее {эзгә (ه)‎ De عض ما لك من‎ 
Sun « : بج‎ )۷( — GLU) اللأواء. . .كا شكرتك. . .» - طا :لاش كنك في‎ 
OF get ا ت ء ل‎ — e تاقی من الک‎ Gil « + EU) сеза, يلا‎ лә إلى‎ 
» تلذ به » - بج : « بأنك موتور على السهد‎ 
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قافية الدال YA‏ 


222 » 5 2 tye cual 5 i 7 ore ص‎ e7 
باتسليم وا‎ М أعانك‎ ee Ye Es Al 


Ze 
ә رت‎ 


هذا الأسير с cal‏ لافداء له dias‏ 


وقال أيضاً oe‏ « سَيْف Bal‏ » | 
Pres KÉ "E Za F À‏ 5 
Уз‏ لهذا АЛ‏ لاجد قول حزين » مثله » فاقد 
5 - " 22 .^ - } © ۶ و 5 Р‏ 
ت ! ما في الناس من خالد y‏ بد من Мз‏ ومن فاقد 
و د واس ع ses‏ ° مو - وه رت > ار 
GAY » буы)‏ به € إن كان لا بد من آلواحد 
١م‏ 
وال — من الطويل -- 
$n 22‏ مع 75 سے а ore $ or‏ ۳ 
وداع dle»‏ »و Шы‏ دونۀ ç‏ صنت ate‏ باطواب جوادي 
oy 7 YY s.‏ $5 س scd A of‏ ^ 
al JU À „Дь? - : 2‏ 
جنت | مه ري انيعي مهره وحللت مته جيع ei‏ 3 
^Y‏ 
SK ul» dé‏ : و کب « بو فراس » إلى « سَيْف ألدولة e‏ وقد 
M FE‏ >= ته d X » al X di‏ : « هذا کناب Al JD‏ # مولانا 


— (وو) ف : « Al ul‏ » = ط : « الأسير المفدى e‏ 

هار -(ت) في ط » طا :9 وقال مزیه بأخته < س )1( ط » طاء ش:« قول حزين 
قليه فاقد » - ت» ح : « قلبه واجد »- (۲) Lb‏ : يقدم عجز cid)‏ على صدره س 
bes (r)‏ » طا : « اذ كان لا بد > | 

r طا‎ e دوغا > س ط‎ zs» b - » والاسئة حوله‎ « OH) — A) 
i ب : « مهري الممئع > - ط‎ (Y) — » بج : « فصب عليه » حاب : « نصصت عليه‎ 
> بالتحاد نحادي‎ « 

- صدره : « كنا بي. . .اه‎ (tS )2( س (1) ي :«حکی ابن خالويه قال س‎ AY 
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vr‏ قافية الدال 


рете و د‎ st EREDE و‎ " Z DZ rs, سه‎ tt 
„уа! Je ceu LU وقد 0223 ورود‎ Me الامير «سف الدولة» من‎ 


سه تنم 4L‏ > .^ خرو سور رم مه ۶ az 7.77 АКЕ.‏ مرصے ه سه 
والظهر » وقراوشکر ol‏ فاستحس الامر بلاغته » ووصف у‏ فكت لاله 
Se ae 0 As‏ مس 2 ی DEER AT „ = fe‏ ماف FUN‏ 
«ايو فراس < ا اتصل 4 ذلك . وقال هنم GLY)‏ عند قدوم « سيف الدولة» 


all CEA » وودعۀ وعاد إلى ولايته‎ БШ), هدابا‎ Al eh ç v إلى‎ 


e 


SUN pe الل‎ oi 
= من خروء الکامل‎ — 
2 ud ^ ره و‎ 5 “> à >,“ “ə " - 
? محيد‎ Ge » dls Ae والسما‎ c هل للفصاحة‎ 
7 - £ رت و م‎ 5, - ә e م‎ #4 8 
Aa gls سدي | لدي ربیتی‎ z | د‎ 
- Š = - روه‎ - A Pd at 2 r و سه‎ D 
A xls "EP A ل من‎ Aau | بوم‎ 

3 - Pe $ > fs ۳ * 3 k M ©, A ۳۹ 
LA خلق جے‎ asl 3 d 2 E ادا‎ AL ویر‎ 


AY 


LIP viet e 


D 2 ورم‎ DER а ^ @ ÍL. М 
«ЖЫ ديار‎ « dl و کب « أبو فراس » إلى « سيف الدولة » عند مسارم‎ 
3 4 DÉI 2 < 
e E, 


nu Ai‏ من السير GO‏ ولو استطنت ш‏ وارد 


)3( ب :« بقاء مولاي سيف الدولة. . .ورد السام الفاغ » يوم الظهر والظهر » — )4( ي 
تزید : «ووصف براعته» س (Y)‏ ينقص البيث في : ب -ت :«اذ کلت سيدي» س (۳) ح : 
« في کل أ استفيد » - ب : « في کل يوم استزيد » اث : « من AM‏ » 

۳ — هذه المقدمة لا توجد مضبوطه JU‏ في à»‏ » وأما مخطوطة « ب » فتخاط 
القصيدة بأخرى؛وهذا التشوش يبدو في الطبمتين إذ تثبتان бш‏ لا علاقة له بالقصيدةكما يلي : 
ط » طا :« ووقم بين al‏ فراس وبين بعض بني عمه قتال وهو صي ( فخرج مع سيف الدوله 
بالتعتب طا ) = فأخذ سيف الدولة يعاتبه فأنثده al‏ فراس » م : « وقال وقد مازحه 
سيف الدولة في آس حری au‏ وبين 2 مه من SAL)‏ € 
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= 


Sw وه‎ 


قد كنت عد الق أسطو با lous‏ اشتدالژمان»وساعدي 


vila NU Jo 62 - هې > مه‎ A (D 
ار‎ JY شرق‎ VAM, à: | L E فرمست منك‎ 


كن ات دون لر dis.‏ کت الول Зда‏ 
nos‏ کالو لد ای € Así. [ga o £X‏ 


5525 3 


ونقضت عهدا GUS‏ بو فا ها وسقيت دونك کاس هم صارد 


— من الطویل س 
2 س => vee‏ „ قر ۸ نې Er‏ وڅ د 
لد كنت GI‏ لبد ونك و Ex‏ بلاد» إذا ما شنت » 5 الوخد 
SG‏ تاملك аэ ٥‏ » ولا أمل يح اموس ولا وعد ۱« 


asss‏ عر dede‏ أن آصرل uei coti b‏ عن ur‏ كور 
وما لف WW‏ . فإذا أخطأت هذه في النقل » أو صحفت » ab‏ صورة ذلك في Ak‏ 
الخطوطات £ وهذا من الأسباب Al‏ دفعتنا الى اتخاذ أصول برلين وتیمور واستانبول 
مخطوطات الأصل والأساس odd‏ الطيعة 
b CO‏ : « وتكب الاسد » — رس (A)‏ > )3( : هذه الأبيات Zi‏ تکاد تستقل 
لوحدها في أ كثر ما روي BY‏ فراس من الطبعات والكتب ( مثل ابن خلکان ص :۲۹ e‏ 
utes‏ الماد ۹ > وشرح ДУ‏ المجم ص ۱۹۳ ) في ابن الماد :«فر میت منك بضد ما أملته» 
— )5( ب ٤ج SE‏ : « بين السرور» حت : D‏ وصلت 


le‏ کف » — ۹۷) ب قى مبرة » — بد » ر : « أغضى على مضض & س (Y)‏ المحز: 
D‏ ومن ااحال و دو 1 صلاح قلب فاسد a‏ ولقد баллы)‏ في هذا 
الصراع "T ei‏ 


» Ae Al قرجا‎ « : b )(( > alee be هذه القدمة عن : وال‎ — AS 
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JY} 25% vt 


Ae 


ر ان بب 


US 4 دد‎ cos Yi d آلمتعم‎ ale АМ وقد‎ € aly 
— الكامل‎ IE دمن‎ 
.. - e vi = es 
السعاده‎ EE منك‎ P iy Ал ухо geo L5 


, - و‎ de у; 


M H 
بد اله‎ ER + الله يممص ما بر لب‎ 


شا 
ws‏ 
C \‏ 
< 
£ 
C-°‏ 
T‏ 
L‏ 


b >‏ > 4 # - £ 
هم ما اريد وما رت 


— من الطویل‎ — 
م واد ده‎ UE ul tfi IS ye 
دنا زاد جاهلهم‎ "E ما ای من عشار‎ АР | 
3 رو‎ от ١ on 
۳ ات بت‎ 255 "e LL Lä LA tis 


- 
> s£ PLI 


Clas - 


3 m ce i. 


51 و‎ - os “he 7 


ented | Ab GK 
يماد‎ És $ dp 


9 


12 


m.‏ دل ordo‏ و SEL‏ هذا Gus‏ عن ق نه رات بيده 
« وقال في المنجم رجه al‏ تال € — )00 : « من يثاء ومن ن يد الله - طا : « من 
ينا ويزيد الله » - وق ابن عساکر ص 151 dla:‏ قص ما يشاء وف يد aal‏ — (۳) ب: 
« دع ما نريد وما ترید € 

AT‏ — (1) ر : «وقال پذکر آمر بی Je‏ وحريهم € - ط » e‏ : «وقال شتخر» 
vibe beg O) —‏ من عشيرة © - Dia‏ من عشيرلي © — э: 12 (P)‏ علم المشيرة ة أننا а‏ 
— )4( ب : 2 بعاد عشيرة » ار : « حملا على من دون أهليهم 122 ب : « دون 
pedal‏ ردا » — طا : « دون بعدهم Clad‏ 
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Yo Ji قافية‎ 


"P 
PL 


+ 2 Ze و وه‎ PELA АКА а 2 

ولو عرفت fus‏ رشدها De II‏ دون أعداها سدا 
Of 4, Wi‏ 2 252 وور rer ЧИ Z‏ 

— AGE МЫ Af ولکن آراها - اصلح‎ 
= د‎ £ ba Т . 7 = 7 د‎ LM "2967.2 ^ 


e‏ وص 


Д فیهم یرال‎ ret pe Mur 
ردا‎ ü وادر ۷ نطیق‎ Ed 


وجو لةحزب بولك أ لحلم دون EK mI‏ 


Se JE aT UD‏ ادا ۸ نجد منه على حالة بدا 


AY 


© 


2 و 


ura e LAU POTE da Sie‏ ات all E‏ » — وهو أبن 


« Yat Jl ple ب:« قد‎ CO — هذا الببت والذي بعده في ب متداخلان وكذا في بج‎ (e) 
» ب : « أخاف على قيس » — طا: « وللحرب صورة‎ )٩( — a بج : « قد عدم الرشدا‎ - 
Wan : ب‎ )١١( «АЛ Al Ré «: به » تاد« وسورة بأس » -ح‎ (1+) — 
> ط » طا: « بالجهل قوة‎ - < J-l ow 

۷ — )1( تلفرد نسختا :ب » A‏ بابراد هذه القدمة عن آس al‏ فراس. ومقدمة 
Í‏ خالويه هذه تلقي CLL Dy‏ على da del‏ الروم الذين أسرهم المدانیون » 
أو الذين أسروا أبا فراس .و لقد DAD‏ هذا النص على سائر ما کتب في أسر الشاعر» فوحدناها 
تختلف اختلافا واسما ؛ لهذا D‏ من الفید تلخيصها وعرضها هنا £ لعلنا نتبين صدق المصدر وصحته 

1 - كتب « التنوخي » وهو من مماصري أبن خالويه في « نُشوار المحاضرة а‏ (صحيفة 
۰ طبعة D‏ لوندرة © OAPI‏ : 

پو Ee << n ed i‏ 
خلق من الروم » فخرج إليهم في سبمين نفا » من غلمانه وأصحابه قاتلیم » ففتك فیرم 
وقتل » وقدر أن الئاس بلحقونه ذا أتبعوه » وحملت الروم بعددها عليه € EY‏ ,35 
أن ينديه ؛ بقوم كانوا عنده من عظماء الروم ؛ a ER‏ 
ИЕ‏ 
وهذا قريب من مفهوم dé‏ بن خا لو به . 
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Jia قافية‎ ۷۹ 


у.‏ ملك الوم - ia‏ فایس من الوم «moi» „у dl‏ صادف 
m" ME x‏ < € تصد le bel an an 1 LA Du d‏ ى х2 ji‏ 


bes > je yi m 1 oe را 1 و‎ CL: O 1 de 6255 فا‎ 


1 - وکتب « آبن BE‏ الأزدي » - وهو من أعيان القرن السادس المجري - في : 
» آخبار LES Ae OU‏ « الدول المنقطعة а‏ ( الورقة € نسخة التحف البريطاني 
رقم ۳٩٣۸۵‏ ) ما یلي: | 

« في سنة احدی وین e Шэ‏ خرج « أبن أعور » في حش الروم » يريد الغارة 
على نواحي « میج » ؛ فوافق خروج « أبي فراس الحارث بن سعيد » في عدة يسيرة من 
غلمانه » وكان العدو » في لف ,283 فارس. . .فسلك «أبو فراس» غير طريق اصحابه ٠‏ 
فأسره الروم. ..» 

Ш‏ — رکب «ابن العدم» ‏ - وهو من أعيان القرن السابع ا لجري ‏ في «زبدة الحلب» 
( الورقه ۳۳ من مخطوطة « التأسيونال » بباريس رقم ۱۹۹۹ ) ما يلي : 

« غزا « سيف الدولة » » في سنة كان » وقيل تسم وأربمين وثلهائة بلاد الروم » فقتل 

وسې » وعاد EE‏ » يريد درب « منارة الكحل » فوجد « ليون بن الفقاس » . . . وگل 
ls € NM‏ « أبو فراس «dla‏ . . وتزل « بخرشنة e‏ 

- وكتب الشيخ « الکین جرجس بن العميد » - وهو من معاصري ابن العدع‎ — IV 
zh ما‎ ) ٥٨٩١ في « تاريخ المسلمين » ( ص ۲۲۲ : طبعة ليدن‎ 

PRA дә‏ : آس الروم « أبا فراس الحارث بن سعيد بن مدان » وهو أبن عم 
د الاير سیف الدولة » » وكان быш‏ « نبج » ٤‏ فثارت روم على « منیج » في ألف 
فارس » مقدمپم « تودس » ابن أخت ملکېم ؛ Listes‏ الأمير ‏ آبا فراس » يتصيد في Ger‏ 
Co‏ 13435 عليهم » وقا تلهم ؛ حق cal‏ بالجراح فأسروه. ci.‏ مدة opel‏ سبع سنين 
و أثهر » ومکذا نلاحظ أن نص « الکین € آلصق التصوص و أشبهها بشرح ابن calle‏ 
فكأنه نظر إلى النسخة M'EN gl‏ 

V‏ - وكتب « ابن م خلكان ه ‏ وهو من أعيان القرن السابع الهجري - في « وفيات 
الأعيان » ) ص ۱۳۷ من Sech‏ مصر ۱۳۸۳ ) ما يلي : 

د وكانت الروم قد أسرته» في بعش وقائها » وهو جرج » قد أصابه سهم بقي نصله في 
colas‏ ونقلته إلى «خرشنه» ؛ م منها إلى cite Bp‏ وذلك à‏ سنه مان وأربمين СА у‏ 
وفداه D‏ سيف لدوله ea‏ في سئه مس CAE‏ .€ 

ثم يورد « ابن ن خلکان » رأي « الديلمي » . by‏ تقض هذه الرواية بورد الاسر عام 

„в РӘ)‏ ثم يتردد فلا exl JI sh eoe‏ پاخذ . وعن « آبن خلکان » هذا بأخذ باق 
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ҮҮ JA قافية‎ 


ns» ^ g 
of 5 ç » أأبطريق‎ | dise exl vd di بودرس‎ ” " 1 < EE 
2 ` м, 


47 › 1 
ga WË . выш» et هزم اه‎ "m > وأ بوه‎ " 3m 


» سام إخراجج آخیه‎ ٤ ӘЧ S فراس ی‎ PIE 


" 
241 Ра ۶ 


ir إلى‎ - D الله‎ ce зеза As LEG . أو دقع فداثه‎ 
: 4 aisi JU (C اسر‎ AT Zell بهذم‎ (< p 


المؤرخين » دون أن à [p | Ja n V‏ النص f‏ ومنهم :« An DÉEN wl‏ « المختص 
à‏ أخبار s— (pealy) « pl‏ و«الذهي» y>: ó‏ تاريخ الاسلام « (ورقه PYA‏ من مخطوطة 
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راجع دفورجاك ص 184 » وصدر الدين ص uolo › TIT‏ بالالمانية وثانيها بالانکليز يه M.‏ 

هذا € d^‏ مخطوطات al»‏ فراس » یکتفی إل ساخ بالاختصار فيقول ف : 
» وكتب من NI‏ » — ط ‏ طا : «وقال أول ما ۳ سال سيف الدولة sholall‏ له » 

)5( بودرس بن عرداس هو الذي رأناه à‏ الاصو v?‏ الدروحه قل هذا الکلام ‹ 
مدعو:« بابن أعور » . أبوه : « أعور » pale‏ أعور جرم » أو « أعورج »كما تسمیه 
العرب € پسمی D‏ قودس » او« d‏ دوس Théodose‏ « ولقبه » not, Layi‏ < في نص 
» أبن ue‏ © استراتينوس Le Stratége = Stratigüs  :‏ أي جارال اش وقائده ( في 
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A 2‏ ند بر دس < 

AEN PINE m » الخ » مختلفة القرتيب‎ ATT à القصیدة‎ AU 
ب » . وأضبطها‎ n : وأخص هذه الاصول بالاضطراب نسخة‎ TR О У تختلف عن‎ 
.€ وم‎ : 422) 


www.dorat-ghawas.com 


JI قافية‎ YA 


e 2? ER 5$. "2 
SUNT لدي » ووم‎ 


хм لأول‎ Ja ШУ 
45:4 dal وما الخطب عا أن‎ 


+ laa 7 ۰ > مه‎ "m 
DEET pes LES 
ځ‎ A b- 


سكين صا او پوس مزود 
е БЕ oaa je‏ موسد 
ul‏ ألنْصَارَى» مرت أكتد» أ x‏ 
SOS‏ + أنض وب i‏ 
УЫ‏ لي , Ne‏ 
dide oo JU ru‏ 


$5 $ 


2 


> Re, 


< w 
بالمديد‎ n OM H 


ы фо 


дм» БАРУ مدعو‎ SES 
يكل مسو‎ GA ومثلي من‎ 


> $^ 


ER f ath Ж 


(aloes зуд» ie. 


وما з‏ › 
„ الثم ob‏ و 
و ما Ni‏ 
+ سل ې بس o eg‏ پا боф‏ $ 
وما زل عني أن شخصا » معرضا 
ье. A‏ ^ 
ولست أبالي ان ظفرت بمطليء 
ow a7 Äis °“‏ £ 
ولکننی أختار TUPRC‏ 
e no Ht = Ac.‏ 
Coo lol al ab‏ موسدا 


27 وس AE Kg‏ ري که 
نضوت على Vi‏ يام (dose оз‏ 


2 باس $ سور CE ot‏ 
LS‏ 1 إلا بين cy!‏ وضدرو 


b سے‎ >. +, 


فن ن SM Ze‏ “واعدي 
a ny" en‏ ‹ خلر dde‏ 

ze el ro د‎ 3 SC 

5 ار دج‎ e 


"be d ей 


Pos (1)‏ « ولللوم الطرید » — (Y)‏ ي :» فاها لاول озі» A AS (F)  »‏ نسختا: 


ط » طا + و وما 


« ولا زال عنى » — aan Ce)‏ ب‌ایراده : به 
: « على سی‌وات اليل » - (۷) ي » طا 


» وتألى »اح‎ Йо»: 


رب ار لاله زد» —)&( به :« وما غاب ge‏ أن شخصا معرض 6 — L‏ 


: الردی » - ب‎ del « - > ge JO 
T ح » طاء‎ (3) 


ыс "‏ من صدر eal‏ :< وان od‏ أن أموت موسدا » — (r+)‏ به :9 da JU‏ متبدد € 


ب — (۱۳) ط > طا > 


: في‎ || сха) هذا‎ х= н صن ا‎ ene ria 


« ومثلك من يدعي < 


www.dorat-ghawas.com 


قافية الدّال ۷۹ 


A? 4 gti КУ 
e نع بل‎ 


ры 


اص ت 


ory‏ ما قدري وا کرت دي 
pail ye pall Gols TOITS‏ 
КЕ, Le‏ بان > مهلك Ac‏ 
لاون АЁ je ATH‏ 
ОРИОНА‏ 
„Сї E Sur‏ شا ДЫЙ‏ 
3252 عن هذا آلملاه LEUTE‏ 
АТ‏ على أسرا م غير غود ?1 
ويل alit: Ze a olei‏ 
ساء > غير ada‏ ? 


EE‏ موت الذل 


Lots ر-‎ = 2 
UL ke شديدا‎ 


به » - ثقص d‏ ط ء طا L‏ 


И 2:2 y- 24‏ - 
| ناويك ji У‏ أخاف من الردى 
2 _ وى س & ویم رهوا اس 
وود pt Дм‏ واخترم العدى 
ولك TUE Ron eric‏ 


فلا تترك be «ae Vi‏ را 


en 
Jr s 
تقت با نومه 95 فوعا»‎ 
тат مت مه الو م عا بك‎ ۳1 
еб ш Le هم‎ 
weil بر‎ рач LA PON b 
asbl الوم‎ s 


yon dene d У; 


cu 
Pin 


й 


s لک‎ Ў ab E 


: poe Rois OD — ب‎ d لا توجد‎ Оо) — 
e АА » lal ze التصاری اللف » ولمل‎ « 


في دار غر 


» صادق الوعد‎ Lë طا : « احكرومة فت‎ (re) — q لك عندي‎ Haig Mars 
: :لا فلا تسخ بي وابذل فکاکي تکرما .- (۲۱) ط » ب‎ — «ley ط ول قول‎ - 


«معاب الزرايين» — cb‏ ف : « معاپ الراریین» — ب :« في هلك ¿L (үт) — € A‏ 


: هم عضلوا » — طا c‏ ط » ح : « چدون € — ب :« القصيد النضد « 


طا »> ب 


www.dorat-ghawas.com 


to 


Y) 


YY 


yr 


АЗ 


yo 


۳۹ 


- yv 


vA 


ial А.‏ الدّال 


-Bek A -ar ot , 59 س‎ 
لذي‌آهدیتنی كل معصد‎ TG وأ‎ 
$ س و‎ ot ane. di A 2 
عناق‌حسري‎ ty » مشدت|! ليها‎ 
£ > we 2 T 


5 en Uf تلك‎ E AN 


ن القوم الا للدناءة XR‏ » 
: « وما کل سباق الى Axl!‏ 
ls os»:‏ © س шей (rA)‏ 


AN.‏ € سس 


дў 622 3 bech 


فان تفتدو DA iah‏ 
وان LAS de‏ املا م 
سا le) se‏ بلسانه 
وم کل d Devry‏ مغل موقي > 
G‏ کل من ماه UE Qf‏ 


le ve 5 الا اف‎ 10-2 
e LS »ما ساعدان‎ ré у 
LE auf Gabel, 
تدي»‎ lel لذي‎ Hed للم‎ en 


وس ډور 
acil,‏ عر فتني طرق WT‏ 
ZEN Gr UI‏ 


AT ре Za d. e 
جل قدرها»‎ pe HY 


: مخطوطه فاس‎ cadi مد هذا‎ (на) 


4 عيب إلا أنه } يكن‎ Yoo 
wire) س‎ Ú ¿J : 
b » e k - » وفيك لقيت الا لف‎ » + 


3 Olai; (rm) e (mv) 


(CRN)‏ » ب 


PIT M 23‏ مصدد « — طا э»:‏ قترقمه الأيام رقعا عسرد » Le‏ : » 23 الایام 


Fel الذي‎ cils»: 
€ أيا ملسي‎ « : 


: « عرفتنی كل مقصد € — (зз)‏ ف 
ی : « کل غايه » ل ar)‏ ف 


رقم لد < س Dei‏ ف 


كل رتبه » — ی 


www.dorat-ghawas.com 


ra 


fre 


"1 


wy 


rr 


re 


МА 


Ki 


Ly 


= - 
آل ا MC E‏ و هم ros‏ و Ж‏ ۳ س هر و -$ 
3 » ات صافحت حدها» وفيك شر بت pan nooo hl‏ 92 
A J 7‏ 1 ۳ 232 رم“ d‏ 7,25 وه 3 = 9 ET SÉ‏ 
TUR 92‏ جنب»! عادة ما عر فتها؛ شديد Je‏ الا نسان 7 s=‏ 2 
۾ % 37-7 روي + > - ” „Ро.‏ ۹ 2 .2 
25 اما والله V‏ فال JE‏ : شهدت له шуа‏ | لام مشېد 
^ei ә Ww‏ > نې a 229.9 FE»,‏ 
ول سا لفاها > Gla‏ مشه A‏ ألظن » أو obe‏ عو La‏ 
Ке‏ 5ك ص فاه سي 2 2 ده - eo we > 7 $ s wore‏ 
و ادران الدهر في عدد العدا ء LE ols‏ السود يرمين عن A‏ 
hup. EUR “a Lt MUTA tiu‏ کا دي p capa‏ 
aile dE‏ تحتی من الردى» bus ә‏ منا سنك da)‏ سيلك 


vo” ›° = ې‎ 2 y 1 د‎ e^ ۳ DE DEE sw Ze 
,وتنتيي‎ of تروح إلى آلمز‎ GN ما ذر‎ calce ”ابن‎ zi 


3-15 SE E et Ae ж 
_ ولعمة مغبوط؛ وحال محسد‎ AL ells С مسعود‎ Aidas 
—— ш ЖЕ وف فوم‎ Roe Tm 
gas رة امالي ؛ ژعایه‎ ai فلا يح مشي الله رو بال ! -إنها‎ 
8 te (^ 28 rud х? کو‎ r DACH Së dis صا‎ 
يا وحظ وسو دي‎ AM الله قر ر ك ۱- إنة ادي من‎ а ولا بحر‎ 


LPS ر مر و‎ Ale fe eg pe ` 


0 ca 5 b.‘ 7 А ° > Le 
: dal ينض‎ Ue نصف اسره »ويد و جار » ولم‎ » lal » وقال‎ 


2 


— من الطويل — 

۳ و يم‎ qu. م وس سر‎ oF ورک ور‎ eft. f سه‎ ue" 
لمن جاهدا طساد أجر أ لمجاهد؛ واعحز حاو لت“إرضا؛ حاسد‎ 
- و‎ De Za, ists e LEE A ^. ` 2t @ 
| »لي » قلبواحد‎ MUR و ار مثلي اليوم ۳ حاسدا؛‎ 
طا : « هي الطمن » - ط مج : « أو بیان عز‎ (ал)  » ف : « فقات لهم والله‎ Ge) 
(un) — € ط » طا:« بقیت عل الأيام‎ (A) — € ب : « يرمين بالید‎ CN) — € مؤبد‎ 
(D) d لا بوجد‎ Con) — ب‎ » ó إلا‎ eg 

Sanba ره و‎ Claud دل‎ wa S و سراف د‎ (D) — АА 
ط > طا« ویذکر بعض حساده » — )3( ب:2 وأعوز ما حاولت » - ر : « واعظم ما‎ 
«ії AST 9: اليوم»-ط‎ bee AS ل »در :«مثل اليوم‎ (т) — حاولت»‎ 

5 


www.dorat-ghawas.com 


Vr 


Vu 


Le 


V 


Ф 2% AY 


°... } ome 7, 


19 me de Ñ 
بآ تاد‎ ‚ goi Ex 
МЕТА MEC Is 


AE CET elt 


© 
(n 
3 
d 
Q 
> + 
w^ 
۳ VAS 
ae 
kon 
اوا‎ 


سر رر = 2.4 مر Est,‏ 
STI‏ لي قوم طوال السواعد” 


- 1 - ! 
روند ! إلى نلتها ze‏ جاهد! 
@ ه 1 شر 2 


PEE 


:2 00 — a, 


b eux (w) عاجد » س‎ JE» S 
: بيدأ الاضط_اب في مخطوطه‎ La — «4 صا ما‎ Lo: الأساود» — )9( ب‎ 


у 1‏ هذا cis ло д]‏ فاضلاه 


lo‏ التاق آجتی 


ot‏ - ووه 
وأضين ما 1 ' بحسب С 3 май‏ 
4 > و 


P 5‏ > 
KE‏ آعتذار € من o"‏ 495 
EEGEN‏ 
واعلم إن 35 خلا عرقتة 


-o pofo 


Seb is لاسر‎ Lenses 
Lob ؛‎ O Y ألا‎ 


0 من‌خلیل “حين جا نات راھدا 
و oth‏ 2 ړو © 
وما کل آنساري»م نآلناس»اصري 
o Ai ой‏ = 
Jes‏ تافمي ol‏ د مفرد 
e 2‏ 2 


ar us‏ — أ ار ی 


mod 


ud ba. dosage wes di 2 
er tp 


iu JU طرق‎ Ces 


T فا‎ ou in ү, 


(m) —‏ ل » ر : « قبل ۀ xo‏ 


« تبات ذنوبه € — D(A)‏ :« وماغض می » — 00 ر: : «موارد "o ase delis ela}‏ 


5 L Cr) — D: 


ai‏ هذا البت A‏ ط € طا — ye)‏ 6 وو ) لا ole,‏ إلا في 


M aP das ol»‏ :« لي منهم قاوب Cre) — » as A‏ هذا الببت متداخل فیا 


— € غير شاهد‎ - dua E ae 


be bom) — في كش النسخ‎ 3 
MMC CN AR 2 


www.dorat-ghawas.com 


AY JO قافية‎ 
ep SZ e 2 "nA 2 ۳ p SZ Si Pa وم‎ s © 
راو‎ ne و لدت طويل | نوم عن‎ ¿Ala الحساد»من غير‎ Ge 


«<= б 


ri م ° سي‎ Fano Е 
مواقفة» عن مثل هذي آلشداند‎ 


e >“ 


Ee lalz K 


2 -gf وم‎ ү?” حم ۷ي سل‎ 
«lee أيام‎ LT le 


4-7) fu of 


eg 25027 ۳ 3 0-55 


م w‏ 3 
فر یار عن نن ,25€ Де‏ 


Si - 


Abou Голиат 


будо de عدت‎ 
4 oF} 3 Co at oe و‎ ° 
eg athe فطاردت »حت | رار‎ 


* 4847. 


pe 

Le pa) بصب »من‎ 198263 
ape . Po 
SA TOT un e 


رس و 5 


rar‏ ارات يق وبينهم 
اذا كان > عير ole Cl à‏ > 


De WW } er o To a °2 -° 9 
сада - GE s 


مالك ؛ db‏ 


— (۱۷) ف :2 من الحساد عن غير » — ب :وبت قايل النوم عن طرف راقد » — ر: من 
غيد غافل وبت » — OA) e )۱۸( £O Y)‏ : تنقص في beb:‏ س OA)‏ ب :« aw‏ 
الأعداء GE‏ الراقد» ro CHA) - gl kaly‏ : «على Le‏ ب صب دمرعه» YED‏ في الدین» 
— (۲۶) ف :اذا شات حاولت المدو» ‏ ل :« هاجرت المدو » — (۲۱) ط:« صرت 
على (rr) «ОУ‏ ل » ب :« حق (rr) — c bl bel‏ ب :« هذي الشاهد» — 
(qn‏ كذا في db ax.‏ : ب ٤‏ ولا amy‏ سواه س (Yo)‏ ي :من كل وجبة SU‏ عداء e‏ 
-ر : کل مجاهد » س (ro‏ طء طا » i=‏ کثرت للفارات عندي Pas,‏ ثبات 
البكير يات حول الراود» — (т)‏ ي :« حليلته Ш‏ 


www.dorat-ghawas.com 


ҮА 


ra 


“7 Z,"2 r > D 2% و‎ э. 
ылыы, ره‎ 

б. 7‏ ۶ و و 
Ale‏ من © لعماه ¿ ras né‏ 


ef 


da‏ من قرم كا حشد حا شد 


مې —- 


Aler? Teo Lf 6 УЙ 579 
عص لا کناف» عذب آلتوارد»‎ J 
AU р می» من‎ Su 
EIE ie cel » يکن‎ Б 


з tu 5 


Mao JG Yr: ie 


ac غير‎ MS عن‎ š فگان‎ 


JI قافة‎ At 


LES, ك الى و‎ ту » < 
«Д ومن‎ « p Wb 
be La Ф 


- 


d Wisal sles فان‌عدت نما‎ 
Je الأغداء ؟ لکن‎ uc 
(cus > ES el ai j 

‹ Ee ub 4 Al A 
من كفر «حارث»‎ az zB 
RA Pall Л وف ین‎ 


X we هم‎ er 


سی و و ү”‏ د ELA‏ 
وقد قد مان محيوسا«ز بان بن مثذر» 
Be +0 - ? ar‏ 
дд‏ بعك طول als‏ 


MIS e 


سرمات أبن خشرم» 


)+( ل :» ذوایا » — ب LÉS UJ, «Мз»:‏ - طاء ب :هآبوه وأهلوه» -((۳) طا > 


der‏ :» خس عوائد € - رد 


عسی Al‏ أن يرتاح j‏ وللا شدائد dé‏ عن وجوه فوائد 


(кт) س‎ Chale «من قفرها حسد‎ — e. Ub طا : «من قفر‎ — gg :کم شال‎ x 


(m) —«lg y»:‏ والأيات gil‏ تليه 


(ry) 


phasi i L‏ كني 


تنقص في : b ch:‏ ولا à‏ > مضبوطة РАС‏ الا «ш»; à‏ - ره лб»:‏ خاض «A4 saf‏ — 
رپس فى as е‏ هش ته د ДЫ Б‏ رن LG: DE‏ 
A‏ : « ومد اي دو روس كد 


اع بأعلى مكة يم کاسد 


وقد بات قبل معبود بن زرارة )1457 ( 


ول آستطم إلى تحقيق أصل هذا البیت ,2 — (ه Td Mira‏ 
Ja‏ بن شرم » - ب э:‏ حشرم » واعله ابن « خشرم » وهو « هدبة بن خشرم العذري € 


www.dorat-ghawas.com 


tre 
ri 
۳٣ 
۳۳ 
"ч, 
re 
۳۹ 


ry 
"А 


۳۹ 
Ke 


لك 


۸۰ Jil قافية‎ 


- 


** 


:0@‹ К 


هز( + ° Za Bae]?‏ € چو راهم 
eu‏ أن تمد وا العز اصدا 
وان BEE‏ 
Deele il [do s‏ 


PET 


وان ضار بوا كنت آنهند Ig‏ 


Lä ELU ملت لوم تضبي‎ dde 


و بلعه ee‏ ن قومر ү.‏ > من EC Dg del‏ خلاصه مر 


ato 


4 واحدا | م‎ Gl ps bo 
= د‎ к 

AUS لاخری فلست ؛‎ I تكن‎ op 

ida SES ني‎ Ye قد‎ E 


EE SE 


o»‏ لا Ng 1 Res)‏ ماجاء 


477 


dit + ? 503 ° | : Miz 
,دانسا‎ bs أن‎ мым) 
к? * rd A ال‎ ez 


Jel CTU‏ من XB Goad‏ م 


lh tea 


xal‏ ن أمامهم 
ران ol‏ خطب Ay ef Lol‏ 


(um) —‏ هذا البیت مضطرب تیب وقع d‏ بعد (e) — rA‏ في الاأصل:« غير هذي 
القلائد »ها cs) EU‏ : « في الماحدين ^n‏ ماحد € 
۸۹ س )1( : «و بلفه عن قوم كراهة خلاصه اه - ر: : «وله Cal‏ إلى > <— 


= كأعلى من تعدون»‎ eb: 2 (т) «المز أغيدا « س‎ : t Ь—@; 


don‏ : «ورعا که 


ب :9 Lj‏ انا Jel‏ مأ تندون 9 & € — ب :« وان کنت آصی من » — (n)‏ ي: « يسيثون 
في » - ف :9 يسثون G‏ القول » - ر:« يسيثون а уат - » Le У‏ 


« وان ضربوا» - (ә)‏ ل »ات : « لحم كفي و 


: حاربوا »© - ل‎ Ob « : ر‎ (w) 


ملكت » ساح » ف :ه وما ملکت يدا » - ب :2 نفسي » - ط :9 لما كفي » 


www.dorat-ghawas.com 


VY 


۳ 


٤۹٢ 


wa 


KH 


Jia 236 AN 


- 


ودون ان 


UP qe و‎ Ul لو أَنْصَمُوا‎ » тб JG 


D 
-7 ee. 


- مر و۶‎ e£? - т í Le et 
وإن أصبحوا عدا‎ € I فمتی غدت فاهلی بها‎ » FAS daas فلا‎ 


(Pad. ë . 3‏ 
بنصرونی» سفاهة » وَلَوْعْنِت عن آمر 2 نځم 


= 


عق a s‏ نه pati pi L e К,‏ ها 
ид db‏ لقيت بهم فتى » ЕЎ‏ مطاعا فيا لمشيرة » - 


a, 
as m" à € che: 
— dala Ae 
Ж LE POE ee سر‎ 
pron Эе 271 eje روح‎ SY العشيرة‎ peter 
PP E ә ZI 


ud ۶ T on 5 t e? - 
АА) يصاحمة‎ У وهحر رفيق‎ € SA d» وَلكن ؛ دو لا‎ 
roe وم‎ => = °. a P = А 
کا بکرم الو فد‎ Dub ون‎ Ca fac كنا‎ WER 


— » طا: « وان غیت » - ب« ان لا ينصروفي » - ف :« عن أرطي ترکتېم‎ (А) 
س‎ < Ule انصفولي‎ Jo: ل »ات > ر:‎ ٤ هم » = ط‎ Ji»: هم »- ب‎ da: L (v) 
daas ب: :م فالا‎ СА) — ط : « وحظي للفسي » - ف : «وخط» - ب :«الیوم أولمم غدا»‎ 
: غدت € — )4( لا يوجد البت إلا في‎ Sia озш فلا‎ «<: les فقد عدت‎ 
«ب»‎ 

٩ ۰‏ س uj‏ كذا في « طا» س (۱) ب : « على غنم بن تغلب » (۴) ب ب : « في 
هجو العثيرة » - ط ء طا » ل Sy YD:‏ تروح على لمر (r) — «ii‏ ب و ورد 
asl‏ — و «هجر رقيق» — L‏ 1 يوقد Yor lh — qo ma‏ يولد هجره» — (а)‏ ب : 
» ونکرمم сб‏ 


www.dorat-ghawas.com 


AY Jiu} x36 


Р , 72 ه و‎ p 2 "nm 
52 ات ان | قمت على صد و‎ 
А - ү Ce ۹ - 


و 9 


ae لك »غیرد‎ ۳ Dey" 

KR Caf js ما‎ UD 
Sib 

(Si Los dés 

y" gor «зл» ЙЭ (ыз 


“> ° 5 WÉI AA e 5 2 EE 
ind مد ودعت «هند» »و یات‎ 
s - 

AME 4 لاخلاق‎ 2m 
زر ۰ ۶ و‎ ۶ oS م و‎ > 


ж u -‏ رة تسحد 


36 77 - ° 


$ . 
دردد‎ PE: ٠ دمع‎ 


4 


و دج عت‌من او اي 
cles‏ 


ogr 


"ER bel L 


د سر ° 


GT M من رضمسر‎ 
ee مک‎ DTE ER 


٩۱‏ = (۱) ب : (D‏ علمت » — 2 وان اقام على صدوده Cr)  »‏ ب : وان 


ب : « واحيس على طلل pis‏ < س 


(r) سا اليب 8 س‎ Ja 


» في میاه‎ Al: sly الغزالة‎ 
buste AY 


d»: M ECL‏ م Ge‏ الهوى Il audi dd S esf) кей‏ هته رظان :7 ولقد 


. لي‎ Ul»: 


: « في الخدود إذا بدت (A)  »‏ بج 


ours m AME 


€ حبن زمت‎ À « : دح ۲ ۱ء ل‎ € zc 


www.dorat-ghawas.com 


4.45 АА 


EECH 


س ل 5.255 رم ,+ واه م , 


Aaa А et‏ » دعم محص د 
GLI‏ € الا ii‏ لا عمك 
«Af Lbs‏ = ال ند 


Ak “ 


E 


att عاذي » کف‎ у 


SGEN, ES Di | کان‎ © 


a ex ES ١ di 


E Fes: واذا هموم‎ 


TER‏ و چ ل سو م مو 
وا حو ملمات € AL a 2А.)‏ 
Ра P Ра‏ 
pret 3° es 7 + °‏ 
| 


ele CHA دن ان من‎ 
BL ANT علم‎ » call ED 


. Par 


والحد 


Cen 5‏ 9% 
اوجد عندنا بأرومه € 


фло»: | om — غدرت‎ Ü pilo»: يكن لك » - ب‎ | у»: اع “< ل‎ oos 


» ل ١:‏ الناهدات المند » — Or)‏ ب рэ:‏ هل على فیض»  ые С)‏ 


ieee? 


à‏ :ب سوا :الوم تناصرت | ро: | — «là‏ ينها » - ل Co) — a ki Lo:‏ ب: 


: «تشدو (эү) — Kald‏ : «ابن من شاد dil‏ وابتنى JE‏ المكارم» — 


«يسدد فعلها»- بج 


РЕН eov‏ الحمى وأبو سمید» -۱: «واحد» - Cro‏ ح »۱ : «وأناف جدون» 
(ri) —‏ : « | ذا ضن الحاب egaa dl‏ ل:« إذا هاث الزمان < — (Yr)‏ بج : 


€ A> a والنحد‎ « 


www.dorat-ghawas.com 


rr 


A^ Jl 236 


cos + t م ام ناگ‎ EA 2 
شېد‎ eJ SA £ à nl دون‎ Ak: | ننا‎ 
oA 


هذي محبرة E‏ شا کل e Lis‏ » عليه "UM‏ وز رجد 


م هدو 


لو کان شاهدها NL‏ ]255 اه АШ‏ مهدد 


AY 


لسعم ما له شاف وا سر ما له فاد 
فإخواني des glass‏ و عوادي 
Е‏ %° ےم Š‏ م ۳ > е. 7 А‏ 

leds في نوم‎ 3 ISS e أنفك‎ Ls 


le Бла dla 2: (re) —‏ کی (тә) — € kebi‏ ب :2 لو ماکان ale‏ حييب . . 
D : | — » 2‏ ردت عليه > | 
qo — AY‏ ط » طاءت : « إذا ما زرت والادي » - با : « إذاءا برزت «— 
د« Са) — » QUI lm‏ : «لسقم» - cb‏ طا:«ماله راق ls‏ .> س (۸) ب : 
« وما أنفك من ذكراك في نومي وتسهادي » - طا : « في ذکراك » س (ه) ب : 
شجو فيك عرداد وشوق منك Golem‏ 
aby p : bo Ú —‏ منك olen‏ 4 


www.dorat-ghawas.com 


re 


Y^, 


Дай 136 T 


€ i E ©} oc اه‎ 
وعدي ري وراد‎ Aan Lez бА 
> 9 S Da 2 2 A $ - L ш 2 o 0 
على الماضر والسادی‎ эзле LJ Ale و‎ 
^". - E و‎ i ya 3 -q 

آلا y‏ شد الج So‏ عن منمل الصادي 


УА A> тз du | خير‎ el 
“ _ ot 2 „* A A us 27 
سوی ادضی ورو ادی‎ 22 dl pos فہ_|‎ 


قال — من الطويل ‏ 


أ لا 


= دس و مك ېي 
sr‏ 


وح selte ٠‏ سو ° e‏ ` | ?+ 1 
ذا الوجة odd‏ رالمى به زهر السرين في ورق AU‏ 


Ge)‏ :«الایا زائري. . . حى ذلك النادي» — (O0‏ ب: هو بالموصل اخوان» - بج: 
« و بالوصل أعيادي » — Cor)‏ ب: «وقل لهم a Ul‏ بج ءات : « هلم يا قوعي » - 
ط :> بكم تحسين آعيادي » س D iom‏ خصب رواد € — (OA)‏ نقص في : ط 
Go) —‏ ط:«ألا لا قد المن» - طا :«ألا لا мы‏ العجز» - :«الا ома Y‏ عجز» T‏ 
وقد اعتمدنا في البت ei‏ بج ح — 14( الشطر الثاني في ط » طا ء ح : «على الما کف 
واليادي» — c-b & PS OA)‏ : دغاه خير أجداد » = (۲۰) بج »> ح : 
ЖЕЛЕ‏ عاش شر » — ب : «وقاه الله ما عاش سواء» — ر :« »ا عاش شرور الژمن » 

— ب :2 الا حب ذا الوحه اامذر دائقي» — :به زهر المشرين»‎ T — A6 


www.dorat-ghawas.com 


d الدال‎ 236 


" ei 5 ° Е е s, Wi " Es . ET = А 
Al ولکنه من ذؤب فاجه‎ safe و لس الذي في خده‎ 
A 2 = » Te وی 5 2 ;= شاه‎ 
من ريمه وعداره — بخمر على در ؛ومسك على ورد‎ al 
ао 

E II Us EE سف الدولة وقد‎ ЫЕ ШҮ 
à موغلا‎ QU وقد گان‎ GY ЖО uc © м cena 
° Dei بلاد‎ 

سب من الط وبل 0 

a مرو‎ 7 uu -° ^^ He > 
GC пу; مظان‎ EEN reel soc ud دعو الوا‎ 


ct‏ ريو e NW‏ وسر اس 


Lab‏ ما بين العدو Es‏ تجارى بك ال المسومة آلرد 
أ dolest‏ ما JA PCM се‏ من UTE‏ 
يكل d‏ أك аа‏ عواند GE e m‏ 
GG ыр‏ یمد UGS DÉI‏ کا یکرم الوفد 


ES juss‏ لا rt d»‏ ونحفو جف d al‏ بواده زهد 


— giel à Jb هو في التر تب ثالث بدت في ب : الشطر الثاني في ب :«ولکنه من دور‎ (r) 
فن من‎ del 2: (m) فاعتمدنا مخطوطق : ت ۲ ل - في : «من دون طرته العد » س‎ 
EN € در‎ de Jef «: ريقه » — ل‎ 

VO‏ ا(ز(و) ط : « وار سيف الدولة وقد ab‏ تزول العدو على الحدث e‏ فلحقېم 
Ae‏ ما کان مدا عن الحديث فأنشده wl‏ فراس»سب تناو کلب الى سيف الدولة bi)‏ )» — 
62214105 : طا (ص المشروع QD — be‏ -(ے) E E à‏ 
د coat hae‏ رات cin‏ : غاشي بك اليل » — (r)‏ ينقص في ب — (x)‏ ره 
«أتاك شخصه»  (ә)‏ هنا تيدأ القصيدة في » طا — وهذان البتان سبقا في A‏ قصيدة 
رقم d (G0‏ شكل آخر € ERE‏ تفا خلان فيا أو لل ال بات tid DOG!‏ مج 
القصيدة — :« dis‏ . . وتجفو جفاء € 


www.dorat-ghawas.com 


E 


JÉJ قافية‎ ٢ 


bor , دو م وړو‎ 3 PEL "np WA s - امه °2 و‎ 7 "e 
ما ومله بعد‎ à فضت عله أ لحود من قبل هده وأفضل‎ | 
۶ PE -} eg - 5t Mi د مس‎ WM 1 5 >? . 
AJ با يدي رجال لا بحط شا‎ Ё ور سو لا تجف ها‎ 


ара Zeie root عوي‎ ٢ و‎ e E ° 7*5 ve hon à D e e 
متهم أ ينما سكن امد‎ ۰ E وزرق لشق البردعن مج ا لعدا‎ 
PoP m ebe ماس مه‎ o, رت‎ => > E رع وحم کې س‎ 
Aas عن غيرها | بدا‎ le و لکن‎ leu ومصطحات قارب آلر کش‎ 
A مم‎ RE sd وس‎ T وم‎ ee ی مس وه‎ oe? 
كنا نظم آلمند‎ Eb وننظمهم‎ ШТУ دهم‎ A 
TE = ژوم"‎ DTP Е eer eat. me РИ 
abla المواصل‎ SHEER LEG فا‎ d e i 


مه وت وش vod)‏ دارګ وم وگ و Pope‏ 

م صخرها 353 آلجد As БУЫ‏ 

of A 2 => = “ot f. * 7 oh mau » - si اس سا‎ P 
وشيمتك ألملا وطابرك الأعلى و كر كيك السعد‎ Gal Se 


وَقسال س من الطويل din‏ 


oc روه‎ KÉ 0 “> = - "ox ç © Ра که‎ Er 
على حفظ المودة ولد‎ De آجد‎ le zV us وا‎ 
xÍ becs af عل‎ sal » 3 ol Р de KE 
MATE AS Ep Шом لي‎ cf «Li 

—- سار س DEO cgi ds‏ مرج 49 ده 
ce‏ ال صن به ؛ سوء ظنه BIL alc‏ امه وحدي 


(Y) —‏ ب ما oS‏ بعد € — (A)‏ ب :للا تجف - ed hé Y‏ رجال» — (ه) ط ؛ 
ب : «تشق السرد» - طا :« وزرقاً تشف السرد» - ح grip‏ السود» - | di»:‏ سکن € 
س Gr)‏ حم طا : ولو خانك» — ط : 9و لو فاتك القدور فا ans‏ لما خانك» - ر :« AJ‏ 
خانك . 1 بلوته» — (۱۳) طا : «تعود کا عاودت»-ط e‏ ح : «تعاد کا عودت»-ب ة 
« وعادت کا عودت © — rw OL)‏ ومراكويك je MI‏ وطائرك السمد » 

ОА ب :همثل الکف‎ (m) — alerte = البعد»‎ Je س (م) ر: «أمیتا‎ A 
الي في الاخاء له‎ els طا:«‎ — ab به سوء‎ Gb إلى‎ cle ب » طا:«‎ (w) س‎ a JU 
e وحدي‎ H الأنام‎ dl وحدي » - ط : « وأيقات‎ 


www.dorat-ghawas.com 


۹۳ ЈАЛ قافية‎ 

لي ا б‏ 

ve de رال‎ 

d oe de neu‏ اه 

EE ДР 4. Ci d tasi 2 الحود ما‎ 50 
AA 


on هو‎ 4 5 Ра - ©, , 


رجو SH‏ 3 هوا 8 لان p‏ 3 جهاد 


be (9) —‏ : « على ما يعرف (لناس » - ب : « ما كلت تمرف » 

« سول‎ ie م : « ليس جودا قد نلته بسؤال » - طا:« ليس جود‎ бю АА 
» قد جز السؤال غير جواد‎ : dh 2—4 ط :9 حود. . . سوال‎ 

— «Az l'as»: ب : «معاتقاً » سح » طا‎ (Y) — سعد»‎ 5 by: )۱( AA 
- مولاي الأجل»‎ JO Lo: bedip Gy سا‎ d: ear و د‎ 

طا« ما زال de d‏ ماب » — (ه) ل :» D TE‏ 

44 س (1)طا :«وقال БС à‏ : «الشهادة في سواك»-ي ФҸ:‏ روحي» 


www.dorat-ghawas.com 


ЈОЛ 136 At 


| هه‎ 
— من الوافر‎ — M Ju; 
°. t. е 2 9 2 
223 d mer € ومسمعة‎ {РЕ жым] CN خلق‎ od 


- 


* ° е 7 “= pe me o de |. 7°? eve 
أو لجود‎ СХА أو‎ äel حَنْدَانَ» الا‎ én Si ui 


> °, Ж ow , Я E e 5 8 * مې‎ Ver 
لحاحد‎ | Yo we EL ad з 4) فرط غرامي‎ LA Jk L 
m À T oo و و‎ een в ساي‎ ш "n 
sal’ تدعی فلست محتاحا إلى‎ L. odi 3 C» 8 | 
۱ ۰ 
EE وال‎ 


پل Jg‏ ال رالصدود. آبلتس آآزید ولا مزیده 


2 АС = 5 E ٨ 

T" ü آهوی هه 21715 ها أريد‎ n PET 
2 مره‎ ‚ү Ä SE " و‎ 8 

ZUM Gass —‏ هو QI‏ نحن له عبيد 


وال Seen‏ من گرو. الکامل — 
ر ى و poe o Жа H LA‏ 


opadl ale‏ لحن Gb A où‏ لورد خده 


هه | س )4( ب» والستطرف اص ГАА‏ :ولب کا Cor‏ س پچ : «وطنیور وعزمار 
وعود» -ي ul»:‏ كأس (Y) — a‏ ب Ge «bo:‏ » - ي : TIN daly:‏ أو لل ود» - 
بج :«لحد أو لثار» 

«кё في الب فاست‎ sb: : ف» ح‎ ою — :«فضل غرامي»‎ wed (1) س‎ ١ * ١ 

» أتلتمس الزید فلا عزيد‎ «: о - + Y 


www.dorat-ghawas.com 


m 


77 2 ره و بت > e E ac‏ 5 ساس © 
شات dl‏ اد Er‏ شعت ری هل لسامحني برده 2 
eer = “~ 3 7 e^ PI “‏ * 


EE ۱ dU 35 
في سعده‎ MES ما‎ Ы LJ تبدی وجه کندر‎ 
ده‎ je cos! هد دنو‎ Een Las 

٠١٥ 

— من السريع‎ | JU S 

АК) حى روا فيك الذي‎ naga SY 


„ د هه ee‏ م سی و = > $205 


euis у;‏ اد هر من ) حاسار 26 السك من 


yet 


DM Е‏ آن x‏ الأسرى e‏ سنت 
EU aqo‏ 
«шу!‏ کل سبت Face SW МАШЫ‏ 
E‏ آلهود as‏ فکدا ره سه .أن نمود يبودا 
وت dax ۳۹ yi er E | 4.5 і»‏ 1555 
Co‏ -وعل $33 Wh bel -L,‏ عيدًا جدیدا 


(т) = ١ ۰ 5‏ کذا في ب 1 „Сэ‏ الورود € 
۰ ات (1) ب :» وقال في NI‏ < س (و) ب :» he‏ اللقاء (e) — a‏ بج : 
«ورفینا المسيح» - Gin:‏ حلیلا و دودا» س )=( ب dn:‏ رقدنا» - بج «وقدرنا وعل» 


www.dorat-ghawas.com 


АА‏ قافة الدال 


۱ ۰ 


Wi "PP 


- 


ИЕ‏ الس ب 
LA A с‏ سنا 
"nx‏ و #۶ . - . 5 
Als‏ إن غاب "E‏ 
0-67 سم و و 


Claes‏ "سید 
ولا — КА E 1 Gag‏ 


IR d 


RE T У RUE اعده‎ 
[aes Л فيه‎ АЗ EK 


A‏ — سم 


وفات liue‏ وحار الفضل منفردا 
ll ie là‏ من أ عطاك ما وحد| 


ul 


ct‏ وم A w n = -E‏ و 
ارامنا 1٠6‏ يدا » فى ظله جددا 
و Da er‏ و se‏ 
ولا تمد at)‏ للادنات بدا 


fac أ‎ deu 1 ما‎ el Gel 


«as Ji» إلى‎ es] JY ПАТ а Hl إلى‎ GE وقد‎ ijs 


faz, eof إن قاو‎ et 

о . A. Et‏ و 
امن اصافه 229 وف Zei‏ 
راع „р ENN‏ 
Lei eka Ai Es‏ نس 


= et = et 


PB i 
مجتهدا‎ АЛ ما رال ينظم في‎ 
AUS уз Е Sc 3 


pdt‏ 1 زاو 


x 


Eu РСТ " 
BE 


es 
b- - а 
rs. 


reg SE 


A‏ ۰ ۱ )1( کذا ف : ح »فء طء طا- يج :« وقال لسيف الدولة »سل :« وکتب 
ما إلى سيف الدولة» — (۱) ط:هان کان الرحيل غدا» — (r)‏ ب : 
س (r)‏ بپ :» راع ]3153 فراق 3 cS‏ تنه « » واورث eu " Qi!‏ و السهدا» — 

3 : الدمع والثمدا » - طا :< وزاد بين المفون © س (») ب Gas»:‏ کان <Í d‏ س 

(э)‏ طا :« أعده والدي e‏ س CO‏ طا Us:‏ زال ينظر في الشعر . . . وأنظر فيه الشعر » س 

(Y)‏ بج : «وغرتني» - ب : «وغرتنا»سر : «الفضل (A) — alo bls‏ يج : «ان قصر الدهر» 

= ب :هما أعطاك» — (a)‏ ب: «فابرحت»  Ge)‏ :«الحزون» - )١١(‏ لا يوجد 

في ب - طا:« المد à‏ ری Éh‏ » - ط :« مالم أعطه «(оэ‏ 


من ذرب ومن بعد» 


www.dorat-ghawas.com 


۹۷ JON 236 


у ЗЕ ен QU 


دح رره pe z? „7 294 4 + а‏ سان vous ¿62 p‏ 
سیا ور - nm‏ مسين е L.J‏ و لستا نخاف الين وا لسعدا 


إن کان ماقيل fad, JJ L‏ = » فإني faz e 29 aol‏ 
من غاب Ke‏ قرین کان WY‏ وعاش »عاش كنا رما دا 


- , -e - ° ^. {1 ۹ 5 € ۳ ; ° УД 

ول بت من | صیح | Lo‏ ده تخاف 45А‏ ما رخاف | Ка)‏ 
PES,‏ < 5 — 
om = .‏ ^$ _ ° 2 و 5 Ра‏ 2 2 


Ре peel Я E е. و‎ -—-— eT ۶ 
Ga de SY بکاد ان سحری فده حسا اذا‎ 


— من الطويل — 
ax + ) et ME. ۳ „+‏ رام وس p ue‏ . ` ©“ - 
أباعاتباءلا احمل»آلدهعتبه عل ولا edd dace‏ 


ta SC eu ساسكت إجلالا‎ 


» في« ت » ط‎ Ў ط: «لأنعمه زهد » ولا توحد هذه القصيدة‎ 6 L (Q0 — BE 
Ps cour GE سم (م) يل ادا‎ » le 
Y 


www.dorat-ghawas.com 


سر 


d‏ قافية الدال 


مه + و 


» * as & 2 8 а .. š x 2 
ian بو به‎ NI КИС М n FL قال‎ + 


Leni ub انما‎ 


yir rar dps Ls Tus «4 


١١١ 


: خالویه‎ ol di 
Tall «ناصر‎ 


#0 a 


boy a لا تلشیوا‎ G با قو‎ 
Ee ^as G 


چر ص 
eebe‏ 


۱ س هذه القصيدة هي في مخطوطة « d‏ » التي تشبه مخطوطة « الم » à CU‏ 
ترتب رقم Ar D‏ » ولكن مخطوطة ب t‏ رد مقدمة LAU‏ لابن خالويه على هذه الابيات 
الثلاثة » ولا آراد الناسخ أن ینقلها نسي واتقل الى ما بعدها \ ch dat‏ فأصبحت 
المقدمة التاريية کاخ لقصيدة رقم lel, Шә gl CAL D‏ تحت رقم Ar D‏ » في هذه 
АД)‏ . وهنا Je‏ النساخ عن هذا الاصل الفلوط فتاهوا وضاوا وفماوا کا فعل (1) م : 
« وقال وقد مازحه سيف الدولة في آس حری به وبين بى عمه من الخلاف € س OO‏ لي : 


dla»: 


.. ويا قومنا  »‏ (۲) بج : « فيا ليت ذا في الرحم » - ط » طا 


« با قومنا . 


ارحم يني وينكم » — رم) с d‏ البت «لطرفة بن العبد» 


ويروى في مەلقته : «وظلم" دوي zd al‏ 
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«A JSN 25% 


- ی 
قر ل في سواد ALL жуй‏ يليب X AE‏ 


- رهس‎ ch} d ae ړر په‎ Ио. р و‎ y ele 
معاد‎ z et وهدا‎ EN: ت | وم مد‎ 


Wi Z ep سوا‎ + = re D — et 

2 0501 کلف‎ eb LES LL d اهدی‎ 
Dingscht اليْك إذا‎ Res бм 
BE | 

وسال سم من الفط — 

w Bye „°2 + سے‎ 6240 PLI Wi all e D x -2 
alis من الصهېاء‎ v iz من ساق اغن‎ Je يتنا‎ 
د ېه‎ PLA "Tr °%- aor} ره‎ ۳ 2^5 t =, еа 

A زار وجنته سكرا وأ سل فضل لفاحم‎ re v UK 


„ “bs. 
- = f 6 > o 2 2 MÀ . 7 _ 
ما حملت خداه من ورد‎ sly d A بطر‎ M Le ما‎ Aas | 


Ji طا :« الفواد حيدا»  (۲) ط : « أهديا » - ل : « ان‎ co — ٣ j 
.» والغزال » - طا € بج : « وحيدًا‎ 

ع À ١‏ س نتمد d‏ هذه القصيدة مخطوطة | کسفورد  (Y)‏ ر : « واسيل Ja‏ 
الفاحم » كذا في ذيل زهر الآداب ص ٠‏ رة « فوق الفاحم » — Om)‏ :2 یمد ماء 
lu‏ ر :و عا ملت . . & : 
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ӘЛ قافية‎ EE 


BE 
— هن زوء الرمل‎ — 
t وس‎ = ui n" ° =E” E o D 


dou. ناسا‎ & фах Gë الا‎ > 
2 e لست 6 عند‎ УУУ! DER 


A e 2 S z - :‏ 27 ماه الله رمه و۶ 
قل Хае 9 Age LJ € à ge A ma ER‏ 
aw af 2 - o? - 3‏ $ 
ШЫР AR‏ تن — ميل :مالي عنك ey‏ 
E us - - 7 = °‏ 


— افیف‎ oS عذار‎ 3 Г, 
А , ."وو‎ - 01 ° PIE 
١ ذلك آلوعود‎ pie Bl لديد آلجود > حل‎ si الا‎ le | 
— و‎ H SC we ^ 27 "3 - 


ته قالت ell‏ للمدامع : جودي 
ANE Li‏ جتان A‏ 


و | — من AN‏ الكامل — 


3 سے‎ ә € 

pu gs c» SO JE gl 

- 7" و او mor‏ چ مر رو ۶ БЕ,‏ 

«АЛ كأنة آلوزد‎ а aise. ما الان‎ 
af ب‫ دوا‎ £ Eo ке | - 


-ab °, - 
اللمعتدري !ا‎ МАЗ ш 9 Lim نو‎ 


phys Ai sed = €] « لیس من هذه القطوعة إلا بت واحد في‎ — \\o 
: طا‎ (m) — < 12 бу» - > پیروت والشرح — 00 : « صفة الإدلال‎ gab 
€ — ان‎ MJ مالي مه بد » — (ه) طا : « فاذا تفیرت‎ « 

ү‏ - ليست توجد هذه القطوعة إلا في : ف 

yyy‏ س کأختها لا توجد إلا في : ف 
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UP قافن‎ 


YA‏ ه 
قال SH a I ER >: wie o Айде e‏ الدولة يشي 


А Ae 7 2‏ 
E‏ نر صعصعة » ومن < منهم »من «طیثی» e‏ و کلب بر » » de‏ 


LS + ШУ! » Q CAT بن ورقاء‎ Ale أحمّد‎ Ul» ge (esi. 


»۴ یج $n‏ س rs‏ 27 موی و 22 ےم كي ت ره 
فصدة دهنی ۶ yl > le‏ مر < 4150 „ал » gan € aA‏ يايام » SD‏ € 
ae S Lorie 7 o „ш‏ —2 


: Qoi » cfi WT, aL Vi, Zell و« تثلب» في‎ 
C4 كنت‎ Hii d$ 36 GE іе сола « ارسما‎ 


۸ ۱ * — ارواية الأولى - القصيدة الحمدانية س )1( مقدمة هذه القصيدة ЕД‏ 
من ڏسخة di‏ نسخة ؛ و آصح نصوصها أصلا dän‏ رانس» و« الاز أنه (لتيمورية» هذا اعتمدناها c‏ 
وتليهما في الصحة نسخة«برلمن» . وفيا عدا هذه الأصولء a£‏ أن النسخ تختصر النص و 523 42 
وبعضها ماه Yo‏ في cl » рэ‏ ره لامقدمة في «طا» VL‏ «ط > а‏ فكيا يلي يلي : «قال 
وسمع أبو أحمد بن ورقا وهو عبدالله بن محمد بن ورقا الشبافي ابر في ذلك فقال قصيدة =" 
چا سيف الدو له d aja‏ هذه ويفاخر مصر ( كذا ) pul‏ بكر وتفلب في الباهلية polla‏ أولما : 

Cu فاذكرك المد الذي كنت‎ Ge بسابروج أبصرت‎ a" 

وهي قصيدة طويلة فلا ale‏ فراس ما عمل فيبا Je‏ قصيدة على منو الما یذ کر فیا أسلافېم 
ومناقبهم وهي : — de‏ «قال al‏ سب نو yo «0 — «jo‏ 
يوجدان ri‏ له سب : « وکتب pi‏ حمدان عبدالله بن محمد بن ورقاء SLD‏ 
دص موه ВА НЕ ee а‏ 
лах Zeck 4201 do‏ ص YY‏ 1 بو بد حدر gly‏ احمد Alis‏ بن ورقاء З‏ - 
اسا عرب ple‏ وقوادها e‏ و الختصین بسیف الدو له . وما منها ا 
uc‏ وبين al‏ فراس اوبات والیها deol‏ أبو فراس. ..»- وف «فوات الوفيات» 
ص ۱۰۵ ٥‏ ج ١‏ : « جعفر بن محمد بن ورقاء til‏ كان من بت اعرة . . .ولد بسامرا 
QU) Аз‏ وتسمین ومائتین و تون في شهر رمضان Le‏ اثئين سین وثلهائة € وکان التتدر 
جر ه محری بي es » UL‏ تقل wale‏ الاعلام ج ٩‏ > ص LAN‏ — )5( کلمه 
الاسلام » لا توجد إلا في « ط » - ب : « في الجاهلية وعدوما e‏ 
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n 


Vey‏ قافية الراء 


هي Suas‏ طويلة ؛ EI‏ وقف آبو فزاس على ما ذ کر فيها » Jee‏ 
s cQ E DG‏ فيها GU)‏ أسلافه » وا 


g 


‹ del { ell; cal 


che سر‎ 


LXI nus‏ ما زاد ue‏ ما 


D» 


oy « Zell في آلاسلام دون‎ КУ 


ني كنا كانت LB‏ تنيي ؛ Jes‏ مش ما e‏ 


vi» : فراس‎ Vig قال‎ : eu بن'‎ AP عند‎ ui 


. مه‎ T 74 


AE » altel со‏ من أن AN E ке‏ آضطررت إلى 
БУБА 2 Be‏ وأأعسا کر y EI 4 Ba , ds КТЕ‏ 


2 


5 4 OU ll, эз ما‎ dé d € la n H ) کان رتا‎ ۳ 


< 


sch 022 » Eo dé‏ ر الريح » وتوم sale e‏ لعددت 
د تفا Zi e Zb‏ ذ کرت SRLS NEI‏ 


س )8( : «فممل آبو فراس de‏ وزنها قصيدة k‏ کر فيها CIS) GUT‏ واسلافه 3 del‏ 
os ANI‏ < — )9( نسخة « فل » : تنفص الجملة AVI‏ : » في الاسلام دون «ААШ‏ — 
> كلمة p‏ السلف » س (тї)‏ في الأصل : «معاوية بن عبدالل » انظر ذهر ال د اب(۷۸/۱) 
— )12( في زهر الاداب: p‏ على الاحساب (ад) e JSS‏ إلى هنا تنتهي شروح النسخ 
ومقدماتها € وتنفرد نسخة فلورانس باقام المقدمة La‏ كمالحا )18( في «فل» وهي التفردة 
بذ کر هذا النص تصحيف كبير للاسیاء کا يلي :« جرجان. . . قبضنا الريخ » شمث جبله » 
وصحيخبها أثبتناه في النص . أما « يوم رحرحان » فيو لعامر Je‏ ( العقد ۳۱۳/۳) Lis‏ 
« يوم شعب der‏ » فمو لعامر وعس على obd‏ وعم (العقد Ul, стаје‏ « فيف الريح € 
فېو بين قبائل مذحج وقبائل جمض وعاعر بن صعصعة ( العقد ۳۹۷/۳ ) 
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13 


14 


15 


16 


17 


18 


19 


20 


PPP مر‎ жае د‎ 


, Ÿ + Bes مس کے‎ ү se 6-7 
! هاجر‎ AA) مهجور » و‎ amis > دار‎ À "MI لعل خيال‎ 


قبل أن Als Tu‏ القصيدة في النخ c‏ يدر أن أقدم بين Gag Len‏ موجزا عن حالة 
النص فيها ؛ لأصور مبلغ اختلافها واشكال رواياتها : 

» ورباط » واستانبول » والخزانة التيمورية‎ e نسخ فاورانس » ونسختا برلين » وفاس‎ UT 
فتورد شروح ابن خالوبه وتعليقاته على أبيات هذه القصيدة . وأما نسځ حلب »> وأ کسفورد»‎ 
€ وطبران » ودار الکتب المصرية » والاسكوريال‎ Coley » ووبیکن ¿ ولندن‎ 
: d الشروح‎ old واستراسبورغ « والطبعات » فلا وحود‎ 

| ولس هذا هو كل الاختلاف шл‏ هذه النسخ 3 НЕ‏ ذلك T‏ تر تاب à SUN‏ القصيدة 

dy‏ عددها » фу‏ نصوص هذه الأبيات نفا » وفي آمماء الأعلام فیبا . ولقد استطنا بعد جد 
شهور إلى ла‏ في روايتين مختلفتين اشد الاختلاف متشعبتين شد التشعب . وسبب اختلاف 
النسخ أن القصيدة تاريخية في مدح الحمدانيين وقبائابم » وانساجم » ووقائمم Hak)‏ بقصيدة 
أبن ut‏ في مدح العباسيين ) ANT‏ للفخر وتعداد أسماء القبائل » وتعداد الوقائع € وطبيعي 
أن تضم Goel‏ يېا كثيرون » وحوادث لا تذ کر عا کتب التاريخ الا الیسیر ؛ يجار في 
فهمها PU‏ فیصحنوضا أو يبدلون نصها » أو يكتفون She‏ الأيات » أو олда‏ 
ترتبها . وقد by az‏ في منتصف القصيدة وموقعه في صدرها والسکس على المکس . وعمرفة 
عدد الأبيات في كل نسخة e‏ وجقابلة الوحوه فيا » يسهل تصور هذه ية التي قام جا WS‏ 
كثير” من الستشرقين е‏ ومنهم من انقطع لحا Hal‏ £ فعادوا دون إقاما ؛ ome‏ 
إلينا يدا لا تنكر في قراءة OLY‏ وشرح الکلات ؛ ومنهم الاستاذ ( ماريوس كانار 
Ке UR Cañar‏ التاريخ ia d‏ في جامعة ree‏ چو في كتاب gelo)‏ 
والعرب ج Cr‏ الذي ترجه عن الروسية وعلق عليه » وزاد فيه » وترجم أ АЎ‏ القصيدة التي 
بين آیدینا إلى الفرنسية . 

وما دمنا لا نحلم بالكال في جمها فسنكتفي بايراد التصيدة على EX м). euo»‏ 
الآن » عدد Wl‏ في كل من النسخ التي أثبتنا رموزها هنا مكتفين بالأصول دون (تعرض 
الى النسخ التي تتفرع عن هذه الأصول : J‏ 

rede pag,‏ استر po seal‏ » ونسخ حلب لثلاث» ونسخة | کسفورد » 5^& وتو بنیکن 
وشرح الديوان pat‏ كل منها يحوي ۲۲۱-۰ Ge‏ من الشعر . واما طبعات الديوان 
الثلاث فقد أوردت Ge ١١٢‏ . ولس على C=‏ هذا القسم أي شرح لابن خالويه . 

CALI — Y‏ برلين » ون خة الازانة التيمورية » ونسخة طوپ قاپو سراي ضمت 


Er ۸‏ ولکنها تنفرد بشرح ابن خالويه . 
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3 Së < aw ر“‎ РА > = 2 سي و‎ 7 „ 
salt AS) وتصييني‎ f o= Ze ae ۳ dels 
ke ۳ € 2 " T š 
SEL طان الدارعين‎ uc ذَاكَ آلخاه خريدة‎ SI وني‎ 

М‏ ,+ یاس M‏ ورس م Én‏ لكوع 
تمول » إذا Clee Le‏ متدر le‏ : "زار شوق бш. | I zal‏ 9» 


۳ - نسخ فاس » ورباط » وفاورانس ٠ Gy ١507 a‏ مع الشروح . lads‏ الاختلاف с‏ 
Ul‏ اساس روايه الأبيات : مخطوطات il‏ الأول " WE‏ في اثبات شروحها عل 
e ин‏ الثاني . واما محطوطات القسم الثالث فسنوردها . بعد تشر رواية القسمين 
الاولین معا . وسنسميها رواية ثانية لاعتقادنا ببعدها عن انشاء ابن خالويه وحمه . 

وقد وحدنا EE S Kaes‏ ا د هم هذه القصيدة في SUN‏ الأول منیا فقط أي 
من .CAY-40‏ هذا التقارب de "s‏ | لإمكان مقا a,‏ النسخ 3 هذا e»‏ فحسب КТЕ‏ 
«وضوعه التسيب 33 — JI‏ 3-1 والتمدح ДЫШ‏ وا يسهل الاتفاق لورود ذلك على 
indi‏ الاوائل والمتقدمين من الشعراء قبله ولوجود هذا القسم في أ ДУ‏ المخطوطات والکب 
التي تروى ЧУ‏ فراس. 

فسئقا بل ГЫ‏ هنا سائر EU‏ حق البيت ۸٩‏ .وعدد هذا pil‏ في « ب ء با > ۹ه ACTE‏ 
ول coc»‏ :51 يثا » do‏ « فل бча: e‏ » وی hy‏ طا » ح » حا » حب ) 
‚б Ar‏ 

وهكذا غد أن الأيات في اقم الأول أوفر عددًا من سائر النسخ وان لم تكن أضبطها. 
ol,‏ الأبيات al à‏ الثاني أقلها ولکنها آصحها واضبطا » ترافقها الشروح . اما SU‏ 
اڅن والسياق المنتظم ففي القسم JI‏ ولذلك اغذناه CC‏ 

NOE EE E 
ج : « غريرة لماح سب‎ - ٠١ فل بعد رقم‎ A هذا البت في ب بمد رقم ۲۳ — ولي‎ 
mr 8 eu шош ترتبه في فل‎ (ә 
: be ح ء س » طا‎ - ٣١ ر ترتبه بعد‎ cJ وق‎ - ٠١ ool و ف : نقص حق‎ 
te )۷( وفي فل : بعد م -ینقص في راء ف س‎ ١ في ب : بعد‎ CO — € ففصن ناعم‎ р 


و قر بعيي € 
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قافية الراء 


Pd ^ ^ " a2 


5 
UE‏ نالوت »احو اضر 


سی سا 


о 


لدي » Jie E‏ شرا 

Hir 9 So حاف يدي‎ 
ИУ ولا نم سا‎ one REN 
ZONES 


تم S ee chee‏ يز ونو 
لد ومتانجوی te‏ سراثرا 


PE ER els 


T sote se و تسعد‎ 


“ae 


“=o من‎ — as e 


رما هی إلا jo [SB‏ 
AC pure MON‏ 
ما سرت عن دیق تن d‏ 
"p mo ie G‏ 
ويا gic‏ » مآ لي ؟ ومالك « GE‏ 


IAE: 


‹ aB СШ) 0,216 Л 


b (А) —‏ طا лор:‏ البوادي» - ب » Medic‏ البوادي» - ب : «لأهلها» — zo ts)‏ 
«قعادت 2000 a‏ الصاثئر» b » he ec‏ :« بعذاب صارت لي «VI‏ — ر: «وعامين الا 


تھا HËNN ple‏ ( کذا ) » — (۱۱) ح » فل » ب : « ظللت ale‏ - ظا : 


gute] L اظرة‎ 


دو كلقع چا وساد Eme as:‏ :«وما ظللت عن رائق» — ش : «وقد ظللت 


€ - ط :9 وما اسفرت عن ريق » - ب :«على ما تحتبن المحاجر» س Or)‏ ر : 


عن رائق 


« ما جارت عليك (s)  »‏ ح :هم لي منك» — )9( : «والفضل والتفى» - ط : 
« الحجى والرأي والعقل » — ر:«والءقل والنهى» - ج : «لربات الحجال» - تاء ط » طا : 
«وربات الحجال» — )3( cb‏ : «حانت ما ee aan‏ طا » ب :هما يبتغينه» — 
ف : «مثلكن أثائر» — ط :«منذ كن أمائر» - فل » ب :« جنائب عندي € — OY)‏ ب : 
«الاسنة دوتما» — : «الاسئة eld jm‏ — شءب »طا Veni‏ نام AL‏ € — ر: دولا نام هاجر» 


bep (за) — en: à Ў هذا البت‎ 
Bb =”. 


C‏ « ولا هدأت cos‏ س OA‏ لم يقع 
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۱۸ 


1A 


ER‏ قافية الراء 
و Est‏ و م + 
جم الناس alec‏ 


مرک 


gie لی‎ Es pr rte, 
le Cu € الاس 6 نو نو نهم‎ Ae, وبت‎ 


wier 


A a ےم‎ 


رد D ^. ot ۳ NT 8٠ # C 2 Ss e‏ 
XJ uh‏ بت 550 BK eck See‏ 
GIE‏ 
or‏ وهی Jy he‏ 
شرف 5 OMM ТЕ‏ 
كس مر ده NM‏ رس LECHEN‏ شه ری 
« أيا رب > حتی الل ما نخافة ! وح بياض الصبح € مما نحاذر»! 


د 


H e Ae Steg رر سم له‎ 8 

PBN ول فيك من فرط الصابق اص ودونك من سن‎ 
A с “Үү KÉ P 4 £s MP 
هو فادر‎ il إذا — عن‎ T dac el: عي‎ d ilie 
D ^ ы. Ae, A. € we €, „7 
1 , EE و‎ ote 32 L oan „у e سو‎ oga 
Z € وا بيض »> ما تطبع الهند‎ lat) يندت‎ Le € واسمر‎ 
. bo. 2 5 47.7. 3 ۶ ره ر‎ а SÉ 
الجصم» وهو مسافر‎ eg وَعرْم‎ Coole »هو‎ SH دق يقر‎ 
NS 2 a ok و ساس س‎ e geet oot” „г ور‎ £ 
و ئي حی | سره ومعاشر‎ € GU ارض‎ d NT 


«وعنت ako‏ س (re)‏ ر :دعا رجم € — ب :«فظن الناس» — (т)‏ ر :«نادمت بدر 
al‏ — : «ما د ششت » — (۲۲) في دح يتأخر هذا الببت عن ۲۳ - ب : « أم ولو" » 
oA UN‏ : ف » ب الببت رقم ۵ - (beue‏ » تاء تورد الصدر كا يلي : « أقول 
ضج JH‏ بجر سه6 — D‏ : « وقد ثم gel‏ بحرسه 6 - طا » ش > تا э:‏ مها للصباح» 
SH‏ :ح »ب وقد اعتيدناصما ونسخة عبيون ЫЛ‏ مخطوطة الأحدية ورقة (OY)‏ 
با : «وقد بان э lo»: Ьа‏ منها» — (r)‏ 26 : دتما أخافه»ۍ-«عا أحاذره — ob‏ 
7 فيارب» س (ro)‏ ينقص في ب - م » ط : : «وان لمث من قرط الصیایه»-ط ED:‏ 
Ь—«\ „э: de‏ من حسن التصور»-طا من حسن ألصيا نه»سش : #من حسن الصيابة»ر: 
«من حسن التصاون» — )3( pais‏ هذا البت à‏ «ب»-ط 3 : «عفافك عني»-طا : «عفافك 
عي » س (тү)‏ :2 نفى اللوم عني  »‏ طا : «همة علوية» — ح :2 عفه عدویه > - dt lb‏ 
d»‏ ما شلت منه موازر» - المجز في : «ر» كا يلي : «وحاش على طرق Sol JI‏ صابر» — 
(РА)‏ :9 مما eau‏ — ر عن CFA) — quus‏ لا يوجد في :ب — (re)‏ | بقع في : 
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قافية الزا. ۱۷ 


Ulis ان آلکرام للکرام‎ Sayed أجذ في كل فج‎ ta 


a ap ما نيطت‎ ul M من سل‎ ШУА» 
سرت > عند المغار » المارر‎ 15) SS aio 2 2 a = 
ردم كس و‎ 5 


۸ سر وس oes!‏ سور ur‏ 


cA € » o َقَامَت بها‎ 
E «بملحان»‎ cu “رشا‎ ch SAI AUN VON tO 
وهي حا بير‎ 45 Ce 2 owe (ake 5 هي‎ 8 > K LS 
السافرا‎ UE رب ما برجو‎ um d الکلا وی‎ oy فا بعد ما‎ 


3 . 


ау іе a YT عن‎ ac aiia stes 


eis. 


mo — bala‏ يم في ب سح oa‏ أجد في کل قصر عشيرة» - ر » ط 2 اح 

«إذا لم أجد في كل أرض»  тю‏ بقع في تا- ط : «من نسل صادق» - ر:۵ما chi‏ 
43i‏ اطرائره — (r)‏ : «عن اللاء آن بعاقد» — طا ale) AM ol»: b c‏ مد اج و 
Di‏ حردت عند المغار» - طا (тА) — «slo:‏ : «وخرقاء ردفاء» — : «ورقاء» — 
Le: —‏ لا تطیع الأباعر»  (гә)‏ ر «حديلية . . .رائق» - ب:«دانق» سح :«ذاقت 
شقائق ذابق» - الشطر الثاني في ر :«مواضیما حتى تضرم فاجر» - طا: «حق تفدم» - ب: 
«ضاقت . . . مدى فيضها» س (rey)‏ اظ :و Glam‏ الراعي پل برحة» - ب :9و تفادر» — 
د« lig‏ » س (ry)‏ طا Le ela:‏ حق LE‏ وضمنت» - حب » ج о:‏ آقامت Le‏ 
bc – «ole‏ :دكت ضمنت! © - ب :«نسان» س (rA)‏ ح : «للحان» — ر : «الدهور 
الدوائر» — ы List bra)‏ ند ملع دا ع со:‏ علیها» - ر : «طفيت alle‏ 
- في EE ie ATI‏ : «الذين aly SG‏ 
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۱۰۸ قافية الراء 


2 وان رت دار » وقلت‎ 
ZEN о Cx aoi 
tege Allen А) әв 9 
یر‎ A ا ی أو‎ 
۱۶ АЁ QUU Vie 5 
a تی لا أدى من‎ A 


, رس‎ * zr ° t 5 
ء واواصر‎ Al من‎ CA 


+ + + د 


?32.47 سه يه بل تيع 
عدافرة € Ae‏ € وعدافر | 
٠‏ عرد" bi fn s M‏ 
de‏ نا ee‏ وهي sal‏ 3 السوارا 
Mu Än piece e‏ 
A AJ‏ سنا له ne э‏ 


dw ». ماسم‎ ри مسر‎ 


€" 


vat, stb EE 
(ae صفی> ودک ما‎ la ДА فا‎ 


2 1 
ows 


- eT Mets e Wë Ce M 
«Кд» o تبوات‌من‎ 
LE سا‎ 1 “ e a ٩ 5 d 
من «سعيد» نجاره‎ Le LE لمن‎ 


- 


ei 
- 


CE — رهس‎ 


DUAE وما‎ 
e Us eis بصار‎ Ges uu 


e >‏ + د 


a ot PET. 2. "+‏ 
Li‏ را كاء تحدى بأعواد رحله 


Te 


و 


ELS‏ .. 4 > گم 
و اشر nuo‏ لا يف > Б‏ 


Pb (wm) النسخ : «من صفاه — : «وقات نواصر» س‎ AS | بءر - في‎ à نقص‎ (ur) 
ينقص في ب - طا : « من‎ GA) س‎ d الببت‎ Aen «من قومي» ح : «من قربي» — لا‎ 
في ر: «اذام‎ (ъз) »و س‎ gaid نسخة ب‎ (ә) معد » - ط: « ففرع ليف € س‎ 
~ ر: «افاضل عن أنساب قوعي لفضلیم»‎ (A) — «بالفعال الواهر»‎ : Gay) — تكن»‎ 
ipeo talpak طا : «عدق‎ (һа) — ر:«لکن لا أرى من يفاخر» - طا: «من أفاخر»‎ 
حب » : «أواخي» - ب :و آواخیه» — )+0( لا بوحد في ر-‎ c b сә call daa» 


sa»:‏ بأعواد» سب : « غذاءرة » - طا: «غذافرة غبرانة وغذافر» 


аш ل‎ - «ai 


— )91( ر: ولا مبلغ «Li‏ ورقا y‏ سح , حب > ب ЖЛ»:‏ الى أفناء بكر رسا لةه 
DO TEE‏ بكر » - طاء ط مح : «على «let‏ — ر : «عل “pel‏ سب (or)‏ طا: «فتد «su d‏ 
Diy —‏ بعدتكم » — (or)‏ ر:« لا ada‏ — ط :« و ناد ol‏ 1 بغب G€‏ به ج ‏ طا: 


» نشر العضب‎ D ub - € YD 
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قافية الراء ER‏ 


A تی‎ 2 а 


ص АА‏ = 2 هه ا لم وس و مس e e‏ ? 
ویجمعنا » في« وال » عشر به وود » وأر<ام » هناك » شواجر 


rye раје Hatt o yg ۳ 
АА сек إن شط منزل‎ (00 et ic 
Vols CEST EE وقل‎ 1S a] )أو تضعف‎ рай گنف رت‎ 


اس 45 1 


^ CT 17 ` š ке A t 4,1? "Lun 8 
واا‎ ИҢЕ Lei (sli 55 ۶؛ و دو‎ Cad lines SIN 


а РИ ИЕЛЕ — ۳ 
»۱ وظاهر‎ > oa مات » وأخر € وباطن‎ 


СТ зур قلاطين‎ ДУ бы д 

"ASTON esr as e. Prise ا سمو‎ 
حاضر«‎ aed IS UG ka وهل يطلب الب‎ 

! ونی مناخ‎ a el cas yey الكلام‎ E Ye 


EECH ul‏ نسل «حارث» NOESEN‏ 1 يرا 


š 


Api a ول لات‎ pes Ae ee 


Cox)‏ طا: «هناك سواجر» - ينقص ú‏ ب — )00( بنقص في ر — :« وقل لبني ورقاء» 
(OD —‏ ينقص à‏ - طا :« وکیف ترث الیل » - ط: «وكيف يرث الحال» سح : 
my?‏ الحبل» - طا: «وقد قربت قومي» - ح: «وشدت أواخر» — (eA) € Сем)‏ يقعان 
في b‏ طا »م بعد البيت هه Gals‏ أن نتبع uà‏ ترتب ر » ف » فل لان ذلك أقرب 
الى السياو ق — (O8)‏ من هذا Ww ge cal‏ نقص في : «ر » فاءفل» - CV)‏ ب : 
«أأسمو جا شادت» - ط :اتسوا بنا ادات وايل للعلى » - ط : «وقد غبرت تلك الأولى 
والأواخر» = OD‏ طء طاءح : «وتطلب bcd ye‏ : «للعز-للعز» — {шә Сан)‏ 
دالا الأكابر»  (мә‏ ر » فل Liv:‏ الذي»- c)‏ ب :«بالتفرق» - b‏ :عم العشيرة» سب 
)39( لا بقع في ر- ط : «وساق cul‏ سح : «لقد جرت عليه»-ب lot‏ جرت عليه UJ‏ 7 € 
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په 


۳ 
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19 


8 E s . اه‎ Fey se رس‎ 
هن مصادر‎ Le > ودې ما ه٤ لو “جرت دماوهم موارد موٿ‎ чч 
, > e ° €x oe A - در 7 ر وس‎ ZA = E. 5 4 
his ف الا مام جدشة! و لاجودالا آن‎ SA | وه‎ ۷ 
› ete , 5 و‎ 2 oc 2 РУ ur دام‎ ДО 54 كحم الى‎ ee 
واظافر‎ f ez d و للدهر اب‎ А وجديا لديا تاش الد‎ чл 
و‎ „+ ec AS, -tzt وار وسه‎ үл} -°t ٠ 
ele أشم »طويل الساعدين‎ Шыл; أعوام‎ SG «۰ 
"bns die فى‎ ШШ هه‎ e E e 
JL Tees Mao وما منم يي‎ ER Pod فا بوايجدواه واب‎ ۰ 
و‎ AË. Ces IA AE مرو‎ A ووه ? ره" + وس‎ ZEND 
فر وافره‎ l LI سے وادع۶ و کف رحاز‎ eal JRC T 
وم‎ - КУ a P | Е е “° — Z ox 2 EA? 
دواؤه وف قلب ملك الروم دا مخاص‎ Li کان‎ A داء‎ UT vw 
, PLI T صا‎ $17.) yes لړ‎ a "Za а LE سه‎ 
P oly السا‎ l. بنى ها الباق على الده د که نتا تح‎ ٣۳ 
۶ سر‎ ۶ әй + e s Ve LA) وم‎ y = y — bo ig Tae د‎ 
PIE PF € M رعم | لمدو بمیدها معود رد‎ de وسوف‎ ٨ 
م‎ get cw M sr ү. P ES E лү" e TF سرس‎ 
تكاشر‎ hbo از مه جلاهاءوناب‎ aov لما‎ | i Yo 
أ ليش حارضر‎ ets فا مرح باد‎ а درا‎ Т Y" 
00 Doct ,5 ei درګ‎ J TE 
ماجد» رماسمهم أموالة و شاطر‎ E lal olay يها اناخوا‎ 


و« ده + 


+ ده‎ а e 


(АА)‏ ف : «وذي ais réie‏ في ط > ب » فل - )٩۷(‏ لا يوجد في ب - ح : دالا أن 
تضيف» - طا Un:‏ يضيف» — (A)‏ طا : « ساس (لديار واهلها a‏ : « ساس للدنا و اهیلباه 
- ب :«ناب فيهم وأظافر» - بلقص في رح (ЛА)‏ من هذا الببت ge‏ ۷۲ ينقص في : ر > 
فل س bee (ve)‏ » طا :«وما فيها في eio‏ — (۷۱) لم بقع الببت إلا في ب » ق » ز- 
ترتب مخطوطة فلورانس سيء جدا في هذا القسم € فهو مضطرب متداخل — (yr)‏ ر : 
alil»‏ بعز»- d айз‏ — ط: بدلا au‏ واقد فقد الاسى وعزت مطالب» — uei, (Yr)‏ 
في +ر » ف » فل - ٤ bel‏ ح : «با ail‏ الباق على الدهر» — Y (МА)‏ يوجد في بسح : 


(vo) — a yla lan‏ ينقص d‏ ب حق (YN) — МА‏ من 


« على رغم السود» $27 


هذا البت حق VA‏ نقص في ر » ف ء فل - ط:« كفت عدة Luly‏ دارت كفه < - 


طا : 9 Li‏ عداوة الغیث وارف کفه » - ح : » درات کفه 4 
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قافية الراء ۱۱ 


رعتي [US «у Й‏ ارس تا الا مجاه 


a Lon‏ مام مشیم of ЕИН mm E‏ > ساود 

PD‏ چو ے صف ور 3 - سر مه ګه "n2 "n‏ رود 

= ما اصيح ألعدل فیهم ؟ و لا طاعة iu‏ وال Je‏ 
نت A‏ خلاف نتاس TG‏ وقد جرت ate ell‏ الراثر 


LS‏ ال دار Ze SÄI‏ فحرقیا slab "ele‏ داثر 

A - 2- رگ‎ ù ص‎ w Pr 2 2 € 
(ae E » ATG UB ue эш » دل د تمیماً‎ 
35 exo ‹ «Jl ol وور‎ А5413 في ”بک‎ ЗА 


A Ра or e 


م“ و дй‏ في ES‏ بد به jus‏ 


« eler. ГИ vm ДУ ءتتاهنت "اوه‎ Уа)» уэ 
» وهو ابر‎ » d عن‎ АЭ c yi oi ду са АДЕ el 
Re Й ذل‎ Ore VT أماط عن‎ 


(МА)‏ : «فتکنا JUI E‏ 15 وفاتك» — ط e‏ طا:«أردى الكماة وفاتكا» - ر:« وما 
الفارس الفتاك » — ب : « الفارس النتال  »‏ حا « القتال q‏ — ۸۲-۷۵ ينقص في ب — 


(YA)‏ ر: «میادر غرات «oU JI‏ — : «مثاور غرات» ط : «وساور غرات» - (A+)‏ طا: 
«ما أصبح (لدهر فيهم » س (Ay)‏ ر:«الى دار call‏ — «فاحرفها» س (Grm)‏ لا یوحد في 
ب = من ۸۳ ЛА Ge‏ بثقص d‏ ف » ر Be‏ ش:« با الباق (АЫ)  »‏ لا يوحد في : 
nz, — «b»‏ بن العم من هو ثائر»  ¿L (Ae)‏ طا:«بالساري» - ر :«وجاء جرون» 
(A3)—‏ ب :« دوها وغراغر » - طا :« Liu‏ والعراعر» - ف :«وشد على ذي «JUI‏ — 
« مماوة كلب ينها وأشاعر (АМ)  »‏ طا: « اضقن على البيد وهي » - یثقص في ب- ر : 
ciel»‏ عليه البيد وهي صحاصح» — ط : دوهي فدافد» — طا : «وهو خابر» — p (АА)‏ 
2 ذل اثارة » — ط :و ذل انادة € - طا : « ذل اناءة » - ر« کل اداوة » — ط» ح : 
« تسامی البوادي ». 

[ إلى Le‏ استطمنا أن aed‏ بين الروايتين ء وأن تقابل بشها » Kaen ER‏ 
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قافية الراء 


١١ 


E idi ls ufa. 
adt cos doc Qi EG 


P 


ab فيه طرف يعن‎ as 


HP ربا لش‎ cols; 


Ai" + - °‏ 7 
و لیس الا من الله P‏ 
9e 2 eh A:‏ وي Ba‏ 
وځ يبق ورا ضر € 


مه + + + 


$55 


FW JUS Y ۳ وه‎ à 


of,‏ س 


E ал» لاعن ف‎ te LT 
256 HE s EES 


Уе КЛ 
HEI xl «6 ET تنا سی به‎ 


- 
مر اظن 


а o‏ 8 هم 


ه ه ta‏ 


у oy‏ بدرو» 


ولکتا لن نستطيع كما سيرى Ul]‏ * في الرواية CHU‏ إلى امام هذا حى AUD‏ . لهذا 
سنقابل بعد هذا البت حق الأخير: نس كل من الروايتين على حدة » pl‏ إلا حين (а‏ نفس 


[ Cast Ji à البت‎ 


- » تخالط‎ « ce وأخات» - ينقص في ح —) ۰ ط‎ « : — aU) «وأجات‎ : L (AA) 
وتلبو»‎ kä Lil -ط :فاص‎ oS و‎ Cal NIE ب‎ ٤ «عخالط» سه‎ : +L — ب : «تخالف»‎ 
: ط » ح » ب» حب‎ - «А به‎ шэ: ب‎ (AY) — وثنبو»‎ Lie القنا‎ ich»: b 


olea»: 


TAD — 6 سات» - ب : « فغور بالفورین‎ GA) ر :2 ومنا‎ (ar) — القده‎ à» 


: olai ابن الد بوزه — )44( ط :«عزرفا»-وق مجم‎ dl ابن الدريد» ب : «وشق‎ Jl 
T بصدره؟‎ 7 Dib Chee) — اف روان بيان ذلك ) — ب : یاه قس»‎ 
€ » Ll صدره ما لا تنال‎ do» - بصدره»‎ Di ب‎ 
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ee 


۱۱۳ 
UE - РА‏ ۶ و 2 
شهيدان BEE Li‏ 2 
Jo л‏ موي wean‏ 2 , 
ومنېن و ديا لبوازیج » مار ! 


Ch 45‏ من لا ما شر 


ui wi Wë o H >‏ رو ”7 ۶ 
و كانت ومر عاهاءمنا لعن po‏ 
H "ë 3 dut +, NEU‏ 
لحف جال ( وهو للموت صابر 
ore ose‏ وره روه وړم ч‏ 
حمى جنيات ce‏ ملك els‏ 
a,‏ 2 پس وس 8 H‏ 
رحث إماء eS‏ حراثر 
مل مرجم كش bees,‏ سا و 
تعر بها " فيد » وَنْشْهد « حاجر» 

3 مر ولوس وس سم‎ = Ge 5 Е A we 
نارا؛ جمرها متطاير‎ vi ai من‎ 
- 3 o e 2947 


موم عجلان € ووم ساهر 


AS قافية‎ 


ضيه M Le L 2 7% a)‏ 
وحمي الدي أفنى « الشراة » وقمة 
أصين ور c, „Ља‏ “صا À [seed‏ 


- 


$c wo 622 مس و‎ 
ИЧЕРИ" 


Ba وو‎ ۳ ete 8 “a 
s 17 Allan, واحر ا‎ ARY 


ОТК «للرون» عند‎ 5 
galt او لك 2(« ووالڍي‎ 
CBS aos PCS بحیث‎ 
Vau o5 «dee له‎ 
UNO 5 


ост 12% ewe ET‏ يځر 
سفت من ٤١ prse‏ نفسا as‏ السری 


sal hate om‏ بوقفة » - ط :9« gf‏ الثراة بوقفة » - حب » ط ح :9 فيها 
الرايبان وجادر « — طا:« رایبان وحادر » — :« الدائيان وحازر € — Db (per)‏ 
« بون بالتواريخ » — طا » ب » حب:« وه بالبوارح » — م :«نوء بالبواریج» وصحيحها 
« البوانيخ » او البوازيج dli‏ ذكرها) — Qm‏ ب : « وقد غصت المرب « — 
(es)‏ ب« غداة واحزاپ السرات 6 سح : « واحراب التراث» - »:b‏ الثراة » . 
ولعل هذه if‏ والتي في ١‏ مصحفة عن : «الشراة» »وم أتباع «الشاري» ipm‏ 
fs?‏ الرون قلب کل کتيبة  »‏ ط » طا :«حرون قلب» ب > ح «Jl —Zx:‏ — 


٠‏ © سب 


: ات au‏ اڅ .. 


OY?‏ دة« وأروع من نسل lad]‏ — ماحد ھی حل 


(۱۰۸) ر :« ناء المارقين » — (yea)‏ ط > طا:« قند » س (hye)‏ ب :«واذ كيت مذ 


А "MER ٣ SNP i Dei 
س‎ « ple شفها الدی » = ب:« فهون عجلان وهوم‎ pik (hit) — » یت شر حا‎ 


À 
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۱ قافية الراء 


۲ Du Z “Z, 25,61- | دم‎ + $e в , 2 pet. 
لكمي المظاهر‎ ١: من قد‎ Jo € وأول من شد : المجيد بمنه‎ 


H = 3 Joy 2 5 "‏ 
vau € 275 - š ^ eps d‏ ا هه = - سیو 5 » 4 5 
5e‏ | آروم | رمصد‌ج و انب عره » ملا дам»‏ بالراد plai‏ 


CSDL Uc. a ce LET d ور‎ 
! هام فیلق » وبحرا له تحت المجاجه ماخر‎ GE فلم تر إلا‎ 
D ә б سر رم‎ Ша bo 7 „9 - SÉ 8 Te ve 
! D Lai oils] على‎ T > وصه‎ ШЫ من‎ E وميد‎ 


A ris att ёш =. À a -2 - À P "€ 5 ch 
! أتين € فحاءة € قهرْن » و في اعناقېن | لجو اهر‎ Nal نات‎ 


ره ور 7 S -kr‏ ° هر و zT Pee‏ 
(dle.‏ و دنت تلك cs ١‏ والمار 


- 


D ftx . -at 5 E 3 
فإن تمض أشياخي»فلم یمص‎ 


د a‏ و سم ےہ Жы т Г:‏ 
ديد كنا شاد وا“ و نبي کنا نو € لا شرف ماض * وا خر حاضر 
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— € سح » ب :« اذا ذم اخلیل‎ a ان دام‎ dé э: (rir) — < — ط : « التاج‎ 
Tere ط:«فان عاد فی الميدان» - ب : «للاواء»-طا : «وان اسم في الملیا.-ط‎ (rg) 
ط : «یوم الثراة» - طا :«يوم الشراه»‎ (ri) أطال» س‎ lon: trei — «فهو مظافر»‎ 
ta) عواثر» — (۲۱۷) ب : «فارس‎ à ب :هيوم السراه» — : «حدود شبان‎ — 
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فا 


٩ 


Pis 


riy 


` 


, A = Ts JL 2 ۹ > 
! خان خاطر‎ Y5 € في قول‎ oe 

- $17 „ 2 PED 
جزاء » ولا2 فيا 0 وازد‎ 


راوس PAT cafe Li ^ lac‏ 
عدوي و نَسا ته تلك المفاخر 


MI 


ta ٠ Bai А »‏ دون سا , 
و ستر ورالدر واليدر زاهره 


ean Et 


“oe edd az bon وهل‎ > 
ТЕСИ; eod ومنا”أحلسين»!‎ FJA 


۳۱۹ لا في بی uf‏ 4[ واحاه إخونى > 
€ 


LA E , 2.2 0 352 -‏ „ 
۰ وإنهم السادات ٤‏ والغرر الق 


Y js m‏ آجتتاي Zi‏ من A‏ منصفر 


ANTS‏ ار راو و د 
۲ فیا قد —J e pas‏ 
РИ a ۳ PIE‏ 5 
rrr‏ سر صدیمی : ان ЖО‏ واصفی 


-> a 8 وره(‎ o £ dh واس‎ >£, 7 
Plat pod alll "c وهل تححدا‎ ۳۳ 
$ Bo > BA 3 


Ze 253 X.‏ او 
٥‏ فطمت Laas‏ وامتدحت عشيرق» 


(РВА) —‏ ح » ط c‏ ب :9عامر» - طا : «ومئأ حسين القرم» — (rre)‏ : «علي خصمي 
tps‏ — ط Len:‏ وأ a 4K‏ س (үт)‏ ط :«اجتنالي العصب» - طا : y Jo»‏ احتناب المتب» 
سب «احتنافي العيب» — (rer)‏ ط :«وما انا فيا قد تقدم» — (rry‏ ب дб»:‏ تکر 
وتصطفي عدوي» — ط :« ان أكدر واصفی» - طا:«أن أ كسر» — (тт)‏ لم بقع هذا 
coll‏ إلا في ح — ber (Oro)‏ :« وما انا مداح وما أنا شاعر » - Uf lpr‏ مداح ولا 


И‏ ب :دولا أنا مداح ولا أنا شاعر» 
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x36 ۱۳۹‏ الراء 


شرح ان خالوره للقصيدة 


: vo الببت‎ 

1 a ف شعر‎ 591 a M Ski CN آطارت‎ « OM SC? 
it А 6و‎ dle a . وَوَدَى تتلاهم‎ » » LIS » d TEL dil ub 
NK ل وقال‎ 


re e ct 47” 


шш‏ رياح Й»‏ بن Lj ges < Ko‏ بلح 


هذه الرواية الق فضلناها واعتمدناها CLT‏ » هي أقرب الاصول إلى نسخة A‏ 0 #8 
التي كتبها duds‏ وذلك ШЧ‏ تطابق Wë iue adi‏ ياقوت وابن خلکان والثعالي عن 
د ان بذلك pä]‏ - 

d JAS‏ هذه al, Ji‏ نسختا برلين ونسخ الزانه التيموريه وطوب فا وسراي 
SE‏ الم dla‏ وفلورانس كما by‏ ذلك قبل - وکل هذه النسخ تدرج شروح 
أبن خالويه وتعليقاته على القصيدة بين الابيات ( أي 5 بع الشرح إثر البيت الذي یتعلق به ) 
EE Ў‏ فیقولان مثلا : 

وقوله : « وأقبل بالشاري et‏ 

وقوله : « وشن على ذي الخال اځ. . 
وقد سقطت ورقه من رح في الاصل (ب) الذي TT‏ » فنقصا شروح 
عدة أبيات من ( ۸-٩٥‏ ) ومن е‏ رو ور ы‏ 
نفس الام فأقت النقص وسدت الثلمة - 104 ستعتمدها 

وسبری القاری؛ ol‏ شروح ابن خالويه تتناول أسرة الحمدانيين وقبيلتهم Wl‏ غرض 
القصيدة وهدفها على أن الاماء الق A‏ كرها هذا اللفوي قد تقمض عل القارۍ" » لاله Е‏ 
бл‏ باللنب» А ле Ces‏ مذا _ d‏ عد هذا لكان سدوا 
لنپ هذه الاسرة »بل فب Bat‏ وشروحا dësch‏ | 
(1) لفظة « الوارد » اضفناها تتمة للسياق Heide E s‏ 
jd istuc‏ شم aus‏ رن ans isti‏ 
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قافية الراء ٥‏ 


Las 24 TX KR‏ فأقامة T ЕЧ Ў £e! gle‏ ځا پر 
ы‏ نه ТА‏ 


: ۱۷ oul 
A e ° e 


Geer — A A ° . ع‎ 7 Ld 2 PE - vue P 
أبن طوأون » » فلفاه 8 حمدان‎ « Ш се 36-1 


2549 > 7 4» ré 


ee ke ll ass? eee sce ¿xl‏ فاقام له وَلمَسكرم ألبيرة مده sc‏ في 


eae 2 BG 5 Иба ow - - 59 ۰ P] P 
. wii L وحتل‎ » J| وقاد‎ < du) ә?» و‎ » Je rdi» EN 
| ٩۸ cad) 


2 à â 2 č 7 د یا‎ 42 5 Anee, P Auer QUU Enges euch 
رلاد‎ pt اه‎ CRY > حمدان بن حمدون ؟‎ « : à لاد‎ os اراد‎ 

3 ac e H 6 8 е7 PET 451 46 5 2 x“ e سار ےم‎ am - 
: ثلاثة اعرام » توانرت بالمتعل » فستي‎ xl » وديار ربيعة‎ eal 


ws g 


CE at? شه قن‎ „ „7 - a“ ^ . PT 5 & P m” s pee P , 
» d 3! واحدم : ثلا ثة'‎ AL في‎ das cil O) وقيل‎ € » kel mee 
„ Je e د پک‎ NE" ne Ze ei - LE a rtu 3 2 په‎ ef م‎ ۵ ^ 
حسي»»‎ уз? وفد»‎ Zoch ate ثلا تون الف دیتار € ووفد‎ 045 A «211, 


z 


eaae eaae SEC A d I AY. i M 
ell وفيعا يمول‎ » Fate OSL فسَاواهم‎ с و کانوا أعداءه واعداء قبيآته‎ 


«ый лә ЫЙ ы جاهدا‎ e awdi AZ في‎ DU 


: vy cai 


» . ^ se س‎ са is” er ۴۶ , Z x" “> W ATA 4 
سعان‎ 4 е г | » » حمدون » سورا على « ملطية‎ o. حمدان‎ ? го 


a” +. ^. 5 es Ы Pur uet gë 22% % . دس‎ Bet - 2t 
قال أبو فراس : قال‎ s de حجرم من‎ à ki у! : دیتار € ووقف علبه‎ NI 
2 09 "d de "wir 1711 2 ې ^7 ې‎ КЕТ С "ut e^ 
وثلاث‎ SU ale آنا وعمى أبو العلاء‎ » » TE « دخلت‎ : aad سيف‎ 


)1( في:«فأقام» ‏ (2) لمل Gael‏ ما ينطبق على معنى هذه الابيات ما ورد في نسخة فاس 
فلتراجع — (3) شرح هذا ead‏ لا يوجد Ÿ‏ في :«فل» ورقة e‏ ب فقابله على شرح فاس س 
(6) شرح هذا البيت لايوجد إلا في “js:‏ — )7( في الاصل «بالمبرة»-«توارت»-99) في : 
cb»‏ ثلاثون» — ge»: (G1)‏ | بيد مکابد المحل» - وفي «ف» نص „әле‏ هذا الشرح > 
وشت البيتين الم كورين بعينهما س (13) شرح هذا البت لا toy‏ إلا في :«فل» «à»,‏ — 
73 « علي مالطة € 
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zit. AA‏ الراء 


: سورها » کل فرّاس‎ ue جدري‎ e AE سر‎ QE D ES 
j De vu 


Йаш;‏ سیف ر آلدولة » بَعْد Ga‏ = = < و اا بها في 


ORI » موضع الام‎ б) Фуу рш 
: ۷۳ cadi 
qu Kai رة » ولا‎ 1) ce Oley» ОУУ ربت‎ 
‹ з Er лы d uei » eos See » le 


- “ere 


Sus Cas 2‏ تل M. is Aa‏ إلى 


АГ»‏ » » وقد oui Ge‏ 6 وت д) UU‏ فتاها » وقصدها 


САЙ بن علي بن‎ cai» I على‎ GS су: و قاس‎ 
ی به‎ as caja LS فوصل إلى‎ keck Jai أبن‎ 
zd all all Ee EC من‎ Bz Ss رمه‎ 
АБ GR من‎ SLE إلى « العديئة » » وق دت‎ AS QV 


ص وم 


. ما بشرح في موضعه‎ eck 


сес بن‎ ob 45 في‎ Ct > GLY cab» age ЫЛ 
: » بسام‎ ОЛ مشهورة . قال‎ WE وَإحراقه‎ » xoi دار‎ J) un 

r ® Л Las WA وزراء » أحترسوا‎ 0 

9 «حمدان» و«حمدون»‎ з lsh يلك‎ Sch 
: :«فل» کا يلي‎ bY) ق :9 فوحدنا بقاياه » س )4( شرح هذا البیت لا يوجد‎ (3) — 
هذه الكلمات ال أدرجناها وهي‎ » Gall بعد كلمة « في‎ aD - » أخربت الزلازل‎ « 


415,5 الأصل — an‏ فل :» dl‏ الحديث » - أعيد ذ كر هذا à à Jl JUI‏ شرح البت 
۷ فانظر a)‏ 
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236 الراء ۱۳۷ 


Am: sail 

0n - DEN e A t مه ےم‎ 2^ ^ - ^ $^ ou "D 

Copal Ns иэ جنار‎ Ла! حاصرت « بَنُو تيم ۰« ذ گاء »أبن‎ 
اناو‎ H e oes) » » ji — آلاععال‎ LG 


Bean‏ الهم من «الرحة» » > > БАК:‏ عم dos » 5 ol‏ مهم 
Atl‏ رئيس EISE) petra‏ | علی آجعاليم E‏ 
e * ٨ 2 ce 7 ж Ee Y wem‏ وا EN‏ ۶ 2,2 
فلم یلق ?5 كاء » » قات رهم боо ordig‏ 


مر بر 


: فئال‎ Can تسكن « تمیم"»‎ шш ee KM فيهم‎ 
С بشکي‎ 4 si « 65 و2‎ « ae » Qv ما‎ del 
«Ло CL» SE s ما‎ (ae "ae Ju 

| البت An‏ : 
ويد« بكر بن | عند б A‏ أي 5 ا Lele J‏ 


- 
4; poe 


< شه دچ 4 
NM E WS КЫШ‏ < ¿ في وقاعه »و AR‏ 2 پر د ره EL с‏ 


^ 
Ac >“ 


LEI у o <° = A وم‎ T^ مر‎ 
к ox جر‎ pi? كان‎ ore بو دا إلى‎ уса» سار‎ 
«дш» سر عل‎ e MAb » sin أبن ۽ ْدُونَ » > عم‎ 
وأنهزم يش‎ «eel SE RU» e EC ین الى‎ 


er call Wes دما ی‎ : РЫ au etc « وم بهل‎ » AH 
di» 2080 V»: qat Al خرج‎ ЖШ ео JE UG 
Cek Gab »» ЖО» سواد‎ ge Es. : ۶ Se 


e Е A "422 voc. - Tee 
с 59079 OES ET, ce X yiv فاستقده‎ Che € te boo 


— )4( في الأصل : « على e del‏ وهي Uo‏ )9( ب :کان له «bulo‏ — 


)10( نقص هنا سطر من (ب) € والنص غامض à‏ النسخ الاخری — OD‏ بج y»:‏ 
جمثر محمد بن الغمر» س )15( ب :هیا «zl bU‏ — )17( ب : و تبارزوا» 
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۱۳۸ قافية الراء 


D ^ o و‎ 2 ^l or we SÉ) а م‎ @ мы رم و‎ 2 44 2 Se 
(Glo Ages وتكن منه ؛ ورهع السف + > فلم‎ » ٩ المسين‎ « ШАК 
“gs ° e + د 2 $ 2 هو وس‎ e" ee پس ظ‎ ⁄ Z= "5, tí 
Celi صدر‎ «2E» أن ذ كر ما گان بصف » وورد آلکتاب على‎ 
22, Te و‎ 5 2" - A Z" ري م‎ ⁄ ev 

€ اخر اللهار‎ a >W فامر باخراج مضار به € و‎ 3 p Ke Део м Jud 
: في ذلك‎ ell DOG с فرد‎ » pU » کتاب « الغسين‎ 


x Z carte cie ts ۲ ET SCENE‏ رد وه 
اقمت See‏ الدرين € دين ASA?‏ € € . وقد ماد أو کادت 53 4 جوانه 
so 22 ENT‏ › + وو AE 2 1 2 Z Serie‏ و م A‏ ۰ 
co jb‏ رب d AJ‏ دار ملکه 1 وذ 5$ L‏ کان يزعم صاحه 


+ 


оф "سك‎ " Án روم‎ 
نوادبه‎ cy 


البت وه : 


VENE 5‏ وه ә” s£ ° "T +7 2 A7 ۳ % 2 otc‏ عبر 
قيل:لما اس نکل اعر > هارون آلثّاري » les ç‏ على الاععال € وهزم 
o — 3‏ شحوم a я‏ اس م A‏ م 47°“ pus y NËT wt Z2 u^ c‏ 
Gye‏ السلطان € و كان ينو حمدان في i RCH Xx‏ نکهم 
ео»‏ فأشار د بدر « على SL «до»‏ «الحسين» » فاننده A‏ 


„7 › 


« موشكي' » » УАТ» М ЛУ E‏ سار إلى عَارُونَ » » EID‏ به » 
УЛ) Чы, 05‏ وسار به ШШ) св aai» J) GE‏ « موش کبرنه 
إلى « التوصل «йшй» Mies‏ اء و کلب إلى الك cA‏ 
ДД)‏ د للقاري»» LIS‏ ذلك على УЛУШ!»‏ بقل آبیه « حمدان 


.. راه و مهم سر سر „ سم ه هه وس Z‏ مر گام 2 “كلم ZER‏ 2 
أبن حمدون» » و كان село» à‏ 05 « بدر» “жуй‏ 


۰ 4 22 و 17 وم‎ A و‎ oo e FIT سو له هو‎ ree 

ووالى « الخسين » « بالشاري » » فاشتد سرور «мы»‏ € وحكية ë‏ 

ثلاث حوائج » JUS‏ إطلاق أبيه » IER‏ ۰ وازالة ENT‏ على بني 
anat t + as ^ .‏ مضه = Ae‏ ° و م фо.‏ ۸ 1 


)4( بعد :«في ذلك» — يزيد ب : وهو sl‏ فراس» س )5( با:«مال او کادت «js‏ — 
(II)‏ ب : «موش كير» - ف : «جيوش كثيرة فلما وصلوا» 
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wu OM Wu, روم‎ e D lune E 
QU IA وقد‎ (€ Zei ر‎ Qe ین العمر؟‎ UP So sly 


10 


15 


۱۳۹ AN zat 


ابت كم : 

Е lb? عظم آمر‎ d : » خالويه‎ " ty АШУ ال « أبو‎ 
ممه آلعرب‎ nA » ) وهم من يي کلب‎ 05 ex; » dëi 
, ars A CELA E في « ألرّقة»‎ ЕЛ» mc 


we 


cB š > - » «оя‏ عليه сук»‏ وهر "ei € as) 35 4 Ae‏ بعدها 


A وو‎ ۶ 


e Git‏ منمردا aja deu.‏ في طريق алй»‏ متا و کان 


x= 


دلیل «ШШ» ola‏ « جلهعة das «IS‏ به Eas‏ € عن 


A M» بعض‎ ; diu . «ol من‎ "wë Ku Ion cl du € Att 
< تار قومه‎ bal € aale مها‎ ЭМ La 
* 0 


TENN يعار‎ дә У, mem € acd NI db € ESF = 
“a” + 2 Š PP cf T 4 
: وقال «عار: آلکلی» رحته الله تعالى‎ 


€ AMI والسجد آلاقمی و اي‎ € Lag axi ورب‎ Lal 


d b s> 


"mo. P ^ ІМ "m PT ےه‎ Js cs 
لشتفٍ‎ i € ورحله‎ € LL ce 545 آطسین > » يوم «وَادِي‎ »y J 


نی Gt gal‏ لت 
An adl‏ : 


A 3‏ ےم ه س 


j na داود‎ Diels 2953 «ы x Ew عبي.‎ МЕ E 


ç ٤ ‘oul‏ و بو ob. AIT‏ دان КУ € € o, all ç‏ جر 


o MÁS ы‹ ot EU Be حمدون © 4 وسار‎ s pe 


| s 
- 


Zen Ae 


ON كل واحدر‎ Zeche Gi bio sel مضر‎ di ЫЕ 
4 “pes ودخل‎ 4 gx وهرم‎ » AIS рк ele call » me 


)3( في الاصل : « فنذر ecol‏ — )8( ب : « ادراك DU‏ قومه € س )14( ات 
eol‏ - 3 : « ابو الوليد داود» — )16( : «وسایر قواده» — a A Lan? à G7)‏ 
4 
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TM‏ قافية الراء 


Ze e Pr 


iar بعض‎ TU TEMO шол. ms z" "e 


* EE * pa РИС d z * 
Мэл wei ۶ حى » لعبرك‎ з ول ۹ باطن‎ c 
JET آبر جر » آلصمید‎ A eu KG » مضر‎ Ла Li» a 
۱ ЫШ تحمل‎ Кез ux ES 
: ai البات‎ 


# e ويم‎ 


S LA SST cM 


dio «ӘТ "hee السكري‎ « 5 
Жээ آلتوصل‎ Jy; € Le eR » دیتار‎ JI ثلاتيائة‎ CoU اهر‎ 4 
بن خالويه : « سيعت من غير‎ call alc dl ذلك . تال‎ a ريه م‎ 
503 PE ون‎ His) IM à oca ar 19 واحد » أنه گان‎ 


eX XN OC Coca» ۽‎ b m CS LCS EE 


Eh ^"^ -‏ و 
ران » cA‏ راحداهن GY‏ يدي О ES ce ami»‏ ما CU‏ 


à غمده» وړ کب وسار‎ à 5323 جلدم‎ à Maw ومسح‎ CASI 
» DC JET ولا‎ e SEI إلى‎ =Z; {К عرض‎ 

ap: اليت‎ 

slag] "E ac c‏ € الاسر ( cl‏ » لو جال 
En‏ فأسرى es‏ تلم 5« « wuss‏ > قا » m BE‏ وقتلهم > 
وأ Cee phe ce» gy £ ed uii‏ 

e TM d 


TP ۳ , 7 
EES ç € k d БА P. sle Go? سا تر بطون‎ са у 


DIN See‏ » 2 عزمهم e‏ .و كان «be ay»‏ فيا أ 


- 31 


z +‏ 
)5( ) تي : « وانصرف عله » aus‏ ألف Ja‏ وألف Je‏ » — (6) ب : «وأمر الفتاك e‏ 
— )8( في:« من дё‏ واحد من أتق به 6 — )14( prie‏ كتاب « 
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قافية الراء ۱۳۱ 


Pd £ P "EI - 224 و‎ ° yÇ 2 ke Wu ^. ж وم‎ MP 
: قال‎ e آلکلای‎ cf موضعه . قال ابو فراس : فد ثبي «مطر بن‎ 
- په‎ АА ` Aut p» په وه‎ > X РА e E م‎ 2n f 2 ^D e 
"bc و کسرناه‎ ce kl vi» dis وأبلى الطراد‎ Le Wie? 


بالجراح, فانکتف » ES‏ ال آلر کم فقربت Axe, fe Qu‏ 


مو 


BEC » nu في عدو‎ oggi «أبر‎ at EL Jess » في بنض, آمواله‎ 
Vac» إلى‎ ЫШЫ atl gos е EN ee uem » ووضع آلسیف‎ 
гал في‎ ts Qi „ЛЛ 2 ¿< „АШ 
Whi à Gb لمه تفر ذيلا‎ QE » تیه سكرى‎ ٢ 
Ои ال بارش‎ GE JN فاق‎ æ أذ هته-‎ 
€ aad « m » من «عامر‎ Jl 
DES LM 
(of, he GGL Ed со aye V قلیلا!‎ Ze 


* سريت‎ < } 2. 2 EA پو و مرو و‎ al? 7 x "v ٠" 
ob کل‎ GH gk Ub cou» لکن لقينا من سراق‎ 
: an البت‎ 


قال ابن خالو )4 : سار 2 موزس > ҚА)‏ 7 وسف بن الدبوداذ d‏ 
Atos A EPA SP Wu‏ ووو 
cll‏ € فهزمه ؛ فقام « مونس > « باذر بيان » » وامده ol JI‏ با لخیوش € 


Sji . 2-94 b LE . eres 5 A x 51,7 РРЛ: 2 
۽‎ «шу» العلاء بن‎ al» أو‎ edi al» إلا بحضور‎ GT وامتتم عن معاودة‎ 
acad کو‎ eo e سر رر مو و 2“ > س‎ eko té z AC ^17 <ї 
«egi yi» آلعنش . وضرب‎ o UIT dS » حضر اخبرناه‎ EN 
سر ور‎ "uw. 5127 1 * sit # مه و‎ Ki КА 22 ود 7.5 ۰م سرو‎ 
e VC ۽ و گان ذلك‎ » E Xl al وصاح :« آنا أبن‎ € e يوسف» فصر‎ 


eer € M ыы 


E es یر‎ TT е 7 
let بض‎ JG » ألطيب فأخذ‎ ck كنم‎ » J css ودقع‎ 


)10( لفظة «برد عليه من Фор‏ — )13( :«يونس ge ll‏ «ابن دنوز» - في :« ابن- 
دبود» ب г дй»:‏ - في : «إلى الساحل» — (15) ب : «والي الیلابن» ‏ : «وأبو 
gor‏ سي )16( Di‏ حصی نا خبرآوه - d‏ «حهی وأخس coli‏ . 
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۱۳۲ قافية الراء 


Wi è 2 2 وه‎ A و‎ 3 DEER > PAIE sag ےد"‎ 
> الصح » والصح أغلب‎ dl Gas «Lulu» » HIE eui EX وقاد‎ 
پل‎ (e cil EST فا‎ 


2 


xl ede x m cr C] 2596 Gt Ai des 


MU 


DIU PPM n درم ر‎ 


: an الیت‎ 
؛ وقد‎ » al يوم‎ « cedi al» مع أخيه‎ cote wiv A 


- Ње دی‎ cu, 5 72 ۳ 
> فسټي‎ € EE فلا‎ di] £— € ماح‎ 


2 2 وم A‏ مس و و #٨ X‏ ره وھ 
сє alis ay‏ وورجد É‏ ردم ev‏ وعشرون Aulo)» Lab‏ « داو 


aub € acai оу oí‏ في صدرم کاد 41542 + وسأأت بعض من 
2 2 


ç cok و > ي‎ » € „ш. fai» E NS A من شوخ‎ Au d كيد‎ 
« Agi EK 2 сеї Je بن حمدان آلیزرفن‎ 5315 SEL AN 5:5 


2 а WI Cafe d ل‎ > ^u" 
فرس برشاه » صبرت على آلطراد‎ «осла al» تحت‎ ALE? ael 


с. 21‏ ارم (asta » « 7 » 05 Я‏ السه Я‏ 45 5 گان 
و کها وسک e osi Бігус кй‏ 


el يهجو بعض‎ см! un 0%) 
A زور‎ - 


xat دو‎ LU ده‎ roe oe »& on eee ы. ш 5 
€ حمدان‎ [v4 مل « المردفن داود‎ сес” » ألف‎ il A S у 
و‎ Um 1 وي وه د‎ ae 2 #7 EN 7 1 رك ور‎ 
Due © ماض‎ Che وش‎ ley UE Qu الريم‎ E, 


)3( :2 خلاه بالقد « — р: d‏ حلاه بالقلب » — )4( TUE T Li‏ 
DCH‏ 1241« سب )6( ب als lon:‏ — )7( ب :«مع أبيه ألي Sch‏ یس )9( {ш‏ 
«المزرقن» — )10( à‏ الأصل :«مزروع الصبيافي» V МЫ‏ أوردنا — «أربعة وعشرون طعئة 6 
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قافية الراء ۱۳۳ 


» في « خراسان‎ — WAGE ccu» إلى‎ VE di C G 


3 
PIE ر کان‎ с ЛА. Nm "ale 
€ «Ойл» у A СР foes) Ай حمدان € »و« أبو‎ We p السرايا‎ 


» SI» 7 АСЯ а € 227 د یار‎ » š € joi » p olas 
. t oi As ME ایب‎ 1 Jat دفعه‎ Е Gel مقایخ‎ ch 
بکرم‎ ERA وهو‎ ca GALT? Уру LE » weil على‎ us E 

: ds ¢ sal 


es c AU 5. 5‏ اليد 


دن 


e A و«آبا‎ coy Si ví» 

CAE مسا “كان‎ LED » وآخذاه‎ » Ae 77 GES 

Jë > ارس آلکرب‎ » Alas و« آبو‎ > ell انا مضط‎ іо و گان‎ 
жЕ Tz لم‎ gts Aa al» أضعاب‎ „у 


$214 - DM ولا‎ ge 
DÉI فاراح‎ 1 x د د‎ db» de ما زلت‎ 


ж. he 


> وأسمحهم‎ » е) الاس‎ Ach el رم کې‎ FE oS و‎ 
CH € € egi gir من گنف اځ‎ CM 15 [4 وآشعرهم‎ те 
> ۰ عن إخوته‎ Vale يکن‎ QD Uu 


البت S ٥٠١‏ 
> وس e - -2 “ D * o [PP * ол‏ اه سم 4 al‏ 
قال أبن خالويه : « كانت «luc»‏ تضایب « بي حمدان » » сә‏ 


ТЫ » Oi‏ آلاف فایس, » شا کي SG » excl‏ «أبو 


— )3( ب : « ناصر بن à (8) — » ola‏ 3 :« أبو السرایا وأبو عبدات » — (و) ب : 
«واحتووا de‏ ما کان» س )12( هذا البت في في بعد البت الاول سطر 8:«يا calas gl‏ 
- «فأزاح» س )14( «فتفرد پفتوح» الى اخر الجملة . ٠‏ لا توجد إلافي :ق — )16( ق: 
yu»‏ حيس» - ب :«تقارب беч Joss io © (17) — «Ola E‏ بو ابر eal‏ 
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۱۳۹ قافية الراء 


Xt» 2 * Satz °‏ رهس هس D < ee Se‏ #6217 2 ات e > PED‏ 
إسحاق إبراهيم بن حمدان > d‏ مدينتهم « السمعة > حى افتتعها » وقد 


¿les ou واه‎ од AU e ذَلِكَ‎ ys Б.А» گان‎ 
: EE ME Con € ^s i » 


DÉI Ev T uds [4 HU Lia وحر من‎ 
»! ОУ) Му) Sal قد‎ 


HEP Ji 


A سیخ‎ » » Ales أ‎ vo Dict. ent? À» خالويه : > کان‎ ol تال‎ 


حمدان » وصاحب à Hl‏ کل وقعة » لعو toi» 23 cols‏ 


0 
Zit مو‎ be : 
: ^. تقول‎ virt post وف « دارد‎ c e 
s ES os vi zd 
e Ga ell وه‎ ç ۴٨» oli» a : Lg) eI كسمم‎ 
-i ^f xs " Nn ua EN 
cell قر مي ? معد € کلهتا > واحوهعا ممث‎ 


. : ۱۰۷ oul 
ملازم‎ («аша de а ا‎ » OÉ »: uje e eu 
يدنه » دعل‎ G ay و گان | کار‎ e عنده‎ Le e ami» ы 
e DI enl A «as» إلى باب‎ US » Je A 7 n با به .وا‎ 
Ob و‎ ек АЛ وظ‎ > » E وم‎ ¢ ri OK "E Wer 


مور و ۰ 


€ si cop uh 1 ХАЇ A d 1 XJ دار‎ A > X ME 


dul الشطر‎ d» - ب : «علقت بحبكم»‎ (I2) — la» x وم أستطع‎ Фак)»: +? (I) 
— «ووحدث من أحبیت» س (17) في الأصل «والساحة» وهي غامضة‎ : d (13) — بياض‎ 
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قافية الراء ۱۳۰ 


grrr سے‎ 
- 
^ 


d e‏ جوش «эы»‏ ورج فيتن خرح dns‏ 4 من ele‏ » وضرب 


up ee e 
а 


» وت عق هریم‎ » tel TUM کل‎ le ai 
: Xe ‹ Pe à 6 > GET هارون‎ > JÉ 
JEN Me والعرت‎ cop ل‎ 3b Lx el n5 
متعتهم آحتابهم‎ Er car DU c Gre 
9675 دار « أبن مثلة » الوزير ؛‎ à ant, بالغند‎ “as گانت له‎ 
طریق‎ 1 SE t? ca LS» إلى‎ e Alan, من‎ (ees Л ^s 
©. ous » 

: ٠١۹ البت‎ 
22d .وکان «أبر‎ Ed с سلیم,‎ X عارضت‎ « : «Je أبن‎ Ju 
CEE SR ER dh CCS دان » حاجا‎ Au 10 
: حندان‎ ui شامري‎ cedi Is ns e » 3 де 7 
Go AND Ww m6 iiu "Ji » WA Ak 
فيم منیا‎ ЫШ LS cul» Wt SE Lut 


Déi تفري‎ El وعد‎ Lé کړي‎ иш uF 1 


ROS ЗУ К X de د‎ b 3 مرت‎ al 62,5 15 

SS‏ بالصارم „ШЙ‏ ارق C‏ كنت Al‏ آلتختورا» 
cul‏ ۱۱۰ : 

كال أبن ui» gue‏ ألملاء » « بي рш‏ < بعوضم, يقال لَه 


D Pp 
A p 


« سرح » AM EX а‏ من وراه cy cassis‏ واسر فرسانهم ؛ 


d.i» oo де же à (9)‏ المخبر » اق : « زارت حولك 
السود » س )13( ب : «وأحاطت عليك غارة» — )14( تي :4235 السنان» 
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ved‏ قافية الراء 


مه وما ЕН E‏ د- ته be‏ پو 
بعد JG‏ شدید Ae Sb ç‏ ذلك يعول : 


K D e‏ کثرت en WE‏ کاس eu‏ لا بکرم 
LES‏ هام qu al‏ 5 الأسوق PAIE‏ 
تخي Ech po QU PR‏ وهي oe А DI EZ‏ 
دك فيهم KU‏ ذى صولة € A8‏ موه آلحرت 4 ds y‏ 
QU x y dy‏ 1 فما SH UE‏ من يضرع 
ge US «лый» Ab «Мы» d‏ وب “ЫЙ‏ 

: ۱۱۳ cadi 

с UG 5 ین‎ es تسم‎ A sol Te гу» قال ابن خالويه‎ 
EE si العلاء» أ کار من‎ Ak HIM are "mum à 50 
соё ео ألفر‎ BLE, quill ضين على «بيي‎ ¿li وهو‎ 
уе = EL wee ee Be 

: ۱۳١ cull 

J‏ ان шэ: cy‏ گرت من الأخار الى د کا ابو فراس 


РА 
oe 


yu à‏ ما حد 3 به КА]‏ € مگن شاهد تلك dise‏ € وان كانت 
)2( في النسخ ‚Дш mE‏ ۰ بأرض شرح»  EROS on dou»: be à G)‏ 
— )7( — :< يجبي  » Loi‏ )9( ينقص في JS T‏ السخ ‏ (11) في الاصل :بو «МЫЛ‏ 
لاب ge mee‏ ق:« لم Ge‏ — (12) پ: : « پلد اروم» = وما 
Al‏ العلاء ء» — )14( في الاصل D:‏ ودرى عنهم € — (IS)‏ ق : ه من الأخبار التي أوردها 


الامير أبو فراس في هذه القصيدة » 
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۱۳۷ الراء‎ zat 


7 6 А 


xeu di GE y € e m - ومن‎ e حمدان»‎ oU a SA 


- 


У e ll هذا‎ ушл ٢ ¿SAL FSI ENT ub دلیل ؛‎ 


2 me 
D 


«ابي فراس Ab di — « са‏ < 6 و« ناور c d sai‏ وما de‏ € عند 


of p 


5 مختد‎ 2 | PE ü > ین‎ all» ai 9155 ‹ Le < al » s.l 


Ass C ДИР خرج‎ f BIST «یفداد» » 1,45 دار‎ 1,255 (Ob? 5 
12 «سرف لد »بات کر‎ Ais Cou هار‎ € Bh. رالرزیر «بن‎ eb ol 
اه‎ Jt m э» » ذلك‎ ET со: من‎ rés وحمل إلى — ما‎ 
Xl) في‎ ei بتضرم . وقد گان‎ UBT, فآجاراه‎ ¿< Hall تاصر‎ « 
ade € PA T: على‎ 4 «i بني‎ AE «: sell PA 

0 الْعرب € ونان oui‏ € وقد welt‏ يد 5 Kan‏ ‹ ألكرام 
فلم بجرهم C dsl Sul ue ; OE J ui 2256 - «A‏ 
SU LUT D A iub «AP à = эй‏ والقهاري WB‏ )3,805 
درا Ko‏ ( 7 سار بهم إلى TES ERU к, dir е‏ 
^ei ju ` SEN SE D: EES‏ : 

Е eg sal or LE. өм coc, من گان‎ 55 


مر دور و 


دعو : « اصر هم » Sch rés И‏ المج ما حاولت vA e‏ 


> r "e o> MET ts рии 
> SLY رم‎ Vox all پدیه » فهرم‎ OS € LUT Li AG 


oe ue LÉI وه ع‎ ËM -- A gad Е: شع م‎ РЕ 
بالأميرين » وصعداالی‎ SIG! غدرت‎ МЇ c exul «سیف‎ Ëch 


— (3) في الاصل D:‏ وسیف الدولة » وهو خطأ س )4( ب :9 محمد بن الواثق » — d»‏ 
JL‏ الاصول : « اليزيديين » — )6( لفظة i «ољ Дар‏ تنقص في ATT‏ & س (7) (à‏ 
E‏ : وسار به إلى أخيه» — )10( ب : «غصبوم الکرام» — )17( : «فهزم اليديين» — 
«ous АЙ»: à‏ س )18( ق :«فلقيه سيف الدولة» 
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۱۳۸ قافية الراء 


PE SA 


СА > edi» JG e OU بالربوع‎ SE gol € Ka Ú 
: > LA об» 


Cl, all واحم‎ esso LET رَبك > دع بندادهم لهم‎ » AÇ 

AP P Ba م‎ ^ £ zi РОСТА 2 

um ^» Yi نك‎ ed eL oo Ri GEN > dl فشعرت‎ as | فما‎ 
A en 


٠ لعرير ولا عجمي‎ UL ولا يعر 3 ف‎ zi يذ على‎ X Add 


: ۱۲۳ cadi 


م كع 2- 


AZ) » e LA "po على‎ хэ! Jet «10 أبن‎ Ja 
casi Al SET pe Vi » АКСЫЛ «0501 ? oU» с 


ضربة خر منها متا .355 كان ui»‏ 0 ثق » قثل Thee‏ الشيلي » > 
220273 من «رنى aed‏ وال bÚ Í aus d, ot gh‏ وهو Qe ge‏ 


es sal) 
Hd aJ 


оек or وهو « ابو تا بت‎ ©» Iu aat ds, ; 
> ي » « بِتَصِينَ»‎ T Lai ما كرد‎ « д Cai هذا‎ Je КИҢ n "el 


- 


PIE T4 1 ow 
وقتل‎ e£. GE. Ж: AA و« آبر‎ » ET esl o » م عَشِيرته‎ CP 


. Уу» ورب‎ » e العلاء‎ ul» 


)1( ق : «فتال اخالع الثاعر في قصيدة هدح جا «Yl‏ — )3( ق : «وارع الدين والئفرا |« 
— في الأصل : « الله ربك » - (و) Y‏ يوجد هذا السطر KEN‏ ق — (D‏ في الاصل: 
عداو ساي A‏ کرت هذه الأ بيات في قافية الباء واه 

ad‏ علمت « قيس بن bf «охе‏ نا يدرك الثار الذي قل طالبه 
de —‏ :2 وهو е‏ » لاتوحد لاف G:‏ — (11) ق :«أبو ثابت ФМ‏ = 
)12( في الاصل Sup:‏ ما کر الديلمي» — (14) في النسخ : «وقتل الى » وهرب ما کر» 
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قافية الراء ۱۳۹ 


: ۱۳۱ cal 
من‎ All Lef 156 » Aal ге? Et << ACHT. Sc 
JIL Ge € us a6 دور تیس»‎ der ds Es Hills PS 
i ENS مع‎ wëll. eh ‹ ou A Diet به‎ eel b x 

es » کین آلقيازي‎ « аср 0 Del فلم يثلت مِنْهُم‎ 
| ` ۳۸ E 
ien, X فراس‎ H abf GL ai»: خالریه‎ of قال‎ 
bg ¢ بوماً‎ "y ie d GG > لازل‎ Ku Es وقد‎ » € Zen? 
A Dl JG . بقنظه‎ SS GE ليزيكة‎ > > LIN بن‎ obla» 


^ 
"rt‏ د وه مر 


— (د) :«الاتراك оа КЫ‏ : «المتحكمة» وقد صححا SUL I‏ كنار : p‏ التجکمته 
«Les Bajkamites»‏ — )1( حملة : «فغرا poli‏ الدولة» — تنقص في : ب - (2) في : «من نواحى 
سمطاط» اب :«حصئى قرلش» — با : ورتس € وصحيحيا « ورتدس » » ç Wartanis‏ 
)4( ب :«بكير الشبرازي» - лэ:‏ الشيروالي» — كنار : «الشيرزادي» — (4) في 
Joe YI‏ : «فسلمه» — يصححها كانار : «فسمله» € ويعلق على هذه الا بيات في ترجته لکتاب : 
si‏ » «بيزانس والعرب» DUB‏ 

ليس هذا Je‏ هذه الأبيات فيي وصف لنزوة ) CAS Coloneia‏ وسرح ДЫШ‏ 
عكيرة dé d‏ بغداد عام rro‏ 
— )5( ب :نه és — crie‏ بعض هذا الشرح وهذه الایات في ياقوت ) ممجم البلدان 
7 من طبعة أوربا ) » نورد آم ما جاء فيه لمقابلته مع شرح أبن خالو a‏ :» رعبان » : 
مدینه بالثفور بين «حلب» و« سمساط 8 e‏ قرب الفرات € معدودة à‏ العواصم f‏ وهي قلمه 
نحت حبل ٤‏ خربتها الرارلة » في سنة ٠ء٠‏ ؛ فأنفذ «سيف الدولة» МЇ»‏ فراس بن حمدان» 
في قطعة من ابش ale‏ مارا في سبعة وثلاثين Ú,‏ . فقال أحد شمرائه عدحه: 

« 222 ريك وابن عمك te Lily‏ ...€ 
)6( :<« وواق قسطنطین < 
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ш, 1 : رد‎ 
Tf e -7 A A >“ (be ep وماس ۶ و‎ cf Et د‎ - P Le Se - мра 
وحاها‎ sem CL E اولتها‎ ke Ules « ورت‎ 


D at E SA E ° % ۷ 22 مکو‎ 2 
ناحره عن‎ ٤ » الثم | وحي‎ Le بن‎ Ka AL و بر یه‎ 


» E 5 A =” < سغه و ۸ ۸ وم‎ 
! "i Et قد دعبت‎ 4 dach € ie € oles » واخرج بحو‎ 
^. = rene * P E . ۳ ^ 
على نياطي‎ "mäi أن‎ ELA ol M y^ من دواه‎ Ak 
re + x ИТУ A goe PO e سوا س‎ ^2 v 
LH الك من دار‎ c € نوما‎ eL خلت‎ ol 7 p 
c at «il n + e ph e اس‎ yee 
الدمستق < € في سف الدولة‎ « all لي ” مر »> » وسار‎ qu 


. 


: ۱۳۹ البت‎ 
per ابا‎ « leas c vvv Gen وت‎ ee 


Ja T m 4 Ls € с2а € АЙ‏ عا 


i 
` 


. بلاده‎ EG » Lei 


d bhais (2) ¿ (1) —‏ ياقوت — )3( اقوت : « ونزلت رعبانا » س 0 ق :«أحمد 
بن عبيد 900 خي < — (8) ب : «رغبان» )9( ب :2 مو يذاة» ‏ با ol»:‏ مقن» — «قباط» 
س )10( ب : «دار التلاطي» — )11( ب :و بقى مرعش» — كانار ы»:‏ مرعش» ‏ وهذه 
الموادث مذ كورة في الشالي (۲۳/۱ طبع (ле‏ س «mum dunt (I4)‏ و لعلها ELU‏ 
гуй‏ الذي سبق » اختاطت على الناسخ ‏ )15( ؛ «فسار فتحصن بأردن» 
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ЧИТ gadi 
m . و‎ P 7 ob эз Chus ye 
zL, الأعلى بن‎ See э ЕЁ» ЕН 2 E 


A m ee 


ee «CI‏ او ود cf db‏ د ورب ال 


ek 1‏ رفي مش ألا »میم счас‏ 
af % ce‏ څو سه مد سم 

> Ae ر » ودي‎ ells di 5229 € FECI pda! اصحاب‎ dhe في‎ Jeu 
بلدانهم » 2 روما‎ KART. Ac iy ¿<° السلمى‎ E Vis وقصد‎ 


z^ 
ف و وم‎ Je ۶ و‎ a 


x من حملته‎ uii 3 (gate فأقرهم‎ 4 cé 


JS » » حصن زياد‎ Jy Ge » ۳۲٣ xL في‎ Haal سيف‎ VE 
< ریو‎ E a Z هم‎ I " D دم راء‎ 
сз يمال له‎ sé жа حق أحاط‎ cl eot à «рлар 


[74 £ 
رس س اص‎ P H e" d. AR 


Quo £ wu بد ما حف » فا‎ Муй Li على‎ viet 


rive eu 

قال :ادت د خيل بني сд‏ من نواحي Ge са)»‏ من 
راعي „бё‏ 4 وسن 27541 pe >ë € n‏ الهم 4 طَرَدَعُم di‏ 
»305 «. 


البت ٠١١‏ : ` 
كانت xD ШП‏ وقانم مم «الإخشيد» e‏ گانت آلغروب Kay‏ 


)2( في الأصل d»:‏ بلده» وهذا النص كا يبدو - مضطرب لتكرار العبارة نفسها في السطر 

: الل‎ A (5) — «Patrice» معرفة أو مضافة وهي بالاعجمية‎ (Els «بطريق»‎ )3( — ode: 

«ابو المعز» — ينول كنار : «هذه غزوة سيف الدولة لعام f ٩۰/۳۳۸‏ وجا أخضع e Lis‏ 
Gill,‏ هر الذي كان في Ae‏ » الأمين والأمون < — )7( ب« في من ern,‏ با : 
«سنه «er^‏ وف کانار «سنة 2۳۳۹ وهي آصحها وأقرجا = وجا ded‏ ا زياد — 
à (8)‏ الأصل JG:‏ له : «الاسلام» — )14( ب :2 ات له وقائع. . 
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IO 


t^v‏ قافية الراء 


۸ » ولا m‏ » رل « آلاخشید » dat‏ ؛ لاب سیف 


РЫ‏ مده مامه 


У Je الاخوید » ولم‎ « à» وروج‎ f PE 


pr 


> ۱۵۲ cull 


قال بو فراس :«غرونا مع سیف ae? Eë суй]‏ 
EP‏ 
تة > ob‏ في في » —- 


Ж 
+ 
SW 


LE تسم‎ OS М وستی‎ cvv д 
» نصر‎ cr Jules x) ME أن عسي‎ Jé ء‎ > Sidi حصن‎ « LS 
hse Al وفها استفهد رضي‎ > БР ق هلم‎ 


- e . . 27 Sc H 3 
م وام‎ а M ü A و‎ ۶ “т e 5 


Lm‏ عيونت i‏ اروم 


E Ae ” p ж AA “°” هرت وم * ې‎ - 
Al منهج 1 س‎ € dala be Lo» € с بالصعصاف‎ Dy 


See‏ سا Au‏ . 2 2 ری A‏ „ مهو شم 


dk بلادهم 2 سوام » شرب » قر‎ ESO 
و‎ ۶ hs к PP 
ali E 4 АЛ کل ثرم, سد‎ ٨ ы من‎ lg-le 


ЖЕ toy Шү ET, + à a 
و« صارخة » > وهزم‎ € xt» ` GH EEN واحرقت هدم‎ 


» رد يهن بطارقته‎ E 3 bit 
: ٠١١ cul 


ХЫ یل‎ «lui» bie vb JG AL قال بو‎ 
A ee A rz. P 


pub‏ » فاحرق ien uds‏ » و« صارخة » ۰ وغزاهعا | مار سيف 


Ze = “A رو‎ 


«dM eb D and و بلج د‎ UP 


àcG)—‏ : «فقال ue‏ أبوزهير» — )7( ب : «سنحت عيون الروم» — )8( ب 95 «أجرعنا» 
— )9( ب : «شز با قب» — )11( Diu‏ خرشناء وصارخة » — )12( : ينفرد بلفظة : 
«وأخذ من بطارقته» - ان هذا النص وهذه الأبيات cb à ARR iath‏ (ممجم OIL]‏ 
طيع tool‏ ج ۲ ص ГҮҮ‏ فليراجع ар  )‏ ق: A in:‏ بلفظه : « الحسين » س (14) يزيد 
ق :2 وغزاها му‏ » الم 
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15 


قافية اراء ۱۳ 


: ۱۵۷ cul 


EE 
cabs إلى « ديار‎ LL ات‎ 2 CRM e gi "JU uis 
ip at Olde u RRE أن ان ان‎ 


> رهاتهم‎ ist, > 285 فلت‎ > xhi dër BEE? 316) d 
: ال‎ At, Een آلکاتب‎ e A ate م‎ Ah WOES و‎ 


2 وه اس ام‎ í ^. Z uf 
ما دمت فیا € بحر‎ € «P» فلا ال‎ 


وسر Es‏ يلاد آلروم € وَقدّمني » Be‏ حصن «عرقة < ¢ وعدن 


252.2 


АН Ка pA في‎ » nos ll бу bs LE быу «уу « 25 إلى‎ 10 
٤ سف الذولة‎ E إلى بلاد آلروم € وكين‎ EO Ze tul d 


: ela د فال‎ ж. و‎ aie GEI а tr à 
«бэ A تهمي يصولي‎ "ke EC KE 


وا np Glatt‏ مهم äs?‏ من 


— )2( انار : « دیار بكر  »‏ (3) با : « لأن قبائل ضر شمخت » س (و) ق : 
يزيد كلمة : : « الفياضي » وصحيحها PLD»‏ » . انظر do‏ الدهر ( ۸۳/۱ dad‏ مصر C‏ 
يقول : « أبو محمد Alis‏ بن مرو بن حمد النياض ء کاب سيف الدولة و ندعه » س 
)9( ب :9 حصن غزفة » — وف ياقوت معجم البلدان уор: (чече)‏ :عرقه : هكذا 
وجدته مضبوطًا bt‏ بعض فضلاء حلب في شعر ألي فراس ( بفتح أوله ) وقال هي من نواحي 
الروم غزاها سيف الدولة» وهذه الرة الثانية التي سرفتا جا باقوت أنه نظر في ei‏ دیوان 
Al‏ فراس ke isl,‏ عا يشبه النص الذي بين يديا — ao)‏ في النسخ : 9 درب موز » 
وصحيحه : « موزار a Mauzar‏ 5 کره ياقوت ( م البلدان ۷۷/۰ ) « حصن بلاد الروم & 
à (13) —‏ الاصل: « فتهمي sn‏ € 
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ces” 


EL «озу» إلى‎ Bes ub cO ЛЕ T: Ji 


3e مس‎ 


€ АЗЫ ألدولة‎ LL S ۽‎ (UE dl eS e LÀ کر‎ 


"^ aq M A سه‎ 
سيف الدولة وراء‎ 4 ТАР, Ж: + من‎ « bae ob 
mo و‎ 4 ` 2 Z son 2 
واسر‎ С فهزمة‎ 6 et ES одб » eo de ف‎ d NC 
. dC 


Ghib io‏ رل «الطریق أ أبن aL‏ ؛ وضرب e‏ في رجهه ؛ 


2 


E ME. وان أخيه‎ € ٢ € ZS ما‎ > lou ad ل : « وا‎ 
«ta» على‎ d CELA أي‎ ( uc رن‎ КУ في حنس‎ Ul 


pete га 


(2) في السخ : راقیین » وصحيحها «أرقئين «Arqanin‏ ذكرها ياقوت في pp‏ البلدان 
abo: Jla Сту «а‏ بالروم غزاه سيف الدوله ود که ابو گرا قال di»:‏ أن وردنا 
+ .لیت eO)  »‏ 1 من سمساط » - با :« ساط » — )6( با :« بين CON‏ 
بالافر «Le patrice Maléinos »: iż‏ وهذه الحادثة — واقعه الحدث Aes [eum‏ 
d (8) —‏ اليثيمة C vifs)‏ من الطيعة pall‏ به oid ши, E‏ الحوادث الق Wee‏ 
ابن خالويه € nm‏ على ۱٩۷-۱ UNI‏ بحسن أن نضعها ou‏ يدي soul‏ للمقايلة 
والتوسع و والتشت : 

« ویقال ان سيف الدولة غزا الروم أربعين 35 وعليه » فنها أنه أغار على زبطرة 
وعرقة وملطية ونواحيها فقتل وأحرق وسى » وای قافلا الى درب نوزاد » فوجد عليه 
قسطتطین بن فر دس الدستق » فأوقع به ؛ وقتل صناديد رجاله وعقب الى بلدانه » وقد 
تراجع من هرب متا فاعظم الفتل وا کش PUO‏ » وقد عس الفرات Jl‏ اروم ول ينمله 
أحد قبله € > أغار على بطن هريط فلا رای فردس بعد منزاه وخلو بلاد الشام منه غزا 
نواحي ¿ul‏ فأسرى سيف الدولة يطوي الراحل e‏ لا с 2 „=з‏ ولا يلوي على 
متقدم » حت عارضه جرعش > فأوقع به » وهزمه » وقتل روس البطارقة e‏ وأس قسطنطين بن 
الد مستق ably‏ الدمستق ضربة في وجبه وأ کار الشعر اءفي هذه الوقعة sl Ju‏ الطيب q:‏ 
(ry) dy‏ ما یل : 
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رورو 


СКИЈА deep RI nee وهو‎ ( «ә je G get eU 
Ur مستق » کان قد‎ uL Zut 1445) ؛‎ ИР el de uic ما روا ء‎ 
220. aba m SAT са f وَالروس»‎ ONG » آلروم‎ 


۰ 7 


e al سف‎ me "Ki Cans = رگن‎ 2 PX ped سف الدولة» و کان‎ 
€ uallo “pall eic A dia € EX» d ووکانت‎ du فستن‎ 
CARLIE ¢ وقرابات" که‎ cb ub > ae ls LG آلدمنتی‎ d 


KR Ets SC‏ أبن خالویه :رما 6 آلرسل که إلى أن 
pr‏ فراس КР : ot "hi uw. (rev) 805323 S ан) КИ‏ 
ما sx‏ له » وضین للتلك ux UE‏ من old La eV‏ مد 


2 
2 "m 
و‎ af be aat وم‎ gA 


TIE 6. 5 أ‎ 


« وسار سيف الدوله ليئاء SALE‏ و ي قلمة عظيمة OUI)‏ فا سر o‏ اروم 
فجمع عظاء اهل مملكته » e. iu pie‏ وعليهم فردس الدمستق anh UU‏ 
قسطنطين في عدد لا جصی EE‏ —- كر سيف الدولة والتبيت сые!‏ واشتد 
الخطب » وساءت с call O yb‏ ? آنزل الله نصره فحمل سيف الدولة يخرق الصفوف 
CL‏ للدمستق CR‏ در i‏ وقتل Je‏ ڪر من الروم وأحكثر 
adu w s дылы‏ 
)2( من كلمة » وذلك ان ٠ vu‏ » حق :9 سيف الدولة » تنفرد )3( DEE‏ 
ونقها « کانار < س )7( قص علینا ابن خالويه » في مقدمة القصيدة رقم ۷ كيف كان 
" أي col‏ وذ کر cl‏ القائد الذي أسره » دون أن ی ذکر iJ‏ أو يحدد الشهز . 
وقد قابللا» في حواشى ي تلك المقدمة »كل ما وصانا اليه من نصوص عخطوطة أو cis glar‏ للفف 
‘sol‏ على الاختلاف ыз‏ € ولنعرفه LS‏ اللص الذي نذیعه . En do‏ البت aw‏ هذاء 
يحدد أبن خالويه مئة الأس e‏ فيقطم ШЙ]‏ كانت Шы»:‏ احدى BUE) dus‏ ووس » 
ومي كذا في الأصول را وكتابة . ولکن المؤرخين فپا على أقسام ثلاثة . منهم من يريد 
e yl‏ عام Er‏ وم من بجدده عام ۰۱ ومهم من يقبل الوجهين ويورد М‏ 
۱١‏ القسم الأول - ی ذ کر أنه آس عام ۳۸ وسيق إلى « خرشنه » وم : 
sech) sl‏ علي بن الرراد الديلمي : do‏ وفيات الاعيان ) ؛ ابن العدم : ( في زبدة 
Де CE‏ بن العاد في : (شذرات الذهب) f‏ الصفدي: A‏ الوافي بالوفيات ) ٤‏ الکن : 
fe‏ 
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FN قافية‎ IE 


: ۱۷١ البت‎ 
A Urge eua d 


( في تاريخ المسلمين ) وهذا الأخير يصرح أن أسر dl‏ فراس دام سبع سنین » وابن جماعة : 
„САД (3)‏ ۱ | 

ب - القسم الثاني - یذ کر AM‏ غلم oret‏ 

الذهي : ( تاريخ الاسلام : ixi‏ الاحمدية وحاشيه f Wa wold‏ ابن AN‏ : 
( التاريخ الکامل ) ؛ ابن تفري بردي : ( النجوم الراهرة ) ea‏ اسار 
3 بو لنداء:( well‏ من اخبار d 5 CUM‏ بن الوردي تاريخ | بن الوردي ). 

ه - القسم الثالك — وقد رای oue JE‏ - یذ کر أن أبا فراس wl‏ عام هوم ه. 
وسحن < E CAM‏ قفز به فرسه من gel‏ الصن فنجاء وأس ثانية عام ٣م‏ وبق ال 
القسطتطينية . وهذا ex!‏ من الورخین E‏ بابن خلکان e‏ فتد آورد هذا المؤرخ slo‏ 
الديلمي في أمس الشاعر عام هد € ثم شكك به وقال : « وقد نسبوه إلى cm‏ 
pel‏ س تبن » syle Jay! š Jl‏ الكحل ow oly OK Le à‏ و QU‏ وما تعدوا به خرشنه. 
l E EE‏ 
وأقام في eal LM‏ سذ Le, sat‏ كش هولاء муу!‏ من خرين :واد افرام الستان : 
( الروائع BEEN‏ : دائرة العارف ) ؟ احمد الرين oe‏ : راغب الطباخ : 
f мр‏ القس سلیان الصائغ : ( تاريخ الوصل ) ؟ وا بن خلکان - أساس Ye‏ 
ا وات Staley‏ د و نا - من قبل - 

Ul,‏ (تيمة الدهر) فلا Got sad‏ لهذا الا س- كمادة الثعالي Di‏ فتقول : «أسرته 
الروم في بعض وقائها » وهو Ce‏ وقد أصابه سیم بقي dei‏ في فخذه » وحصل Dat,‏ 
£i‏ بقسطتئطيئية €( 

وأما Аі Dos al‏ بن خلکان و ذکروا ان الام ОК‏ مرتین» وم :فون كره مر : 
( تاريخ الآداب) ؛ هامر - يورغشتال : : ( تاريخ الأدب العربي ) ؛ بر وكلمن зуу:‏ 
العارف € وکتابه تاريخ الأدب ) ؛ هوار : « تاريخ الا دب العربي ) ؛ فریتاغ dem):‏ 
تاريخ حلب ) ء بلاشير : ( المتني ) ؛ على أن ( رودولف دفورحاك ) : في کتابه عن أبي فراس » 

3 May ab» 44 A ust pa) الى‎ Fans wo! و احدة عام‎ š iy الاسر کان‎ ob لم‎ 
الأديع‎ k مدة آسره ).برد‎ ol Dei » عام هي«‎ opal ذکر‎ ial cart Gly 
ol ya 

وقد عارضه ( صدر الدين ) في په عن al‏ فراس ( أحد فصول كتابه عن سيف الدوله ) 
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۱۷ dh قافية‎ 


الببت ۷۷ : 


* ow E z ۰ = , < ه‎ „5 ^» P РА е ^L 
«i muUa La في « بني کلب » » رجل أدعى‎ uo 


; > T7 وړ 5 ده و سرس‎ D КС p 2 T Ge 
سيف‎ «J| تولب بن داود بن حمدان » » فأسرى‎ Abi pure 
Ce All YB » » بتواحي «دمشق‎ Vul Ge » » من « علب‎ ШУЙ 


Z رو‎ 
e ata fie 


واسننید Ui»‏ 0 € ‚ 
البت ۱۷۷ : 
قال ol‏ خالویه : XS Gael»‏ كلاب حدثاً براحي « پالس » > 


D 
» 


d et‏ یه 


aoe أن‎ ЖЕЛ; i" «МЫ» من‎ Wal GS wall d b eee 
c "em do (< ЫР, په‎ s s is » من « مش‎ 


- 


ue m =? и d و کساهن‎ Sall: ره‎ E 1 Ji SG € all 
1 ou (3 فا ایا‎ Co IT وجاء « مطر‎ e Jai 


کا $5 نا قبل - قائلا ان الاس کان عام هس ه. وامتد الى عام moo‏ ھ. مستئدًا إلى 
ر الکین وابن خلکان Ces ce Ag‏ ویذلك تکون مدة sol‏ يم ستوات. 

de‏ أن الاستاذ ( ماريوس كنار ) - وقد رأى شرح ابن خالویه لهذا الپبت — جزم 
ol‏ الاس كان رة واحدة » وأنه | يمد أربمة أعوام » وها أن ابا فراس قدي عام ووس 
فيجب ان تکون شبادة ابن خالویه في أسر أبي pl ol‏ ووس cel‏ الوحوه. 
)1( يشرح الثعالي هذا الببت شرحا Gila‏ فيقول : اص ۱۸ من طبعة «ص | وص ٩۳‏ من 
dech‏ ديتريثى ) : | 

« وكان ظهر رجل في الغرب » يعرف بالمبرقع يدعو الناس الى نفسه » والتفت عليسه 
الفبائل » وافتح glas‏ من أطراف الشام » وأس آبا وائل تغلب بن داود بن حمدان с‏ 
وهو خلیفه سيف الدولة de‏ مص ٤‏ وأزمه شراء نفسه بعدد من الل وحملة من e JUI‏ 
فأسرى سيف الدولة من حلب їз‏ السير al Ge‏ في اليوم الثالث بنواحي دمشق فأوقم 
به وقتله » ووضع السيف في أصحابه » فلم ينج الا من سبق به فرسه ..وعاد سیف الدولة 
ال حلب وممه أبو وائل » وبين يديه رأس الخارحي على رمح » فتال sl‏ فراس في ذلك : 
Sills‏ من G)— € . . е‏ بعض ما يوضح هذا الببت في اليتية ( ص ۱٩‏ من طبعة 
مدر فلتراجم ) 
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JI قافية‎ ۱٤٨ 


: ۱۸۷ cai 
ce ШЙ»: All VII»: Шш ال این‎ 
Б ۽‎ ) ۳۳۸ ( TE Go» إلى‎ A تا‎ esr Ze mE 


1 Setz Ak p "m 
c آلماس حمدان‎ yi» و کان جده‎ ۰ ac, 0 ç eg Eb عَلَى‎ pl es 
AA « حرب‎ dieta رقت‎ жекс مع انو«‎ не 


سه یي 


ولا خت oi al» né‏ دان wy‏ دون ال 917 کت dus‏ 
à TROIE‏ طريقه TIE‏ من Basil»‏ 6 إلى оэ‏ ين » » وهو 


ve 
٨ Z mer è n DCH 


ES‏ آن GI aas‏ فنگافتی € فلمًا وصل „ЛЛ‏ لم 322 بعرم واخد 


z,‏ آموالا » نحو تلاغائة آلف Cu ¢ os‏ إلى أن أخذ ابتة «الفسن 
lsc «Ge isl‏ في إظلاقه LE‏ . » 
١5859 Ji‏ . 


DH 


EMS ot Ale Mae à CT "t dé 


ous‏ € و بها PL‏ ين سارية à io € « Gi‏ جموعه € وما 
Ert di «oleo sl» Jd e‏ 
۱۹٩ call‏ : 


ال : سری د ابن «Ы A Al‏ إلى Ao?‏ مضر » » z‏ 


D 


« آلدايرمي д» » » 5) > „эз ce Die‏ فتکها عنوة » تم ظفر به 
)27 إلى Qo » al‏ ان ed eS‏ و« آبن' عاس сак‏ 


Tc 


Ce s er 


(3)ب :2 امد بن حدون — )6( « راس المین  »‏ )13( ب : «سرى أبو alae‏ 
بن ألي озы‏ حمدان» - à‏ :« ابن al‏ العلى » - وصحیحه :« ابن al‏ لملاء » » وهو شقيق 
Al‏ فراس Slane gh GSU‏ وأبوهما سعيد ( ابو العلاء ) س C15)‏ في الاصل :«بائس الونسي» 
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۱۹۹ AN قافية‎ 


البت كور : 
تال el‏ خاو به :> Pass‏ رضي ca ab‏ ومع «Кар‏ « بي حمدان» » 


zs‏ وغ 


فاخرجهم من zez‏ بترا د ٠» Mo або cent‏ « بر 


Dk da ¢ » نا‎ Hae suu « و‎ каў» » igh al 


^ 4 


A 1 کس « يالياء » € واستام عسکره‎ aT CO» من‎ » А2 


^ 


A e fF 


€ . وحده‎ 
: ۲۰۰ cull 

»» ла), Bee саа ین"‎ dad? خالويه : « کن‎ udi 

Ch > VÀ ge 6 ؛‎ Alte «АЛУА o" E وفيها‎ 

GREC » » رب‎ До» في خلعانه » وجماعتر من‎ » Ais is e 


€" ^ ^4 ^ “í ar A 2,1 
di. وحدره‎ TET -de- P^ Fun € Jt في‎ D و و لات‎ ) Le اللاس‎ 


A e بر‎ e 


COM ыш» قال‎ EE ech ees» إلى‎ » > ДУШ] ә» 


tite D of تسد‎ ts cal At Els 
CG uut xeu على‎ 55 
Clee У Gui FOU 56 A8 Lei ملك » گان‎ GES p 
SCHEECK يوم آلرغی كربا‎ à قد گاد پثلت"‎ 
EI Ee oe G » د تاج‎ Lib vd ui? سيا ف سيا € فيا‎ o 


-— M eS a» qalas Vi» الأصل:« < بن حدان » والیت يستهدف‎ 3 (I) 
o pain : الأصل : « كفرتونا » وهي مصحفه — )8( ب‎ ó (3) — «Же» 
Bob طبس پو سه‎ lux ال « وذلك‎ о غلانه‎ « . nc wanes 
ينطب اح‎ OK س )13( في الأصل : « قد‎ on وخطأ ذلك‎ сл Je « : الاصل‎ 
» ب : » قد کان فلت‎ (14) 
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Ij 


d‏ قافة الرراء 


البت ۲۰۵ : 


dS dede وار و‎ custo diss s gu 
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كاليتيمة » ومعجم البلدان € وقد نظر أصحاجا في نخ ديوان Al‏ فراس لعصرم » فا من 
شك في أن SUN‏ التي یوردونا هي لشاعرنا . هذه الأبيات لا توجد 3 الرواية 
الأولى c‏ فأوردناها هنا أمانة AU‏ € وحفظا على ان لا يشرد عن هذا المجموع من ديوان 
الشاعر » ما تسب له وعزی إليه في خلف -& التي سيعنا عنها ؛ ذلك لنعطي soul‏ 
صورة صحيحة عن هذه النسخ» بابر ازها آمامه 97e‏ نه براها bet:‏ » فله LS‏ الحكم كا للجامع . 
وقد اعتمدنا في نشم هذه القصيدة على نسخ فاس ورباط وفاورانس - D‏ ذكرنا من قبل - 
و هي تورد القصيدة وشروحها في wei Aan JLi‏ مشوه مغلوط sa‏ على أ AS‏ أقامه 
الاتحال . و لکننا مضطرون أن Ыз‏ الرواية de Je‏ ونقائصها. أما نسختا فاس ورباط 
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hu‏ هنا Deel‏ من البيت ٩۷‏ . على اننا X‏ کر قبله الأبيات A‏ تشرحها النسخ الثلاث 
(Av)‏ ترتبه في «فل» 55 أي أن هذه النسخة 42 22 يتين زيادة على Coco)‏ في البدء — 
فل: «عبد العزيز بوقمة كثيرة» س (A)‏ :«فلما طفی القتال واقتال» 
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www.dorat-ghawas.com 


۱۸ 


5 


Ji 236 ٨ 


٨ bo Е on * ө 5 D os Ae € a” 
5 


۱ wal وشو‎ ЁШ ف‎ Me 
pur مو‎ dick ow fe I. 


۱۹ 
XI 06‏ زرا сеа‏ ود مر ede‏ 
— من محرو. الکامل — 


š SE. age S ېچ‎ CCE te ° 
? |, Lu UNE EC | إن ررټ > خرشنه 0 سير‎ 


bash. go3L Le s SU LIL y 


خا t. e‏ يو ой‏ لله شاع SF em‏ رع م 
و A Lal‏ رابت | Lë‏ )=2 ات زح ونا حوا d‏ وحو را 


E ومو‎ ۳ Se 2- P Wi 7 Wé . 5 = 
EE والظطی‎ lux مه اراد أل‎ PET 


А ow. „ °‏ د PE tW Be‏ 
إن طال ليلي = درا A‏ ود نعمت په аә‏ 


dl — oal 2-4 o2‏ ومد ميت رك السرورا 
xL‏ - 

è tgo‏ } و = є‏ کې و - و 

و لن رمت يحادث 5 لا له صودا 


(r) —‏ پ:2فهو <Í‏ ام في بلاقه - ط > L:‏ :«وهو أسير الجسم» - du‏ نسخ : «وهو 
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ط e‏ طا : «فلقد أحطت» ف S»:‏ كم أحطت» -ح : pL»:‏ حططت» — ي : «فلقد حللت» 
(ry —‏ طاح»ء ف: a ll лр:‏ — ط : «ولقد «УШ Ge ww‏ — ي : 
э‏ تنتهب » - ناقص في ب — (م) ب мэ:‏ شوه دهرًا دهورًا a‏ - باق النسخ 9۶ حوا , 
وحورا» — (e)‏ ب : «والرشاً b (ә) — aly AN‏ € طا : «لقد نعمت єз‏ س (5) b‏ € 
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و«الشالي» لم يرو القصيدةء 2{ کر هوت هذه الام » فهو لم يتعمد رواية الدیوان Ha,‏ 
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- «تحيف الأيام» - بج :«تحيف الانام» س (YA)‏ ح :دفلا زالت به الجيران» — بج : «ولا 
ترات «ОА à‏ اط A:‏ تزلت ker MI d‏ : «أجاوره محاورة» — (YA)‏ لا يوحد 
à Y‏ بج س (هم) ح ic cl EE FIDE‏ :كور رحل» ح : 
«حق السار » — :3 دون البوار» — D: L‏ معفى السار » — وهنا a‏ روأية د E‏ 
СӘ‏ :2 طول Gp © yell‏ » - ف :25 بعيد طول الصور» — ط alain:‏ - طا «C:‏ 


www.dorat-ghawas.com 


م٣‎ 


rs 


Ah قافية‎ YYA 


30 5 3 < 2, jl. H 2. Z ای ب وه هس‎ Z. 
rs الخضادم من‎ PE > | حمر‎ lil حولي‎ KE 


së SE “w - } 
مكل حار‎ ٢ Ет | gad LU 2503 à alu وإن طرقت‎ 
^ ره 2 ,"$ دو‎ ses AL وم‎ в 8 “ 
! اداري‎ у; eU | حسف خط السير رحلي» نداريني‎ € xx 
TS + و سے‎ ch s.c Te e ect, - at 
! واهلي من أ نخت | ليه عسي » وداري حيث كنت من آلدیار‎ 
ú f ea 2 رک‎ ot 27 ودام‎ H DK? کو‎ 
! سدار‎ d JA دار‎ N^ € jel d ssl Jal شا‎ 

٤٣ | 
معن السيط س‎ T 0 lal ИУ 

ME Z: v s " е ^. . 2‏ 4 8 وه( لا س fi‏ 
وشادن ое‏ يکسری شنت به لو كان أنصمني ف الب ما جارا 


ان 2 قصر SOW‏ زبارتهء وان ОШ GE‏ الیل ou‏ 
ركام هه | SA E A T ER dra eco‏ 
с ДАЕ‏ يف موس از له оо‏ اڳو اء إن ناد 


Vx di‏ نه تښ الرجزس 

e 2 ere KÉ 54.‏ و H ‚м Do”‏ 5 2 ور 
ak wd Е‏ الجسر درح АЗ = E‏ سطر 
CAN gee ә? Ыы) cud sK‏ 


س ols даі: (m)‏ يدافعها الرحال اليك حاري» - ط :«وناقت تدافعها الرجال» - 
T‏ :1 بداهه تأد» - ف :« تدافعت الرحال di‏ جو (PA) ү‏ لا دوحد -3d ÍI‏ 
Jai»‏ الفذاوة» 

5ل — 1( بد )173 do: (Pet.‏ الب أو alle‏ س JU Qus»: (r)‏ 
الليل» — بد : «صار (r) — a UI‏ بد» ط d»:‏ في القوس» 

(D — ۵‏ ط :«وقال يصف الاء»- ی : «وقال à‏ وصف tdl‏ س sth (n)‏ 
ul‏ يوم استتب المبري -|:«لا al‏ ستقام العم ر» - وي كتاب gee td‏ ما سمعت من АШ‏ 
والنظم a. JU‏ رص «all "I ul: (Ао‏ وکذلك à‏ ي- - 5 ÉL‏ ةومی حين شق» 


www.dorat-ghawas.com 


rə 


۳ 


YYA Al i3 


YYA |‏ 
1 وال : EE н‏ 
۱ با من يلوم على هواه 174 5" F1‏ لى تلك السو وأعدر 


sot £5 - 


xo» EE Td منك‎ leis does oU, خلت‎ ү 


YY 


Ze er Le يه‎ ai ca se El حصین‎ Ak dl ا و له‎ 


| 
= 5 5 
, . 5, Fox + 16,7% he © 5 = #7 n -z 
ye کو الودة في راه > و‎ 7 e إلى مودة من‎ coda! ү 


PIE WÉI 


UP EU dl +‏ حصین»» عاتب والحر يحمل adea‏ »ومر 


AN)‏ – رن ¿b ek‏ ل :« واعذر » - ف :« تمذر » d»‏ المستطرف للانشيهى 
۰۱ ) مایلي:« وما قيل في مدح العذار ر ӘУ‏ فراس ) :یا من يلوم . cud diss‏ 
(т)‏ ااستطرف: «فوق خد أحمر» 

d) — ۷‏ طا:« فأخذ القاضي el‏ فکتب إليه أبو فراس € — 0( ر: 
«وید رآها » oi d»: Cm‏ وتشمر » - ر دون کو الودة في ذراه» — رم طا: 
poe‏ من بمد dsl‏ عاتب» - ط» id»: r‏ م من مشن @ сь‏ على أن ia‏ 
الدهر لا تورد إلا البيتين dE box‏ ثیء من الاختلاف کب یل : ( وقال асла SY‏ ) 

(€ Ju) الصديق‎ лын Aly حصين عاتب‎ LA عليك‎ dl» 

« واذا وحدت je‏ الصدیق شکوته سرا اليه do‏ الحافل اشكر e‏ 
i Jun f‏ هکذا شرط Шаш‏ لا فیا شکاه pan АЫ]‏ ص 4۱:حکاه] al‏ اسحق 
الصا في قوله : 

« ومن الظلم أن يكون ارفی مرا ویبدو الانکار Les‏ الثادي » 

« ومن العدل أن يشاع جذا نلا شام ذاك في e ét‏ 


www.dorat-ghawas.com 


| قافية‎ Үт. 


° E IS aT z د و‎ Se" A 2 2e 
A يرا اه وف العافل‎ DKE paf POI à 
وې‎ r وم‎ 


سا car ° Faye‏ .> و هي - tr ein? ue‏ 
5 ما ال شعري لا رد جوا نه ° «سجیان»عند لد د ياقل»» لا | عذر | 


YA 


— الوافر‎ «52 ye — OA وقال في‎ : 
و وم‎ e Ee # or oo ER ex 
E عير‎ =] DE ا‎ EE 


2 x 3 5 эб و دو‎ 7 DEA 
اار یط > إلى حانة خسار ؟‎ =  انمقو‎ v 


» من جانب آلدار‎ LI ندر » وقد فاحت‎ die 
۶ А d (032 > ell ينار » من‎ ٠ 
I لس اليل € نا با من‎ Lib 
» وزوار‎ а= 5L 3f A AN °> i ] ٩ 
AA عن‎ DEL ouf اصرة‎ z qv 
من تمارا‎ > otal عل‎ » A CE وما في‎ 


Wiz CU —‏ تر د حوأبه» 

Y YA‏ — 0 طا: «تواعدنا SV‏ عسعی» س (т)‏ ف al di:‏ خار» س 
(o)‏ ناقص في ط » طا — b (л)‏ :9 ودوار » — (v)‏ ناقص في ط » طا = ح » حب : 
« وحا خاصرة السدن EN‏ عن النار » — ف :« وحاء pole‏ الدن فأغنانا عن الثار 6 س 
(А)‏ ف :«ومل في طلب اللهو» 


www.dorat-ghawas.com 


TE xÚ 


۷۹ 


— من الطويل‎ — : J; 
>Ú °> E p ھە‎ s. o Z ium 2 те е 4 sí ©, ° 
الق اخفت»مخافة‌اهلهاء,ه وداعي»وابدت»حینابدت»لنارمزا!‎ „дэ 


e ^ Aoc we 2, را‎ HN! я К 5 ete 
|26541 أذلا» وان کان لعمر‎ аә te € فلم ار معتو لين‎ 


ee ۳ : وف ال‎ 
DEL Ay ox oth GI Sei + à A 2 سرو‎ L. 
pe 8 الصدود‎ Je ت‎ | a dot الصدود‎ da تمدقو وا‎ 
| ZE > --?5 - - iue (KA 


وأصد els‏ صددت »تم d‏ ومن المحاب ele‏ 2559 ! 


سے ۳۹ 


٩‏ سا deos @ O)‏ وات د (Ayal‏ قد عزا» 
o) — A °‏ بج :«وآعجز» — (Т)‏ بج : «عاشق 292« 


www.dorat-ghawas.com 


قافن السين 


YA! 


^ ZE e „^7 aL 


> بر ها‎ \ TL ib TS СИР] وقد‎ с 83 


2 re ^ 


wy c T له سه‎ Les 25$ ° 

»! "رر السنان يوجوهد || لباس‎ A E WEN "Alle 
2 Í“ ريس غور‎ а Е deg ړوی معام‎ С 
? هواه متافي‎ Jeu XU فا لت لهن؟ وا نكرت‎ 


إلى d Pere‏ اذا omm әш? d ku‏ س 
a‏ وژ و ©„ el ye PH‏ و EA‏ 
حسن آشاه Lu‏ . مافمل ados UAM‏ نس کاب آللاس 


— الکامل‎ ot 

2 о n zt > a سے‎ 8 ۹ 
١ بوجو عاي‎ LS LÍ السنان بخده‎ 7 
١ UT Lend شها » بش آلخلافة‎ lea آلستان‎ Ge 


NA)‏ —( ب JU»:‏ » وقد — Аа‏ في kb — Goss‏ » طا » : تورد 
النص كما اعتمدناه ها سا (۱) pis‏ انس قولتهن» - ش : «آزری coll‏ و ملق Lie‏ 
قاشلا : «الشنان» : التشنج C5‏ من المراحة ‏ (۳) ط » طاء ش عر pe‏ 
(Cr) - «d‏ طا : وانا ليعجبني 6 — (ч)‏ ناقص Y‏ في ب 

dts . المقطمة السابقة‎ ON عض‎ d TW. تتداخل بعض‎ is juil هذه‎ — VAY 
يتيس على الراوي» فيمزج بين ااقطعتین, واملهما في الأصل‎ » Ca "كما يرى القارۍ" واحد‎ 
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در له من بد سيا دنا ولس SU‏ ۱ 
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منقولة‎ < Ze) ab bm قي بين آیدینا هي‎ J على أن المخطوطة‎ e لمهده ؟ وهذا برهان جديد‎ 
y عن أبن ځالو به ؛ وذلك للاسياب‎ Glo 

إن شاعرنا توفي عام لاوس هجرية » فبنه وبين وفاة القيرواني قرن أو ما يقرب من 
قرن. فهو ادا أقرب Cl‏ بعد الثعالي لعصر الشاعر ء وما دام قد نقل لنا النص » هذا с‏ 
في de‏ ما اختاره من نسخة الديوان » ووجدنا هذا النص مطابقا لنسختنا OE‏ فهو قد أخذ 
هذا عن ابن خالويه ٠ Cl‏ واذًا فالنص والنسخة التي نتمدها هي أصلية . وعقارنة وجوه 
الاختلاف "ea‏ عن التصحيف وتحريف النساخ تؤمن چا تقول € وښتقد us‏ أن خطوطة ب 
قد ذوعت وأنقصت > ولو أن الناسخ کان ОА‏ في النقل UL‏ من AL‏ إلى الاعتقاد 
ol‏ نسختنا pol‏ ما وجد Bd‏ فرا سس )2( : « ويحضرهها » - زيل LUST ais AJ‏ 
de»‏ نفسه» - ب :«فوافق ظلوم المحسئات» — an‏ کان “š,‏ — )4( ب vain‏ سي 
das där (5) — «di‏ فأحض ها محلسه في يومئا» ‏ )7( ب : «وحصل عندي» — 
وأما الثعالي Ú ts pes‏ ښمل c Glo‏ إذ قبس نص ابن خالو به бо лада zz»‏ ويورده DA‏ 
موجز بليغ » es)‏ على کل حال يم على الأسل المتقول عنه » وسنورد لك نص الثعالي e Li‏ 
فیا D‏ عن اليتيمة iab‏ مصر ص ۲۸ : 

OK »‏ سيف الدولة L.‏ سط ga‏ الأنى c‏ لاشتغاله о у) АА ae‏ وملالسة 
الخطوب » кыма d qu авы ee — Al okey‏ 
نفس al‏ فراس إلى lets‏ »> ول یر أن يبدأ باستدعاثها قبل سيف الدولة ء فکتب إليه Ze‏ 
على استحضارها » فقال اځ ...» ح:«وقال » dieu‏ وال ys‏ 
ظلوم «А‏ 


www.dorat-ghawas.com 


دیا 


rer العن‎ AAR 


e وصدرك الدهتاه» بل‎ e بل آزفم‎ » ЧУ de 
به موضع‎ c 345 ach cda À wii EN et evi 


Sa PE "d‏ 3 سے 9 6 25 7 شاه شير 
£u 48)‏ العود K.‏ © غدا dal E‏ جل و 
cA * di‏ هنم cl dias vi» ^ Ze OGYI‏ کن 


neer} 


ارون ДЛ‏ » > 5 بها » فلت » وغتي ي با » فلم Jy‏ يشرب علا + 


\45 
— gl Al رحتة‎  » الهجاء‎ gl» isl ies 


A 2979525 XO C کس‎ E "£ PL 


REN d ما أدعو‎ ite بت‎ 1345 


س 0( si»:‏ أرفع» - ط : «وصدرك الدیاء» — (r)‏ هذا cad‏ في c b‏ طا db‏ بعد 
e nd mE‏ 
بثقر العود «(ш‏ - طا:« ففه بثقر العود — () ينقص هذا الببت في أ ك النسخ 
والکتب gle‏ تروي рн,‏ تن Jagaan zia‏ رد ge‏ طا ترویان ub Gah‏ 
eA»‏ 22 لا ينتخي N d A ENK‏ يدفع » 
— )9( :9 قال Zuch‏ هذه الأيات الوز بر «Xe al‏ — تنقص ty»‏ هارون» س 
(то)‏ في ذيل اهر : « فلم يشرب Sa‏ يومه ذلك إلا عليها » = وأما اليتبمة فتروي بعد 
الأيات ما يلي : «فبلفت هذه الأبيات » gill‏ الوزير فأءر القيان [والقوالين] بحفظها وتلحينها 
oles‏ لا — е d‏ 1« 
١ VS‏ - (1) طا :دوقال عند مسيره إلى الموصل» - ي : JU»‏ » وكتب Le‏ إلى أخيه» 
= ودع <Ú > oi‏ س (و) L‏ : «ولقد EI‏ ح idis‏ انون Wiese‏ 
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Yit‏ قافية العين 


و € 


, - 2 as dr 42. ^ ts 
يضيع ما لستودع!‎ 56 ze إن اخي لديك وديمة‎ “ 


۱٥ 


2 3 03 الي س‎ E وص رس‎ te 
: خولف‎ [4 P و قال »وقد اسار‎ 


ere 

36 7 xum +; > „2 2 ۸,۶ ez 

9 ای ضاع‎ 4.9 e | gamo rä | ارجو الص جهن‎ = 
2 A - * $297 2% A eh 


wa p الال‎ 232) 7 QAQ غير‎ JU 


AN Les DEUS "Ell SLT من‎ 5 
شيك‎ À à Po га = ده‎ e 
etai وجه‎ AL ouk وآلوساع»‎ uas > ШЙ, 
4 2 š bise ص‎ oF po Я D" o 
ماسم آلروم«لذٍي الكلاع»‎ eV aV GC من‎ 


س €UÚ ¿L Cr)‏ شم ي:« oi‏ أخي لديك «Vul goss‏ - طاء ش » ف > ح :هما 
ستودع» — ب :«من يستودع» — ي :«ما 5 aea‏ = ط: دما نستودع» 

а - ecd dc Vë 
من يد قوم» - طا من أيد قوم»‎ ерй اش‎ cen bel 

Y a) — ١ 5‏ توجد المقدامة إلا à‏ ب — GO)‏ - :یسر амі‏ -ح » طا : 
(Y) — «Al Ji»: b — «xl Ji»‏ ب € bel‏ : «بالخصب бло‏ والوساع» - ب LI а:‏ 
Gus AS‏ — وق ف: :< المرتيع » — Ges - (e)‏ لدی الکلاع» — ف :دما 
نسج الروض cou Gos‏ :+ الکلاع» — طا L»:‏ يشر الروم»-وفي ش ورقه 10мм‏ 
«من Oly) JL‏ والأنواع با يب اريم لدي الكلاع» وعليها الشرح NI‏ : 

«ذو الکلاع PET‏ » يزيد بن الثعان » cat‏ عليه أزواد اليمن وكان الروم جا دو نه 
الأنواب المنقوشة ااوشاة» 
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۳۹9 owl قافية‎ 


من "ROM‏ ز SÉ, adt‏ 4 راا prs.‏ من لتلاع € 


ud‏ اک gud Жы‏ 9¿ > | ۳ لسماع 
сз °‏ على لماع © ور ال 
геї A VE gie‏ 

\4ү 
E ke > توا‎ “= di فراسر‎ dis 1 = I M — ۳ 


E sr و‎ 7 


I T Wan we M wee. аде -— 
:- الله ثعالی‎ esc آبو فراس‎ LES یرم ؛‎ dp edes 
— من الطويل‎ 

vi 27 ك‎ s ور سه رهم‎ Ro - m. کس‎ Hi 6 # 7-4 5 A £ 

el‏ هدا go‏ لا تسرعا ومکنون هذ الب الا تضوعا 


ры 


وکنت а le‏ ذاشنت لي عنضی وان‌شنت مرجم 


س )4( ب :«من خلقه الصانع لا الصناع» — «ينحط من التلاع» — ف Ce‏ یت 
س )0( في Оке db get‏ التواریخ [الورقه ۰ يمل Goce‏ البست الرابع صدرا و یل هذا 
الصدر уже‏ 1 له e‏ على انه لا يروي المقطوعة كلها طا : «البیض للسراع» - Db‏ : «البیض 
agl pal‏ — ط » طا : «وغر د eel‏ للسجاع» - ب : «القمري للسماع» - ف : «البام بالسماع» 
كما في عيون التواریخ = CO‏ ب : الماء على الیفاع » ح :« ورقص الفصن » - ب : 
« و نار البهار » - (b‏ ج »5 » — عون التواريخ Aig D:‏ البهار à‏ الأصقاع  »‏ 
cv)‏ اقص في ساش النسخ إلا في ب » وعیون التواریخ — : « کانه المشر do‏ الأساع e‏ 
لذلك اعتمدنا رواية عيون التواريخ في هذا الشطر . 

d$ هذا النص الذي يورده ابن خالويه مقدمة للقصيدة لا يوجد‎ (т) س‎ VAY 
— d) jl سیف‎ Ai Mo te وكتب‎ » QJ: ب = وأما توت وم چا بل‎ 
— عمج کون هذا السر»‎ Š ي » طا:«هذا الدمع إلا تشرعا» - ف ف : إلا‎ (Q) 
ipe bebe مع الخزن واجد‎ dio: ب‎ EE e 
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دی 


وم ° “> 


HEC. е‏ مازعی 
СИЕ uos‏ 
on‏ با لاج oit‏ آجرعاه 
غارب دمع GI Er esse‏ 
E‏ وي 
Куо 25‏ مروعا! 


ул » ء‎ DU وَفَارَقني شرخ‎ 
Ge let “= 


-5 27 ә سم‎ 


e Ras og LE وشت ت‎ + 


2-5 


са ЖЫ معنى 6 من‎ 169 ^ 


Ра 5 و‎ > — coe Be” 
с is Si Fetes 
مرت مسر وگ روا سه‎ $ 


ic at Же ll و‎ 


۱۰ ^ s£ 64 سل‎ 


- ها و قو ګنم pud. dor‏ 
فلو أن أسري بن عش ee‏ سه 


نعمته 
сс cu kG э‏ وصادف هذا الصدع Lis‏ ا دعا 
وصرت اذا ما رمت б SG‏ ین CS cond‏ 


122 зп مع الوجد‎ div: الصبر و اجد» - ف‎ до: مع الحرم واحد» - ي‎ di» 
озь: cl > اح :هل لا تبكيان » - ب‎ (Lb (о)  هاعرا. «مع المضياعة اهب‎ 
EE ب‎ С) بالاجرع» — نافص في ي س‎ 
— Фар ME طروبا» دح : «من‎ SLE b (A) «عوارب» - ج : «تشمل المي» س‎ 
طا : «وودعا»‎ c ف‎ - als ур: الأخرى‎ ei da — ب : «شرخ 44« — «مودعا»‎ (4) 
فرحة»‎ als adl е»: طا : «وحاولت آمرا» - به:‎ кА) س )15( :9وللعت‎ 
لا يوجد إلا في ب ؛ بد — ويختلف موقعه وموقع البت الذي‎ (ээ) — ako D: س پچ‎ 
المخطوطتين داي کسه قبل رام فل می ادا الاو شي‎ A ach 
> lis ai لا‎ el لذاك‎ cde 

Өт) —‏ لا يوجد Ÿ‏ في ب» بد ب : «ذاك الصدع» — Or)‏ » ج : د )15 أبصرت 
في «ox‏ - ف :< اذا ما رمت في pall‏ لذة » - ط» طا وأ کا EN‏ :« في الخير » - 

ب : «تتبعتها بين الضلوع «Css‏ 


« فلو ان у!‏ رغد عش بعمه 
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= e $ e jl ad 2 ee. 5 е} دل سن‎ un Kuq" 
حلى آلزمان مار ق > واوجی تالش تاا مرصعا‎ As bles 
oe وه و ي % و‎ #٤ ‚2 

ولو اننى اا و su lc PON‏ مس ig‏ بحدفي موضعا! 
ور Logs weer EH‏ 

| له نمطي ولا بش LAS‏ | سر بها هذا АЫЛ ST‏ م 
ә, Gf‏ .د : —- 

о od Er ei : يضفي لمن‎ is د يدوم‎ „ж | 
^w شرام خخ رم‎ E p s yt < + . í 
Де تمر فنا حفظت‎ Le E! صديق اوده‎ d دار‎ E E 
aue s) X A ہے‎ -*. T7 e سر ار‎ ۷ 21 e 7$ 
مصتعا‎ Y من اللاس مورا وه‎ «Уле eg Noob آقمت‎ 


m 2 z 2 2 ^f. M S 
BST A اخفت من أخوالي الوم خطة‎ 


de e -$, کړس سو‎ * 
راوها‎ AIC i it ole) من‎ ste 5 ols 


س (ie)‏ ي € ب :«قد حل col jl‏ طا ç‏ والبارودي aur‏ : «قد حل — مفارقي» 
اف lils»:‏ حل» - بج د gie a3»‏ زماني» — (ei‏ ب :۶ ولو gl‏ مكد e bit cds‏ 
طا i»‏ أجد فيه موضعا» - ف add»:‏ في که - في (rov/r ) vi‏ : «مکنت ت فا آریده» 
- پچ (ui — 934 | C y»:‏ ط Yori‏ بعد sal‏ - ح :وما ليلة geb‏ — وف شرح 
O yall‏ به على غير dal‏ ( ص CAPT‏ ما يلي р:‏ والفؤاد المفجعا منصوب Jab‏ مقدر أي gel‏ 
жыйа ш»‏ » وان قرأت اسر »علې صته А‏ العلوم فلا اش هکل ras‏ لکن ق ix‏ 
JAI‏ الذي be‏ الامم > رجه SS « àl‏ بصيغة الحهول » والسهو ate‏ بعيد» — وق هذه 
الندخة نفس الصحيفة بورد: iD:‏ به» ويعلق علها à»: $G‏ دیوانه eels le‏ 
الشنقيطي » فالضمير راجع إلى ليله » ويظهر من عبارة الشارح أن في نسخته : gap aly Ji:‏ 
والنسخة هي Le‏ المزي » كا ذسكر هنا - ش » طا :2153 аи‏ 
«فیصفو el‏ یسفو»- ATT d‏ النسخ үр:‏ أصفى» - ف : «أما صاحب С‏ : «فیصفی 
لمن QA) — «a‏ ب : «أفي کل cU “т-м‏ ط :«وفي کل دار» = ب :«اذا ما 
سفق سا 3 :«آسیر" بآرض» - بد : zi»:‏ بدار الروم»- والیست ناقص في اليتيمة 
- تقل les‏ (كالمنتخب ) — (۳۰) في منتخبات البارودي (АМ)‏ :ومن أخوالي الروم 
do te‏ ش ( الورقة Cr‏ تليق على هذا البيت بعد شر حه : «والتعبير di sch‏ يدل de‏ 
ol‏ آمه كانت hole‏ رومیة» — VER |j oh»: CO‏ :»515 أوحعتني» — ط : 
ble?‏ أخوفتني من عداي توحما » - شرح ТЕТРИ © all‏ 5 — 
mm ) ۳٣۵۸/٣١‏ وأوحما» -- دفي بای 5i»: a)‏ & 
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Yt A‏ قافية العين 


ولو قد WEE Ie‏ ره (am)‏ لی gel‏ وآملت أوسا 
Lä‏ بالتدی؛ رمن SEW эы ПК‏ 
TS EEE‏ 
5 «سیف آلدین» لا ps «Eee‏ تحت لگلام»وقرعا 
us‏ لا لۀ: من أصدق الود أ o‏ 
eT il 3;‏ اي ما بان V» pi‏ 
فلاتفترزباتاس SF e‏ اخو ДЕ, Macaca‏ 


© -7 


! حازبت»ما کان أ قطَم‎ 14 il HP ما‎ ah Y. 


جعلتك ما رَابني» Era‏ 


G 


«о Аё ي : «ولو قد رجوت الله لا شيء‎ — Cone لا شيء‎ Al قد أملت‎ dan: ب» ط‎ dd 
طا :« ولو قد أملت الله لا رب‎  » والمنتخب :7 ولو قد رحوت الله لا رب غيره‎ e ف‎ - 
& m x في المضنون : «وأخلف مثله ولكن‎ qe — غيره < - ط » ي :درجت إلى آلي»‎ 
کیف تريس‎ vd على هذه الكلمة بقوله :هز جيت الشيء ترحية أذا دفعته برفق د‎ Gls 
٥ب‎ » النسخ عدا هذه : ولكن يرجي € — طء ي‎ JL لیم أي كيف تدافها» — في‎ 
:تحت الكلام‎ k — تحت الكلام ونوعا»‎ à وعرض‎ ae بد: «أما‎ (re) — «l3, Iul» 
Db - ي » ح » بد : من صادق الودج‎ - 9l ب :من أصدق‎ c ط‎ (тл)  »اعرفأو‎ 
L » ب‎ «ts والبارودي - به : «راپ‎ e صادق الود» وعنه أخذ أصحاب المنتخب‎ bo 
 »اعزفم‎ » الدهر‎ c النسخ :«رابی منك» - ش » طا » ي » البارودي : «رابني‎ фз 
ما بين الضلوع‎ Acht کمنته » ب‎ gl ط 5 فلو‎  » أ کنفته‎ gh با 1 ولو‎ (rv) 
س‎ «gl Ji»: У А5 1 وأفرعا» ي ) الطبءة القدعة ) :»3 32 ما بين الضلوع»  وفي‎ 
البارودي:‎ » ee به 5« ما کل من نوی » - بد 2 ما کل ما تری»  ط » ب » طا‎ (ТА) 
يروق‎ Lil - حالهع‎ Sy, up: بد :هما يروقك» — ط‎ (rA) — دمن تری أخاك»‎ 
البارودي : اما یرو قك حمله»‎ cale جاله» سح » ف :هما يروقك حلیه» - به : «ما یروق‎ 
: I بالشرح‎ Ab رواية الكلمة‎ à وفي ش شمر الشارح باضطراب النسخ‎ - 

« ولا تتقلد ما یروق حميله : جوز في de‏ أن يكون ULL‏ المهملةء فعيل Ge‏ مفعول » 
من امل ؟ ووز أن یکون pbb‏ من الجال » وكلا المنیین Fle‏ . ولو قال يروقك حسنه 


كان caga fl‏ ولیذا اعتمدنا رواية ب - late‏ جاريت ما کان» - طاء ش » المنتخب : 
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PLA ۰4 ره و‎ Ве e مگ‎ 
میت ها‎ к سارضيك لن‎ 
in ZC Ae? 


0% 


س ` 


وت 


rk Dé‏ نی 


e а A e 


ote 


al eg ЕКЕ 
p Ze ele pasta, 


قافية العين 


LEE UNG 


.£7 - وسو 


€ ونعمة‎ 
کنارآی»‎ «v dos EA 
PR ui bd 
ES نعض‎ doe وان‎ 


^o 


dx У < „ШЇ وان لحد‎ 


Je sb alis 


«تقلد إذا حربت» - by‏ ب » ob‏ (بارودي:« |ذا حاربت € وهي أصح وأضبط — 
(me)‏ ط:« سأرضيك „(тю — < Ce‏ تلف في روايه البت عن سائر النسخ فيورده 
ڪا بل : 

"uc إل‎ I ab» 
ب‎ (ry) —@ داف :» لدي ونممه‎ Ф وتعمه‎ ЕТ احسان‎ a э: e وأما‎ 
» ga ا‎ E علي‎ gs » UL ار ان‎ ec “nob à ol» 
i-o ولمچ كنا‎ ashy ط:«أراني طرق لك مات كنا‎ ul, 
» Hl. del: e علي‎ ax المکرماتر کنا‎ Goh дл» 
: ) مصر‎ АБ) به : طروق الکرمات» — ي‎ - 
bonn cM es C AT 
: بطرق ... كما أری»  (۳۳) ب‎ Anc: 

«67,15, اجوق با لجمیل‎ пъ I MESS o» 
بالحميل وأسرعا»‎ ER طاء به م ش :«بطء عرة»-بج : «بطاً»-طا » والبارؤدي : «تسرع‎ - 
: وها آقدم النخ ترويان ما يلي‎ Opals » — 
«02-5 Каи aod تعحل‎ D 
"E PE ان ويب‎ Jn "ERU نحن فاعتمدنا‎ Lis e АД аі НЕХ وقد‎ 
— في بعض»‎ duel ش : «وان‎ 


لي ونم" قد «C SE‏ 


«فان cut‏ س L‏ : «و ان ii‏ — طا э:‏ وان جف في € - مر 
ف :«سأشكره النعمی» — cé e (rei‏ ط » طا : «فلم يزل» - وق الضنون : «فلا «у‏ 
اعتمدها البارودي € واعت د „Уу lab‏ توافق رو اه تس به «ішер:‏ 
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ede dt De af آلدو‎ E т» 


РА A 6 = 25. 2 a " d‏ 5 > م 0% Gs $F$‏ دا 
لکن | d‏ حر رابع A. Ze or‏ السمع واروع 
E E‏ + - = , ل1 a tte‏ °4 ۶و z‏ » + 3 

۶ e 2 de و له‎ ae ebe" og Z wee 24 2 
? = 2 تفارط مهم‎ les لعصا 579° فد‎ » 


! gles „САЎ Je واش‎ AM ای £ فرق ما‎ 57 


c ola as] الفضل وقد سار أبو — إلى‎ Al ب :د وكتب إلى‎ (U— \ АД 
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c 
- ۳۹ ° А A = tT , 05 2 س 3 سح‎ 
9 شمه‎ E н "š ٤ أشاقك الطف ألم طارقه‎ 


Yo y‏ عستت Z‏ هذه القصيدة É‏ سواء في عدد «Bi‏ آو في 
ترتب هده cM‏ أو à‏ مصاریع الأيات nes‏ .وسنضع Ou‏ يديك صورة هذا الاختلاف : 

- آما ش» طا : فترويان من القصيدة حت البيت ۵ c LB‏ وتمملان رواية الأبيات الباقية 
ذمولا أو бәш‏ » أو Fha‏ وما »ح ءف» ل » حب » حا» وما lec‏ ويتصل 
بنسبها و tel Sach‏ فعي تكمل رواية القصيدة حق تصل في | کملها إلى ۰+ بت dye‏ 
أقلها إلى liss f É ra‏ (لتراوح والاختلاف طبيعى عند النساخ à‏ مثل هذه القصائد الق 
بتشابه روي مصاريعها » فالقصيدة = کا p ei‏ اازدوج » ومن السهل في مثلها 
آن یوضع عجز الیت الخامس Mae ймы‏ للبت السادس Oly‏ يكون صدر cad)‏ السادس 
Гуе‏ لت شه Gab I‏ مرتبط » ولا تلف باختلاف مواقع الصاریع والأشطر E‏ 
lady‏ نرۍ أن نسخي ب » با ترويان من القصيدة 99 بت تختلف في ترتبها عن ش > Ú‏ > 
Les‏ لا تسيران في رواتهما — Ju iy‏ النسخ Eu,‏ تلخصاها Olde‏ مثلا عجز 
اليت жег ry‏ لبيك ۱۴ و É NP‏ واحدا Le‏ 6 وتأخذان صدر yy cadi‏ مع 
عجز البت ym‏ وتجملاما Ь‏ واحد ui. C‏ صدر ١١ cadi‏ € وصدر البت ۱۳ فتوملان 
رواتهما وتران جما . هذا الاختلاف حمل التوفيق Fe‏ واضطرنا إلى Ad),‏ الذي 
„ә‏ فاه في القصيدة 5 رقم VIA‏ . ولمل القاری" حين يرى اختلاف “hay‏ النصوص نفسها في 
هذه النسخ يدرك أي Je‏ هذا الذي نمرضه هنا . وجا أن آم & - على وجه التقريب — 
نسخة ح » قلحن سنتمد عليها CUT‏ هنا و نقابل عليها SL‏ النسخ — )1( :تزيد على هذا 
السطر جلة : «وموعظة وهي جذه» — ح : «وقال طاب ثراء» — ds‏ باق النخ :«وقال» — 
)+( ش:«اشتاقك الطيف» — ec OD‏ ف : «یسارقه» - ح :«من ظلوم لاحقه» — وق 
باق النسخ : «من ظلام لاحقه» - هذا البت ناقص d‏ ب 
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AR ۳۹‏ القاف 


Oy‏ من ضا به سر اد 49 1 „УЫ, cit‏ ا 


e md “+ gg "EL, es d سه‎ 9 
€ مزاجه من «اجاء» مشارقه‎ € дд |да وفيض دمع € شر فت‎ 
"iat m “Z » 22 a Й 0 e ж "em 
€ al | 1مصه‎ L A C£) ir — ود صمتت‎ 


(г) —‏ ناقص في — ل :«فرق من صبابه» - ط :«مزق من «е‏ ج GM‏ عن 
طياته» — ف :«عزق عن ضيائه» — God»‏ من c O) — able‏ : «رحات Gatlin‏ 
— :«من بعد ما س بشوق شابقه» - وعجز cal Lis‏ هو صدر للبت à BUY)‏ ب 6 
ترويه كما بل : 

n" >‏ الخليط إر تحت e GEN‏ 
= ط:«من بعد TG‏ شوقا» ‏ )0( صدر هذا البيت هو عجز البت ۲ في ب - وأما 
عجزه فناقص — )٩(‏ ف : أبقى عليه من جوى» - هذا البت ناقص في ب — (۷) طاء 
اشرفت» = : «شرقت مشارقه» - k‏ : مزاجه من الاحاج ثارقه» - ج : «عراحه من 
اخاء مدافقه» — ش e‏ طا تعتمدان کل «ъло‏ ويشرحاغا : «وهي عين ماء لبدر بن Jle‏ 
فه بوت ومنازل» - ف العحز حتاف LE‏ فهو :«قد مازحت UL.‏ عارقه» س Db (A)‏ 
JSD‏ ضمشت «АЙ Дар‏ :«رعت I 1 — «Мы‏ 

« وضمتت lois‏ آفاوقه رعت аг bus‏ أبائقه « 

— حب :«رعت bbe‏ حمضه» — )4( (or‏ طا: «حین gab‏ عاذل منايقه» - ح » ل : «حق 
تقضی T «als‏ : «فتائقه» — ل : «قنايقه» — ف :«حق 5247 dole‏ فثابقه» c a‏ € 
حب : «وافق من ملحان» - cb‏ طا ء ش р уй] ээ: Se‏ ملحان» - ش دشر Le‏ : «واقوم dez‏ 
له قوام ؛ وعاذل | سم cole‏ وملحان جيل بديار بني سلم» وعنه ينقل طا olb e»: bono‏ 
خارج» - ح: :دم أطاه خارج» — ف Tobe:‏ فبارقه» - uie di»: dep‏ لم يکد يفارقه» 
- ط Jr} dis:‏ يفارقه» - ل dip:‏ عفي لم يكن olis ICE Ip‏ لل يكد يفارقه» 
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7 z7 ۍ رح و كاي‎ er, 4 Ve 
€ ضاء ارقه »> وهدرت على الثرى شعاشمه‎ 


me ones 24 2 ° 27 a ^ . > e. ff^‏ اچ 
Кр‏ في آزجاه "ai‏ انها dz.‏ وسائمه > 
t 1 p - st‏ اس و 1 ni o „=? a” - Ed‏ 2“ 
dl — |‏ ار das‏ وداسه А43‏ روص د بحت غار a3‏ € 
سے  —‏ و لاس 5 deer‏ سه 2 و صر د:8 
— وسنان الات ay‏ 1 ادا ә РА ie‏ 4 1 
سر d », Ze », 8 rit‏ > 
دي eJ‏ اناد تاشعه € n‏ فك صمشت مار 43 d‏ 
Wi H ° > 7 ۶ ۶ thee cd wi ° sd -‏ سے ”>“ وه 


cA mE chow فرع لواه‎ ab Len CK 


— )11( ب : الصدر بقع عجز | للیت الثالث كا يلي : «سحیسه عراس صواعقه» والعجز 


كما يلي :«حرائق ق الوسمي نوء صادقهه — bor‏ : «شنائقه» — Jie d»: Gr)‏ 


وسائقه» - في JI Re)‏ : «وساقه» — )08 ب :دأهدت wi dl‏ عتائقه — 
روض» — ل : «شیه روض» — ط :هما بسن روض (эл) € (10) — eaga‏ ناقصان في 
Аі‏ النسخ مثل : ط cl e‏ ش > ل - ب :« ES‏ ما ضمنت مارقه» س Db (yy)‏ 
«ولست من زهره» — : «ولست من مز هر» — وباق النسخ تروي : «من A)‏ € — وهذا 
آخر بت ترويه نسختا طا » شء كما قلنا في البده » وغن نلم أن طا منقولة عن ش » 
وهذه النسخه الأخيرة لا بد أنه قد OL di La ee LE‏ بقية القصيدة Ale‏ 
St Us]‏ النخ الأخرى Al‏ يتصل نسبها بالام ذاغا قد روت القصيد COA) WG‏ 
« وعلیت بنظمه » حاط : « حيث шы]‏ بنظمه عواتقه » - ط ءل : د اوي إلى غدرانه 
شر اوقه e‏ ل :« وغيبت بنظمه » - ف : 
۰ « وغلت نظسه عواتقه تأوى إلى aba‏ شوارقه € 

س رون с)‏ ط :«يكر في ابطاضا» - ل » ح : «عقائقه» -ح :«تسق عن صدورها» — 
ف : «تکش في بطنانه . . . تنشق عن» — ط » ل :«ينشق عن صدورها» — Cre)‏ ناقص في 
ب - في النسخ : «طرايقه» - ط : «فرع لواء» 
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€ خاطی محال الدفتين اهمه‎ 
3 wes A oi 
ls “Whe Е d تحسة‎ 
véi, يزم آلوغی‎ ШИ نعم‎ 
. ۶ £ ә à رس‎ 37 
الصوّاب ار قه‎ m се وضاق‎ 
. Ë d شو‎ 22 PT 
24) فا‎ cy с ы وا رض‎ 


یکاد بجري من Ads ae‏ 


525 


۳٩٩٤٢‏ قافة 
"Ey a Е de $‏ 
وجرشم علي التليل Cal‏ 
L e =‏ - 


2 وه مره 


Een ران © مان‎ 
а коеш 


€ Wem 


ú „ 


€ а= E hop Е es 


— (۳۱) ح :«وخرشع على التليل» — «الدفتين راهقه» — ب qai] JA ke cuin:‏ — 
Ul‏ العجز فیختلف UB W‏ في وصف D‏ : «خاضی عال الرقتين (Qr) «ыі‏ ل : 
«عبل السوء مقارب عرافقه» ‏ «النحمه وحيهة ولاحقه» — ط: «عبل الشوا مقرب عرافقه 
TESI‏ وحسمه ولاحقه» — ف es»:‏ الشوى منارب مفارقه شدب اذا قابلته أسارقه» - وفي 


Ga»: ч‏ إذا قابلته آشارقه» — (rr)‏ هذا cadi‏ مضطرب la‏ ويختلف من نسخة إلى 


أخرى NEE‏ : «وقایلت aile‏ عتایقه» — حب : «وقابلت عناقه عنائقه» — 
ط : «وقابلت عشاقه calle‏ — ب : «صافي القرا عاربة بواهقه» — : «ضاف La‏ عازية 
نواهقه» — «اذا علانا (ri — «А05‏ ناقص في ب سح : مشرف al‏ — ط TE‏ 
pe‏ دا ای ار و فقوم مرافقه» - ل Le‏ د ور تج 
ف tn:‏ بير شرف عرائقه - يوم الوغى يرافقه» - وهذا الببت يتقدم في نسخ o‏ 

في أخرى بالنسية لا s EEN‏ سر :«وضاق عن غير 
ol „ШЙ‏ ماذقه» — ط: «وضاقه عن القراب مازقه» - ف : «وضاق عن عيل الضراب فارقه» 
وهنا اعتمدنا على رواية (РЧ) — p‏ :«غومه يلامقه» — ناقص à‏ ب — Us (ri‏ 
Du»‏ الصفحتين راتقه» - ل » ط: ۶9 القه ه» ‏ ف : «يكاد «có Li «в‏ نالمحز 
ناقص (A) — uke‏ ل م «Је |> „р: k‏ - ح 1 معود بر ددد ээ»‏ 
GÍ Ua (ie‏ - ف 1 لسخب في طول» - ب :»3 في طول» — (ya)‏ ل: 


«حواب فرث . . . خرق لحن الیعملات»-ح » ط : «جواب عرت» - ط : «مقفر شالقه . 
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Y^ 


قافة القاف ٥‏ 


"E. zl e 7 4.5%. e 3 2 А ТР) 

С;‏ آموام الد کي d‏ طار قه < А5 ki‏ رو اة 
sees ‚зл. - së‏ سو ځار % وه 
D As Cards cai АДУ‏ حتم » کل حي 5| 4а‏ 
ge P р > р‏ .+ سوه с Ce a‏ © 
ЙЕ]‏ وا نت سا ئقُه ؛ ©„ من 505° ch‏ 4215 [ 
+a A oy ° Т4 wi‏ ” ېم m S E‏ و س سي - M 3 A‏ 
LIL‏ ان رمت التحاة سا Le Be 3 ¢ aas‏ | فارقه 
E‏ د ېږ г tia көт‏ تن aG e УГО‏ 
تصاحب لم 4 أصادقه 3 هدا زمان سر — خلامه 
WI | -% RA Ee wed “= =‏ 
шаг‏ على Аш cdl‏ أعدى أعاديه به بصادفه 
D - 0%‏ مه ub: 24 , t- 2 ы A "E -$ ro 2 a‏ 
اخلص من وده 3 ABl‏ ف dé‏ ما سوه 4a)‏ 
Lo;‏ 2 ل وڅ و وم 2 ° ,= ire‏ 
وکل Le‏ لسر € شارقه إن طرقت من رمن طوارقه 
عم رس سا و See : Ы‏ 
أؤعاق عن مش هواه GUI аі‏ نله adhe‏ 
tabs. o Eé - 2 1‏ 
gl‏ > على علاته » آواففه أصفى M‏ الو د € ولا 1 ماذقه c‏ 


الیعملات شارقه» - وآما ب فتورد العجز فقط في الببت JI‏ سم كما يلي: : »99 — من مقفر 
ER b (r+) — «ail‏ کی بأمواه las Ets... ses Ji‏ نقه ی A e ces‏ :یکی 
آمواه JI‏ كي» - ب : | 

« یکی آبوه وا a‏ حارقه قطنه بصحبق al‏ « < 
(т —‏ في ب ثبت ت صدر هذا البت cadi Diese‏ ۲۸ كا يلي у»:‏ =— اخوف ولا 
فارقه» — ل y»:‏ أفارقه» a‏ > ف уу»:‏ أرافقه» — (mr)‏ تنفرد نسخه ب Als x‏ 
هذا البت — (rr)‏ ط:«ان رمت النجاة» — ل » JÓ»: — «Лај: C‏ يوم» — 
(re)‏ ح:«به Uy all‏ في Jeb‏ قالمجز مضطرب Ыз‏ عجز الببت الذي بعده Un‏ € 
وينقص Ë,‏ والمخطوطتان منقولتان عن نسخة واحدة - айо‏ في ب — (m)‏ ب :«أخاص 
من بوده عاذقه» — ح : «من توده تنافقه . . .ما os ged‏ توافقه» — L‏ » ل :«وكل ما يسوءه 
يوافقه» - ف يرويه كما يل : 

« أخلص من بوده LBL‏ في كل يوم ما يسوا يوافقه » 
сај Lies —‏ مضطرب Liz‏ في ط ءل — (۳۷) ج o a»:‏ توارقه» - ط ل ل :«في كلا 
یسر هه C PAL‏ من عض هو «ol‏ ب : «من بعض b — aa. dU» — «olsa‏ ط Ate‏ 
se‏ - ح » ل Jen: L (ra) — «d»:‏ علاته أرافقه» — وهذا الست مضطرب في ب 
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rr 


ro 


YAY 0 
— Lib وال هن‎ 
» ألفيق‎ Gall على‎ bus e الشنيق‎ LE back 


, ot Mw و‎ e 5 gen 


۸۶ a مم‎ 7 E 
nr صبوح > ته او‎ à إذا استهلت دموعي ؛‎ 12 


أثرب الدمع مع نديي‌بگايي واحلي ant Lade‏ 
| ۳۱ 
و قال + من S Li‏ 


SH ME Aie تخليصها‎ cy Bras له روحي‎ сау من‎ . 


س «С»: w (Le)‏ سح о:‏ مر السوء + وحسي» 

A‏ سر پو په الح e Le cheghi.‏ فتورد بدلا منه 
البت I‏ : 
« لي OU Анд‏ صدريتي ورفیق" < الخطوب رفيتي ç‏ 
Us‏ پا« يچ » ی وغبرها تر د المطلع الذي اعتمدنا Ade‏ - حب يلاحظ هذا الاختلاف 
فيورد ما أورده ح » ويقول DTE‏ مكانه وهو أنسب بالقطعة» س (y)‏ ناقص à‏ ب 
d,‏ اليتيمة ( طبعة pos‏ € آما الطبعة الدمشقية لليتيمة LS‏ هذا البت — d (M‏ عيون 
التواريخ : «من ندجي بکأمي» - ب : «أشرب الدمع шш; c‏ بکاس» — : «آشرب الدمع 
من نديمي al‏ — ي » طا » sb: L‏ - یج :«أشق الدمع» — las sien: b‏ بالعقيق» 

cig ce ها ان‎ olo ووو اقا قرب »یج تلف ما‎ Y VE 
حى نستطيع إلى‎ ЕВ 1 c الأول والثالت‎ cal شتان منها الا‎ y 
bc » دواوينه‎ ЖЕ وها روگ لهس‎ mal as ball Use ad i ull 
الاربعه واغا‎ KT تورد‎ [22M الورقه‎ mr باريس رقم‎ ios] «التعليقه لابن جاعه»‎ 
: تروجا عن أسناد ورجال كثيرين تقول‎ У الثالث مطلع المقطمة ¢ فنقلناها عنها‎ al تجمل‎ 

es بن عبد‎ Ole J| العياس أحمد بن عبد‎ sl «علم الدين‎ sal ال‎ di الشيخ‎ boat) 


ele du ال لتعليقة : «روحي‎ o) — 
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Ka 


قافية القاف A:‏ 
أدرك یرو فيك قدتشت» قبل آلمات دا آخر b‏ 
S‏ يي ده Ё de‏ „ ر E‏ ساس وه سر رپ رصان 
Т; е‏ بکن‌عصا» cm KL‏ لالض as‏ بهي ! 


ə سو‎ re e} 


Кыа к Ф e pases قد‎ 


yio 
— وقال : من الوافر‎ 


Abee ac‏ این وا al x‏ رایت abe‏ أ خلاق 


ابن de‏ بن جعفر بن داود القرشي deg eege‏ 
слы ly ee Lid. ele dl Aen ДЕП‏ وستائه » قال ЬШ)» GÉIE‏ أبو طاهر السلق» » 
CA à‏ وسیعین وخ‌ثه » QU‏ نا نا pli T‏ » 31 الفتح deal‏ بن عبد الخبار 
بن محمد الالكي» » من اصل سياعه بقزوین ؟ قال CU‏ «أبو JAL de‏ بن де‏ بن ar‏ 
del‏ الحافظ» » قال آنشدنا alie»‏ بن روزنه الكروي» » قال : آنشدنا «أبو فراس الارث 
بن حمدان التغلى » لنفسه: ولو مضى الكل . ТОТ ft‏ 

e مني‎ IT ب : « ولو مضى‎ (т) 

Y ۱ ۵‏ س )8( بج :«عند JI Jey‏ 33« — (۲) ب :«فقد نظمت de‏ خدري 
aby‏ اء ج : «وقد نظمت :9 سمط من »€ - بج уер:‏ من Goll‏ 

۳۱۹ س )1( ف :وله في ولده (э) — «lal‏ طا an»:‏ الفاء الى او 
اش » ط: «بعض „МЫ‏ إلى الجنو سباق» - بج » ف : : «ودون ما أمل المشتاق معتاق» - 
ЕЁ‏ %# ل هودون :نا bU‏ ق» - by‏ ب dpi‏ المجفو مشتاق. . ودوت ا del‏ 
امشوق معياق» — (т)‏ طا » ش: «بعد التصیحه DE COEM EN‏ 
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8 نظرت one 2.905 Va Vd xL‏ 
ما دعانی إلى ما ساءه GRY, LL‏ إلى ما شا ous‏ 
۷ ۳۲ 

UE, ضاف » و « منشور» » وكالها ومر‎ « EXE إلى‎ CAT 
—— 

ik JE !‏ ء أفيمًا ! هل تح مان لي رَفيقاً ban‏ ? 

۱ d ds Bee i Ë — s ‹ a 


МОБУ 
Ls с 0 کت مولا فا ءوما کت الا‎ 


(r)‏ شء طا : هالا وللاحسان» — (ے) طا dla Lo»:‏ إلى ما شاءه»- : «إلا اتان ال ما 
egit] sla‏ طا هش > Yp: Ja‏ نا Ие» Yp: io std‏ إلى ما شاء إشفاق» 

۷ (د) ف das‏ من اس ال сн d ue‏ ا 
Lët:‏ جما» - d‏ :«وقال و کتب جا لغلامين اسمهما ضاف ومنصور » ويستجفيهما» - طا 
»85 وقد ڪتب le‏ إلى غلامين له dle:‏ ومنصور ستعفنهما» — ب : دصاقم س 
)1( هذه رواية ب - Us‏ باق النسخ ss‏ فتختلف Le‏ في هذا فتروي البیت US‏ يلي : 

« هل old‏ لي Gi,‏ رفيقا يخلص الود أو Gao‏ صدوقا » 
اط : «مخلص الود أو (илә‏ صديتا» — ف » ي bien:‏ الود أو сало‏ طا OL Jar:‏ 
63 - و بيدو آن الناسخ استعار عحز الیت الأول من ب وضمه مع عجز الیت الثالي فأصبحا 
б,‏ جعله مطل الغطة — от)‏ يوجد الصدر أو البيت كله على هذه الصودة إلا في ب - 
(r)‏ ف :«قل Jal‏ الوفاء واتخذ الناس إلى الغدر» - ينقص 3 AS‏ النسخ € وخصوصا : 
ط » طاء جح ء ش - يلي هذا البت à‏ :ف بت لا ott‏ في غيرها هذا نصه : 
« يا Me‏ بالشآم Lash‏ كلا استخون الصدیق الصدیتا » 

وواضح ol‏ الناسخ er‏ صدر البيت الأول إلى Ji E‏ السادس من هذه القطعه وحملهما 
G,‏ واحدا س )6( لا يوجد إلافي ب : 


2 $ ° # # ره‎ 
Lia صروفه‎ E bi tie 


www.dorat-ghawas.com 


قافة القاف YA‏ 
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Z $ J -م‎ 5 SCH -° € Ed -É 2 َه ومر‎ t 
eth أن بت الاسير بكي‎ Lee وان‎ € USO بت‎ 


.سرع c2 st‏ الل و رو wg ei‏ وای — › 
اشک انی صب » مشوق ? ونحن من 6941( لا نستفيق l‏ 
s aue‏ 3 6 سم york‏ = نت Eh‏ , 
ولي مجموع در > کل و | فر 43 € إذا رحل dl‏ يق »> 
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A 2 Ew - A "a ۳‏ رده ثم - of 2а‏ و › 
m ۰ ۰ 7 ^q > ` а‏ 
ولي سو فق إلى e‏ شد رك + وقلب بال | هه حر يو 


شْ K: E‏ مطاعاً e‏ فاك واجدي عد لمات 
< على lui‏ مم أبن gb Sec)‏ للصديق على aM‏ 


£ WP А سر‎ s. $ - c £- +, š Ae رل سه‎ -3 w "E 
واجم بين مالي والمموق‎ ean se افرق بين‎ 
"um c I ә چو و‎ 


- 7 ره و -7 »^ اي al “a7? LG ir SÉ‏ 62 . 
te =‏ في الروب على (VÍ‏ — جبان عن ملاحاة الرفيق 


CO —‏ بت« كل ما استخون الصديق «әлә‏ - ي : «الصديق diso‏ س Db (v)‏ 
ol»‏ هذا الاسر .يبكى الطليقا» 

— «0 Обр: (4) — ell al با :و وکتب إلى أخيه‎ w —-V\4.. 
: الشفيق» — )2( :«أخو النفقات في وجد وضيق» - با‎ je» - با : «علی الذماء»‎ (r) 
:«جبان عن معاتبه الصديق»‎ (e) جد وضيق» - وعن ف نأخذ ما شته في النص س‎ d» 
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Y Ye‏ قافية القاف 
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t... of م‎ 


- ж _ hn ۳ 

À raie nr Wi m" ` 
لف فېا الدمم وا لارق‎ bs ыле : le Le ch «ле ET 
° 6 eh Bast # ыз مر سو‎ 

«ti rie 0 ИИ 5‏ مع 7 1,277 ۳ jo‏ — وار و 

MISCERE‏ الي‌نظرت» وصلن ال 2 LAS‏ اطدق 
oye fiie‏ سي" i 8 ^ a5. yy at‏ 
لکن نظرت»و قد LÉ yaw LD‏ : 


ue 


« و ۶ مر‎ e^ w و‎ 
` m“. 


Ape A^ حسن‎ 


2 


YY ۰‏ — )1( = ناقصة في ب » با وما يتفرع عنهما - طا : «وقال متغز aoa‏ 
pho pio а оао,‏ صاحبها» - ط дээ:‏ ذا قيل عين نام صاحيها» - 
وق аа‏ اذا کل сл‏ نام. . .» في z‏ النسخ : و مخالف uo‏ الدمع» ЖЕ‏ 
(т)‏ طا : «لاوصلتني إلى مکروهي» — :«الحرو» == () ح :کل حسن مله CJA‏ 
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BH Кз: fa . رمه و‎ ° Ç t 
7 خم‎ di ^T 5 & و‎ À D . £n о 77 ot 
Al رقاو > + بجد لي فیها بطَيْف‎ Med هب‎ t 
* m ^L. ә p Së 47. D Wës سے و‎ m ger? 9 T 
لك‎ A co ai All A Lac? Ae بدلك الثزر‎ [из قد‎ 


وال : — من محروء الکامل — 


d =e 2 "n " t u^ P. SA 
n 2 1 1 em us mdi 


A Ace >“ Dre‏ اقم > ما كان ie‏ عند سرا 


2 

d 

D CA 2 - °. > اس‎ 
- 


ووفوا Dies‏ في الموّى » فجز Le Ltr éi‏ 5 | 
وعصيتهم > Шо D‏ کانوا» خلافك» طوغ أمر )13 


co — Y ۱‏ با:«وقال» — )1( ب :«قصدتني صروفد» — (۲) بج :2ل جد 
لي فيه بطيف» с‏ :دأو Oe‏ لي kò‏ بطيف» - ف D:‏ بقع لي نر د غ 
(r)‏ ح » ف » ل :«قد رضینا بذلك الترر. . . ووهبنا له الذنوب ...> 

ed SS عند‎ ds بج :«ينسون‎ )۱( — Y Y Y 
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uis YYY‏ الکاف 


YYY 
— من افیف‎ — ` Мж 


ei Si 1 GA ibis‏ هب لو لال لاعدمشك عد لك 


۳ 


A سو‎ 2 


eds — А8 dul. لااری أن‎ TX e 


үү 

dS,‏ سيف الد ولق »2 ME‏ من pee Le‏ يفه کلب له 
رال : عدم مق كرو اد ته 

بألكزه مني Gb‏ € أن لا أكون خليف Jy‏ 

| إن لله رلةء ما حيبت » لیر ترك‎ ott 

Su ST 33 Gb » کن كيف شنت‎ 

YYo 

Seba N Ale pliée رکش إلى رف‎ 
РА السريع‎ "E 

لن وا PUISE‏ لس لد د ee‏ 

} 


y»: co D—YYY‏ آملك» — | هب لولاي» 
>" (1) ي +« وکتب إليه » أي إلى سيف الدولة b-‏ :«ویتشوقه فکتب .€ 
وقد El‏ هذه القدمة عن طا € ش  O)‏ ف: Ob:‏ لا آیت» — (т)‏ به » ف » (dep‏ 

. کن كيف رمت»‎ 1 br) - لذكرك»‎ dl: د وآما ب‎ < дуз: b 
— آخره»‎ d الروم» - با : «أرض الشام» - «ويعتب‎ ES dër )1( سا‎ үүө 
على ما لیس اشكو»‎ un: ب‎ (r) — ط:«ساه عليك» - طا:«عون عليك»‎ (4) 
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YYY МК 155 


۳۳۹ 
وال » و قد SES‏ إلى عُلام ZO‏ 
عت من الخفيف- 
قال لي من آمب:« قد دق ملا Ve de‏ 


2 4 . 2 س سي‎ t. +. - ГЕ LP - Е 
r, مو لا ك » ومو لاك لس‎ 5 95 oh إن عبدا‎ 


«А ناقصة في ب » باس (و) ل :9 ویقول‎ Lll س هذه‎ ۲ YA 
«ویقول الحبيس إذا رق مولاي» — ح :«قال لي من أحب افرق مولاي» - شة «ويقول‎ 
: البتين فيملق عليها با يلي‎ Ge ایب قد رق مولاي» ويلاحظ الشارح تموض‎ 

d»‏ معنی هذين البتین نموض » وأحسن ما قال في معناها أن الغلام الذي قيل فيه ملوك 
اولى قد قال ذلك المماوك لعاشقه :ان مولاي قد لطف ورق » فقل لي أنت يامولاي من هو 
مولاك ? فقلت إن 102 Sl.‏ وهو آنا عبيده فوق مولاك » ومولاك ليس يتككر ذاك ».أي 
أن عبيده فوقه e‏ هذا غاية ما ظهر لي في معناها م ولس فيه sl AS‏ » و لعل مراده غير 
(т) — «3‏ ح «ليس يعرف 15 &« 

۸ 
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etl аі» а قد أصيب‎ SEM" 


га" < , “> 8 Om em À w^ 
۱۱ Jas قسها € عن 5 تنمض أو‎ itl إذ‎ 279 
— »ما جرعك الاول‎ ple IW -وقيتفي الآخر‎ 


L 8 a - 32 - EL‏ ره 


۰ d “ m € Ë E 5 
تعبل‎ Y cb الاسور معبولة > وفدية‎ A8 


cO) — YYY‏ : «وکتب جا إلى القاضي al‏ الحصين € وقد a pal‏ بعد موت 
ail‏ محمد» - ف oos:‏ إلى рша al‏ وقد توفي له ولد » وآس آخر» ‏ ط : 
« و کے 2ш‏ » وقد Lal‏ طا :« وکتب إلى dl‏ حصين » من الأس» - وعن 
ح ist‏ النص الذي نرويه في الان » فهو pol‏ النسخ d‏ هذا dé: Ьо = ets‏ 
«lu‏ ب cie CS»:‏ - بج پر دد وی ټون ده 
فهو هله — (م) ج elise:‏ الأحياب أيامنا . . . وقسمنا الأفضل edad‏ نی : 
«نالآفضل» — وهذه als JI‏ الو دو وپور وو EO‏ 
«فلیتها» - وي الأصل : «اذا أخذت» - فاقص في ط › طا — )9( od‏ ترتب هذا 
cai‏ فيضعه بعد ٩‏ — )0 € 5) اقصان في ¿L‏ طا 
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Ed 9 7‏ ے ۹ е PE‏ 7 مر ee‏ سم 
y‏ 0 من الصس 3 حا : í‏ فا diese vi SE A‏ 
goa e <‏ - ۳ .’= ,^ تم Ho" 3 "Pn‏ , 
وعشت يي عز وق Aa‏ وجدك | d‏ 


keelen al zi 1 
Ju حالاته‎ Je 0 فلس‎ Yu a у 


يښک os SEN‏ ف الد per а (jra, pp баа‏ | 
э *” „в PU NC O‏ س — B‏ 2 
lapels eal lei ۸‏ لکن عرفت‌من prn ge‏ 
vus ۶ $4.7 ۳‏ وھ ے ر ر Ta gie EN‏ 
هل تبلغ УД‏ آلدفون راشة EL Jie.‏ للامی حكل 7 
(v) —‏ ب :« ولا يرمك الق الأفضل» — ل > طا: «ولا يرمك الخلف الأفضل» — ون ج 
uii "EBERT‏ نسجلها في (л) — OU‏ با :«وحدك GEES Jall‏ : «وحدك Jill‏ 
«fils‏ — طا :في je‏ وق مئعة» 
YYA‏ — )1( :ووله » وقد اتصلت به وفاة Al‏ الکارم بن سيف الدوله این 
اخته » وهو في a MI‏ - ل :«وقال يرن في أبا للکادم ويعزيه عنه» - يج : «وقال يمزي 
سيف الدوله al ant‏ المكارم»- ب j> Jü;‏ سيف الدولة في ولد له مات «Ji Job‏ 
- وعن ح ASE‏ الرواية التي ننشرها ‏ (1) في FL‏ النسخ: «ما مر الله سيف الدين» عدا 
ub.‏ تروي الببت کا یل б»:‏ غمر al‏ وش شرحه iT‏ بالرواية ال ЧН do‏ 
P‏ يمسر سيف الدولة Q ‹ бше‏ من الكدر لان كلا برسي به من الموادث جليل فأين 
الاغتباط ۶  »‏ ل » ج cle PFIT‏ - ف :ترس چاه - ب «шуэ:‏ — (۲) په 
«من کان من کل مفقود» — L‏ : «من کان عن کل ما ترجو (m) — ll‏ ب : «تیکي JE‏ جال» — 
ط (x) eje» boul»:‏ ب j»:‏ يجهل الناس» سح : :هل ju‏ القوم فيه . . 2 d‏ 


Jen: et —‏ تبلغ القمر» - ل b che‏ :هله ملغ القمر» - ب dea?‏ يبلغ . 
Gal)‏ — في : dl g”:‏ عليها» 
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Ge L5» V5 ¢ SCH:‏ لتا امل 
deor Lei Le‏ و e uit‏ 
СЫЙ‏ ان الال مافملو 1 


راب ,۶ 


د رورو 
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n 27 


dell g e Ua 


Wa S < 


Sit 
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v “ S Ree c Ar e 
„УШ, B EC cosh باو یح خا لك !بل‎ 
YYA 
ОЕ و‎ 
— من السريع‎ - 

a” -^ H t 7 2 ac 22 وه‎ Š t 
H واي دمع لس با شامل‎ 9 hil اي أصطبار لس‎ 
* ji وس‎ ( 2 0 e 1 22 1 2 + € 
> bls gl > Laws c Jub? ge فحنا‎ H 


ولا حيوة ولا Wo‏ ولا «hl‏ 
ولا حياة ولا موت ولا أمل » 


Bei а آرادت‎ TE 


b CO 
b — 


۾ «من Jas Ju‏ لا أهل ولا ولد 
: « ما بعد فتدك dal d‏ ولا ولد 


— ح :ولا حياة من الدنيا» - ش: 2 وما بعد هلكك في فقد ولا ولد» — ل Jal dor‏ وق 


(Y) —‏ ف : «غبر غافلت» س (A)‏ ف :«حوليك 


Ua lax الق‎ à, Jl ولد» - وق ب‎ 


: قد "كنت أقطمها» - ف‎ bic » هتك أقطمها» - طا‎ gll»: L (CO)  »"ةصقار‎ 
رمه‎ Lo: een حالك» — ويشرحېا‎ d TET f aec c hrs 


دال د« مع کل هذا تخطى. . 


x o»: )(( س‎ . à FFA E: hn س )1( توفي‎ "era 
со — وائل»‎ T ب : «إنا فحمنا‎ (r) «bul»: lane da ¬ «لس بالمامل»‎ 


"TEST WI «من أمد‎ 
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ET CD iX uus 
IS صوب — وا‎ 
AAA at GE أَطرَاف‎ ass 
JjU Suit موكلا‎ 
F MEST uc اد‎ 
NA LL LS 


بس لها 
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صواب Vibe‏ گنه 
ui‏ ما لنت db‏ + 
abel eo E e AT‏ 
es‏ لا يي على eb‏ 
EG‏ بخ يلا ساعل, 


pul 25% 


, o- °F 


7„ م .. Po,‏ 
أقسمت : لو لم يحكه د b‏ 


ما کان الا سن تزلا» 
دان إلى “Лэ el J‏ 
اری لمال > (ASS E B‏ 
JE out «Uf Sc‏ 
y‏ کان Kik IL uam‏ 
فك Жз E‏ من راغب ! 
DEEN‏ 
ری > طم nn‏ | 


o 


ct 


سیا و 

d X26 UE یی‎ ar کان‎ 
PP "ES ص 7 ور } سا‎ 

کان Lef Zel‏ لحر جود طمى > 


- rr 
^ e 


er CU —‏ |:«أقسمت لو ARE‏ - والبت غامض في النسخ جیما س шә (v)‏ 


«صوب عطايا کفه الماطل» eg‏ |:«صوب سحاب وا کف وابل» — (A)‏ هذا اليبت 
ناقص في ب فأخذناه عن ٤‏ (ه و) ب : «سپل العلل والندی» — Ca)‏ «قداك» سب 
(Ox)‏ في الأصل: «فكم حثى قبرك. . .وک حثى تربك» — )09( بلاحظ هنا أن jæ‏ 
هذا الببت في ح » | قد استيدل عجز البیت А‏ ووضمه مکانه — GY‏ هذا الببت ناقص في 
ب فأخذناه عن ح »|= (p OS‏ ١:«ولكن‏ بحره بر بلا ساحل» 
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YY ° 
e کرت‎ EE دأبوفراس‎ ANT قال‎ «+ о of قال‎ 


at, c uge تصلت‎ ¢ Pu fees بالدمستق ستو‎ « » afi zz» 


رو هم or‏ 


ra s آلروم دلو‎ ag إلا بشروطر > قد بعد‎ Mad 
في‎ OÙ وصادق من‎ 4 wall ele ملك آر وم‎ ce os 


1; 2 4\4" 


وها دن 


(ie في‎ 


ce eV ASE КЕЛУ JA уэ » i 
‹ e c АКЫЙ Al كومس » » وهر‎ OUT» وأنهض‎ c واستنجدهم‎ 


A رمه‎ 


6 pius p K Jr NE من‎ Gul, c AS AA » وان « روما نوس‎ 


EE e‏ ماه القدبة لا توجد ال في ب وما تفرع cae‏ في شکل متشابه » وکل 
النسخ التي تروجا تحرف كلما سق لع بول كتين من رموزها ء ویشتبه DE фе‏ 
c We‏ ولقد We‏ كل ما DU “к=‏ عا کته AU‏ شرقون عن taki JI e‏ 
والأرمن » وخصوصاً کتاب الأستاذ كانار » فتوصلنا إلى ما تراه » ممتقدين ان النص الذي 
نشره لا زال e Cit‏ »> مضطريا c‏ وما لنا في ذلك TM‏ سه und‏ 
قليلة e‏ مضطرية ؟ والأمياء أعجمية ¿ سهلة التصحيف — )3( قسطنطعن بن لاون ملك من 
عام ٥٩٩-٨ ٤٢٤٢‏ واسمه بالأعجمية : «Constantin Porphyrogénéte»‏ أنظر « SR Gs‏ 
الاعلام في كانار : «سيف الدولة ص ۸۱ » — في الأصل :«وصاحب العرب وصرف من کان 
في حهته» س )5( في النسخ All»:‏ « - وترى في اعادة LIST‏ : «هادن» أن أحدها جسن 
أن يحذف ol»‏ يستماض 125 أخرى - با : « الافرغة à (6) — «Les Francs‏ 
الأصل: гу»‏ کمونه » - وقد ذکر هذا الاسم Cx et»‏ سعد у‏ 5 » € ونشره كانار 
ص 126 وعلق عليه 5 يلي : 
«Basile le Parakimouméne (=le Chambellan), fils naturel de Romain Lécapéne.»‏ 
قارجع الى هذا الصدر — )7( واللك رومانوس هذا هو al‏ البار أكمومنس » ges‏ 
بالشيخ لتفريقه عن رومانوس الثاني خلف قسطتطين ( انظ ر کانار ص 80( 
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: odi هد ین‎ € CE فراس «‹ في‎ yl» 


"n " 2 2‏ روس 


5 si Lai ach us, И 
Es KR 27 d E oue à t. 


س )8( في الأصل pl»:‏ عشر الف » -- )11( با ai»:‏ الفراة >- ب :« الدمکونس € 
L—‏ : «الب کموتس» س )12( à‏ الاصل: «سمياط أو میاط» و هي Samosate (Sumaysàt):‏ 
—)13( في eI‏ «رغبان» «انظ رکانار POTo‏ في ب » تحريف و نق صکا يلي : 

. . الالسن... كذا. . .» - با :«أشرف على الرحيل.‎ уш, أشرف رحل إلى الروم‎ Ш» 
الاصل: «فأحسن البلاد»‎ à )17( — «Jl الاصل: «استجر‎ à (15) — » M وسائر‎ 
الزري رئس الزرم. . . كذا...» — وصحيحها‎ у) у»: الاصل:‎ à ~ US LS uu, 
— («Ibn Torniq » үң ص‎ ile ترنيق » وهو لقب لاعراء أرمينيا ( انظر‎ « 
ولقد نر ناما‎ c سبردان تحت قافية «اللون» من هذا الديوان‎ Ola) olja (23) « (22) 
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ТА‏ قافية اللام 


» وا وه فيها ؛ وید در آسر" اخوته‎ did aar ee فراس‎ yb» QU, 
: فیا‎ Gye وما‎ 
من الوا س‎ mr 


Jl Je ES CL He ما رأيت‎ M 


احترامًا لسياق النص آولا » hey‏ على رواية الديوان » كما هو في أصل Les‏ ب .وقد 
بری “soul‏ أن هذا الشرح قد آورده ابن خالويه لمذين البيتين فقط لا للقطمة التي تليهما ٠‏ 
Gef‏ نرى أنه يفيد القطمة وحوادغا » وان لم ترد الادیاء الاعجمية في آیاعا » وتدلنا 
على أن et‏ ب نفل عن del‏ من الأصول التي تروي القصائد بتلسل Sal dl‏ وارتباطا 
لا حسب ترتب dl Jl‏ س )24( تا » ل :« وقال يصف حال الواقعة » - ط » طا: 
«يصف حال الوقمة» — وهذه الجملة هي كل ما تنشره باق الخطوطات كمقدمة لاقصيدة — 
(۱) قبل أن نقابل المخطوطات Al‏ تسرد هذه القصيدة » يجدر أن نصف اختلاف النسخ في 
روایها € فهى بين القصائد العديدة » التي يختلف فيها الناخ € OI‏ الوحدة e‏ ولشيوع 
الموضوع ؛ فمدد шы]‏ ء وشکل abo‏ يختلف في أم ح وما يتفرع عنها ويشبهها ويتفق في 
يان اع سیا هده . آما ب فعي Wl‏ وأضبطها وأقرجا للصواب € تروي -G ۳۷ ke‏ 
Ceres AP‏ موه شب دوواد OUT‏ اع لول ji‏ 
عدة منها لأسباب cg‏ يعلمها من درس علم مقارنه الخطوطات e‏ وهذا Jayi‏ والنقص 
يجمل عدد الأبيات في هذه النسخ وما tis. Gy re ue‏ ح التي تختلف عن الأمين السابقعين 
فعي ترویعا بصورة متبايئة جدا » إذ تقسما إلى قصيدتين Less с‏ في مكانين عتلفين من 
قافية pl‏ عدد أبيات القصيدة الأولى منها ٠۹‏ & » والثائية ۲۱ Ge‏ € تیدا GER‏ 
به نسخة ب » ثم تروي بعض el‏ منها وصمل أخرى من غير أن تشر بسیاق تام فيها . 
وتبدأ الثانية усаа‏ تجدها في القصيدة نفسها في ب » واغا يستقلان في مقطعة منفردة مطلعبها : 

> JM perm МУЫ, « 

dia بعد‎ La ns 

فأنت ترى » بمد هذا كله » أن قبول رواية ح قد يكون Ce‏ » لولا أنك لا تشر 
فيها بالسیاق النتظم کا تشعر به في نسخة ب . لذلك فضلنا رواية هذه النسخة » واعتمدنا 
عليها في النثى > وقابلنا النسخ ke‏ في تصحيح الأبيات » على عادتنا » وستری مدى اختلاف 
النص من المقايلات АЎ‏ — (۱) ف :«ضلالا ما رأيت» — ح»۱:«فعاتبت الكرم»- ب : 
sb La‏ من الضلال» - ش » طا Lo:‏ رأيت من الضلال» ویشرحرا ش Ces‏ لرواته : 
«ضلال ما eal,‏ مثله Уз»‏ » ففي (لکلام حذف تقدیره مثله > وضلال ne‏ مقدم Ailes‏ 
الکرع faz.‏ مواخر € 
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d ZG = с يمين‎ cho ما‎ Му У 


ER‏ انث ابي aes‏ جاۀ JE "T‏ رال 
وما GE qe‏ بي ايا 45 5005 dall ipl‏ 


dis i عن‎ de فرشا ها‎ Là مکاستا > اذا‎ SG 


2 Š 2 > + Za -eE 2 вА وس‎ 
JE ал من‎ » aD إلي‎ суі آطاب‎ Go دناه‎ 


c try —‏ : «عن كل عدل» - با дахо:‏ أو سوال» — (م) ف Уз:‏ ملت ia‏ ولا آسبت 


cere |‏ : «عال»- وف النسخ ad ep; АЗ‏ — )&( ب : «ولا := < فيه 


بعدي» — ش :دولا ell‏ مک فيه بمدي» وعليها شح ell al э;‏ على وزن Ge Ji‏ آحزن 
معطوف على قوله أشقى في البت قبله» سحء(ءفء بج ILL TEMP‏ 
«ولا شي تحكم فيه atl SB ga.‏ لي شيب الثعال » 

Je -‏ :«قلیل اخمد 4 e‏ الفعال» - تا :«قليل المد уф‏ — (ه) بج » تاء the‏ 
«ولکن سوف أفنيه وأفني»- ف us»: Lege‏ سأفنيه وأبقي» - ب alo»:‏ ف » 
ou‏ ثواب أو c) — «JUS.‏ ط:«أرث d‏ وحدي» — ب :«والاس الطوال» - 
d‏ :ورث (v) — «dl‏ ط + «تراة بي abl‏ — (ه) USD»: с‏ كاسنا ذا ما توارثنا» 
لاف : «ممالكنا ШУ.‏ ]ذا ما» - dy‏ ف Ae‏ هذا الیت أربمة шуш el‏ ستنشر في 
مقطمة وحدها فيا de‏ من الصفحات ومطلمها : 

> بأطراف EN‏ الموالي e‏ 
ونرى أنه ليس le‏ هنا » ولا في صدر il‏ كما تروي ح — e‏ 
لي 156 U— ot‏ :ذا لم تس نار لي فاليه-ف ul»:‏ شار غبري» — ط : «لنار وجدي» 
— ب : «غير Soler Ge) — trdlo‏ :«أوينا » بين أطراف الموالي» إلى بلد من النصار» 
ساپ :« إلى بلد من ЛА‏ خالي » - ش » طا :ه إلى بلد من с‏ وعلق lle‏ قائلا: 


www.dorat-ghawas.com 


YAY‏ قافية اللام 


z 
2 = de „л s? رم‎ „= 


nals oy فح € به بين‎ era шш dE 

i565 Gli نرق‎ 
p. "c . °. $ Y - - € — "o, 5 Za 42 

ЈУ; من عدب‎ o» t تاه‎ M آلوزد ال مكدر‎ EP 
ول .> و فان‎ ас 5 ¿ سر‎ - 

JJ من‎ MT LES, «ky ف قطونۀ » دنل‎ 

! بشو حمدان» کفواعن قتال‎ « oT SG «gis أن‎ ail 
ort س‎ = : 2 "n m + 

(Gall وی عن‎ » Ji рс, 

JUS رزاا الدهر فيأهل‎ Zeil ورد مالك‎ ei 


سے و > ۶ 5 2 Ke bes‏ هز( 7 wwe‏ سر مد à‏ 2 
فان رك ]252 وَرَدُوا (Cs‏ فا کم موقف » geb‏ حال 
"CS‏ ل i. s 5 ae‏ 


уы‏ بالطاء الیملة كرما JUL:‏ المنصوب بين الررع» - ومن الغريب أن ح يروي 
هذا cl‏ عرتينٍ : الأولى على الصورة التي ننشرها » والثانية في الفسم SUD‏ على الشکل EJI‏ 

« تركنا الأرض « معرطة » ولا ال Ab‏ م من JE e Aal‏ » 
سال eX) dip:‏ ن النظار «Је‏ تا : دمن ДЈ‏ خالي» ويشرحها de‏ اهامش Al»:‏ اد من 
التضار بالضاد الساقط من النضير сою — «ЈАТ ge‏ ط ءل : «نسد Usos‏ من کل فج» — 
ش » طا: «نشد Uu‏ من كل فج» - ب »ح B af»:‏ في کل فج» - ف : «غد «US ya‏ 
cir) —‏ هذا eai‏ ناقص في كثير من النسخ - ب :ومن عرق الخطوب فارسته » - ح » 
ف wy tir:‏ ومارسته » — وبعده بیت | نجده إلا في ف : _ 

» لي‎ Cif > ин ات ی‎ C oe à وات آللصر"‎ « 

Cyr)‏ ( غد هذا fog » Ji‏ ونراه في غير موشعه هنا — (X)‏ ب : «نعاف 

قطوفه» - با :9 قطوبه » - : هوفل eem‏ بج :« عن الزلال» - ط : «الاباد من الذيال» 
س (وو) پ: «کاعوا عن JU‏ < - تا:« بي مدان OV — d ig‏ ح » بج » ل : 
«الأمون «— (OY)‏ بج : « ومن طلب المهالك» — ب : « في أهلي € civil‏ ورد» — 
GA)‏ ح ١‏ ۱:«فان تك |خوق . . . بأ حكرم موقف» - وترتب البيت في هاتين النسختين 
متقدم على البيت الابق — (۱) ط : « ففي poi‏ الموی » 
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4.2“ کے Š‏ 2 - وچ x t‏ مه ډوو 


L 2 Kë ne A BS or 


L2 LE wp J العو‎ olea] A d 

Шэ GEES‏ بحيث ضاق عن ال 
Mes Bises‏ وان XY. Le Sul‏ غا 
YT‏ هل APE P pe‏ مقاسي > يم ذلك Je le‏ و 


س (т)‏ تا «Шэ:‏ ناقص في طا - وعجز الببت في ف يختلف فيورده كا يلي : 
Cf 20363 »..‏ لي Jeu‏ € 
dr me‏ مو КОЮЛУ E‏ 
فعي من رومياته t‏ وهذا البت هو : 
TY X3»‏ جتایات" QU‏ ولا «JU à c LL Zei‏ 

: ح‎ (rry— «dull је: طا‎ - «dl d ء ط : «على نوب‎ Ш ب : «هذي‎ (rn) 
— «هیواء القتال»‎ : ~ (үт) — جلال»‎ E be - قلال»‎ „э: «ج شکنثبر»  تا‎ 
ودی‎ ew د‎ F эй ح :«وكنت أريتني»- ناقص في ط » طا ء ش‎ 
D ni^ غمارها والخوض‎ + ONT úC H O> = GÀ 256 « 
ورا كان صحيحها : وضری. . .» بدليل ما جاء في البست‎ end وفي الأصل : «وصيري‎ - 
: وصبري من فعالك » سح‎ . . . JUN في الأصل :« وصبري من قبالك‎ (т — jul 
بش اليل‎ әр: A 2۳۲ =. مدا الك‎ à (ro) — «وفملي من عالك»‎ 
AT تدع» - «وجلت»‎ pb في ثم ال ومان سات الځ دا ب ربت‎ 
أما ب :29 بت فلم آدع» س‎ GÍ التالية‎ cU سيف الدولة » وذلك في‎ -— 
— «май وان‎ ٠: يج‎ — «dl ط : «وقلت وقد أطل» — ب :«وان الموت عند‎ (rv) 
هل‎ Yl»: - » تزار‎ С»: بج :«ألا هل منکر ابني نزار» - تا ء‎ el ec (ҮА) 
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ҮҮ 


ҮА 


رو * > Sb yí‏ ژ ره و نره و 


وعدت اجر رمحي عن ix Ax) € el.‏ ربت 
Le Cte: dos is‏ لاك من JUST ле‏ 1 


Pp 


JM ar id À NN الدع‎ 


— و‎ e, 25.8 E e E > سر‎ t 
Ar eal CREME كل‎ ad 
JEST обуз LE لای وان‎ WES GL ob 


منکر لبني تزار» ل yh:‏ هل ‚Жы‏ يا ابني فزار» ‏ ط yl»:‏ دل уз оз,‏ 5 )« — 
(ra)‏ ح: :35 لحدها» — water L‏ أعلام الرحال» — Ol Alo: c ao»‏ فيه. . . مخطمة 
العوالي» — e L (ry)‏ طا » تا:«ورحت «у=!‏ - ل : دعن مقامي» — (rr)‏ هذا الیت 


GUL,‏ يليه مضطر بان » في ATT‏ النسخ » متداخلان ببعضهما — : «وقائلة تقول أبا فراس» 


L U, —‏ : 
«وقائلة تقول H‏ فراس لقد حاميت عن حرم الما » 
س (rr)‏ ط e‏ طا : 


«وقائلة تقول : حزيت Aal Vus‏ علاك من عبن e JUSS‏ 
س (т‏ ف :«قطب النصال» — de (ra)‏ :« تلم ما عليها » — ط ء طا » تا:«تعلم من 
علها . ds - «dis.‏ بمض النسخ (r — eU»:‏ ب : 
dÉ o Cx»‏ كل يوم رخيص si.‏ بالمهج - iE‏ 
— وأما في بقية النسخ ol»:‏ اود کل یوم . . ..رخيص عنده الهج» - ; ie‏ 
اوح ol»:‏ تعاود» - بج Sel ol»:‏ یوم. . . بالهج العوالي» — (гү)‏ ط :«ؤخرناءه» 
AS bs -‏ النسخ n2»:‏ ناها» 
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rr 


rr 


r^. 


ro 


ry 


ry 


قافة اللام ٥‏ 


z 2 ac‏ * سم © م مرو oy‏ ^ و ره رو - و ts‏ ها یو مم م 
و قال » وقد وقعت عله Vu»‏ قشر » » وهو في خسة عشر 
Cu‏ . واند c E el a‏ دیا طرائد € erst‏ و 


peer E 


M I فا تع‎ сЕ S33 » » nS من « سداد‎ 
NEUE 
الوم قل‎ : ts bel ium بني‎ « zy C 
|> ۶ LSS Me Es لکن‎ ex OT 
rides 1 إن‎ Ge AA Bons» di 28 
مل وعل‎ vx d e mns | ١ ولوا‎ 


г °) سر‎ 


, ” 7 عسو i diu‏ 
XU GC‏ © كل نهد مطل € فوقه نهد مطل 


Qo ۳۱‏ ب:«وقال ca‏ طرادا REI e‏ وبين العرب» - ط JG»:‏ © 
وقد وقمت عليه خيل بني قشير » وهو في LE‏ علس فارسا » وكان Weebl‏ ما جرى > قصال 
al‏ فراس عليهم » وکانت النصرة له فقال» — طا:«. . . وقعت عليه أخيار بي قشير» - 
وعن طا ننشر المقدمة هذه — (۱) > уй:‏ قلوا» سح :«القوم els‏ » ش > ب : 
«القوم قل» — 2( ب :«فولوا Pd di сен (о) — «Lil‏ 

dus AS 143 wp! ше UE 


9 ورسنا بالقلائم کل Ae 455 JE ae‏ وشل e‏ 
- ح :هورحنا بالفلي. . .مثل خلفه Ae‏ مثل» 


www.dorat-ghawas.com 


el قافة‎ | YAN 


YYY 


ورمام ACIE‏ با نفسهن ؛ فأطلق لهن الأموال والکسری : 

== من الطويل‎ — 
215567 8ه‎ texit, Sly poe AH بو سو‎ 
АИЛ مذلل > وعزم‎ y£ > А 


A 
go رمح وم‎ gu ај ا وَل‎ Salle PEU 
1 کہ ہے د‎ Dr PL n H T E. “2 
с وأ يښوفاع على کل مفصل‎ > UJ والهر المنيعى‎ lol 

— be وره‎ » z & = + Le a هم‎ 
IAM Co ја) وفتانصدق من غطاريف واپل»‎ 
ENEE 


>“ > е 


له بطش قاس حه قلب ue Cpe‏ بل Si‏ 


YY Y‏ — هذه القدمة لا توجد كذلك الا في ح » ل وطائفتهما - وأما ب فتروي 
ما JU»:‏ يفتخر» — (1) ل :«قال يزيد بن منيع» - وق القصيدة أسيه «زيد بن مئعة» 
— )2( ل : «ورماه للنساء بأنفسهن فقال а:‏ وتنقص كلمة : «فأطلق lod‏ . .» - ش: 
«وقال في غرض» — (۱) تنفرد طوائف النسخ ب »ح » ف برواية الأبيات الثلاثة الأولى » 
هنا » (ш,‏ للقصيدة . وأما سائر النسخ cb Je‏ طا » ش » تا ei‏ القصيدة بالبيت الرابع : 
«وفتيان صدق» وتنقص الثلاثة da yl‏ س (э)‏ ف :«وعزمي کعزم. ۰ — tu (r)‏ 
«أأغضي عن الأس» ‏ ح : «على al: on — «А‏ الله وارمح الرديني» - ب :«أبى 
al‏ والرمح المنيعي. . .وأیض وقاع”» - وعن ح » ل ist‏ هذه الرواية التي شتها هنا س 
G‏ عا أن هذا الببت هو مطلم القصيدة في ط » طا » ش » تا فكلمة : «فتیان» حرستة 
St‏ کا بقول ش:«يقول :ورب فتيان صادقين من ادات JS‏ وایل» tp‏ 
JU»‏ له ازل» — (ه)ب وحدها : «يسوسهم «all KEE‏ 
al, ablor —‏ ماحد» - طا:« اتم والس ماجد» — ح :«جریر لاذیال» > با 
« جرود بأذيال الخميس » - ل:« الخميس المريّل» — (و) ف:« له قلب قاس » - ب : 
« وملع یل بعد بذله مفضل» — ش >طا: « شته ذيل مفضل» - في :« تحته جود مفضل» 
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YAY 


` ره st‏ 
وني »الى > يأخد FY‏ من عل 
جري*کمتی JEANS‏ 
d‏ مر بت JESA‏ 


وکل ما : JEST‏ بأ حدل 


ووا 


Je ai ce A 
هکل‎ UG. مارح قسس‎ 


on ə £ 


STE cie وأقلت‎ 


قافية اللام 


^4 P d 


وعزمة خراح PE‏ 


bu ы, ГА o 
n] PA سريت با من ساحلر‎ 


(5° pads رد‎ she وقدمت‎ 


«Jib حي «عامر»‎ rave 


tert ие 
— ل:« لس ندح أنقه»‎ (A) — «gl قاسط‎ pall ف :«من‎ - ads ب : «أبي‎ ak من‎ 
ليس يقدح أنفه» - ف > ط :لس يقرع أننه» - ش » طا ء تا:‎ CO v ددد‎ e 
اصطباره» سب‎ Ot. Jl e» ف‎ (x) — < يقرع‎ oi»: ب‎ - «i يرغم‎ ue 
لا يوجد ال في ب س (۱۲) ط : «مئارة‎ )۱۱(  هقالع‎ JS: تنفرد ب برواية‎ )۱۰( 
Lë CL - » Kail, : هيكل» - ح‎ Asp: c » ئس أو قرانة هیيکل» تا‎ 
RE aly لترتب‎ Es هذا البیت بعد ۱۳ ويشرحانه جا يلي‎ ols» 
التصاری» — (۱۳) ح :سريت به من ساحل البحر» — ف:‎ Ee وظهرها‎ » lll 
في ساحل الیحر» - طا » ش :سربت چا من جاب البحره — ب :من ساحل‎ le са лер 
— ب :«أن قول اغتروتثا»‎ (OS) — کفرطاب»‎ dp? طا‎ c واعتدي » - تاء ط‎ mJ 

: ف : «اغتبرتناه = والصدر ښتلف في ملكا پل‎ - ely elo: d 
رب الله‎ Г ilu مغ وکل‎ Ded» 


EE Ye Ed‏ غالب 


وأقيلت € 
= :> أرخو وم اغل» - ف: VIT‏ أتجمل» - وهذا الیت ناقص في طا ءش — 
)19( ب اط :هل QE‏ غلب» — ni‏ خی غيلة غالب» J сео‏ : «دویبه حول 
pole‏ والمخيل» - طا » ش: وربية حولي» — : «عارم والمخيل» - ط :هعادم بالمحيل» — 
ف ingi‏ حولي ple‏ المتخيل» 
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el قافية‎ YAA 


e ni it er EP" 
n فلما را تنا احفلت‎ "Lui واصت بمر الصبر»دون حر‎ 5 


3c P. Qu) C= 1 La n Kë "Y‏ آلدید مكنا 
a-t wë‏ ده ره سو 7 Sue‏ سه „ os" 2,7 0€ e‏ £" 
е iy heh 16 y‏ دعوت abus‏ ناد ps‏ قل ! 


1 E 2.2 n Mo » رە‎ cp EE t2 ach 
ليل التفضل‎ le بعيد التصافي‎ xx بات کی هن » لس‎ 4 
du SVAN alloy و مې‎ COL AI eae 
عر مول‎ ae . حك‎ Де للا‎ ска т» 
ماس‎ Fw و‎ -,? rh te ze, EU و 9 سو اس الب‎ ° 
Ji ت مالي غرم کل‎ э (IS رددت» يرغم اش ماحاز‎ ri 
TETE - ei fe, و‎ e bech - e Äert Ets , له و‎ ote 
يمعدل‎ Узе فا صبحت فی آلاعد اه آي مدح وان‎ rr 
ee ميس‎ wn II re pes, 2, BEA e, ې‎ WÉI = 42 
Jasusi ومن يدن من‎ бл مطی فارس لین «زید بن‎ rr 
>=o سر‎ w $ : TE > A M * c $.*5 اص‎ 
dem لبنا: تم بن غار ل“ همامان » طعانان في کل‎ | gk ss re 


2 - : سوه „ رو وه‎ (Y Ç 

Jal айг» جريت على رلم‎ Les تفت سورة رب‎ US тә 
с تاء‎ OA) — ب :«باطدید مكيل»‎ )۱۷( — «уре تا:« أحفلت أي‎ oY — 
طا : «يتيان مین لس‎ (ai — أطعت السيف والعد»‎ Li»: أطعت» - ف‎ Lx: ط‎ 
sai er = التجافي»‎ Am зу ط : «بنيات حمي من بلس‎ — «фый بعيد‎ diat 
ف: هشفيع التزاريات عندي‎ (ye) — التجافي» — : «بميد التصاف» ورواية البت عن ب‎ 
فت نفسي غرم»‎ fe )۲۱( — ط : «وراعي القراريات»‎ = «се نا : «غير‎ es 
Db ب ء‎ - «ou ح :«مضی فارس‎ (rr) — الاعداه»‎ à ب : « و أصبحت‎ (т) — 
طا € ش: «فارس الخيل بن زيد بن زمعة» - ح : «زيد بن منيع»‎ Даде زيد بن‎ CALI «فارس‎ 
: ب‎ (OR) — c. .. «ومن يدن من نار الوقائم‎ - ALL] ف: دفارس‎ — 
a کل جحثل‎ à ob » DEL بيي لاء کم بن لبر‎ CS» 
: L - » ل« وقرم بني البنا قم بن غالب فتایین طمانين » — طا : « فتيان طمائان‎ Cb — 
iz- «فتايان طانان» — تا : «قناتان طعانان»‎ 

« وقرما بي البنا قم بن oT pbe‏ طمانين في كل جحفل» 
« ويوم HA‏ قم بن غالب آفاد طانا في ذرا کل جحفل» 
(ye) —‏ ب :2 سورة المرب فيهم جريت على فضل من الصفح » - ح :9 ولو لم Sh‏ » 
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А 


سوه وس aft‏ مهو do “Š tak,‏ م WOES eme‏ ول 

وعدت À? ot cA | Ale gll) hdi e $e‏ آغر » مححل 
А = 2 SÉ‏ 

ومن كا نأضحى Nig 238 “Ыз 5% A‏ مر آلدنی: Je‏ 


- 


۳۳۳ 
— من الطویل‎ - : my dis 


А &15; o‏ > دونهن > و امل 


2 э.» E 
JI DNO ol са نك‎ sas Seb SW pb ؤا د اد‎ 
الیت‎ dà Orv) — تا طا:«والطشر فيها»‎ cue ف:«هواليطش قادراه‎ (кї) س‎ 
als y نسخه ب‎ > AL 

cale روا‎ teres نن روس‎ тү 
(ly عر ت‎ E ۳۳۰ في القصيدة‎ IS) في ذلك إلى طائفتين‎ quen تلف في روابه هده اة‎ 

و الطائفة do Vi‏ > ( نسخ ب » با » cü‏ ف » ر) وهي تروي القصيدة م ۳ مع 
القصيدة prie‏ € وتزجها Wien‏ ببعض e‏ فتتداخل SLY‏ ويختل القدتب » ويصمب فصل 
الواحدة عن الأخرى ces:‏ القصيدتين عشمعتین هو : «نمم تلك دون الوادیین» وبعد ار ٠‏ 
eli‏ يورد مطلع القصيدة Bin: Үч.‏ فأيام الحب» ودشعر المطالع بالارتباك € والبرة € 
da,‏ في السياق rés‏ الروابه 

ou xii EE 
الأولى «نعم بين تلك الواديين» . ومطلع الثانية : : «أقلي فأيام المحب. . .» ولكن‎ ques 
ul, ومع هذا کله‎ ٠ تتداخل وتعکرر في القصيدة الثانية‎ d» yl بعض أبيات من القصیدة‎ 
bho» فاس‎ gi هذه (لطاثفه أقرب إلى الصواب قاتیمناها . ووحدنا أن في‎ also Bi 
c محفظ‎ JS e dal بالقصيدة‎ ый آضنناها في‎ cae عدة أيات » تزيد‎ 
(20 طا التقولان عن ن نسخه واحدة‎ » Ha, . الرائدة » بين قوسين‎ SLM وذلك بوضم‎ 
إلى آن‎ a ونکافي‎ . LU) رواية القصيدة‎ Oey c القصيدة الأولى‎ 3 оэ» لا‎ 
AJ س (۱) ب:«تلك دون الواديين‎ САДАК تكتشف نسخة تورد القصيدتين تامتين‎ 
الواديين‎ сър: 5 تلك الواديين» س‎ cs «نعم‎ : > r - الوادیعن اطوامل»‎ ou»: ط‎ — 
عناء‎ Ald soi شاء دومن» — ط‎ Mayor — اوابل» — طا : دبين الواديين المواتل»‎ 
= آبوا»‎ opio )۲( — «وذلك شأو دون وجامل»‎ : p » دوخن وحامل» - تا » طا‎ 
— «Y» ب وسور الخليط‎ — dy Als: باق النسخ‎ à» - بانوا»‎ op: bed 
رسائل»‎ LL] :«فدونکم" إن‎ L - ارائل»‎ Lil] “OY بج »تا ء ل » بهء طا : «فدوتكه‎ » c 
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ү,‏ قافية اللام 


BTS » خذول‎ dit ني‎ ٤ ا ليسي‎ Ло 


5 ول‎ c سار ې سه‎ A $77 O o 
Jer pA ios ú € قترية ؟ بدوية‎ € D At 


۰ ۶و وړ" ےہ وه 


هبت سلوي ؛ € جت ارو مه وه ن دون ما رمتا لا وا لمَتايل 


هوا ريب شرب الیل G‏ لا کب 006 رسالل 


DÉI EST Ae من آموی  قَطَادَة‎ sa 


“°> e 


(BE ء ما جانا‎ RE AECH ‹шш کب‎ 1 g 


xe G SE ЕЯ‏ ول شتهر سف ولاه دابل 
Lët‏ كل السام Qe dut CX‏ 
NEE EECHER‏ 
db‏ لسدام e‏ وعندلد Bier ANS <la‏ 


ш 2 A EA ور ره‎ Bi 


јај‏ ول »ان AE‏ و يمزب عني GIL e‏ فاعل 


AAA .رادم‎ ۰ aas ات‎ a à»: pr 


قبیلة» سح :«قشبر يه Apart зү‏ 2 عزنية» سل : : «فنشرية 54« )9( Lane‏ 
ساوًا» — طا : «وما دون ما رست» — ل :«2 حثت أرومة» — CV)‏ ناقص Le à‏ — 
به » ش » تا «الباترات cv) — «yt Jl‏ البدت اقص СА) — k à‏ :«باسیم EL‏ لم 
تر کت «Шш‏ — «وأسياف لفظ» — طا шш‏ دو د OD‏ دو „Ал!‏ ذابل» 
0 :دولا هز عامل» — ب: : «وقائم (re)  »بلا JS‏ ب : «أرامية» - b‏ » طا: 


| «فکلل مقاتل» — )33( تنفرد نسختا ف ء ر برواية هذا са‏ وغيره حتى Ua‏ 


روايتهما إلى الشك A‏ سیاق القصيدة وصحة ترتبها . وغن نروي الأيات الرائدة » من 

هاتین النسختین » يوضعها داخل أقواس ليءعرف m‏ أن هذه oll‏ لا توجد إلا à‏ أم 
واحدة — Уз»‏ تتبعینی» à‏ الأصل ولعلها Aip:‏ ت Om — uos‏ حم :إن زرت ës‏ 
+ بعده نفرداپ يبروا اليك SI‏ بدلا من 1 


5 
> т DÉI ep CE 


«o d وبالظلم احا و‎ uel £ عند ها‎ wee Ef 
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state الى‎ Due ad 
2 ۰ > oe ره‎ E 3 

аЛ ДИ ый 

(len 52 ۾ شا‎ sal J 


(? ال الم فاضل‎ MS 
عاطل)‎ Le عطلت‎ A ILS 


KT وعدت جدي في‎ k 
2 rentre 2 2 (ед є 
eld lul إن السام‎ 
debi ei لام‎ et 
3 و در‎ Ú“? د‎ 2 og de سر رس‎ 
JE QT کا دفع الدين لر‎ 
حلت نكات » وهن حوافل‎ 

WITT Es e ү 22 
و نمی فضا ئل‎ le تحو‎ JL 


. وق هذه 


قافية اللام 


JE ues حق»‎ VEG 


و 98- ده 03 


“Жы ألملا » على كل‎ e 


w. do, - 


| ch (ومن جور هذا الب‎ 
ED bc Lay Ub 
رن‎ DU osea) 
? EN e AU ما لهذا‎ Vb 
سوقېاء‎ дё ae le 5) 
Ef, eoa بیض‎ ¿D 
ولا نب لي إن أ لواد لصَارِم‎ 
E BIT ألحصّات‎ p 


s g‏ سا 


zu gal ع دهرا‎ 
¿SÍ Cl Cat 


“jo 


“¿= Jai Ga J; 


o —‏ ب : «وباطلها حق» — من Ge)‏ إلى GA)‏ لا توجد Y‏ في ف » 2 


$e (re) — السابقة‎ JU فراس وروحه » لکن ها أعادة بعض‎ al Рат DU 


:دبا وعدت جدي 


«تطاليى البيض الصوارم » — ط : «والي وعدت الق وهي المخائل» pee‏ 
oh Al ol»: cr‏ الوالقي » — Olan: lb‏ الصان 
l...‏ لعامل» — تا ol»: чеш allo:‏ ا لواد الواثقي» 


(ry)  »لياخم à»‏ ط : «الوالقي لفاثر» 
NOME‏ 


— ب :دوان الصان الوالمي لابق» — ف :«وان الصان الأعوجي لضامر» — ل : «وان 
الصان الضاعري لوالق» — L (ve)‏ : «وافقتني صروفه» — ل e‏ ۳ ۶ «دافتي صروفه» — 


— A) رفع‎ ЕС, 


— 5 : احلبت «cu‏ ب: 


سواه د سه ۸ 
ott‏ وهن حوافل « 


. دافع» - ب : «دافعتني خطوبه‎ LS. 
— تی ما اتجتها» - ط:«حلبت بكيات وهن حوافر»‎ 
همي < بليات وهر حوافل»‎ 


e (GU ما‎ ¿ 


. ف :«دافعتني صروفه‎ ¿U 

» :«وآخلاق أيام‎ de Geb (re) 

pug а «وهن‎ : е 
أيأمي‎ WER 
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CHAD Se مال کرام‎ с ( 
(реро Eel ego e, ДЫ SE АЙ) 
E ес | ز اثلا عن‎ WE > oon 
CLS ec a 00 ола قد‎ c رما رم‎ 
(бр LT gala Se ATI) 
EE ее 
افل‎ АЛ Ээ ску) шз CSA خري‎ 
ياء أن يمل آلجامل‎ se zb И 
C grecs | Eug a اقاس إلا تة من زمانی»‎ Ps 
си» m J طرق‎ FE SE A 
Ok لا أ ياك‎ Ыр >» عدو لمان وآهله‎ UO 
CK ندالکرام‎ gn (رمی ورمونی»عن بد وکا‎ 
рлу: SA في وجه صاحبي» — ولا قرثلا‎ ei pe ولت‎ 
с وفيها ما ينظر الى شعراء عدة‎ . Ae في ف‎ Ÿ OLY لا توجد هذه‎ (D — Cro — 


واضحة التقليد والاسفاف فأما البت )2 بعد الظاعنین ) فهو ينظر المتنى ني olo!‏ ج ۲ 
ص ҮҮ‏ للفرزدق o]‏ ديوانه ج r‏ ص 9[ في بته d‏ : 

«UAR غد الحصی‎ бү LE أليزة القماه فالمدد الذي‎ G 
— حزت»‎ k G54: يشبه طابع شاعرنا — (۳۳) ح‎ Lb على کل حال » تحمل‎ e yes 
تجري کا جرت» اب‎ lll الدنيا فتجزي چا جزت» - طا :«و لكنها‎ les ب : «و‎ 
d? «ЖЫЗ sis: ط » طا » ح:‎ (er) «А Les yore - «و تعلو الأسافل»‎ : Td 
من خطوطتي‎ (Y) — (гч) — تقل القلائل» - ف : «لقد قل أن آلقى من الناس»‎ ol» 
a? Jol ыў Jan: للضيف» - ط‎ Us «ولا قا‎ : Cv (FA) — ف > ر فقط‎ 
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e LS ۳۹ 
نب لا عند ما اتال الوسائل”‎ a اسف عن‎ i 
Jal فی‌صدوره تطاول عناق لعداكوا‎ «3; NIC لا‎ < 
"le olla Ranh TR “ني‎ "M "r 
és Allée вор Ул C LI] se 

vri uU 
Sulle CHEN 
Jade Se Rose ри 
Jat فلالم تيء بالمحب‎ Ді ЕО) * 


cb (та)‏ تا ل :«ولکن قرى ما يشتهيه ورفده» - ناقص في طا س Ce)‏ ناقص في ب 
س ШЫ: Qu)‏ في حدوده» ‏ ب :«تطاول آعناق (ur) — «i‏ هذا الببت 
و(لذي GES ab‏ القطعة الثانيه EI‏ ترو Le‏ فا يل ومطلعها ale:‏ فأيام الحب» وھا کا 
Lis‏ ختاطتان ATT | à‏ النسخ » متداخلة geb- мый‏ : «وآخرنا في eal si‏ — ناقص 
في طا س Meu Gr)‏ رو مهه د e à-‏ الاخری Iain:‏ صلت صولا. . 
قلت «y A‏ 

اح د د وس ؟ وهي » في نسخق برلين والنځة 
التيمورية € مختلطه متداخلة مع أبيات القصيدة з‏ السابقة ؛ وكذلك grid‏ فاس ورباط 
تجدها معا وككن في ترتیب يختاف عن نسخ برلين € وتزيدان аде‏ | آیات à Li‏ القصيدة 
L Lis - ) ۲۳۳ (‏ فعي مضطربة تکرر à BU‏ القطتین. وسنسمد هنا على آساس مخطوطة 
اح في رواية . هذه القصيدة — )1( ي :«وله من قصيدة „ЗЬ: UA‏ فأيام الحب...» - 
A‏ :وله تفخر » ویذکر شا e. ۲ T1 Bi- J‏ ومکذا نری أن ف ы‏ القطتین» 
Les‏ وتجمل La:‏ مطلع kd‏ هذه ‏ (۲) ب ې يوردها کا يلي : 
« ولعت بلوم Sa ule qe‏ وقد نشدت G A LAU‏ شل » 
وركذا مدن عجز البيت الثاني وصدر البت SUN‏ ط : «عزیت بعذل المستهام على النوى» 
— : «أطلت ملام التهام على اموی» 
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D 226,5 y. ‚ “= L ce ve "I & v oue AE 
? Се وقد نشدت » للحب‎ A من بجوى الغ ب‎ d sea 
^u ar E وم‎ 5 Be A سر ورد ۶ و‎ D P سه د وم‎ 
تلظى نارها وَتطاوّل‎ Sse 05 الخدور‎ SUR وبين‎ 


[УЗ AT ee هلي بحش من‌آموی وطارد‎ ear) 
UE edes ker الا کل‎ BE النصيب‎ sell d 


34 سه 2 at‏ اص سم و 9- 2 bM et‏ زرا ناج 
AG‏ ما قصرْت في طلب الملا دلکن SE‏ آلدهر عى غافل 
- =„ 2- - مر 2 £ ره » 7 , 
ыы‏ امال gt d‏ بها ch HEX‏ » ودهر еа‏ | 
POE es „ of ^T v 5 62 фа, d‏ >, 
تدافي الأيام ما اریده ‏ کا دفع الدين JE GE e Ai‏ 
od Tic” M є‏ س - دس SIE‏ 
خليل » آغرّاضی بعد مناها | فېل فيکماعون على Ie‏ حاول« 


راوسن 


ña ш‏ لي عل EU icu‏ الو ال 


(m) —‏ به » ط : «للحب فيه حبائل» س (w)‏ ب : «وبين Aal OLS‏ . . وطوائل» — 
ف : «وهن شات AAA‏ . .تلظی ح‌ها. . .» - ومد هذا البت تروي ف : «نعم تلك 
دون الوادیین. ۰ .» وقزج القصيدتين معا کما Co) — by‏ هذا الببت تتکرر روایته » 
فيروي في AT‏ النسخ اليدة مع هذه القطعة Caf‏ »> ونتقد أنه سبب الاختلاط والتداخل 
بين القصيدة السابقة وهذه القصيدة » مع ما في oll‏ والقافيتين من توافق وانسجام - ب: 
«وطارد عنهن» — С\)‏ : «وتقصد بالسېم الصیب» SIRI‏ معه عدة أبيات حاءت في 
القصيدة السابقة — (ү)‏ : «ولکن هذا الدهر ge‏ غافل» — fp OD‏ 
« مواعيد آمال تدافتي جما ماعاة أزمان وهن ç J‏ 


« مواعد ALE JLT‏ جا مرورات آذمان с‏ ودهر مخاتل < 
- 3 

uU Hl asly «‏ جا مواتاة آزمان ¿z‏ قاتل € 
326 هنا رواية « اليتيمة » للبت » CLT‏ ورویناه في الآن  (ai‏ ج: عا أرومه» — 
وعجز البت سبق في القصيدة السابقة  G+)‏ ط :«آغراضی بعید Q0 — lel»‏ ط: 
l'air‏ لي على ما وقیټا» - ف : «شدافي» - ط :هم الفجر جامل» - ف :«من المجز فاصل» 
- وعجزه لا یوحد في ب 
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Ji » Ge ЛЕ CS caa من ال الما‎ ces 


: te 2 eet “ » £5 £ ¿t -I 
ولا کل سيار إل الخد وَاصل!‎ uta сЕ وما کل‎ 


2 - oc te سے وس‎ 


AT 1 py. ; په‎ 442 T si 5 
Hoi e 
—— EE РОТЕ 
تففه وإفيلحاءفؤق السا کين جاعل‎ je رما أله إلاحيْت‎ 
; Toon. TE GE 2 us ene dog 8 ره‎ 
de. JA 3 d EF EX € و الوفر متلاف € و.للحمد جامع‎ 
ec رهس‎ 20$ 2 -. A ۰. } 2003 22 


, ei. Sa e ^ E s Wé ch Le = 2 ra Lots ۰ w T5 
إدا ضاق نازل‎ le-5 exci صو ارما‎ LG في ا لاعداء‎ d 
5.05 ir... кє E » KE 126,2 Dag 
JU الممون‎ GLB و ما نال محمي الرغا ثب»عنوة» سوى ما أ‎ 


On —‏ لم يرد هذا الببت إلا d‏ ف وأما ب فتروي العجز فقط كما يلي : 

e MÉ H 22 C Ka М2 dies 
ب:‎ OS) — «45 النوائل» - ح : «غالته‎ à AJ»: ط : هنال الأعادي» - ف‎ aor) = 
Do - خائب»‎ EE  »د‎ à à vail (ye) — عل‎ à vell — کل طلاب»‎ Un 
ولملها‎ амы! العجز» — € ب :«جانب الهده - وق «اليتيمة» : «مريما خائب‎ Sch 
: وعن ي نروي هذا الببت - وف ف‎ - Ob أي‎ G > 

« فان Le‏ منهج العجز غاب وان Dz‏ خاثب الجهد С‏ 

OY) —‏ «وللشرك OA) — «il‏ ب : «وما d‏ أمسي وتصبح» - ح : « وما d‏ لا عسي 
و یصیح» — )14( 79« للاعداء «l3‏ — ط :«أحكم à‏ الأعداء dés‏ ح: 
«لأحكميا» — (pe)‏ : «وما نال حمي الرغائب» “Cr‏ ب » ط : «وما زال» — sadly‏ 
مضطرب كما يبدو . وخم هذه القصيدة LOL‏ 

> أصاغرنا في المكرمات اځ... 

« إذا قلت قولًا...صلت صولا » 
في سائر النسخ дый‏ » والکتب الطبوعة كادليتيمة» و«شرح المضنون به» وقد رویناها € 
бы‏ لمخطوطة حلب e‏ ختاما » للقصيدة السابقة 
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و ال — من التكامل — 


Luet, 2 07 7 › frs. 5 iQ‏ ږ e$?‏ - مروت و 
وسول في الاسدون > راء JS‏ في الحسود kä У le‏ 


MW V‏ یو < یب ров‏ مس و } رصت و 
يتطلبون إساءتي Y‏ ذمتي € اللمسودء ها سو*» موکل 


“° E e ^ * uci e 2 „7, 

وقال ol‏ خالويه : « أهدى آلتاس إلى الأمير دسف сеа Й‏ فى 
А, е , "n s i ‚4 ۴‏ 2 
بعض الاعباد » b‏ کار وا م ul» EG‏ فراس € боз‏ يهدى Cad)‏ فکل 
PIDE‏ سے ` c 7 Mul‏ 4 
اسار عليه به "Tan‏ هم و 


wo oF 1 .‏ ۳ د 
— سی аА ә‏ هد لع تا JJ ds Qe‏ 


آهدیت شي НН wem Li ٢‏ إلى اليل 
Lie‏ ما ملكت AL „ЫЙ el ‘ex‏ 


لما ayy‏ في LVI‏ م بلا مثيل أو bas‏ ! 


۵ ز()) ح:«وتتول dé‏ وفي به:«تقول ro — (à SL‏ 
دلا аз)‏ — وهذا البت ركيك قلق 

Y ۷‏ — (2) ط dot‏ بعض الأعياد هدايا فاستشار H‏ فراس عن الذي جدي به الناس 
فأجابه : » - طا : «فاستثار أب فراس» - تتفق سائر النسخ في رواية هذه المقدمة مع ب с‏ 
ولکنها تنقص كلمة : «وقال ابن خالويه» س )1( :« تهدي » - إفي ذيل زهر الاداب 
ص ۲]:«بشت عهجي» — do‏ باق النسخ :«بعهدني» - بج : «هدیق بيد الرسول» — 
LA dois ec (r)‏ بالقبول» — (w)‏ تنفرد aly,‏ هذا المت Ux‏ ش be‏ 
Obl oni‏ عن ها Gilg‏ 
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قافية اللام YAY‏ 


- 


D “Ne ° LE ei 
ن ليس يعصمهم سهل “ولا جبل‎ 


Jes рУз ces 
۶ وس‎ ۶ 


Ж, Jio cales "ur 
واش‎ Mae وقد تک‎ 
FA دون ما‎ де ON ity 
لکال‎ У » uan شود‎ 


PtP QTL 2 e AË e ege E 
Je ولا‎ Q^ ادا وهت فلا‎ 


۳۳۷ 


قد ضح جنشك» من طول تال به » 


cet Te‏ م ع و و هر ره وهر و و 
وقد دری Jl‏ وم € مل جاورتارضهم» 


æ a » t - Qu A 
d عبر قاصد‌ها‎ < У dl 


سه E opte‏ سه RI op‏ ۶۶ و 
حتى رأؤك c‏ آمام abl‏ تمد مه 
E‏ ټوم 


M oui Jk 
es р * Du ex فکنت‎ 


—YY Y‏ )1( ب :9وقال» » - eb‏ طا: «وقال وقد کتب جا إلى سیف الدولة» 
ي : «وقال Gul‏ يمدحه وي كر نسوة ب يكلاب» ح : «وقال يخاطب سيف الدولة» - وعن 
ف تأخذ النص الذي نرويه في CAU‏ — (و) ب: «قد صح جيشك» — غ ( طبعة ديتريثي ) : 
«من دون القتال» - b‏ «من طول القياد (т) — «s‏ ط:«أن لس pau‏ سهل» - طا: 
ol»‏ لس يعصيهم» -ح : «مذ جاوزت أرضهم» — (т)‏ :ولا خوف ولا ملل» - ف: 
САША»‏ عنهم» — وف سائر السخ : «ولا x‏ « — (ه) ب : «والنفس جاهدقه — ي » طا € 
ط : «والعين ساهرة» - ط : «والحش eu‏ - ب » طا:« وا هش منتهك» - io (c‏ 
Ь (ә) — «clau»‏ والأعداء والئغل» — b‏ : «الأعداء واللکل» ‏ )8( bis‏ المي 
تقدمه. . .دون ما سألوا» ‏ البت ناقص في Zeck‏ ( ديتريثي ) س (v)‏ ناقص في طا 
ب : «بأرماح اسنتها»  EI d»‏ النسخ (A) — «ob à»:‏ ب : «و کلت d‏ كرم» 
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YAA‏ قافة اللام 


YYA 


۳ LPS ۰ a جم‎ SS ER 


€ بتو عدي‎ « у » » د بني کلاب‎ SSES SS E 
> wéit ud с ОСЕ ole SU ub بهم‎ ub ED » من « کلب‎ 
فيهم‎ Сс آخذه » من م الكش‎ Ú Ac m 

من تارب 

lees لا‎ E 
Wel? ll s لها‎ el EU A5 
ЧАЙ لا‎ E وللشامخ‎ ٤ ААУ) Ja Jui 
ما آملة‎ М gU LS ماكنت‎ мый 


ote сь م‎ Š = š X» = в 


AU Er pe dsl وا‎ "EI 
di ما‎ uu وان که‎ cxx bonum 


, pet id — wg d LU i» € + e С \ 
خوف الردی > آو له‎ e واوقف‎ ads ارهق المي » من‎ дээ 


» طا : هوقال‎ — у ب :«وقال» اط :«وقال » وقد سمح عن‎ (1) — YYA 
عن ښسځه‎ bist بين يدي القصيدة‎ Les; وقد صفح عن بني کلاب» - وهذه القدمة الق‎ 
à < L, مرت‎ dise) ما روته النسخه شها في مطلع القصيدة‎ CE ف » وهي تشبه‎ 
فارجع‎ oU كلاب » وورد هناك ذكر ابن‎ A الموادث نفسها » حيث صفح الشاعر عن‎ 
موقف الذل» — ط : «ومن موقف الظل» - طا : دومن موقف‎ CPS إليها — (و)‎ 
«Ш ط »ح » حا» ف : «آرعی له» - وفي ب : «أرعى‎ (т) — 420: с-ш 
اذا» ¬ ب : «بقياله إذا نالني» — ف:‎ Lp ط :«ما كنت‎ (&) — 

«ati ما‎ al d JL KI سا تی‎ gales 
1 (3) س‎ cri»: :«قول النق» - ف‎ (ә)  ش‎ с هذا البت ناقص في‎ — 
النسخ ولا يوجد الا في ب‎ JL هذا الببت ناقص في‎ (үз  »تننک‎ jun 
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Aus وقد عمل الا من‎ LiL » «عدي‎ coo 
rals لحمي ولا أ‎ REG WI شدید‎ D DUE 
۳۳۹ 
he . ۶ шы. 


> سا مس ى‎ t > oc vos ره‎ Le 
ЈС, Gu لحك به‎ x نحوي‎ OA على‎ eise 
محال‎ » Maio حقاه » له ء ما‎ hie ve 


g >° e 


»۱ حال‎ SE G ما‎ o : فيه رمحي‎ JIS وقد‎ » lag 


— وفال: — من الط‎ 
R. ee ze ah "e SÉ . Lef а ти е hd > С 
و ذا عسل‎ Cole طمتان :ذا‎ Osi; ن :دا 20 > وداز لل‎ 
Jm Ke شار‎ A ER KEENT ET 
فشل‎ ku للمارفین ؛ ولاف‎ D فما في نعمة‎ EG 


مر - کله Pate‏ 5 و * + + " пресе, TD) res‏ ?552 
سعادة sii‏ فى السراء إن جحت والعدل أن يتساوى ЈАН А‏ 


رسا مه *„ 0 3 oio‏ و „ Se gate‏ و 
وما الهموم »ون حاذرت» de а past‏ املك ديل 
فما الا مین (o.‏ > لا cl ¿Ú JU‏ السرور ارف JE‏ 
L Ai —‏ + طا : «قمادت clas‏ باحقادها» — D‏ : «فمادت c-b G flac‏ : «عدی 
d‏ بأحقادها» - ف : «وعادت عدي" بأحقادها» ‏ طا : «من بفعله» ‏ )4( bia‏ کل لمي» 

(Q0 - үа‏ ح : «وعطاف وراي اليل غوي». . .< - ف :«وعطاف يودي 
الیل غحوي» 

GO) — ۲ 6 +‏ :«والحرب طمان ذا صاپ» C7‏ » ل : «والعش طمان al‏ — 
(r)‏ :«نعمة فثل» - ف d»: (n)  »لثف ze»:‏ السراء راجحة» — ف à»:‏ 
السراء ما > —<— ب : «الغية والذل» c-‏ :داهم والحمدل» — )&( ف : «حاذرت exl‏ 
— )9( :«لمموم لا «ul‏ 
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py قافة‎ | yos 


? > 9-95 CEET 


لکن d e m à‏ )96 € ماجاءه الاس حت جا*ه آلاجل 


CG о: Sas شرو > تهب‎ E elis n P vlt 


ENT T 
[des 209600671095 رة‎ © e #عل‎ ич 


وه az‏ رع ا Roo‏ 


s f‏ وحسن لاو هنا قليل 


& Lt » ux ود‎ 4 45 х сле 
e دمن الكامل‎ 
ШШ غاية‎ n آلامال» والعص‎ ДШ فيك‎ Ki 
Je y b JC VI وصلّت‎ Jet JU A لو کان‎ 


VG roi باس‎ Dr ale 5-6 


Ta Ca) —‏ « ل » ا:همغرور بلذته» س (Y)‏ ع не NO pure‏ 
تنفك «ula‏ — :«تشب مئه c^ «ob‏ :ولا تنفك ذائية تشب فها» - ل :شب 
فيه» — وقد cei‏ «الامام المحتهد» البت كا gu Уз»: dà‏ ماربه» 

YE \‏ (1) ب ele JI Lin:‏ وصحيحا کا أوردنا س O)‏ - : «بنفسي على abe‏ 
gli: | — «5 „>‏ من جابر حسرة» 

d طا:«وقال‎ cU — الدين»‎ poli حابر ابن ن‎ дл ط:«وقال‎ (— Y$ Y 
ass al الدولة‎ pol بن‎ „э: الدوله وتوفي بالرحبة» - بج‎ pol بن‎ le أبا المرجان‎ 
بج «وصلت‎ - «JUI do: به‎ - «3x ف :هلو كان 232« - با :دأو کان‎ (р) س‎ 
بك الاحال» — )+( : «بنفائس الامال والموال»‎ 
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Le ١ 


WE e 5 T) cT p Wa 
آعزر»علی‌ساد ات قوٴمك »ان ری‎ 
و وم‎ Ze, Jr رم 6.2 سه‎ 
والسمر عندله» ۸ تدق صدورها»‎ 
pere) A 9.1 و‎ = 7 = 12 
e le مصونۀ»‎ colo والسا‎ 


“° ےم‎ 8 if 3. KP» To, 
Less 1 أقلت‎ XM وإذا‎ 
£ 


a و ره‎ an 
A + موه‎ Lie" EVER + 
"ابا المرتجى»! غير حر فى دارس»‎ 


- ^ مر ره‎ D OF EE 
c AU ورلن ملكت فا ألوقاه‎ 
IM po > e a af 
لت مغدو الثرّى»مطروقة»‎ 23 — 


وحجان عنك DEI‏ ول برل 


- 
2 


س slic CL)‏ كان Lu‏ عنك بأس» - طا alaf:‏ صرعي» — : «أقبات مرعي» — 
Co)‏ با : «یفرر» — طا : سقطم et CO — «JU AI‏ تخطر لم تدق صدورها» - 
pia‏ تدق رووسها» - به : «عل الأطلال»  cU (v)‏ ف :«والسابقات» — dis‏ 
الأطال» — (А)‏ تا :«حظ اطریص» — )4( ب : «لأحداث «so J‏ سح : «لأحداث 
الوری» — (۱۰) اقص في 1 کار gl‏ — (۱۱) ب :«بردی eX‏ - طا : «بردا «ЗА‏ 
b (Gv) —‏ > ل : «لفضله» — ب : «ورمی الکارم» سح ‹ بج :«ورآًی الکارم» - طا: 
d»‏ مكان عال » — (هو) ناقص في ب - طا : «الوفاء (зә) — ely‏ : «مفدوا «АЙ‏ 
سه «srl gaunt be LG‏ — ط : «مغدوق الثرى» — )1( : «ول تزل» - спе‏ 


ل : «ولا زل» 
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ell 155 vey 


ver 


— من السيط‎ — a жЕ 
AUG ше عن‎ ob سکرت من لظه لامن مدامته» ومال‎ 


ع« سس و owe‏ 


ADS drm ولاالشول‎ EST بل‎ i لسلاف‎ "n 
7 قلبي ما‎ AG: Weeden ol 
ALT TRE gii ka ونلت‎ cay ay Res a فبت‎ 


- 


۲۶۶ 
= محزوء الرمل‎ — 
- YUE M 5 - > تروء‎ fr جلي ا‎ 
t dus مشلي‎ à d = 


L U JOSÉ 22] x 2s m p D 


| 
Z 


V $ W‏ س نشرت هذه المقطعة كثر کتب الأدب » Basel‏ بصنمتها اللفظية e‏ ورقة 
آسلوجا — عيون التواريخ :«وقال » وهي في BLE‏ واللطافة» — : « وله gs‏ « — 
c (r)‏ به :«وما السلاف» - » ي:هما السلاف agas‏ — ب : «ولا الشمول саз‏ 
c —‏ ف» eg‏ بج : «الشمول ازدهتي» - gs‏ «العمدة» жеш‏ زعته سه (م) پچ : 
«آلوی «uli‏ -ب» ي » ابن خلكان :لوی BE‏ آصداغ» - à‏ في «العمدة» MS SE‏ 
وکذلك à‏ «زهر الآداب» - ف e yi»:‏ بلي» - وتختلف بعض النسخ في تر تب هذا cad)‏ 
GER‏ ا 
ca‏ وشذرات الذهب DT‏ محوي غلائله» - ي » ج e‏ ل : «وغال صبري» — : «وغل قلي» 
— عیون الکتب » ب :«وغال قلي ما تحوي غلائله» - في «العمدة» JE:‏ صدري ما تحوي» 
à, -‏ «زهر الاداب» : «وغال Je‏ عا À‏ - وفي «ذیل tja Jl‏ : «وغل صدري عا as jé‏ 
— )6( هذا ead‏ لا یوجد SAV‏ ء ر 

Le )۱( -- ۲ 5 ۶‏ : «اعلمي با El‏ حروه — (Y)‏ هذا ó cadi‏ ب » ط ء طا 
Ak‏ ثالث بت في القطعة - Opps‏ من «dU Je‏ 
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۳.۳ pul قافية‎ 


| ۵ ۳۲۶ 
JU‏ : — من الطويل — 


PIS wäiten l3, WE al لا أ ثنى‎ duo 
سے ص‎ 2 c 


eas مقت رمح‎ EUG Luo 
۳۶ 


و کب إلى аі»‏ الخسين بن على بن أ oc‏ بن حمدان са‏ 


— من الکامل‎ — 
УЫНА Ла 


1 


»| 


ofan Te i^ A, ee bd À 
9 شار »م ان‎ 

17 کي‎ RM تل او‎ I jul YU گام‎ er 
Noe له هر الشمور‎ deme! Gas) فؤق‎ » ell أجلت‎ 0 
نما لا‎ 2 Al حبك‎ isi: لحصا نعل الوجى» قال‎ else 
(177 och سیو ° سمه‎ oter, Ç РА VE 5 ie 5 وه‎ 2 
لو کنت‌آوجدت] لکست جا لا‎ C e) ما كنت نهزة اخذ» يم‎ 
m مص هم‎ udi. ع‎ E جح‎ des, до у 3 دنه‎ je ر‎ 
قصرّن من قلل لجبال طوا لا‎ € le: ° > ات لەس‎ 

o‏ ع ۲ — في «شرح الضنون به على غير أهله» ص ۲۰۸ پروي البيتين » ويعلق عليهما 
ما يلي : وهذا الت ركيب مثل قوله : « وما لي لا أعبد الذي فطرني a‏ وهذا النو من eS‏ 
يسمى بالتعريض ف المقال OLJ‏ كأنه بمرض نفسه » بالثناء على المدوح pull‏ » فیقول : 
ما لي أعرضت عن الثناء عليك ء وت ركته وطالا وفیت بعهدي ء وأحسنت إلي » والحال OL‏ 
الوفاء قليل في ذلك الرمان . ۰۰۰۵1۰۰ 

co — YEN‏ ب :هوأرسل إلى al‏ المشائر وهو في e A‏ — (2) ط :«حين آمس 
في بلاد aps JI‏ — ف : «وله في عقب غزاة الصائفة»ه  (r)‏ في داليتيمه» ملق على هذا 
cul‏ : «ما آحسن ما اعتذر له » مع احانه التشييه» — (к)‏ : «الحصان على العدى» - ف : 
«حبك التروك» ‏ ب : «عل الوجا» - ط: «عل الوغی» — () ح: «تعرة أسر يوم الوغی» 
س )9( : فس مرة» وسلق علیها : «الرة الشدیدة» 
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Tet‏ قافية اللام 


yu, Jets » عراعر > وآروم وحشاً‎ ЙЫ cob 
упы CH yb hee SM کید‎ A Si 


Bale Y‏ می Yous poll AL‏ الا تالا 
22 مُه ^ 2 Ce ELITE‏ 

Vie JU bu والسير‎ des As E 
= - os we o” Cer $e 


(I) —‏ ب : «ورأين راس العين Wu‏ عرادة» с‏ :وران بطن» - طا : «والیال 
رحالا» — (Y)‏ ب : «أخذوك في تلك المضايق =£ a5‏ — طا :«أخذوك à‏ كبد المضايق» — 
ف genes лэ:‏ : «تجنب الرثبالا» — وفي A‏ الخ Gy»:‏ الرثيالا» — 
ل : «تربت» — وق ش: «ثرائب ayl.)‏ ويعلق عليها d»:‏ بعض النسخ ددعي بو فل 
كلا Casall‏ » يقول :قد آخذوك في وسط ОЙ)‏ الضیق а s‏ واغتيالاء کا تسجن النساء e AA‏ 
au‏ عن نفسها e‏ منقادا لما وتربطه ومجمله liss Cu‏ مبني على ما عرف أن الأسد تتقاد 
إلى النساء ولا يفار سون» — сс ПА cb — «yl sell ps 8 ll ar: 5 (А)‏ 

ل : «ومىل الأثقالا» Xa»: ex‏ دعوت» — Xa»: Pp (A)‏ دعوت»- ($e)‏ ب: 
«سرعى كأمثال» — طا :» كارسال القضا» — :9 كأمثال الغضا» — (эю)‏ ط: «هذا من 
«lil‏ - ف :دا اءترل ¿L eb (ау) — «oU Jl‏ ل SIE des s e gis»:‏ 
و بلاحظ أن eL‏ » هنا c‏ خلطوا بين هذا البدت А шыу‏ » ووشعوا لا عجرا Cou.‏ 
Gu,‏ 0 وذلك لاشتباه الرسم : ne «зај € uaa»‏ ملقو (ат — САС‏ ب deos:‏ 
EX‏ راب وش مواضیا» س ط « ib‏ : «فالیل nee‏ 5 والسيوف 5« — eus às‏ 
І ETS‏ 

e CH SELS ҮЙ am JS ولا‎ B . مود فك‎ « 
Gem «ol All m طا : «مداوم‎ Cb сак هذه النسخة حرفت‎ biais 
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woe x <“ Ce 4 re‏ د سم MEX bäi‏ 5 ژ ه بب 
uuo EET Cb, ә Eio‏ آلوّادي ف «قمير» Уу.‏ 
e-‏ و سه Р. 3, 2 2 E e + > rot‏ 
وسمت بهم هم الك cia‏ لكنة حجر VUS el‏ 
A (Nt Ire LC І et e P‏ 
وغدا تزور با لفكاك IZ‏ 6 — متاقلات » 5 YLE NT‏ 
* رم رم ره — p aT‏ °< $ کو Pre °, 2 = : M we‏ 
إن GÍ‏ عك لس يل »ان NANTES: чш‏ 
٧‏ 
ده و 


91 2 مهم‎ 1 m o PE ale E MOM 4 PE ۶ وتال‎ 


Lei 


m per Chandy € Zeie بن‎ EA е 
«УЫ قتل العداة ان استغار‎ Ia دومعودا فك امناة‎ 

: ب‎ (нө) — «UT ДАЙ اذا‎ ١ .مذاوما‎ . . "rr ساف‎ 

a حلالا‎ ir ty آلبواري‎ co Cu Cis, » ripy iam 
La «lb وأما شء‎ а w وقدنا الساويين» — » ج‎ Ge ط: «صفئا‎ - 
lel سكز بيد حي » من‎ in: um أصح النسخ » في هذا » وعنهما نروي الببت . وتعلق‎ 
وأصحاب‎ e all وقت‎ à «CIT ونزلنا‎ cle وصفنا‎ cause Ui العرب » بقول‎ 
— وستیم هم إليك»‎ : beb rie hä حالين‎ Ca البوادي في حي‎ 
SIF وعن ب‎ ЧЕЙ) :«خلج‎ Gece طا : «منيعة”» — ل :«رسمتيم همم» سط ء طا ء ل‎ 
«تطلب الأبطالا» س‎ : — e poe ب : «متثقلات‎ (OY) — البت‎ 
` : كسا بلي‎ ead تروي‎ р ٤ طء طا‎ OA) 
«УУ 255 اس الأخطّل - ساح الملوك‎ Su o ol» 
e yx oM س اح كاه جاح 34 وفکك‎ ЖЇР ات ابن‎ » : de 
: (LE و ديوان الأخطل ( ص‎ s بعض النسخ‎ do - 

» WEY ونککا‎ Эй تتلا‎ HE Les کلیب إن‎ al» 
وعن ب نروي البیت + هنا‎ - 

E ۷‏ (:) في « اليتيمة » Lan‏ لمذه Lad‏ تختلف عن هذه إليك نصها OKD:‏ 
سيف الدولة قد أبعد كلاياً с‏ وش clas‏ فقصدت Uf‏ فراس وهو ببالس > في — من 
آصجابه » وعليهم ڪڻير بن عوسجة » فهزمم » ثم طرحوا أنفسهم عليه » وقدمت وفودم 
إليه» فخرج bogs‏ ]4[ آمرم مع سيف الدولة » وقال في ذلك: :ع ف :وله في مطاردته 
بي كلاب » وظفره b = ape‏ : «فقاتلهم منهم كثير بن موجه» - وعن ب تأخذ النص » 
مع شي ء من الاصلاح -في الأصل : «وقد pri‏ عليه قوم «— )2( في الأصل : «حمان بن عرفحه» 

Ye 
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pos ۳۰۹ 


— Al من‎ - 
JI ы есе Un IT p» жы سلي عتا‎ 
ال‎ p” CN aye CES ‹ pem اسا‎ mi 
JA ضنك‎ A ۳۹۹ عوسحة گر وساع‎ xi de 


5 3 al a £ 2 ae وه‎ oe 
واحب فال‎ > Alec اجل‎ E 3| 6 يرى «البرغوث»‎ 
2» о 2 هکلو هدس‎ га Е 3 و‎ yÇ 

تدور به اما* من Juan‏ » ؛ E‏ له السا* عن | حال J‏ 
š "TP ot Poe 4.42 a H‏ سر ees‏ 
من له : السلامة خير غنم ١‏ وان اپل قي 205 JUA‏ 


وسن اځ صحة ضبط الاسم في القصيدة  (з)‏ في اليتيمة ( مصى ) وب :سل ete‏ وف باق 
النسخ ipa de»‏ عني» - Ge de»: L‏ نساء T‏ همد » اش : : «مستجر sl all‏ 
— (م) ف ETE‏ قصار» — OUS »:lb‏ موونه» — ش sab af as‏ :> کزون مأونة» 
— (م) في ب 2 

« وَوَلَى ul‏ عوجهة Laf‏ دام الخطو في سنك JR‏ » 
- وف [pe] JI‏ : 

« Je n As à وساع آلخطو‎ S= “ss. فولی بابن‎ > 
s enge «وساع الطعن‎ : >=.) à olo» Lele 5 а eg)» طا کا في‎ ob وق‎ - 
ف‎ al AS э: «بابن عوسجة كسير» — با‎ 

e في ضنك المجال‎ obl وشاع‎ Kä بابن عوسحة‎ dans 
: ج« کسیر . . .وشاع الطعن » من ضنك الجال» - وآما ش فهو يشرح البيت كا يلي‎ - 
يقول : هرب‎ » ЧЕ » له » وؤساع جع وسيع‎ ple » من ابن عوسجة‎ da ٢٣٣ ۰ 
» الي يتم طنها» في ضيق ذلك المحل » أي أذهبه‎ C: بكثير » الذي هو ابن عوسجة‎ 
» خوف تلك الرماح الواسعة الطمن » في ذلك المحل الضيق» وغن اعتمدنا على هذه اردايه‎ 
ف‎ — cold الرغوث إن‎ Dr не d d NN ME من‎ ыл مع‎ 
5 أو‎ das ناه منها» - ب : «أحل عقيلة» - ط : «أو ناه منا لكل‎ У «يرى اليعبوب‎ 
EE db: ) :«بكل عقيلة وأحب» اح » ف واليتيمة (مصر‎ ü, — 
۱ : طا » ل »ف‎ bel ده)‎ —«Дшё з} 

e Jie A ii LÄ 155 E is 59! به‎ W 
13255 iD: - CO — :«نساء بني قريظ» - وقد اخترناء نا رواية ب و«اليتيسة»‎ demm 
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قافية اللام ۳۰۷ 


с A — S$ قو یس‎ > 
SIMS pe pall پیش > عدلن عن‎ Hel » و جمهان‎ 


udi په‎ 


rr‏ و 


1 di Las cl. j ele € وعادوا‎ 
dëch, ما ا‎ о E ш; 
YEA ۱ 
E الكامل‎ с : وال‎ 
: طوعا له » قرا بست فسانل‎ pom qe الا‎ asi lt th 
ومکایم» وَكََابل» وماصل!‎ € o » وعوامل‎ айу. 
٤٩٨ | 
ن عرو تب‎ 7 


› ې ما‎ 9 M. H ME ګه‎ o راس‎ 
! dl واموع‎ © QE رات‎ 
3 -$ A zc A ER: a 2225 
وحيب میالم © وسهلام مواصل‎ 


PETI 


еее‏ طاء ش AI! Aan:‏ - وف بای ي النسخ «эь»:‏ - وق 
اليتيمة ( مص ) ملق على Loread‏ اظرف هذا البت وما أصدقه» - وش يملق عليه : 
«ويقرب من هذا pall‏ قول التني : 
ao‏ طوفت بالآفاق ge‏ رضيت من ААЙ‏ بالایاب » 

(Y) —‏ پ ET‏ » تاءط KETTE‏ تحافت» E‏ وان مي ف s:‏ =< 
ان tour dis J- «zz‏ وليل هذه ارواية الأخيرة أقرب إلى صدق التسمية » وق 
القا موس : دحمان l «ol CX‏ نستطع pes‏ هذا الاسم > لاشطراب ب النسخ » وأخصها 

ب الي ترويه عرتين » في صحيفه jw‏ عل شكلين e соз»: buke‏ 
وهذا الببت ناقص في ش » lb‏ والیتیمه — ب : «عدلن إلى الصريح من الموالي» — (A)‏ ب : 
>з»‏ من ڪرم القعال» — (а)‏ ب :«و نحن اذا رضنا» ‏ في اليتيمة مد هذا adl‏ 
بقول : «أخذه من قول al‏ نواس : 1 

« وکلت بالدهر мє Le‏ غافلة ېرد کنك تأسو كلما جرحا » 

Y $ A‏ -- (۲) ف : «وقنایل و ذوابل» 
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où 2 “£ А "t š 4 т :‏ و و يس 
J ә‏ دن بديع J‏ اعجبي الهوی » قصیح JI‏ 
ago AER ees, ый ше de‏ 
ND‏ 6و PP 5 2 3 Jis s a. À‏ 2 

7 من تعطف ووصال‎ Gi Ste ری الثار‎ DNE PC 
2 {2 b s 2 ‚+ , Cu cm و م‎ "P 
ها كرك السنون € وحا لت دون «ذي قار » الدهور الحوالي‎ Aa) 
"n » 2 2 ° Wi = . 4.77.7 
ЈУ لوا من‎ a ما درت اسرق د« دي قار“ آي بض من‎ 


^£ 1 س (т)‏ ح » [: « وهو با لقلب» — )&( ب : «لست أشكو cr U uH à‏ 
|:«أشکوك CELL‏ - بج :«لست أشكوك في الموى» - م:«من جوى الب قاتل» — 
(о)‏ بج : «من Le‏ السهم» 

cheb )۱( ٢۵ ۰‏ ل :«بأبي شادن» - ج 1 ب : «قاتلي شادن» — ب : 

с والآخوال‎ (М) الالال حكروى‎ ei BE قاتلي‎ « 

— ف :«رخي JU‏ - فصيح الجال» - وسيب تبدل العجز في ب Ul‏ أنقصت cul‏ الثافي 
وخلطت بين عجزه وعجز البيت الأول — (т)‏ :«كيف أغو تمن ترى النار منه de‏ 
وهو تصحيف واضح — of»:‏ نوی الثأر عندي» — ناقص -zè‏ )4( هذا الببت 
à‏ ط » طاءل -- ب: 
Go LAS V XL‏ بني قار 25 تلك 22h‏ الوا « 
اح : «السنون «be Co) — cdl tl‏ طا :ما درت si ee‏ قار zo- «dl‏ 
«بدمي فالي» - ف :7 بدمي b - «IG‏ :هفارافي» - طا » ب :ها حدلوا» — ل :«من حدلوا» 


Die? EK лл»: «خداير قوءي» داف : «جراتم ڈو عی»-ب‎ :L (D — a) Jan oni ط‎ - 
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ч 


! صال‎ «edi ew E e c A ا کن من جناتها » علم‎ 


| Yo) 
NU 15 Я т CR cab, 7 e ы! DIEN بعض‎ eh 
ذلك‎ 5545Ж SOT VL » به آحدهم‎ GE UL s= 
- : إلله‎ LESS с 65 » » Муш . 


— ES من‎ — 
° 2 › ۳ 5 °. " iw = m 5 
| مسل‎ 4 él; ما رلت سعى جار > برعم بو‎ 
D ot rye » oe e 1 Ё ره‎ 


وال 0 سب من الوافر — 
ll » i bU,‏ قليلا ؛ 21355 HI,‏ من أ Jd‏ ! 


ale طا :«ولكن بجر‎ - da doth » ب‎ - da oti » p (ү) — 

Y \‏ — هذه المقدمة أخذناها عن b‏ » ش ‏ ب :«وقال» — وزبادة à‏ التفصيل 
نورد هنا نص А20‏ الدهر» (ص ۲۰ من А)‏ المدر به) : 

« و کان لسیف дуз‏ غلام” يقال له c ER‏ قد اصطمه TE i‏ 213 
Fa 4315 Ce СРЯ‏ باب العصيان ,)21250 » وز او له ولو د عشرته 
لرفتا ثه فبطش به RÉ‏ تقر مهم » وفتلوه .55 د ذلك على یف ДУЗ‏ 3 
بقتل $55 ( في الطبعة الشامية : Cas‏ فکتب إليه al‏ فراس : ما زلت qu‏ 
وترى أن аыр 615 KEE Ee‏ 
وقد نشرنا من هذا اللص نفسه » في حاشية الصحيفة ۱۸۹ » سطرًا holy‏ مقابلة للص 
أبن خالويه في المقطعة ۱۳۰ » وننشره هنا کاملا e‏ فارجع إلى تلك الصحيفة » إذا ششت » 
oda ol 5‏ القدمة gll‏ نشرها في ссд‏ هنا » عن المخطوطتين ط » ش JEY‏ 
الشعر ولا تفسره — (۱) ب :«لا زلت تسی» 

Y ү‏ — تنقص هذه المقطءة في كثير من النسخ » وهي مغلوطة في ب س (۱) ب: 

< JA من‎ dW وقد برحی‎ USB W وقائلة نا‎ ә 
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АА رال : — من‎ 
Pn > و‎ gue > ساس وو‎ = o -$ o - pet $ 
HU على أحتمال‎ Lea ۱ رویدا‎ : Sëll BEY فل‎ 
> o # 2а „ Е ° oe 2 ph 32,76 
بالوصال‎ lake å PX 1 — 


احسئوا في и) A‏ لا عدمناً ثم Je‏ کل JE‏ 1— 


| ء ۵ ۲ 
وال : — من hall‏ — 


یګ ” o tye * zZ a‏ س وڅ 
لحك من فلبي حم لا ele Abo‏ 

^ ELE C n نع ړوار < ى‎ t” وه‎ A 
Eiere asd وفدرت‎ es وقد كنت أطلمت أ لىل‎ 


(rm) —‏ ب : «ولكي JI aly‏ ^ یکلسو» — وقد اعتمدنا لذلك نسخه ف في رواتها 

Jan) هلال السكري‎ AN «tl :ادرحونا» — وف «دیوان‎ со — Yor 
: ص ۱۹۷ من الزء ء الثالي ما يلي‎ ) ۳۲۳ 

5 ومن حيد ما قل A‏ اظهار الرغية à‏ الاخوان « قول TEE‏ بن مدان : 
قل لاخواننا af...‏ رجونا» — بج : «لاخواننا الوشاق» — à (ei‏ سائر -& عداب: 
(ту  »لاصولل Ca ue»‏ ديوان الافي:«أحسنوا في وصالكم أو فسيئوا» - ون «ذيل 
زهر الاداب» ص rit‏ ت1 ُحسنوا à‏ هوا » 

ده" (۱) ب :«أجتك من قلي . . .وعقد| لس оо — eb‏ : «[ طلست 
all‏ لي das‏ — «ووقت لي ,63« — (۳) حا :دبل dy‏ أي مذهب يحل دمي» 
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Yoo 
— وقسال > مې‎ 
A „7 s A SC › z, € ٨ ` “° 2 777° 7 
الصمیل‎ aa | 4 2 LJ وان‎ LoVe عن‎ LULU > ومعض‎ 


لت emn «bee‏ ثم قال: « كا cy‏ 


Yo" 


ju sS. Š a وام یا‎ neet Т, se 
5) ا سیون خا‎ Voie: وا اف‎ E اوصاته‎ Bar 


Ó er © ° T‏ مه ۶و 


فرصت فة : وقعوا هه qe ІД‏ وحد VS‏ توح а‏ | 


* - 


n 2 
H EE Ls "> ++ - i = st a + Te "^ 28 
هذا اا صب نی وحله وخاله‎ : wll 


1 يمل eg Gal Val‏ وتتل قرطاس آلکتاب شما له 


:300—Yoo 
» قال کا تقول‎ è inb. ولا‎ И ее ږل‎ 
«JB 2 Ce Ad»: باق النسخ‎ d» - قال كا أقول»‎ À «فجمجم‎ TR 
» قت — إلى نسخة بء باء في‎ gl الأصول‎ à س هذه المقطعة لا توجد إلا‎ Yo 
أن تكون‎ S فراس‎ a اښا غريبة » في خيالما وصنعتها وأسلوجا  عن شعر‎ ЖШ و بلاحظ‎ 
ludi للطبعة» نروچا غروقا‎ CUT للنسخ هذه التي اتخذناها‎ aub من شعر صباه ؛‎ 
— «2023: ب‎ (т) ETE Lu — éi KE ب‎ (9) 


— وحده»‎ Xk. ۰ „А. Lian: L (0) اة‎ аА ب : «قعر ضت‎ (x) 7 le sh: L 


CU‏ ب : «وتقل» 
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el قافية‎ YAY 


Jui جلاه‎ coc ds € Gil مرح آهل‎ aithi 
Yo4 
با‎ £ OM ie الپ‎ ff » stell من‎ JE وقد‎ » 0) 
: den € SA إلى‎ 


(o - ۷‏ :«ما بال هذي النجوم جائرة» - وي ف هذا النص الذي نرویه — 
(r)‏ ب :في زي ضلال» - ف : في حال ضلال» — tr)‏ ب :«تكاد من حرقة تبکا لي» 
obi Cd olia Yo ۸‏ في أصول بء با » في » kis‏ تتقدما صكلمة : 
پورو ud “кыы‏ بطردية al‏ فراس الق ji‏ ختام الديوات ) فها Wks‏ — 
à»‏ بد و« شمه الدهر» روان بعد الطردية تحت LIS‏ :د وكتب على ظهر الزء JM‏ 
على مزدوحته - أي الطردية -» — do‏ «عيون التواریخ» لشا کر الكتي do‏ الجزء الحادي 
عثر والورقه Ae‏ من خطوطات Case)‏ ما يلي :«وقال € وكتب le‏ على شعره» - ون 
برواية البيتين منفردين Ach‏ ا ا es‏ وتم ورن » ودب 
الدمر» ؛ أما أن يكو نا ختام الطردية » فما 4 Lol‏ بتساوقان أو يتناسبان مها — 

OD‏ ح :«نروح» س (۲) с: {м‏ فيه فرح آمل الفضل» 
٩‏ - (1) ب :دولا ثقل اطراح » وايس من نقسه وهو آسیر » کتب إلى Sally‏ 
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قافية اللام тт‏ 


 ليوطلا من‎ — 
Le شرفت‎ К 25 ЕСЕТ da 
سوا‎ “ Ea rel "ves le be جراح‎ 
(jur دلکن خطبي في لام‎ G eoa فيهذا‎ Gh 
ee tall buo cuu ما‎ ‚АЙ وا ال متي‎ 
aiaa о ICH Cre 


cle ju‏ - ف al mz‏ » وقد اشتدت به ورد esa‏ :د وکتب إلى والدته من 
الأسر يصبرها» - وني «عیون التواريخ :«وعا کب إلى أمه وقد дый‏ الجراح وهو في 
الأٌم» - ط :«وقال بمزي نفسه € وقد où‏ نها JE‏ الجراح» — والنص الذي سره 
أخذناه عن بد )1547 (We.‏ - وق "ien «АЛА»‏ القاضي الشهور عن db pares‏ 
الناسيونال بارس )1378 f (Arabe 3346 = cod.‏ من الز. الثالث والورقة ۲ ظ مقدمة 
على هذه القصيدة في الشناد هذا نصها : «وپالاسناد النتقلة إلى ابن عار e‏ قال леі:‏ 
بو الفتح cal pas‏ محمد الفقيه » وأبو الحسن علي بن عساحكر بن سرور اللقدمي » قال : 

أنشدنا أبو سید عبد الكرم بن علي بن dd‏ نص بن علي الفهدي » Aal‏ أبو عبد الله محمد 
بن الحسن العروضي » ply‏ طالب » عراج الصوف ç‏ قال أنشدنا E‏ و دون 

al ob ب : «وعلمي‎ - ajb طا » بد: «والعزاء‎ ob )١( - ».. le de? 
: كر‎ Le ما بين الضلوع دخيل» - طاء واليتيمة » وابن‎ dl»: «التعليقة»‎ à - سوف يديل»‎ 
هذا البدت لا يوحد‎ (r) — «àl بد » ح : «وظي أن‎ ¿ k سوف يزيل»‎ al ol gb» 
س‎ Gus فراس»» و غا آخذناه عن «ا, بن عساکر» و«التمليقة» ول 32 في‎ gb في دواوین‎ 
باء في وفي ابن‎ (e > لا تّروي» من دواوين الشاعرء هذا البیت إل نخ ف » ب‎ )۳( 
على هذا‎ di»: SC dus كر : «والي لفي هذا الصباح‎ Le كر والتمليقة  اين‎ Le 
: التالي‎ ell SIM آما ب‎ <= c :«ولکن‎ сене ls الصباح 0 بج‎ 

d»‏ کلما حن الظلام 3« — با gO»:‏ في ذا الظلام حلیل» — ف : «وخطي في هذا 
p)‏ جليل» — 100 يرد هذا الببت |$ في : :ب ء با > بج - gs io‏ داهي الجراح» 
س با : وما زال ag‏ بج : «وما نال مني غير ما (э) — auk y‏ هذا البث NM‏ 
КИРЕ‏ تلع كل bagel‏ الق واب فا کر zal‏ 
ب » طاء واليتيية JL ds - le:‏ النځ مثل ح » ف » ط» وعیون التواريخ : 

«خوفه» — ف : : «جراح تحامتها» 
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CAL‏ قافية اللام 


Йй TANDEM _% E رمه‎ RM 
غرهن » يرول‎ Jun Chen »یل‎ all سر‎ 


! سرك طول‎ a Es وف کل‎ ITEM ۱ з 


Dee > e و و‎ > € 
Per dés EN EE لاصحاب 4 إلاعصبة‎ 


۱ یل‎ » dich OAT p —— 3 Se 
و مس ص‎ = “° 


SS = مع التعماء‎ Lë = 


, 2 > E SZ + e 


WEE‏ وان E у { GA‏ خليل 


£ 


ol Е 0723 
^ م و‎ t. ALL Tajana x 
EE ولاصاحبي»‎ с يق وحده‎ ook ولس زمالى‎ 


CE 


)3( بد:« دوهن (үз = edak‏ ط » بد:« تطول به » - ف :«وفي کل «JJ‏ — 
(А)‏ ب ‹ Le Dd  »هباصع Ўр: dearly‏ كر» : «تتاسالي الأحباب من دون «Аас‏ — 
ط : «تناسانی ES‏ من دون «Аас‏ -ش ‏ طا : «آراد بالعصيية سيف الدوله € والتصفد 
فيه للتحبب مصفر «Ама‏ - وفي باق النسخ كا روینا في AU‏ - ف: «وسوف تمول» — 
ça)‏ طا » واليتيمة : «وان الذي دیقی» — با : «ییقی على العد « — (з)‏ ب :« کیف «JË‏ 
- وفي ش یملق : «وهذا Gall‏ كثير في كلامم sa Ran‏ , 

» جم وطول اختباري صاحبا بعد صاحب‎ d لاس‎ à da» 

دفلم dy‏ الأيام خلا م j‏ مبادیه إلا à dt‏ العواقب » 

| : od A وقول‎ 

о у «‏ دهري وأهليه فما ترکت d‏ التجارب à‏ ود Gel‏ غرضا» 

e? غرضا‎ Liu لشخص‎ gle معط‎ gi قل‎ « Gal غرضت من‎ di» 
brass & 73 وعیون‎ сше у y خليلا‎ op»: ابن عساکر‎ eb) — 
خلیلا لا بس وَصول» - ط:‎ ol»: 1.2305 + Mis ٤ ب‎ = yes لا بضر‎ re 
bo - نری أن التارك - وکل خلیل لا يضر»‎ Les pi «وان خلیلا لا يدوم خلیل» — ف‎ 
: مأخوذ من قول التني‎ al: са اليتيمة تعليق على هذا‎ 

M 31‏ زمن, ASIE EE? e? CR‏ اس En "dal‏ 
бүр‏ هذا الببت ناقص في 1 AT‏ دواوين e SU‏ ولا يوجد إلا (e c fod‏ 
à»‏ کب التاريخ والأدب القدعه — : «وحده لي غادر» — بج :«وحده d‏ خاذل» — 
di‏ «ابن S Cs‏ « و«التمليقة» كا روینا في CAU‏ — : «بین الرجال ملول» 
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قافية اللام 


vn € y. 


IU SEMP is 
! € Lace » آلومنین‎ м» E? 


+ س هم — € = - 
в уы Joël‏ مرد » ویمول؟ 


С جال‎ NOG تحت‎ 

ce ee pe 2 
»هکداء غير منصف!‎ LUE SS 
= ووس ره‎ [0.5.5 - К Pal 
» لغدردعوة‎ mi ged 


(s SWOT LS 
ob spe For 2 


TIEN os а 


Anm sudo db 


Ge >‏ 9 قاس 


! طال آلزمان » ويل‎ of eje بگاوها‎ He AUT وراء‎ eap 


ec - » تصفحت آحوال الرحال » — اليتيمة :« تصفحت أحوال اژمان‎ « : (r) 
ط :«شاك لازمان» - وباق‎ ca iJl, » أجد إلى غير شاك» - ب‎ ы: وعيون التواريخ‎ 
1 — التعليقة وابن عساکر‎ d ازمان» - ناقص‎ à»: النسخ‎ 

« تصفحت أحوال الرحال dj‏ » 
س Og)‏ في عيون l‏ يروي هذا اليت قبل البت ۱۳ - ب » عيون التواريخ e‏ 

> ط e‏ طا » fo: Aem‏ کل خليل» - وفي ابن Le‏ والتعليقة :«فکل خيل» - طا ¿ 
بد He Ehr‏ آنکد» — )10( db: oS Ls ols ob‏ الغدر عدة» س OU‏ ابن 
кд‏ اوو : «واستلم كدر R‏ ناقص في AST‏ النسخ - 
à»‏ «دیوان T SU‏ هلال Si»: < c Jl‏ قبل كان yaa)‏ في اللاس sis‏ 
GY)‏ ناقص في (c‏ والتعايقة » وابن عساكر - وأما (ش) فيعلق على الببت ht‏ 
«.. .كما في قصة مرو بن الربير مع خليله » وتلية al‏ المؤمنين سيف الدولة قبيلة عقيل 
الذين قادم ندى بن جعفر كا ذ کر ÕL‏ .. .» ولسنا جاجة الى تبيان خلط الشارح هنا € 
فقد عرفنا LS‏ شرحه من قبل » والمق آن Gei)‏ ثتين GJ] cell‏ بسيطتان معروفتان أولاهما 
عداوة عمرو بن الربير e Al «У‏ وقيامه ضده € وتذیبه أصحاب آخیه » وغير ذلك 
le‏ تراه في كتب التاريخ Li‏ امد الزمنین فهو علي Al‏ طالب وأخوه عقيل" فارقه في 
خلافته وذلك مشهور = وي بد » ë‏ : «صرو بن اازس خليله» وهي خطأ — ON‏ ب: 
«يقول «loi, LI‏ طا : «تارة ويقول» - ط » طاء اين Le‏ کر : «أقول بشجوي» 
Hm Lin: —‏ من «J‏ - البارودي : «فیا UV‏ من لي» ¬ بج б»;‏ حسرتاه — ف : 
«فواحسرتا» ‏ (۱۹) يج : «الرمات يطول» ` 
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دي Др Ша‏ ل 
LS‏ متا »لا تخيطي Mell‏ على قدر Jeff Ad‏ جزیل! 
وا fle t)‏ فكل Jeo Lee Je Jo à‏ 
ما sev‏ دات التَطاقيْنأسوة»  ubera‏ بآلموان‌تجوله 
U Lou Pene‏ آنه CS‏ 
LA‏ تحذریتة > eee Bis‏ 


dac ناقص في ط » طا » ح‎ - et والتعليقة :« فيا‎ c ف‎ TED Bois (re) 
: دلي‎ Le ais في النخ الي تنقص الببت ت السابق‎ (т) — «€ Lin: = اب و‎ 
» الأجر» - ب‎ Лей yo: b » تخيطى الأجر» - ش‎ Y»: Slee وژ کسه واه‎ 
هذا‎ (үт) س‎ «) Jd) well قدر‎ Pr الأجر» - ب‎ ae Yor ي » والتعليقة‎ 
هذا الو اک كدي فخ سه‎ (rr) — «E ETT uso البات ت لا يوجد إلا فى‎ 

دا مرب شران بخول»- وف بج شرح على هامش الصحيفة هذا نصه : «ذات si сазы]‏ 
cS a aul‏ ورد de‏ عبد انه ابن الربيد في أخذ الأمان c‏ وقد JE‏ له > لا حوصر 
ae‏ ‹ فقالت له :۳ ن كنت على بصيرة من أمرك فامض فقد مات من ن قبلك أصحابك . 

> السلخ‎ A ذبحت لا‎ I LU) المثلة . قالت :إن‎ cis] ولکنني‎ Sel لا أخاف‎ di Jui 
إلى نشر الاصول‎ ü بضطر‎ Til us ويجدالتارى”‎ e JAI فثبت حت قتل» - كذا في‎ 
ص ۱۸-۱۶۷ روایه ذلك : « دخل على أمه‎ all DEN ابن الأثير‎ ds . لدعمه‎ cx UI 
وم يبق معي إلا السير‎ e بكر فقال : د أماه قد خذلني الناس حق ولدي وأهلي‎ Al بنت‎ Li 
ساعة . والقوم یعطونی ما أردت من الدنیا ! فا رأيك م‎ ae ومن ليس عنده كار من‎ 
سك إن كنت تعلم ان على حق » وإليه تدعو فامض له » فقد قتل‎ nu فقالت : آنی‎ 
أمية پلبون جا » وإن كنت أردت الدنا‎ A عليه صحابك » ولا قكن من رقبتك غلمان‎ 
وهن‎ LB على حق‎ CST EB ممك » وان‎ JS فبئس العبد أنت » آهلکت ت نفسك ومن‎ 
الدين ».م خلدوك في الدنيا ? القتل‎ Jef الأحرار ولا‎ JS ضفت » 5—0 لیس‎ deel 
بي ويصلبوفي . فقالت :يا بي إت‎ Ulis الشام أن‎ Jef آحسن ! فقال دیا أماه أخاف إن قتلني‎ 
2 دنال‎ sh فقيل‎ ET بعذ ذعها بد وه‎ [o is y الشاة‎ 

هذا Qi‏ | فطفقت ai‏ تدعو له وتشجعه » - ول الأعلام للزر JS‏ : «وسمیت دات САЗ)‏ 
шу‏ صنعت للني ( ص ) СЫР‏ حين هاجر إلى المديئة » فلم تجد ما تشده به » فشقت li‏ € 
وشدت به الطعام » — (т)‏ ف : «فلم تجب» — (то)‏ ي :« ماه الله ما تجدينه » — 
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ve 


Y! 


۳۲ 


de 


Yt 


Yo 


VUE ول لشف منیا باللگاه‎ шз» 
رنه وعویل‎ de لذا ما‎ Bedok و لورد‎ 
5 ie SUV مذمما‎ lll ул 
d 80156223 لقبت نجوم لفق وهي‌صوارم؛‎ 
Ak dos by d e “Чын ЖЛ وم ازغ لنفس‎ 
فلول‎ net » d e و‎ SG Se دلکن لقیت‎ 


ط : «اقاسي كفاك wah‏ طا طا (тү) — «АЗ pal Iia»:‏ ب Lis:‏ رد يوماً» - ru‏ 
«عمرة الخيل» - به » ط» Ле‏ بن عسا کر e‏ التعليقه КЕР p:‏ رنه» — КВ D‏ 
زفرة» — طا : «إذا ما علیها» — وهذا lager dust JI‏ ف B>:‏ رد يوماً» - 


وصفية » هنا » هي بنت عبد المطلب بن هاشم Le‏ ال > شاعرة باسله € حضرت غزوة أحد 


ورأت آخاها 357 بن عبد الطلب» ÅS‏ وقد Мә ,В‏ بطله هند بت Le‏ زوجة Al‏ سفيان 
بن حرب » s э‏ الرسول أن تری آخاها کذلك » فناداها ом JI‏ أن تتنحى فزجرته ؛ 
وأقلت "UIS‏ وآنشدت فيه ЫЕ JÍ‏ تنم مركم هذا Ee‏ من 
القصيدة OR eal] CX CALLE‏ یه بعد Lely - ٣١‏ أبن عساکر € والتعليقة وف 
فترویه هنا كما لرويه — وبعض النخ كما في ح » ي» ط » طا تنقصه وتتناساه س 
cr » (ra)‏ ي : : «لقست r‏ الأفق» - ون باق «JA péri ЖЫЛ‏ — : «وخضت 
Je »‏ و هو خیول» - طا : «وخضت سواد Ul‏ وهو جول»- ط : «وخفت سواد الليل 
وهو طويل» - culs‏ ناقص في udi‏ وابن gv — Sele‏ خیول» — ف: 
«بجحور الليل» — (me)‏ ف :دول Di‏ للش ى »د i‏ الا Е‏ 
ي :«لقيت الموت де‏ تركته وفيه» - ط:«رآيت الموت Ge‏ رکتها» - ابن s‏ کر : 

«ولكن بذلت النفس حى ترکتها»  CART CPI Ail]‏ النفس» - وق باق النسخ : 


ai»‏ ت الموت y T‏ کتها (rv) — «e‏ به :«ومن لا یوق tal‏ پ: :«ومن لم يق الر من 


Y" 


rY 


۳ 


ry 


| فيو عزق»- ق di‏ النسخ :ومن لم يوق al‏ فهو» - ناقص في ابن Le‏ كر والتمليقة بج : 


aal ach i «ومن‎ 
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سن كلدك فر لاوق إللة سيل 


- - = e 
2 2 ^ 
- 


E aci ولو أن‎ CUS مساك‎ elit وان هو د‎ 
-7 2^ e جه‎ = Ei 4 
à 5 | ^ 


bi 


5 فا لك ما‎ AGI. 

x >“ a£ E سا 2 ۳ 8 سے‎ d ۶ را‎ 1 8 

dë p Lai وان جل‎ d 015 аз وَإِنْ هوا‎ 
وو‎ 05 g » o 


Léi LE RS “Akb LES aJ op 


- 


DC GC 
ظلیل‎ € 2i فاح‎ cis Ge, leat yal وما دام دسيف‎ 

Sa ae , pee е "t a sti سے سا و۶ ري‎ 
u Jä بجود بتخليصى لک‎ nn А1489 عساه»‎ 


۳۳ 


re 


ro 


"ч 


"Y 


МА 


٩ 


, Ld A -h . A > + б 2 ae, — و‎ РА 5 KE в. 
واما مسات في ذزاه جمیلا!‎ e پک ما حياة في فناه عزيزة‎ 


— <l ط:« وما لا براه الله في الأر » - ف € عیون التواریخ : «وما 1 يرده‎ (rr) 
هذا‎ — апаа. e والتعليقة‎ e في ابن عسا کر‎ 
: الببت غير هذا الصدر » كما يلي‎ 
EH فلاس لخلوق اليه‎ ому فيا‎ al eu 1 15)» 

- اما ب » ي وعيون التواريخ قاروي الصدر الذي مده في cll‏ وأما ط » طا ء desi‏ 
هذا البت GLE‏ القصيدة » ومیل الأبيات الباقة في مكان آخر » do‏ مقطعة لوحدها с‏ 
تسبقها بنص لابن خالويه GLA)‏ على نقده بعد سطور ) — (ra)‏ هذا الببت لا يوجد à Y‏ 
ب » بج e-‏ :ها alé‏ فلس لخلوق اليه وصول» — à (re)‏ ترتب هذا البت اختلاف » 
ü‏ کش النسخ ترويه بعد ۳٩‏ » وذلك في عيون التواريخ » وابن عساكر e‏ والتعليقة — 
ط » طا : «وان шаш СА‏ ورو у olg»: RS‏ انصار وجل 
قبيل» - وبلاحظ هنا e‏ أن نسخ ح » عیون zi‏ واريخ » به » pt‏ القصيدة a» ENT oàs‏ 

(ry) —‏ هذا الییت لا بوجد في بن оа‏ عن بج She с ol ede‏ والتعليقة - 
بج e‏ التعليقة :«وطىء Galan‏ - ار بن عسا کر Jes:‏ فتح» - وهذا آخر بدت ó‏ ابن be‏ کر 
والتمليقة — (۳۸) لا يوجد dd‏ ب » بج - ب Alla:‏ باق . ..« — Ais (та)‏ 
لا يوجد الا في ب» بج ¬ ب : « وقد أخلفت (ы — «gb‏ هذا البت لا يوجد إلا 
E‏ | 
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И IM تحت‎ cea ШШ» خالربه : لا سات‎ d َال‎ 


Al Als: Ve garb » دص‎ JE ABT فراس > على‎ pie زم‎ 


» دحل‎ 15 Ge (ue : «il pw بسا دد‎ e 


- - 


te P 8 
xs à ci Cub فاخذ » وقد ی‎ c Ab ATI من‎ ell فأرسل‎ 


لهج وه 


—*Y o4‏ روينا القصيدة السابقة [رقم [vos‏ كاملة » کا روما زمرتا ب وح 
وابن с‏ كر e‏ وعيون التواريخ e‏ والتعايقة € وبعضها ТЕЕ‏ وأخرى تنقص Do‏ > 
لکنها бг‏ تروي SUN‏ الثلاثة Cx ۳۵ e er)‏ في اواخر القصيدة . على ШТ‏ وجدنا 
في زمر: تا ء ش » ط » ل + طا هذه cU‏ الثلاثة » المروية في مکان آخر مستقل » ون 
مقطعه منفصله f‏ و کدنا ترمي جما في الاشية لولا أن المقدمة الت 3 Lis š‏ » هي لابن خالویه » 
وهي تصف مقتل الشاعر € latur‏ في ex‏ ( تحت رقم یا *مکرر ] زيادة في الفائدة 
لستکیل ما روت النسخ عن مراحل حياة الشاعر»من آسره » وموت مه » ثم du‏ هو نفسه . 

ولقد آوردنا ó]‏ صحيفة ۷+ من هذه الطبعة | قصيدة بائية نحت رقم ٥ے UN‏ فراس > 
Ју‏ أبن oed ol: a M7‏ نها re ee‏ فهي AT‏ شعر قاله . 

ونری في مقدمة هذه الأبيات الثلاثة أن of‏ خالویه يقول فیها :ان شاعرنا آنشدها قبيل 
موته » فهي آخر شعر JU‏ . فرجعنا إلى المصادر Le BU € AZ AH‏ تورد الروايتين Le‏ في 
alo,‏ فراس » فالشعالي » وابن خلکان » والصفدي > والكتي » وابن الماد تتفق C‏ 
في ان المقطعة رقم a qe‏ ی « آخر شعر قاله d‏ فراس حين حضرته الوفاة يخاطب Dal‏ 
.٠ . 952 Y gi‏ الح » وهذه المادر نفسها تورد مقدمة أبن خالويه المروية على راس هذه 
الأبيات الثلاثة »> فتصحف فيها أو تزيد > ولكنها لا de da чей‏ : «فقال قبل موته» » فهي 
لا 285 إلى أن هذه الأبيات هي آخر شمر al JU‏ فراس. 

فهذه oly Yl‏ »اد » لس آخر ما قال الشاعر» وان كانت تصف واقم حاله > ولکن مقدمتها 
pag Lb‏ أن Oly «lass‏ نقابل الصادر علها ا الف الو الاي وتا =a‏ 
)1( آما ط فتروي مقدمة هذه الأيات كا يلي : «وقال » بعد وفاة سيف الدوله » وقد عزم 
على السیر Good‏ واتصل خبره بشبل سيف الدولة وذلك قبل موت gl‏ فراس» = «و) ل» 
طا » ش : «فأرسل إليه بجوشن»-عيون التواریخ: «فأ نفد اليه» مطلع هذه القطعة في ل ما يلي : 

e وقومي فرقتا مذاهب وان جتنا في الأصول أصول‎ dhi» 
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DU قافية‎ ۳۲ ۰ 


D‏ 2 وو 


أله Ca‏ ريده فلس )345 إل dias‏ 
NI a етер‏ 
وان هو peo‏ تلق نا صر | وان se‏ انصار وجل dz‏ 


وان هول usr‏ في كل LUE а‏ »ولو آن السَمَاكَ Vus‏ 


و — وآما «ابن «ОК‏ ص ۱۳۷ فيروي القطعة ٠‏ » ويروي هذا ай)‏ بعده بحروفه » 
ويتبعه بنص يأخذه عن ثابت بن سنان “Bball‏ المتوفي عام ۳۹۵ ه. ) هذا sas‏ 
« في يوم السبت لايلتين خلتا من جادی الاولى » من سنة سبع وخمسين BL у‏ » جرت 
حرب بين dl‏ فراس وكان Cae‏ جمص > وبين الي dUl‏ بن سيف الدولة » واستظهر عليه 
al‏ العالي وقتله في الحرب » واخذ رأسه » وبقيت جنته مطروحة في البرية إلى أن جاءه 
بعض الأعراب فكفنه ودفنه . وقيل : لا قتله قرغويه ل يعلم به أبو QUI‏ » فلا بلقه اد 
شق عليه . » 
v‏ - «الکتی» ( الورقة ١‏ و ) :يروي نص ابن خالويه » كابن خلكان c GE‏ ولكنه 
UENIUNT‏ وق à‏ رف بصدد » وقطع رأسه » وبقيت جنته . . .1« 
سو ب gle‏ العاد» ( ج ۳ ص ۲) Jis:‏ النص نفسه عن ابن خلکان € وعن E tall‏ 
ويختصرهما. 
x‏ - «الصفدي» ( الورقة ١‏ و ) :ینقل عن ابن خلكان فقط وختص فيه. 
AT) € XN lp — ә‏ ص ٩٩١‏ ) :يروي نصا DES‏ عن هذه اللصوص Lee‏ نورده 
لك e‏ بل : 
Ш: "EE‏ في هذه السنة » في ریم الآخر » قتل al‏ فراس بن 
af‏ العلاء سعيد بن جدان t‏ وسب ذلك أنه كان Cae‏ بحمص » فجری au‏ وبين dl al‏ 
بن سيف الدولة بن حمدان e‏ وحثة ؛ فطلبه ДЫП al‏ فاغاز sl‏ فراس إلى «صدد» » وهي 
قرية في طرق Sall‏ عند «حمص» f‏ فجمع ابو المالي الأعراب من уз‏ کلاب» وغيرم ٤‏ 
وسبرهم طلبه * مع «قرغويه » فأدركه «بصدد» فکسوه £ فاستأمن أصحابه e‏ واختلط 
هو من استامن منهم » فقال «قرغويه» لغلام له: افتله ! وأخذ رأسه » وتر эбе‏ = في 
e à all‏ حق än‏ مش الاعراب el‏ .€ 
Vl» — 5‏ الفداء» ( ج ۲ ص ëtt ٩1‏ نص ابن الاثير € ثم يورد نص هذه المقدمة 
كما في OU‏ اعلاه شأن المؤرخين bet:‏ , م يكمله با يلي : 
«فقتل في صدد > وقيل بقي حروحا БЫ)‏ ء ومات » وي مقتله بصدد يقول بعضهم»: 
« وعلمني الصد من оды‏ عن اللوم مصرعه في صدد 
IU Lis‏ إذ حوت شخصه »> Кш,‏ لا ! حيث فيها ابتعد e‏ 
v‏ - «الذهي» ( الورقة هه ظ ) : 
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eri pul قافية‎ 


۳۹۰ 
قال » و کب إلى «سین, iul‏ » من mA ass са дй»‏ عله 
بت هن مو الال 
هل жый aas‏ لا А‏ ولا ad‏ 


pug? 


PME t D fr ,‏ 
بات УУ! 4 do‏ ف © سحابة Ji‏ الطویل 
jou 2.2‏ - د & مس r4 LL.‏ ره ۶1 
ue‏ الجوم لسارا ت من الطلوع إلى Y‏ فول 
فل d E EN‏ 223( اا السيل 


», E Z دم‎ коне - s e Bd 
dE, ша шш 
be کت ي‎ 


t. . „ EI 
التصول‎ P 212) (wc L A ت سر‎ ^ 


«وقتل أبو فراس doll‏ بن سيد بن حمدان » وكان قد طبع ني فلك الشام f‏ فجاء 
die «M‏ من غلمان سيف الدولة c‏ وأطموه فصادر del‏ حص Pres‏ »> وقتل 4225 
cotatia‏ وأخذ من داره ستائة آلف درم e‏ فلما أحس بان dt vl‏ بن سيف الدولة 
يقصده » سار فترل على A‏ كلاب e‏ وخلع عليهم » وأعطام الأدوال » ونقذ حرمه میم إلى 
البدية » ثم سار أبو dl‏ وقرغويه Gell‏ إلى «سلمية» فاستأمن إلى ile gui al‏ من 
ني عقيل » وتأخر أبو فراس فقال : قد آخلیت لهم البلد » م ساد إلى قرغويه وأحاط به » 
دون سي ړو وه و به فرسه € 
بعد العصی » فقتلوه. 

фә»: PE‏ ثقل به الجراح € ويئس من 
نقسه € es dy EECH uS‏ یا سي Jo‏ 
ube‏ وقد اشتدت به «АЈ‏ — ي Bert‏ ب إلى سيف الدولقه ‏ (۱) به : هعلى 
عليل» — (y)‏ ف:«باحة اللیل» س à oil (m)‏ ط » طا س ف : «السای‌ات» س 
(x)‏ ب » ي c) ee Eis epe b cb elsi‏ لا Тра ы‏ ب - 
3 :«لکانه. ۰ .شرف الخيرل» — calis god! +? CO‏ سىر» — b‏ :ر تقطعت سبره 

Y! 
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یم 


nm € خدمته‎ - 6 AS ЫЧ фо) A 
do Lä من‎ Al لاله‎ o. OM 


> ? 522 А ۷7 مرو‎ e Ze 

ded cd >ш D ZE 
5 و‎ 22 zee s Lu os EA 2.9 

vasi y‏ » ولا آلگنو “ш‏ ولا Y hill‏ الأول 


(A)‏ ط: «لدی الضعيف . . لدى الذايل» — )0( ط:«سيف الموى» س Che)‏ ب 
шь»: prb am муше‏ لداره» - بعد هذا في فا ر 
« وانحه مله Са‏ یکسوه عن ЧЄ‏ آلخمول а‏ 
س (i‏ تلف النسخ في رواية هذا الببت » ولقد Шш‏ في الان رواية ب - ح: 
v y»‏ ولا Lil‏ ب ولا ااطول ولا JA‏ € 
Von: -‏ القطو ب ولا الكذوب» 
— و :وولا القطو ب ولا الکروب» 
TE‏ :«ولاالفضوب ولا الک‌ذوب» 
- بمد هذا ابیت پروي ب ٠١ чай‏ فيغير ipsi CU Al‏ 
و ار لیس ap‏ داود کد QU es‏ الکبول e‏ 
واختلاف ذلك os‏ صر يح واضح — )10( :دنا عدلي للنائيات» س GY‏ با: 
«وقد وعدت» — (۱۷) ب :احمل على الننس» - وهذا آخر geil FL à eu‏ ب 
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[à 


yv 


«ДЫ, LL wo: فراس‎ pl قال‎ : of قال أبن‎ 
من‎ 2 4053 f PENES يكرمة‎ І ЖЕ! رمق ي ملك ألروم‎ 
eo YSU في مدیتو ملکهم»‎ él أن لایز کب‎ ۰ r 
۶ مرف اس‎ ٥6 PLE يعرف‎ с à e ob 
ET à ci £35 edi ' وندوس‎ f K : pos Kd فيه‎ EENG 
Jie EY ETE gu من‎ db ۰ » الثوري‎ « y آم > يعرف‎ 


o^ P ونشل‎ 1 wl با‎ Pr aided « 6CE, » d ke? rq pis 
Eu ۷ وا‎ аа, Jij WM من‎ 8 zy 
Jos ol 4 FP الكرامة‎ m ورز قنيه‎ 4 iu. d 


Ld AJ ef‏ » وشرعت مم ملك go . Nb pat‏ يکن 
КІ‏ ۵ سف " x EG e AAA‏ ری Л‏ فگان co) ee 5, à‏ 


۳ 
as °. 


Ad uu Bé والدساکر‎ dus NI 7 د‎ kat AJ NT D 


4 


(JA)‏ هذا cal‏ والذي ote‏ لا شمان o‏ إلا petis d‏ فتضعه بعد ٠١‏ ذاتيعئا 
رواية ب — )8( ب :ال سیله» 

ү 1‏ نت ОТЕ АИА‏ افحت رادرك BA‏ 
بين سعيا سح ء#وقال وقد أ کرم في أساره Lidell‏ » ول Ë ei‏ سم به الاساري ٤‏ 
di»‏ له الفداء وحده فألى» — ي U:‏ خفف عن gl‏ فراس ورفه » ونوظر في Gall‏ 
والأسارى » eels‏ ال هلامسه € بعد أن أكرم cas‏ قال :» - طا : «وقال Gel‏ عقب 
الافتداء الذي كان aus‏ ما کان» — ط :«وقال «адан: (1) — «GT‏ — )6( ب: 
«التوري» - في :«النوري» س )7( في :«برطان يخدماني» — ب:«برطسان agé‏ — 
)11( ب : «فضل» — d‏ : «فضيلة» - ب : «والعسا كر» 
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۱۸ 


۱۹ 


II 


12 


ell قافية‎ tre 


2 2 
2 D 
- سم‎ A 


JE وَضيئت‎ » Lali هذم‎ GREG c dad PET ET 
ku من‎ pe LES > зы 
à Sif ولا‎ ۷ cC GO) "Lë H: A d «xt i» إلى‎ 
гс, ذلك‎ 
pisse 

ao * 22‏ و وه رت aD Bee‏ : 
hy‏ عندي à‏ آلاسار D лез‏ مواهب»۸ يخصص يها احد قبلي! 
حلت spel у‏ کسه وا لست لیام ولا Je‏ 
aud ext isis‏ لدي وف لي 


et V » „2 ©, = ZE KEE f are vo de ۶ م‎ A 
من آهلي نقلت إلى اهلي‎ d LE UU واوسم»‎ à 
0 شاه مروت‎ e Wi + ЭЖ; Wf e 
1 ۰ ` 74 H 1 D 5 uhi 3 2 
he يشكرها‎ agb : لن عني وابلغ يني لي‎ a 

ti رو‎ lee Дыл چا هره‎ -- we de =. u 
Јад محاسنی و آن بمرفواماقدعرفت من‎ rs وما شاء رَلى غير‎ 


۳۹۲ 


A Se ⁄ r 2 Wi DT‏ و“ I à‏ سه > ۾ ەه 
OBS‏ € وقد = ele‏ € تنوح على АЈЫ AR‏ » وهو في الا سر : 


:)13( با :« dX‏ هذا Y»:l cb (v) — «Jal‏ عقدي يدوم ولا حلي 6 — ي» CC‏ 
ف:«وها زلت لا عقدي pi‏ ولا حلي» — والرواية التي ajas‏ هي في ب — чы (m)‏ 
داذا عاینتی الروم AT‏ - ط : «أسرى لدي ولا كبلي» - b‏ : «أسرى لدي بلا كبل» - 
det?‏ 
> إذا ut‏ الروم قد ذل Las‏ کانم أسرى يدي بلا كبل » 
— )&( ب : « واوسم «СШ‏ ف :«طلبت» — (э)‏ كذا في ب» ح ‏ ي :9 فابلغ بي 
of‏ وابلغ» - ch‏ طا : «وابلغ ني u^‏ وابلغ» — Zi eric OO‏ فضیلی» - «ما. قد 
عرفت» - وق باق النسخ Loi‏ قد cs‏ | 
YAY‏ —)1( اح: «وقال c‏ وقد سمع صوت de ole‏ شجرة € وهو ما سور« — 
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۳۲۵ pui i30 


= الطويل‎ 
Kal مارا هل بات حا‎ It y cab وقد‎ JS 
n" / سوه‎ dl, Eë Уу» «5,5085 EECH APE 


se SU GU om pl oo” اتصل‎ 
IJ » GE all dO تاا‎ RT آیاجارتا»‎ 


. Ae o ae 26 7 ж hy وه‎ oe ш 


IJ في جسمر سذب‎ 07 (ins لدي‎ nid di 


— e - 


lt وبندب‎ DE i RE 19947) uU 
| غال‎ oS ولکن دميي‎ Gl abe DIL 


ب :«وقد سمع Le‏ تنوح» - با يزيد :«وهو في الأسر» - ي: «وقال » وقد سمع حامة 
تنوح بقربه » على شجرة عاليه» - طا: «وقال وقد سبع ورقاء تلوح على شجرة عالية» س 
Kaz )۱(‏ جارق» - به » ي» ف :9 یا جارتا » - وفي باق النسخ :« أيا ġol‏ » - 
ي وغار القلوب لشالي : da»‏ تسعرین (ri — «die‏ ط : دولا خطرت تلك «JU poil‏ 
— (۳) طا » coo‏ ح:«أيجيل محزون b О‏ » ي » به : «أتحمل محزون» - ب » 
c‏ غصن» - به » ط » طا» ي :«على غصن» - ط :على غصن تلوي بالسافه عال» — 
طا : «على غصن نأي JU.‏ عال » - با Озо:‏ الفؤاد بلدقه — : «وحيل محزون» 
— )<( موقع هذا البت في ب قبيل الأخير быз‏ لسائر النسخ Наш‏ : «أجارتناه - b‏ 
is‏ حارثي» - ناقص في طا - آورد ابن d (ША‏ صكتابه : «قطر (Та‏ وبل asia‏ 
( المتوق " (C. gain ayy‏ ۲ عجز هذا البت قاثلا: (ولنوا من قال : 
aL QU «‏ الیموم تما » ©„ اللام d,‏ الماشية:«وقد ذکر able‏ 
از wr‏ بدت الشاهد في تسیر «سورة الناء» من الكشاف» « على سبل التمثيل с‏ 
وذسكره ابن هشام هنا لیحکم عليه ul‏ لمن (oi d Css‏ طا:«ويئطق سال » 
ل (v)‏ في ب بت قبل هذا لم ده à‏ دواوين gi‏ فراس » ولیس من شعره » 


э.‏ و 


j x تي سالد‎ X 03 BC مهن ی‎ Auf ve 
٣ ۰ كل قاب لا يشوح‎ Yo لا تفیض قررة"‎ os كل‎ Шэ» 
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AR ۳۳۹‏ اللام 


YAY 
- £ E or ° 5 موس و‎ d سر سه‎ eh Mae 
Deh > Ae عن‎ » Al yl» d 238b 


se‏ الط ات 
آلغذر منك » عَلَى Шы e colli I EP = caf‏ 
Qu 12У; СЕ E de JET‏ بعد م » طول 
c | ONE‏ )1 


Ж: 


^it» » “y.‏ و Ы p ove‏ ۰ رو 
وقال » صف Lal‏ مه ومتاز له د منج » و نت (Уу,‏ واقطاعه € 


D 
Lo Ki م‎ de ARC e ob 


وداد بها ؛ ويعرض بترم EN‏ سْعاتثهم » وهر في أسر آلروم : 


من زوء الكامل — 
PT A m bni‏ سه # وه ري س وه - 
n‏ في رسوم T‏ بوي أ كتاف الصلی »۱ 
دوس س PP‏ - , 0 - 30.507 5 


۳ — هذه الفطعة لا توجد إلا في زمرة مخطوطات ب = (() بج : SS‏ 
منك على الحالات» - ب : «والعتب منك على eX‏ 
M en ET иа‏ » لما طال 
آسره » بب الشامتین » КҮРҮ,‏ محله aps‏ والمقدمة نرو چا عن :ب = CO)‏ 
«قف ‏ ارسوم» — ب » ي : «وناد أ كثاف» - ب :«الملا» - di d»‏ النسخ: 
«وحي أ كناف الصلی» — (۲) ب: 1 
« فالمرس فالهموم قا لتياء فاللهر العلا > 


« زيدون فالیمون فال مسقى چا فاللهر الأعلا » 
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Pyy اللام‎ 156 


Y A ak ae } 5 42 .‏ ۴ س 2 ow ١‏ 
تلك ازل » As‏ عب ء لا اراها الله | 


€ 2 2 سه‎ A سک سے سه‎ À or, ope 
مجلا‎ d «منیج»‎ des £ آلصبا‎ oi «EL 


Gor L P = 


حرم آلوفوف o5 Je ——e.‏ » قبل pi‏ » جلا 
E 1 t" o. o * E 2 РАУ. Ф =‏ 
nb E L‏ ما AE cS ls‏ 
T‏ خر > z‏ د = 2 . s‏ ” و є‏ 
7 دار » وادي عير 5 d km Yi Eë‏ مطلا 


tit e و ے‎ e pa op? 
AY Gall Ses LAT « АЛ», tss 


- ول ترد على الشکل الذي نرويه الا في:طاء طء ل - وأا «معجم البلدان لياقوت 
yn‏ تحت كلمة Lin:‏ » في Gall‏ الاك : 
C‏ :قرية على باب منیج ذات بساتين كثيرة » ومياه جارية » وهي وقف de‏ ولد 
أل عبادة البحتري di‏ الآن وقد legs‏ أب ul‏ ابن حمدان » فقال : 
| « قف في رسوم Lx‏ وحي hall ats Í‏ « 
« فالجرس олш‏ قال ll Le ш‏ الأملى > 
cull,‏ ناقص ú‏ ي — (ri‏ ناقص és d‏ ترتبه وموقعه في النسخ ES‏ 
الملاعب والنازل» - ف يرويه في شكل مختلف : 
» جادت Le‏ آنف МЛ‏ ب » ولا أراها الله محلا » 
G) —‏ ناقص في ط» طا » ش - ف يرويه d‏ شکل مختلف: | 
« كنت للا pus uh‏ عند ذاك Ш‏ محلا € 
— (ه) لا يوجد إلا في ب ٤ح‏ = (5) ف: di»:‏ التفت» - ب :«وحدت ماه «iL.‏ — 
iz‏ ف OPI‏ ماه b — «lel.‏ :«وحدت ماه TU‏ ي : «وسكنت od‏ — 
G‏ طا: «ووجدت «ЖЬ‏ و( في آحسن ما سممت) dl‏ : 
a»‏ الفت ey‏ با Cible‏ ورات st‏ 
رو кке горе‏ ۱ 1 
« تزدار EE‏ غير قا ص УХ‏ رحبا X.‏ € 


« ولا بوادي me‏ قا pe‏ مترل ال وأحلى » 


— ناقص في ي be‏ س (A)‏ ب: А‏ 
« وغل بلس ш‏ ونكن الصن «М!‏ 
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All‏ فصل بين ره ر EPID‏ ئي الث إن > فصلا 
2 ^ ره е . „а.‏ ره ۶ را« 7 » 
کساط وثي € جردت آيدي آلمون ate‏ نملا 
jus. a se АРИР‏ € 

Уз يمت ضرا‎ "D اعر‎ E سر‎ OD من‎ 
0 "£f. oh fb., 2,7 ۳۹ 
Mel وان‎ < xÍ من أن‎ geil La > - | 
له‎ dt ae ادي‎ * c7 Q7 He و‎ 
ونلا‎ 2 > Lann > à lg d رعت وب‎ 


ché BI ل :«هزج الذباب‎ - «se اح : «هوج الرياح | اذا‎ ell ط :«تجلو غرائبه‎ (a) 
: طء طا » ش:«هزج الذباب إذا تجل» - وتملق ش » طا با يلي‎ — 
ST de عن صوت الذباب‎ Ш الحصن‎ 415 wile یقول: تكشف‎ .. .« 
 »بابذلا لمن هرج وأصوات > کیرج الذباب |. . .» - ف : « مرج‎ LEA القيان‎ 
ف: «واذا تزلت على. . . اجتلیت المش» - الصدر ناقص في ب » وعجزه ملحق‎ )۱۰( 
: كما يلى:‎ ٩ بمدر‎ 
» سلا‎ gib ف جلو عرانه نا الشر جب‎ c 
کتب الأدب لبلاغته وصورته‎ муу وهذا البنت‎ аай روض‎ Où طا: «يفصل‎ (99) — 
سمعت‎ UNS SE à — «أيدي القبود»‎ b - طا :«ڪساط خز»‎ (yr) — التشبيييه‎ 
: إليك نصهما‎ e هذا‎ Aa :«علیه نقلاه - تنفرد نسخة ف برواية بيتين‎ ШШШ 
C ud Сус A3 ER واذا‎ > 
« АБ) رحبا‎ X » تر‎ Cats “LBL صدا‎ « 
ee ناقص في ط » طا‎ (OQ — cla d»: ف‎ айк ko: L Gm — 
ag lens С في ذلك ترتب ب‎ LAS » ۱۷ بعد‎ ach ف فيضمان ترتبه والذي‎ » bly 
:3 (эл) — وفضلاه‎ ыг ب‎ - 
» والليث ليث حیث حلا‎ gee غض مني‎ Le 


UP i c 
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A 5 
حلا‎ — € б^. وا لعرم‎ € Val à p L 


DES T 
۳۳۹ > IE 


PL 


| Ew un ا‎ Ч أفى حللت‎ 
X5 de dEr E ob el zov 


E gts ste‏ مو الكام ai‏ قلا 

piu اموت‎ ۱ dici. 

s [с د‎ Ty 
o فى لدی ر‎ b „+, سومان‎ 

уу: DE‏ ته 4 ته 

5 إذا سفن اه à‏ 7 رحلا فرحلا 


Yo 
dl Cm. حت هن‎ X Casal, ДУМ QU 1۳ 


С 


وق 


۱ و‎ FW وتتفرد نسخة ف برواية البيت‎ a فاغا يدعوني‎ «: — (v) 
E" A LA e, A D - 9 
N yi فلن ضام و‎ e" DI لقي‎ op > BECK 
CGPS  »لملا طا : «شرف العدا» - ب : «غيظ العدى» - ط :«شرف‎ » : OA) — 
€ فزاد صقلا‎ spim دا کت 3 النصل إخلصه ا[‎ 
t "T e ZE, e امع ی‎ ашкы 
« شلا‎ wad ly ونسلهم‎ Eat SE تفر ي‎ 2 | 
: تنفرد نسخة ب بروايته على هذا لشکل - ف‎ (rp هلکت» س‎ а: ف‎ (re) س‎ 
« X35 TE 95 الا‎ » 
У درجلا فرجلاه - هذا البیت والذي بمده‎ : (тү) — b » ناقص في ح » ي » ط‎ - 
«Д: М: في الدنيا» - في الأصل‎ Дэ: يوحدان ال في بءف- ريس طا‎ 
عن ب حرفي ؛ ورآیناها في زمرة ح قريبة أشد (لقرب‎ Lall آخذنا هزه‎ — Y 10 


DU - مقيد»‎ ER والدته € وهو‎ de ط:«وكتب لبف الدولة » وقد بلغه‎ (D 
والدته € وتقييد البطارقه عافارقين فقيد هو بخرشنه»‎ dle «وقال وقد بلفته‎ 


www.dorat-ghawas.com 


YP 


آ ۴ 


۳۳۰ قافية اللام 
e wi‏ و ever‏ ره OPAD e‏ 122 مام ل > eng Qo EE‏ 2.» 
ار ؛ وَرَاسَات D‏ سيف PT‏ «( 36 ذلك ان АЫ!‏ 25 قدوا 
x 2 . D‏ 
TE pe РА x РА E er‏ 2 مم اه ¿ 0“ 
pol? LD ) < >‏ ې ر s « XA. D‏ قد ae‏ 
ln I c eL,‏ فراس > ر ce E»‏ ورت CA У‏ 
علت من E zéi‏ € <“ ذلك Ul»‏ فراس » فكت إلى « — 


= من النسرح‎ ۰ 
UE «qe бл cQ با + ما أكاذ‎ 
Qi « آلمد|‎ gal >» ات‎ >» by nes" d 
تفعلبا!‎ padio cQ تسك أحتاءها > عل حرق‎ 
“bare? ^. ri , 52 .' + 7 
СШ eX. шш cw 


من ب » واتفاق العرتهن في إيرادها يزيد من صحتها » Ua,‏ إلى اعتاد نسختنا الأم : 
D‏ والتمسك Waly,‏ ؛ وسنورد فيا يلي نص ح للنائدة والتوضيح : 

«وقال ٤‏ وقد طال opal sl‏ عل والدته re‏ سیف الوا 

في أن يبد في أمره » ووافق ذلك أن البطارقة قيدوا مب ففيد ابو فراس لذلك » فرأت 
AI‏ بیدا » ادت إلى میج » وبلغ V‏ فراس cox‏ مع خبر والدته » فتكتب إلى سيف 
الدولة - رجه Ul, - » al‏ ف فیلخصها با يلي : 

дур‏ » يستعطف سيف الدولة e‏ وقد اتصل به أن والدته دخلت عليه JU‏ في فکا که 
من الس » فردها وم يقض lth ui, c. eck‏ في es es‏ فيورد ما يلي : ' 

€ تکلمه في الفاداة‎ ыз فراس: :أن والدته قصدت حضرة سيف الدولة من‎ VT д» 

وتتضرع ليه » فلم يكن عنده ما رجت من حسن الايجاب » ووافق ذلك عنقا من الد.ستق 
al‏ فراس ومن سه من الأسرى » وزيادة في إرهاقهم f‏ فكتب إلى سيف الدوله.» ¬ 
وقبل أن نقابل أبيات القصيدة يجدر أن نه إلى Wl‏ لقيت Ale‏ 816 من الستشرقین » 
وأو ل من نشرها «فرتاغ — «Freytag‏ في كتابه : «Selecta ex Historia Halabi»‏ وقد 
صدر عام bals) Lil ٩‏ ما غلك لنستضيء بنسځته 

)9( ف : «آخرها موجع» — (۳) 3 : «والد.وع 25« — (X)‏ ف Ip:‏ اطماأنت 
وكينا.. шш.‏ لها لوعة» - ب : «علت Ш‏ فكرة تقلقلها» g-‏ 1 کره clita‏ - ط 
co»‏ لیا 5 5 la‏ تقلقلها» — طا : «عنت SC ol S AH‏ 1 5,5 تقلقها© 
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قافية اللام 


D‏ ۷ي - ghee.‏ 3,7 م- 
أسد مرى» فيا مود ازجا ۱» 
>Ú). s£ `‏ 


€ اطو لها‎ АМ دون لاء‎ 
eil Jut Sall 


بأذمع ما تعن سانا 


على dall ie‏ 
۾ و و ۳ -È‏ موه 
Je‏ - 


5 2 ۳ „ اه ےم 
«lx 055 QC‏ 


Tec wf E: DIE 
©] ыз» € ob نلا‎ 
» sl ت‎ 1 à آ ها‎ 


e US, CE l نود‎ 


سال عتا o Jf‏ > جاهدة 
یامن ds‏ بحنن LED‏ 
« یا من‌رآی ي‌آلدروب» اس 
« یا من رآی c УАЙ‏ مو VA‏ 
Л oU‏ هن UI‏ 
| 


(Cf Les فلا لا ء إن‎ 
LI هنهو‎ «LEY Lo 
р» 


Wl 2 . سو‎ 26 
هده مواردنا‎ és 
a? t “ы 


я - 


T^ کو‎ 


« اسلمنا 


رو سي ) مهم woot‏ 
AS be‏ ر ا رال و 


GG che - L 3 - pp -‏ ۰ سر T att‏ ۵ سوه 
با 15¿ ما تعد cu‏ إلا وف EST AUS‏ 


OI, Ms, ll ي‎ 


(e)‏ ط:«تبل Js Us‏ جاهدة» - طا JS ls JU»:‏ حاهدة» — يتاغ : «جاهرة» 


اط » c U‏ فريتاغ Loi‏ تكاد ahs‏ - ف :هما ترال (v) — «й‏ :«الدرب 
وشاغه» - با : «الدرب بشامخه» - ي ¿ç‏ :«ا من sb‏ في الدروب شاءخة» - وق ح > 
طا : الرواية الق اعمدناها — ás: (o‏ أرجل والفواد أثقلها» - با : «في الرجل والفواد 
(a 5‏ ف اغا م — ail (to)‏ ی -ط » طا:ان وعت 
Pis d bor Bos ۰ Ж A i: "ue‏ 
au "e Gu d 3 "‏ - وق ATT‏ النسخ Loz‏ 04« — ف : «نتركها 
UJ Ai»‏ تارة» - طا ü LÉIER 5,35 AiD:‏ 

ساعة» — (Or)‏ ب: هذه با امق مواردناه س Qe)‏ ط:«أبردها في القلوپ» ست 
(ri‏ ح:«بوداد في علاي» — طا : «ودون ai (вө) — «dol‏ هذا البت مد ١١ cad}‏ 
cb épi à‏ طا - ب:هوفي راحتيك افظلبا» - ي: «راحتيك» - وباق FE‏ 
«راحتیه» — APIS OD‏ تنال» - ف : ملس تثال» — با : وي CAN soy‏ 
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۳۲ قافية اللام 
e > (2 ۳ #221 "‏ ره ob‏ سس 6 
d ке AU с 5 У‏ ری الصرى ШЫ,»‏ 
el E ol‏ لست wel‏ ؛ к ый ole ol‏ | 


(Ды! 

أنت من I‏ نها ۱ 

« دون آلوری معو لها‎ С 

بنتظر الاس كيف us‏ 

BRA d عن سنا‎ (m 

Qui » في رضاله‎ «Gt us 
۲ - 2 7 * ur 
ككف ته‎ Sell تلك‎ 


mer SCH cjl 


Up in € سحاب‎ СА 
240 53 дш м 
d وَاحدها‎ >) d Eege 
LAS Romer سبحت مني‎ 
(H النداء‎ Jus J إن كنت‎ 
Gls ong ( SI AG 


UE hs Sch 
o é و‎ Я des? 
۶ Q5 


» هذا البت اقص في کش النسخ‎ (A)  »هایلاوه‎ : ح : «یشمم» - طا‎ e طا‎ (ry) 
> - «pile فاخذناه عن ب » ط » ف - ب :«لس‎ 
» إن عدت الاسد عدوا آشبلها‎ ché بي العم لس‎ dl» 
— Ale sb»: طا‎ RU وابلها» — طاء ط»ء ي‎ qz to (re) 
— «Л ح :«فانتظر الناس» — ف : «وانتظر‎ (Yr) — ط » طا » ف:«رددت موجمة»‎ 
ح : هأنت على بأسها » - ف :هعلى ما چا»  وختلف‎ (rm)  »اهلفنت‎ Arben 

تب هذا cud)‏ في Y»: poe — wi‏ تبذل . . .فلم بزل في «Ауа‏ ي » فر يتاغ : 
ei cas à»‏ ب :«تلك الروات» — (۲۷) ب :هكيف تقطها» - ح :هوم بزل 
«аі‏ — ي JF E‏ داثيا» - ب Las: bebe‏ تزل ec OM) — «lil‏ ي : 
дї da - «С Hai‏ النسخ «ls Шу»:‏ 


ط Olai‏ عادة» — ف : 
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eet‏ قافية اللام 


MOG еу ول‎ SOS cc E 
! EE L 2 (26 vias یف‎ ll ناعم‎ 
B “бл تخل‎ LS sr 


۱ - JOY فيك‎ 556 peior E 


Gs ly Geet cat 
مم رورسم رو وم‎ oJ 5222 e - Fe 
5 Cus QE адз نت »ان عن‎ 
HA منك أفاد التوال‎ c Qui gut < et 
آلرجا:‎ AN х3 € c X dye 21 LL Sb 


1 رأينا dif‏ الکرام ها clé‏ جاهدا » des‏ 


alla ب:« كيف تسکنها » ساح :«وغن من صخرة » س (۳۰) ط :دلا‎ (ra) 
> b — ale US :دفلا‎ C, (rA) — ب : «وتجلها»‎ (кт)  »كنم ب: :«قارق‎ (rr) 
cal يفتح‎ Yor ط » طا‎ (ro)  »اهطي سین"‎ M ús: ب‎ - «Ms Ce طا» ف : «مملها‎ 
- «Mel, TE دونك الأنام» — ب:‎ dosi»: ب‎ (тл) — مقفها»‎ ышы»: حاب‎ 
tlh يم‎ (rei — alglin әр: «وأجلها» - ف : :دوا كلها — ط : «وأفضلها» - طا‎ : T 
طا:«آفاد النوال»- ب‎ (mA) — eto حل‎ ol»: عز حادث» ف » ح:‎ ol» 
: فيرويه كا يلي‎ GU, - النوان»‎ sub 

cual ملك تردى بالفضل‎ Dä أفاد الوك‎ dn» 
«أولى الأنام» - ح : «أولى الرجال»‎ : Que) — ط‎ à ناقص‎ eut :وان‎ (ra) — 
. وهو ناقص في ي‎ 
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۳۳ 


۳٣ 


وم 


"ч 


"TY 


PA 


۳۹ 


Ke 


m قافية‎ TTL 


е A 4 5 Т EA Ses * гре x‏ ) ,$5 سر وروس 
EEN "‏ عرفت الا Jos?‏ « الامیر > شملها 
Se 2^ L € -‏ 


oo oe وم‎ TP 22 7 7 .. 
"Que Gb ote فين‎ cass نحن أحق آلودی‎ 
Wy ui qu لا رید به إلا‎ JU با مشق‎ 


Ki 
e 


ote ‘T > هو‎ ^ = 2% T7. وې‎ * ۶ < À وا و‎ о af 
nile صبحت تشري مکارما فطلا فداونا »> قد علمت‎ 


۳۹۹ 


Cr 


: ترک‎ cell AN U LES 
wii 47 +° و‎ e Të. 1 du ») 1 
$2 e” as 2 T T^^ - i? ч 
l. الله 2 السيل‎ de 2 f Jb ü > à انا إلى‎ 


AY 


à de (ach с} (+)‏ الأرض < — (uy)‏ ف:« وکیف (аа) — < dis‏ 1 
Ú‏ فضات» — : «تسري» — طا: «تجري» - ف : «ودارنا قد علمت» - ط : «إذا دنت 
قد علمت» - ح:«وقد علمت» — ي: «نداؤنا ما علمت» — وقد أخذنا برواية ب س 
(wo)‏ ط:«لا يقبل ab‏ فيك» — طا:«منك فرضك» - ط eMusic c‏ - ف : «بذل 
فرضك «d‏ 

. والکلمة عن ب‎ - асла ط » طا:«وكتب ممها هذين‎ )1( — FUT 

۷ ۲ س هذه المقطعة متداخلة ШЇ‏ مع المقطمة (رقم ۱5۷) € وهما من روي واحد 
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kr 
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ca E A 27 z ه117‎ 2 
! Jio ER D o AE es تخف اذا‎ [ 
2, 2 م وه‎ sf - Seet ۳۳ + 
IS » يښ تن إلا لأناء الشسومة‎ WT с تركاها‎ 
jet, ве ۸ 


وبحر واحد Gol Las » Ce‏ في سی واحد وغرض واحد » O65‏ مختافتين A‏ النسخ » 
pull ne Le.‏ € وسترى من وصف AU‏ بين هذه المخطوطات انه لس من السبل الفصل 
ç LA‏ فأخذنا برواية ب كمادتنا » وأضفنا الیها أبيات زمرة ح بين أقواس » بكل تحفظ » 
فانظر إلى المقطعة الماضية His‏ وقارن س (۱) ح :«یوم الروم» - ب: «يوم «Су ALAN‏ 
(y) —‏ ب : فراری لا يرغن» - با :لا يرعن cdi‏ ح » ف ١١‏ : «فوارك ما يرعن» » 
والمرأة الفارك الق تبغض زوجبا  (r)‏ لا يوجد إلا في زةح — CL)‏ هو في ح - |: 
وليت من cela‏ - ح 1 يبيت من الجوأمع  »‏ بعد هذا البت تروي زرة C‏ 
اليت الال : 
«وحرپان wild‏ عله يض عدلن إلى الصريح من الموالي» 
وقد روي في VAY Zell‏ فانظر فیها ‏ (ه) لا يوجد الا ف زعرة ح — (5) ب :وت سکن 
ae «lJ‏ : وت رکناها» — ب (v) — «Jl ilo»: c - «dull»:‏ حاء في الزعرتين معا — 
م akill‏ في ب ol‏ : 

«JC من کرم‎ pret إلى‎ [355 CÍ Che Ú SC 

دونتحن «Шуй, C C Ka LS x ü MS‏ 
وها مذکوران » ختام ШЫП‏ رقم ۱۷ > فنسخة ب تكرر روايتها خط" . 
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- < 415025 — JU, 
ge „Акы Qu کپوت و‎ dar مير‎ A NT (tfe S 
I Job فافضل عند يأنأرَىغير‎ Ad ادا کان فضلي لا أسوع.‎ 


"t oy 


АТИНИ УЕ ومن أضبّع‎ 


| م 

кает امن‎ S وقسال‎ 
BEN Dan فيك‎ а oly هواي » على کل حال‎ liye 
JI Koy ANT, cau; k لأدضى‎ db 
! JU LG » وفول‎ раё وک لك عندي من‎ 
Ji. Upon LY wëll فيه‎ CIS ووعد‎ 
« من تال‎ Mellen Dé cel bo 
| 2 o - st- A L ۰ 
۶ صال‎ d الصدود فان لاو م کاس‎ o FEM 55, 


(O)— ۲ ۸‏ ي (دمشق): دلا یسوغ «лай‏ — ب: cb:‏ علدي» — O ge‏ 
التواريخ : «فأفضل عندي» - في Spall‏ للمزي :«لا يسرع ux‏ فأفضل منه» - وف باق 
النسخ 32s:‏ منه» — ف : «غیں عاقل»  (т)‏ : «يجور على حوباما» — ط :يور على 
حوبائها كل جاهل» — الضنون «يجور على حوبائه» - ي » ح: «یبوز» 

۹ - هذه Lil)‏ ناقصة في ATT‏ النسخ — (۱) ط ون : «هواي هواك» — 
ب‌: TE‏ منك» — Y (т)‏ يوجد الا في ب س (۳) ب ؛ «ووعد DIT‏ فيه الكرم» - 
ط be‏ :«تمذب فيه الكرام»- طا : «حلاء وصال فېل» - ط : دفېل من وصال وهل & = 
ونسختا ط › طا تلقصان عحز call‏ ۳ وصدر cul‏ + » وتضمان عجز البت - صدرًا 
للبت cr‏ وهذا من عمل النساخ — (ч)‏ : «شربنا مرارة» — ب 3з эз:‏ مرارات» 
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۳۷۰ 


— El من‎ — 


ia si ab CR, 


, 2 P " 
mo REGE A qu cuu ve š 
90е 505 YS a قال لي |د شکوت ما ی‎ М 

WA 
— وال : من الوافر‎ D 
glat ay EIS dE ie و و در‎ 
Jedi Le ما‎ des * 929 يحول!‎ Уэ dy صدود » ما‎ ٠ 
له داوس‎ e سا‎ 
زو علي » وَيستطيل‎ Le 176 BLA 55 с وَظي‎ ' 
کرو ی ا لتحيل‎ 4 3 € xe ы plus d r 
| YYY 
— الکامل‎ o^ ال سب‎ oss I 
4 لصدوده ! هیهات صير أ لماشتین‎ “the AH OE ' 
۱ سيل‎ УЛ ما للَشُوق إلى‎ LE السدود‎ Je Lil ,ما‎ 

с $ +E z д MS “t-<, L2 

Mäe LSU إن‎ ell ْنِم‎ = 


ووو 


" مرون 


m 


Y Y |‏ — 00 ب:ديزهي (m — «е‏ ب :«ودقة خصره» وأخذنا برواية با في 
(mi — YYY‏ ب : «فدع eu‏ ان عجزت عن الموی» - وق ف صحيح call‏ 
(ST‏ يلي : «فدع التعزز إن عزمت على اموی» 


rr 
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YYA‏ قافة اللام 


YYY | 

Sg الوافر‎ (yf : dls 
QUÀ بأؤساط‎ bos JI icm onu 
dall سر‎ Lei l8 cet dts LS Us 
» و سار‎ 


Jai E à > of Ei LU e دوا‎ € abo 


" 


JUI شرف‎ Ar على آلملات‎ os I CRAE 


ҮҮ% 
Т ¿el ار‎ 435 ce Ayal щей» Ke وقد وافی‎ СО) 
Cy فعرفهم‎ » Sea i گان‎ GY » بلاهم‎ ag QU 5 
— من الطويل‎ — 
JU من غه‎ E «Шыу a باوځ‎ 
JTE ag طویل‎ rues с 


„—үүр‏ الأيات لا توجد das‏ إلا في ب - H‏ ف فمي шә;‏ في 
التصيدة ۱۳۰ الق مرّت بك f‏ وأما ح М‏ مستهل القصيدة c8) 5 AU‏ وقد ذ كرنا » 
من قيل ٤‏ أننا | نستطع إدخالما في صلب تلك القصيدة ء فتبنا ب في روايتها مستقلة على حدة 
— )0 ب : «المثقفة الطوال» — ف Tel‏ الثقفه «dl JI‏ — ي ( دمشق ) : «بأوصاف 
«dul‏ — (۲) ح > ف :«وما «З dë‏ — ف :]ذا ل (r) — «My‏ : «و «Ui ss Gali‏ 
— ب : العجز «وعر الوت بالأسل الطوال» — ة « بر الطمن في عر الجال»- 

— €. .. عسکر ناص‎ dl»: کلم : «وقيه اخوته» — طا‎ ausi mie TVS 
nn الدولة‎ pol وقد عسكر‎ JU»: C - «وقال وقد عرف أبناء هه بالشيه»‎ : L 
AS ري‎ M da مرز‎ оао: eO — elo ب : تلوح‎ СВ)  »هيخأ‎ 
Па الثاس» اط‎ 
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۳۳۹ pul قافية‎ 


Tean‏ : دمن زج ته 


! JÜ من غنى‎ REC) — رن‎ » VA uu 
١ JE GEO س ؛ يس‎ YD آشاس » في‎ ы» 


۳۷۹ 


¬ وال : - من السیط‎ 
A ze سود‎ ee „ү AE تمدن‎ m SE 2 
مت الاقاويل‎ Scb »قز لب‎ ДИ du th یا من‎ 
, £", - € 2 oF 2 + 


لكن أرَى أن في ШУУ‏ مالم نند الأقاويل أ 


YYA 
— رال 0 — من المتقارب‎ 
А 5 -o A 2 2. 2 = - * 
! بزل‎ + Cay e del سافرا ! وردا*‎ Li 
:«الانفس ليس»‎ el — الفضل بالال»‎ оо: بج‎ (r) — ۵ 
: طا:«اترك» — ف‎ (y) — «dà oil o) — YYA 
< فاحذر مداراة — م فان فيها الذل کله‎ > 
| برواية بج في البتين‎ isl وقد‎ 
ف : «عظتكم مني أقاويل»‎ - adul من» — ف :هيا من‎ visile )۱( – ۷ 
۰۰۰ القول‎ A d آری أن‎ Sor аз لم‎ teile سم‎ on — a, اح : «عظیشکم‎ 
ط:«أيا سافرًا لي ورد‎ Ө) — هذه القطعة لا توجد في نسخة «الأم»:ب‎ — Y VÀ 
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JU گا قذ آمنت على‎ soll صروف‎ i cu. 


* q و‎ "oA 2 t هر‎ • 2, A e * e pr 5 ^, x “he 
تهم»‎ tte ر» ومن ضافهم من‎ A8 mmo : » قال «آبو فراس‎ à 


Ld IERT 27 سه‎ ef э ^u ^t £2 at ^e - ه٢‎ 
1 ré у. > лә» علی‎ SIT 0 се д.41 41 1 الْمَعْروفين‎ 


N 


° gaz bri s Ae 41 E ^ <7 ^ „т E? ka 4.1 
Sl بم‎ of الدولة € لمعاونتهم » فلا‎ one) ei 3 
+ a ы í SE г S 
: كلاب »> فتلت في ذلك‎ уу» وتنسعت‎ ce ۾ « ينو گر‎ 
۲ 


KÉ سوم‎ Ms, ړس مرش‎ A Bn a 2 Sos L1 + 
DUT برح‎ dl ولا أسائل‎ (auo es ИА 


JE ومال ال‎ йй 0815 c Jd sib في‎ Аз v 
No ماأزماطرقت حاءیعیت‎ D نخن؛‎ 3 + 


افجل» س (r)‏ م : «فخوفي عليك جراح التله  (m)‏ ط de э»:‏ أن ستدل» 

Y VA‏ — هذه المقطعة ناقصة في نسخة الام : ب - والقدمة لا توجد إلا في k‏ طاء 
فأخذنا برواية طا - واليك نص ط : وما رجمت بن و كعب ومن ضافهم من عشب رهم المعروفين 
بالقرامطة ء وأكثروا الغارات على ير e‏ وضيقوا عليها مر سيف الدولة أبا فراس JIJ‏ 
علييم » فلا réck JF‏ انكس у Pre уз‏ كلاب فتال,» - ح : «وقال عفی al‏ 
EE‏ «فهمت في طراد dal‏ واقفة”» — ls... past‏ م : 
« والناس GË‏ ساف » ط :«وماء الي » — «حي بحيث» 
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À قافت‎ 


ҮЛ. 
^T^ P - 7 - 


Z" а وس‎ e 7 2 t e ^. ys 
durs » » ورقاء‎ VC > Afen a!» فراس » إلى‎ d مس‎ 3 
© ورقاء‎ C ER al di» aze وران‎ Ku (GT , 
— الکامل‎ DA. من‎ — 


WET الثم ا 2 € وناب ات‎ са] إذا‎ сб 


— € فراس‎ al بعلم (فاری" أن زمرة ط » طا » ت » تا تروي شمر‎ — YA. 
à القصائد الظومه‎ c واغا‎ e ولا زمن القول‎ e dl ul. حوادثه لا تتبع في ذلك هجاء‎ 
آرساها‎ cal (١١١ ө): مستهل روايتها للديران القصيدتين‎ ó هدف واحد .فعي تروي‎ 
بن ورقاء » - وقد رتا بك في قافيق اطاء والراء - وتروي‎ alae امد‎ alo الشاعر إلى‎ 
ФУ هذه القصيدة (۲۸۰) وتقدما بالنص‎ (ЭА) بعد القصيدة‎ 

als al QU»‏ :قال لي أبو فراس :للا وصات هذه القصيدة أي CHA)‏ إلى Al‏ أحمد 
عبدالله بن محمد بن ورقاء let‏ » ظن dl‏ عرضت به في اليتين الذين دمت با القصيدة 


ilas ) ۱۳۲ ص‎ ( 

» خر‎ Gil تلك‎ ul op عدوي‎ vx AST $i nd SUE 
^ پس‎ - " 5 " 

Bea ир pra وس نوز‎ Ge سردا مس المديرة‎ у» 


فکتب إل مد رن نا aim‏ ول , 
dE SUE‏ ألدر "ub 3G‏ روانح" LST um‏ وَبَوَا کر € 
وكتب اہو فراس ال dl‏ محمد بن جعفر بن ورقاء » وجمله OS‏ ینہ وبين al‏ أحمد 
بن ورقاء : | 
» إنا اذا اشتد الرمان . . .الح «al‏ هذا ما تورده زعرة طء طا» ت فأخذنا عن ( تا) 
لاختلاف الامماء وتصحینها في أ كثر النسخ - أما ب فتورد ما يلي : 
« وكتب إلى al‏ محمد بن جعفر بن ورقاء аш B <S‏ وبين مه أ al‏ أحمد АА e‏ 
من الشمر q:‏ - يج : : «وكتب أبو فراس مع القصيدة ة au‏ التي آوما : 
«قلوب فيك دامية A)‏ ( ص CU‏ إلى dl‏ جعفر محمد بن ورقاء يجا كمه إ ليه مه .» 
uf‏ حقيقة الاسمین diosa di‏ ورقاء » فقد abii‏ عن فوات الوفيات ( ٠١5/١‏ ) 
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قافية الم 


PESE ДЕШ sue 
E ف ) ولك ا‎ 


i P 0 Ne 
e ore d t ودی‎ 

سه مغ به سم š‏ 
حتى يمول يما علم š‏ 


ر“ ول تكن داري eal‏ 
ل» uiu‏ تلك ЧЫЛ‏ 


‚ 


- وس‌دنا النص d‏ حاشية صحيفة ۱۰۱ من هذه الطبعة. — وق ي :«وله من قصيدة کتب Le‏ 


Kr 
LES حول"‎ cuu 
Zi يشا‎ алй 
هذا وعذا دسا‎ 
ce dee قل أن ورقا‎ 
Gf وان شط‎ «dp 
إلى تلك الخلا‎ AA 
LI iE «وألوم‎ 


о - ۳ 5 , ee k 
رضيت » وان کر ه‎ al? 


ال.جمفر بن ورقاء» - ل : «يصرف V3‏ في النسب» — (т)‏ : «الغيث حول ali us‏ — 


اح :9 بین يوتئاه — (m)‏ ب: وو ارا حجن انبم په كوي باق النسځ :«وللندی» - طا »ء 


تا (w) ads‏ ب:هتردي دما e‏ ونريق دم » - ganz‏ دم» - با :«نودي 
uei datio‏ دم € ویراق دم» - do‏ باق النسخ مثل ف » ي » ط » ل :«یودی دم 
ويراق دم» — ي تروي هذه SLI‏ الاربعة فقط — )3( ب :«ول تكن ن داري «үе!‏ - 
oJ‏ ح e٤‏ بج » ف » تا :دار أمم» - ط » » طا : «دار ai‏ - با: : «وان تكن داري» 
س (v)‏ عند هذا ca)‏ تقف رواية تاء ط » طا oid‏ القصيدة € فلم os‏ في عام 
UN‏ الحديث إل کمقطعة بسيطة eat‏ » بتوره Ui) ce‏ به 

« lai àGel 2 SS البکا‎ ne وا‎ » 


٠ب‎ (19) سب‎ alas. a 


- وفي سائر النسخ كما رويئا في Sol‏ رم با :ده راني. 


«من che ul‏ با ابن С“ wed (ri — «ре‏ » یج وزی‌ها وطوائفها تنس هذه ORT‏ 
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قافة الم rir‏ 


Ga‏ وأما زمرة ب فهي تنم جواب « أبي محمد » على قصيدة شاعرنا » وبا lel‏ نسخة 
الم : والقصيدة LU‏ فيها فنحن نروچا في الحاشية هنا » مع العلم Li Ul‏ دها في صلب الدیوان 
كم يلي : «فأجابه آبوحمد جعفر بن ورقاء : ۱ 

el‏ کی قلم وأف مرف » بل وأعلى يا بن عم 

ولكم سوابق کل فخ ر واللواحق من أمم 


من عدل قولك حين قا c‏ وحور ما قد قال عم 
рь‏ عليه وقد G3‏ 0ج 
ان الذي шш ex‏ ر لسادة ملکوا الأمم 
في عصرهم وناضم ولم eg‏ في القدم 
لیوا کمن لا يبلغ الب علياء للا el‏ 
هذا 805 إن نحا gx‏ صي 
اسلف ¿ وش الي م » نظام بتك حين f‏ 
فا ذكرت له السیو ف »وما ذكرت له г‏ 
> کان < للحن درا منتظم 
و" 

waif 


Nu аз go 5 4 быр ت‎ 
pl الفضائل‎ 35 Dk G 

قد فاض ША Dä‏ ح ء وقد تدفق بالكرم 
فسيول ‏ جدواه . À‏ رك بالسماحه عن ضرم 


۱ ۳ سب (1) ب ЫШ Cal JB»:‏ \ محمد ie‏ ابن ورقا» — طا : «وقال Caf‏ 
يخاطب ابن ورقاء» - ح » ط » تا : «وقال Ый Caf‏ يي ورقاء» — )١(‏ ب ke D:‏ 


ا ه‌وا جسم» - و في سائر النسځ: Обр: deni phen:‏ خطب» 
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^. ь 2 ; "E o 
? 2 | Aal وعتدى‎ 0 pw : رحون‎ 9 
4 “he 0 


T 

+s а AKT , "m‏ سر Së‏ - 21% > و و 
الل لعاشئين یستر ه با لت أؤقاتة تدوم! 
she $. yocp? ».85 _ =‏ و 
نديبي النجم » طول ge "el‏ اذا sole‏ الجوم » 


= #2 8 yor 25 


- Ld ۰ 2% 
2 w $ A ° Z E ot 
ee . اخصه‎ ç واد‎ Led فطع‎ Laa | 
„э 2 2- } 


2555 على all‏ » في "et‏ مما CG‏ نس 


وقد انبری لي C‏ يا طيب ذلك à‏ الثم 


j Шр‏ من بره أذكى — ما قم 
فلاشکرن 4x‏ حق أغيب à‏ الرجم » 


- وهنا ينتعي الجواب وتقف النسخ » وفيها تصحيف لن نطيل في في وصفه aÑ‏ لا P‏ 


i 


od NO icri iMi o UM‏ و 
(r)‏ ناقص في ب — Co)‏ : «الليل أخفى لا ألاقي» س (v)‏ ب : «أصحيني الصيح للبلايا» - 


x . الناس‎ э: ті gel Gb: «أسلمني الصبح للبلايا» - م‎ : beibel 
: (A) — ري ولوان ۳ :«من دوغا الرسوم»‎ s 
€ ذم‎ FINE ربع‎ L LULU Lu داضت في‎ 

L —‏ :هما age‏ ورقا ما ذمي» — C)‏ تا : «اخذیتها» — : «اجدضا» - طا : «اخذوا DÉI‏ 

- ب: : «أخصبهاة — QD‏ ف ail o»:‏ ما امتحتته . . .مما ШИ‏ النجم والنجوم» — ب: 

kam‏ النجم» - ح :«ردت على الدهر» — ط » تا:زرت على الدهر» — Lë‏ وهب» 

— الترتدب‎ à LUZ Le ‘ ط بعد عرو‎ c b Ud oki والذي يليه‎ adl وهذا‎ - 
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} Г, 3 о 2 d ۳ 2 = پر پي ښ‎ ° 
e| ما بخلق‎ QVE JU من‎ vez مه تلك‎ 
A 2 — 2.47 eo J د هم‎ 2 
لا هم‎ "bur JY بين ضلوعي » هوی مثیم‎ ү 
2 Diet: “ < ره‎ Ce D و‎ 5», Fur? 
| سليم‎ f ed شي ء 1 وهو صحيح‎ sd الدهر‎ wre A 
uftt Z ذل رو‎ . 24 
ع‎ Ai امشع من رامه سواهم منه € تست‎ 10 
9 , WE ات ناه سخ‎ ait 2 = А Ww et Ze 
وویم وريب ? ام هل 22150 ور‎ J^? 5 
H dt a” r + L Ld Be 5 وم‎ + › e = 
اروم‎ а oe 3 واهل‎ Аас ونحن في‎ ۷۲ 
5 +) 2 ш ES 5 L3 = Ba +» À 
! ولا موم‎ € e Che في‎ e ا خوول‎ - yA 
+ £ ېی‎ SA - 5 - 
۱۴ د ے‎ \— ж! JU ЖЕГИ. سمت‎ ٩ 
> رل‎ d ° <= 2 2 a +} د‎ 
| Geng € هم ثارت‎ ess d ere d ودادهم خارلص‎ re 
? eg سم پر‎ uuo m » 2 „ ? 2 
Cis Ls bY وهو‎ € oA > im منهم‎ Hii Y! 
2 مد‎ OF - رس 2 .° چە‎ 
y ۳ 


15 (Gy) 
« el با يلق‎ vu) الدهر والليالي‎ MIT» 

- ب : «تلك السجايا . . .ما Or) edil‏ ب :موی قدع»  dE сее 421-5 CIA)‏ 
دوعر ig GER) dipsa‏ : «سواهم Ша‏ کا» - «قتع «e Al‏ — وق النسخ бэ:‏ — 
pho: fp OV‏ هل پسامییم» = ف ف : «وهل داعم оё»: "OP DNI Rr‏ وم نبعة وأصل» 
E‏ :«ونحن في عصبة وأصل» - نا » ل » ف : «ونخن من عصية وأهل» - د يضم أعضاء نا 
آروم» طا :دیفم اعضاءنا الأروم» -ح:«يضم أغصانما»- ب :«تضم (A) — elitas]‏ كذا 
في سخ‌ح » ف » ب - تال e‏ 17 : « في jJ‏ منا ولا عموم » - ط » تا : تلقصان عجز 
cull‏ وتستعيران عجز Zull‏ الذي ly cho: b (зм) — «A‏ واثل وفارت» — (ye)‏ 
A‏ 1وو دهم»  (r1)‏ تا ء طا ء ط :وال U‏ مهم حديث» - ح »ل » ف؛ :»51 H‏ منهم 
حديث» - ب :«فذاك بنا منهم yin belU (rr) — an‏ » 
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2, 2 5 Love g я. ь vue - Ы 

e Ji يفعل‎ Жа d فصلا‎ 1 = Le یی‎ daa 

-*5 2 وه‎ - Be S т 
۱ où С?Ш! \ ei X f کل خطب‎ Le d " m 
و‎ A - = <, ?? “үе 
e pali دونهم 6 حداد اذا ° امت‎ d co D 
و ومو و‎ de, fe а WO A ake id Del 1 
اال منهم € جسوم‎ ol? 6 ب‎ ed i تا عنا‎ n 


, Ez - TË o 
نه اللو‎ с ed فلا عدمنا‎ 


ed ey... dus: (rr) —‏ ط :« (re) — » da‏ تا ء ط » Tra‏ 
lep‏ الادث Wanze (ro) — e cb: Ce us е‏ حداد لدء» — à‏ النځ 
الاو ط » ح:«لذا إذاه — (n‏ ل » تاء ط» طا : «عنهم جسوم» — 
(үү)‏ :«کانه y‏ نظم » - AS] da‏ النسخ Y»:‏ عدمنا ADI (YA) — apd‏ 
ويبقون» وني ساثر ЫЛ‏ :«تبقى ويبقون» - dy‏ ذلك دليل على ЫЙ]‏ موجهة مکتوبة إلى 
al‏ محمد جر كبا تقول نسخة ب - وقيل أن дё‏ در أن ننه إلى أن نخة ف تخالف 
اثر النسخ الخلية التي حصلنا عليها في رواية هذه القصيدة » فعي تستبدل الأبيات الأربة الأخيرة 
Len SU Crary)‏ وعرفة في كلتما Le‏ روينا » ولکنها عالقا وليك هام 

» عرف علم‎ ns oW sx Le دعل‎ 

< کن والحطم‎ aL باق‎ x) à ob 

eG © NS. "e $‏ ه ره دا 

» الجسوم‎ G s ор قرا‎ ME sú О» 

KLS aC as شري‎ t. 

sell اسف‎ C5 кихй ш ыу» 

YAY‏ — (1) با :«وقال» -ح :«وقال gate Al lic‏ حا : «وقال إلى al‏ المشاثر» 

- ط » طا » ش:«وتب إلى Al‏ العشاثر» - d‏ ب vs‏ 
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٢٢ 


Yo 


Y" 


ry 


۳۸ 


۳۹ 


TLY 105 


cet e" او سر و‎ 6 2 rá # ° „ 5 "A 9 

سرت فام أذق للنوم طعما »> دلا حل Ш ОКЫ‏ حزاما 
s< <ç ” ° 8 2 Pai MELLE lo >‏ - صا ,” رے مثو ساس 
ویر » معلمين » الك Ge‏ ضربناءخلف ه«خرشنة» الخياما! 


YAY 
ولد‎ kA ИН 4 FS de ut EI [f ch Lee ان‎ 1 
090 с ele з ولد د علي €( ودک‎ pm « طابر‎ al» 
кз هذا‎ 
< ينتص” آلدر = من‎ Y ipee FOL PE 
à JU) » شنرم‎ AGI cent y QE > فراس‎ у!» Zei فلم‎ 


OUT wel - i Jal 


۲ . د‎ °. me 5 5 . À 
هذه‎ de النسخ :«جراما» - وف ش تعلیق‎ db dy «حزاما»‎ ours (у — 


الكلمة : 
د يقول م يذق طمم النوم > i‏ أسرت ولا حل لا منطقة ولا وشاح » ول تصنع بشرج 
الیل عنا ! .. . » وهو فهم غريب ! س (ү)‏ ب :«حول خرشنة «Ы‏ وف SL‏ 


النسخ :«خلف خرشنه» اش « طا: «خرشئة خياما» 
YAY‏ — هذه القدمة لا توجد إلا في زعرة :ب - ط : «وقال عند وقوفه على قصيدة 

محمد ابن سكرة الصري الحاشمي الق يفتخر cle‏ - ل » طا ء ح : دوقال » عند وقوفه 
على قصيدة محمد بن سكرة الماد شي الت بنتخر جا على الطالبيين» - حا Jus:‏ آبو قراس 
هذه النصيدة » عند وقوفه عل قصيدة محمد بن سكرة الحاشمي Al‏ يفتخر جا على الطالبيين » 
وهو محمد بن سكرة الما شمى الأديب البغدادي e‏ من ذرية الاصور » کان er‏ الباع في 
si‏ الأدب » فایق السر لا سا في الجون c‏ وقيل إن دیوانه خمسين آلف cu‏ . 
ومن شعره : 

«قلت dou‏ لا أن ألمت بهاق 

» حيالي‎ Abs فهو‎ Lie d— dls 
عن الوأواء‎ de في صدر‎ ee ааят وقد نشر هذه القصيدة‎ 


www.dorat-ghawas.com 


3 


4 


5 
6 


i36 “tA‏ الم 


من الط T‏ 


г, эрг bite Guerre‏ سو > lt‏ وه و 
cul‏ مخترم » JI = NS‏ «رسول e aal‏ 


PEN P af ^ 2 DT EE о $ 
نعم‎ Ya سوم ألرعاة “ ولا شا‎ bis لاناس»‎ Sate رالناس‎ 
دو‎ S PRSE шй MP موقا‎ Ee се ow 
! e 13 فلب> تصارّع فيه الهم‎ ER € ابت = اللوم‎ 3l 
سس لام‎ a ٠ a ilf وس‎ tea ص‎ keent do. gem 
کرم‎ ab صاحبا إلا على ظفر » في‎ ‚ШЙ لا يئام‎ «doses 


Leth ope ° Sete رم ده‎ pres + Mar £ ووه‎ у 
„1442.205 бе Jo رع»‎ ally رصان مهر ي لامر > لا اوح به»‎ 


حين طبع e Alan‏ بسیل حدیثه عن الفية فى الس e dl‏ وقد نشرها ve‏ الاستاذ 
كانار : )335 (Canard, p.‏ وعلق Je‏ الشاعر ابن سكرة عا ترجته : 

« هو al‏ الحمسن محمد بن عبدالله بن سكرة » توفي عام ۳۸۵ ۹۹۵/۰۵ م . وهو شاعر 
بغدادي الأصل » انحدر من اهدي ولد المنصور . وتری ذ Dë‏ له في : ابن خلكان (0۲۹/۱) ؛ 
واليتيمة ( ۱۸۰/۲) f‏ وارشاد (tank? c SU M‏ € وزيدان Orr)‏ ؛ 
وكراتشكوشكي ( Coo‏ . وقصيدته هذه أثارت عدة شمراء للاحابة علیها عدا aT‏ فراس .» 
اوق اليتيمة :«ابن C‏ لماشمي al‏ الحسن محمد بن عبدالله بن محمد € >ú‏ متسع 
FUI‏ » في أنواع الإبداع » فائق في قول الملح والظرف € أحد الفحول الافراد € جرى في 
ميدان الجون والسخف ما آراد " وكان يقال op:‏ زمانا جاء بابن سكرة وابن ge‏ 
لسخي De‏ » وما Lust‏ إلا چریر والفرزدق في «ш pes‏ £ فیقال إن ديوان أبن سكرة 
يربو على خمسين آلف بت في قينة سوداء يقال لها خمرة » أ كار من عشرة آلاف بت » - 
و«زيدان» يقول إنه لم يقف على ديوانه ؛ وقد ذکر له ابن خلکان بعض مقطعات من شعره . 
— وروى هذه القصيدة «كاظم cuil‏ في روابته السب اليقين ص ۲۳-۲۲۹ А)‏ ۱۹۰۲) 
وسنقابل ТУ‏ نص القصيدة على سائر المخطوطات والطبوعات لنتفيد من جهود من سبقنا إلى 
نشرها ؛ وسنرمز إلى طبعة كراتشكو ف سكي جرف ( ك ) ؛ وسيرى الطالع انه اعتمد de‏ 
نسختين من زمرق ح» ب ولن A X‏ هنا رواية & الطبوعه هذه Di‏ كان في المخطوطة مثلها 
O) —‏ ح ء حاء ل » ط :«الدین عترم» — ب : «الحق ex‏ والدين عنترم» — ط : #وفيه 
آل رسول» — طا: «أضحى JU‏ رسول . . .» - (r)‏ ط : «لاناس فيخفضهم سوء الوعاء ولا 
باء ولا نقم» - طاء ش : «سوء الدعاء» - ب :«سوم العا ة» - بح : «سوى الرغاء» - بد: 
«لاناس فتحسبهم» — ل » ح » حا : «سوء الرعاء» — (m)‏ کذا في ب - ط :«قلب تضاعف» 
— ف » طا :«قلب تكائف» — J‏ «قلب تکاتف» - بد : «قلب تقارع»  Cb » (а)‏ 
ل :ملا يئام الدهر» — «tj ab d»‏ -ح » حا e‏ :هلا ینام الليل. . . کرم» — (ه) بد: 
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ng et pe‏ تومه Je? p‏ سا . 2 * tee‏ سو 
وکل مار الضبعين € مسرحها رمث Oo, » ER) „ЖИ‏ والعتم 


۶ سے سر‎ H 4. Ss 3 وه‎ 7594 КЕ s un 

— ERR KE ESS 13) قب‎ 18 > 428 9 

+ هم‎ ۶ 3 Е ei WW - 

CR БҮ А ТАК متصف‎ à با للر جال ! آما‎ 

te Ve. وس‎ ef tu › » A Ae wer ы „ fe 

* نو علي * 2 3h‏ باره 4 وا بر Fo aS‏ والخدم! 
سر 7 >Ú‏ , سے í.‏ هور وه $$ wy‏ وحم 


d — عند‎ Mes uel محللون»‎ 


| fu كلمو‎ iff Y e fus 
CN uf Ge um وان‎ 280,2 af من‎ Col 
ز موا‎ O19 els pa yu لم‎ > «AUT ge? ab لا‎ 


— ل ب نر مائرة الضيعين»‎ NS MN تميس‎ NA 
| Pro وق « السب‎ 
» مسرحها رمث المزيرة والذراق واللحم‎ Сла 40) اترة‎ Kan 
» بد » ل‎ «іу إذا‎ eb «ولس رأجم‎ : sie ما دش با‎ 
Pe d wi d پروي‎ [DCE erge رأي» - بج‎ pelos mir 
evt à СЇ s 5 rur تحال اما‎ M6» 

— ط » طا ء ل асо:‏ من الطفاة ولا للدین منتقم» سح » حا : «منتصف من الطفاة ولا للدين» 
ل بد: «وما للحق «ріл‏ — ف Lip:‏ هدو Duces‏ ب : «رعايا في с-‏ 
حا : «والأرض 8« ويقول ابن trai All‏ :«حكم في الخلافة Al‏ والخدم» 
(ie) —‏ کذا في ب » ل » بج 6 ح »حا - L‏ : «محلبون» - طا ا dal»:‏ 
ورقهم раз э: Geld?‏ وم - uie»: de‏ وردهم وشل .. daly.‏ وردهم» 7 
طا : «وردهم «xl A dl.. dioi + ean ајы dois: J — agb‏ 
ад. WE рэгі —‏ ش : (ar)  »ضرألا d»‏ ب :«ذا السعيد . . .وما الشقي بها 
إلا الذي 15 дует,‏ ذلك à‏ «السبب اليقين» - ناقص في ط » طا » ش — والبيت 
آخذناه عن يج سب (۱۳) ح» حا ol э»:‏ تعجل فیها» — di à»‏ النسخ : «منها» - ف : «الميئعمين 

من баа) — € HA‏ ناقص في ب — b‏ € حا: «زعموا» — ف :هلا след‏ بي (لعباس» 
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vo.‏ قافية المج 


< 


چە 0 Li. 2 Ste 6 „ EC. ° oree‏ د ppt‏ 
HIN 3 оі‏ لکم- حتى کان رسول tl‏ جد ثم 
ار ند رر ө ш‏ يراو ينو ره A‏ ی با وت امس( 
وما das OIG‏ بشكم شرف“ ولاساوت یج »في ор‏ “قدم 
روه «ү, 32 28) via, ٢‏ ې سه و 0 مهم * Z‏ 
ولا لكم مثلیم »نی المجد» متصل у;‏ لد كم معشار جدهم 
daleme o PAS I»‏ ر | whe D‏ الى عاو 
EE‏ ولاه فيكم ٠‏ من میم أمم 


o:‏ 5- 7 و Set‏ „ رو Are DIL UD Pee ei‏ و 
ام آشی بهاء ed (x43 үз»‏ والله بشهد » والاملاك e^ Za‏ 
2 م m‏ وص 2 Z‏ = سوت ما و M‏ ری گس ۶ 
حتی ادا اصحت في غير pale‏ راتت تنازعها الدو بيان والرخم 

Repo D ess ار مه و و‎ glee , شه‎ E 
! لا بعر فون ولاة المق أ يهم‎ ee «292 eeu Uwe 3 


E ای‎ 8. dee سه سر وو‎ „-+ ie Së 
„Де لکنهم ستر وا وجه ألذِي‎ Cor الله » ما جبل آلاقوام‎ 


س club e La i= (ачу‏ ف » بد - ح » حا:«ولا توارث فیا پشکم» - ب : «ولا 
توازن Su ó‏ ولا تساوت (v) — a‏ تنفرد ب بين FL‏ النسخ برواية البتين 
АСУ‏ عل هذه الصورة Lfe‏ باق النسخ فتحذف Late‏ صدریهیا » وتکتفي برواية العجزين » 
فتجلهیا معا É,‏ واحدًا على الشكل d V|‏ : 
fab Уз»‏ مسعاة حدم ولا نفيلتتكم من rel‏ أمم € 

- آما كلمة نفيلة » فتختلف في النسخ ؛ بج » ك : «نفيلتكم» - : «تقيلتكم» سح » حا » 
Gp‏ بد etant‏ والامم مصحف في باق النسخ ؛ وني ش الشرح الآني :«نفيلة بات كليب 
حسان بن مالك بن اللمر بن قاسط جد المباس رضي الله عله» ‏ وني كانار : ما ترجته : 


أن 


м» |‏ ان sel‏ نقيلة لا تقارب فاطمة f‏ وثقيلة أو نفيلة هي d‏ العباس 22555 dee,‏ الطابء 


انظر لتحقيق ذلك à‏ الإصابة («/ رلام) à» É‏ الطبري (۱/۳ «crei‏ — قال ابن дэ] al‏ 
«مي as‏ كانت تعاب في الجاهلية » وأم عبداث al‏ اللي صلى Al‏ عليه وسلم فاطمة ch‏ 
مرو بن عائذ بن مران بن خزوم الخزومیة شريفة في (за) — de‏ ناقص في طاس ب : 
«القدیر BL - «cd‏ النسخ : «له» - ف UY:‏ والأمم» — Cre)‏ ب :«الذوبان» 5 J‏ 
سم » حا :«الغربان والرخم » - ف : « في غير ساحتها (QD  »‏ ب : э‏ وصیروا امم 
شوري.. .ولاة الق «ра‏ : « فصيرت pus‏ ط » طا » ل » بج »ح » حا : | 
«وصيرت بشهم» - ف » ح ء حا » بج :هلا يعلمون ولاة AM‏ أين ae‏ - ب » بد » ط € 
طا Vp:‏ يعرفون ولاة الق c L (ev) — «pel‏ طا :هما حهل الانسان» - بد :هما جهل 
الأقوام صاحبها» - e? Y»‏ ستروا» 
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voi all ial 


(م 6 و گام ,> LP Se‏ $27 - 7 و 
^ 


3 ادعاها نوأ لعسّاس » إدثهم > وما لهم قدم » فها € لا قدم 
(ula RU Уу‏ 
dee Läd Mouse X; ub "nor‏ وما نوا 
dé‏ هم LG ZZ шум‏ أ هل آنتهم في BA‏ ظلمواه 
آما 1e‏ € مد Кал oi‏ > عندالولاية» إن 1 تكثر atl‏ 
F‏ و 


x » >‏ سم > ده سي > T pest‏ سرن At‏ ۱ و 
: »)او . q] Sai CN « 216 ET‏ 
هل جاجد“ К‏ لياس Se] (EA‏ ام معبيداش» ام Pal cg?‏ 
Lr»‏ #7 = چو و 5 pote Ze bc‏ 


ei^ اشادي وا‎ e آبوهم‎ NEE 


: ب » في شرح وتعليق على هذا الببت نورده هنا‎ di — EN 

- Е АЙ طالب» - وات‎ af بن‎ essit АА» إلى‎ x YT نمی‎ Wo 
coat م عبدآشه « البَصرة » وه‎ WS يي عمه « المباسره ؛‎ INT "VI 
ше » 3 3 مه‎ |a à Ti ۳۳۹ Jj D «с odi > € p و2‎ «221 » 
ТИР De à لست‎ « ai 

وم - على هذا eal‏ شرح cdid‏ نورده فيا يلي : 

«СЛ» DÉI‏ و« أبو RC ce uL ДУО‏ من بني هاشم,» 
(rr)‏ ب :«2 ادعاها уз‏ (مباس ملکهم» - ds‏ باق ээ eu)‏ المباس )< = 
Gla pl EET‏ — ف : دوما لهم 23« س (yx)‏ كذا Сез o à‏ »حا - ول » cob‏ 
o‏ ش » بج ء ل :«إذا ما عصبة ذکرت» - ب ء ط » طا: دولا < في أمر» اح > 
حا ء ف :ولا à La‏ أموالهم حكم»  (rei‏ طاء بد : «مئهم وما زجمرا» — (ry‏ طا: 
pr‏ يدعوهاه - ح TH‏ هل «leti‏ - ط де»:‏ واجهة آم أ خم في مواهي» — (۲۷) ل: 
бур‏ لم تظفر اللعم» - هذا الشرح عن Gaz‏ واحداها قد تنقص بعض الروف أو تصحفها 
ولكنني later‏ ووفقت lan‏ ؛ LÉ‏ تي ЈА:‏ الأرض إلى A‏ المېاس» - وفي حاشية ب هذه 


"EP 


البارة :وقد У‏ هذ م القصيدة «OCA o ДАН‏ 35 5$ في) : آن cl‏ 
کس حا عجيباً «— es beb с (тд)‏ »ل : «آینکر ll‏ عبد as Al‏ 
ب » ح » حا: «هل جاحد یا بني العباس» - وف ش Pip‏ بالثاء المثلثة » کزخر » هو 
ابن العياس بن عبد امطاب » صحالي c‏ يقال Yor‏ ښکر الب في MJ‏ » وترجان القرآن ؛ Tal‏ 
عبدالله بن عباس وأخوه 8 A БУ‏ عنها . » - وفيكانار : «انظر مروج sil‏ للمسعودي» 
والطبري والإصابة» — (va)‏ ب ¿ طا:ه ell‏ العلم cle cC U‏ ف:« آبوهم العلم » 
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Fr 


En, 


Yo 


Y" 


۳۷ 


۳۸ 


Y^ 


e AR vov 


^ff. 2. ў. ^ 2 ° >> > ^.‏ و 

TES pun‏ عن دمام € ولا GBS € os‏ ولا ئس! 
.€ سر t zs e m - 15 or‏ 5^ 
GC‏ للصافحين» 0209 عن آسیر Š‏ ? 
Š >‏ >= — = ارو LI" > TEM‏ 
هلا S‏ عن fam‏ سوطکم ۶ Dose‏ «رسول ci‏ شتسکم؟ 


gine ۰ - 


ما ز هت LET ae DNE‏ فوا КУЗ‏ م 
الاب удав «шыу‏ »الا دون نيكم 


s m alae EN له محمد‎ € ol > ns à «АХ» à AUR 


o^ 


d. ids کلم‎ » Ze ab الخلافة‎ x CG «d uf к أبن علي‎ 


Tt 


с. Сац Loue 1 n « cala» 

duda Po gor‏ ها اليك ع هذا لص 

PTT نو‎ dis vk آلمتصوز © «{ مر من قیض‎ « er ÉI) 
G بن عمر بن‎ alae بن‎ PAN mu Ais m] طالب» وعلی أخيه‎ Alz) 
pr Casi من‎ AE وعلی‎ СОХА) ei — U Cab «оба أ بن‎ 
Gelb aí: Ae esci asas. la A IMS 
عبد آلمطلب»)‎ Ç Сы: АШ 5. ala باساب كم د يوم م‎ CL. هکل‎ 

ОНЕ و هذا‎ Arr 

alu) WS ريباج» - وا نا سمي‎ Mc Abs ы ومد‎ yee NE 
«АЙ بن‎ Alae» المتصور » عن < ۰ محمد € و« تراهم > آبني‎ « Ju 
x يما‎ sale ds انکر ولك ان‎ Y عل‎ А1190 „Е 
zt FORD Ju f q. . .! الختا‎ Ыр»: EEN نين سوط‎ ú 
wl. “LG « rire بنت الحسين‎ ЫЗ» air... الختا‎ Ar А أي‎ 


Ce? af ny cre do» dei, A Dry 


ДИРЕ 


وفي كانار : « هذا coi‏ يشير إلى ظلم العلويين أتباع الحسين ومتابعة التصور ر لحم » في عهد 
ڈورة محمد وابراهم alis Al‏ بن od‏ بن الحسن بن علي " انظر في الطبري » وابن الأثيرء 
Ee‏ الذهب à»: d (+) — «Ашуу,‏ دمائهم» — ds VD: Db‏ روعتکم 
عن ماآدبهم» - طا asp:‏ روت کم عن ديارم» - وفي ك وکانار : «روّعتكم عن دمائهم» — 
(en‏ کذافي hcm beo‏ » حا (rr? — «prie Vins‏ ب : «الدییاج سوطکم» - 
وف باق النسخ : «الدیباج آلسنکم» - ط : «وعن بي رسول (mm) — eal‏ ب » ط : «مجته» 
سح حا : «صحيته» — ناقص في طاء ش -ط : «فالانزه الحرم»- ف : «ولا صنعت له آطرم» 
bes (rx) —‏ > طاء ل atl Ll»:‏ سپ ء Ce‏ حا «yl Ll»:‏ — ل بو حرب» 
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Cer الم‎ ial 


thee Ed » صا‎ Zë 97,7 47 aU? C Lo 2 
Узе «ad وم دم («رسول‎ 1252 aa لک‎ pue 
pe El © ره‎ "LA ot <, t€ " 5 prz 6 
ا‎ PIS ER > ثرون‎ mer JT لتم‎ 1 
pew se ع‎ e 


(eb eyes DEB 
2 D 252. Se: » e vor Lë. c, 2 
وح وأبئه دجما‎ Кә (CoU كانت مودةسلمان»‎ 


EEN رت‎ SIR ههات‎ 


١ e كيف‎ « prec dict Maé І So EN با جاهدا‎ 
< اناق‎ "n EE ولا‎ tad 5هموتی»‎ Ot jis A 


L af о e D ase . "T 
وا‎ Gag ES ed داي‎ 
له شيمه فیا‎ gi»: ie )۳٣( — ل :«لكم لکم غدرة في الدين» — بج : «فاضحة»ه‎ (mo) 
» آلمه — پج «لبنيهه  (پم) ح » حا : قرلى ولا نسب‎ ail: ЫЙ dt ترون» وف‎ 
chem (FA) — خاست الأخلاق»‎ DILE طا :151 قضت » - حا :<إذا أقضت» - ف‎ – 
وشرح‎ dl بد : «لنا رحم »- بح حا:«له رحا - ون ش‎ - elo هم‎ dc cl 
قوله‎ dip » إشارة إلى ما ورد في الحديث الشريف : «سلان متا آل البيث‎ ٠ للبدت هذا نصه‎ 
مل غير‎ sl تعالى في حق كنعان بن نوح - عليه الصلاة والسلام -.: «إنه ليس من أهلك‎ 
кузн کل‎ ЕБ وود‎ cule (ra) — (lui صالح » والآية في سورة هود‎ 
يقول يا من‎ «: У ليسترها» — وعليه الشرح‎ à : جاهد» — ش › طا‎ Loi حاهلا» — حا‎ b» 
وتک ما فل بيج البرسكي من‎ АШ يجيد في ستر مساوی" العياسيين كيف تقدر أن‎ 
غدر الرشيد‎ oi — يسترها»‎ tb - مساويه»‎ do : الذي شاع وذام || - حا‎ JA all 
بين سائر النسخ‎ sJ تفرد نسخه ب بايراد هذا‎ Aë يج : لس‎ = “st 
مد ۱۸ وشعر‎ АУ ترتب مغلوط‎ à be b أنه ورد في س ء ونقله‎ T 
يل بسياق‎ soul ذلك‎ de oul کراتشکوفسکي حين نش القصيدة هذه ء أن وضع‎ 
: وتبعه في ذلك كنار — ش تعلو عليه عا يل‎ c ASU وضعه في‎ CU » (لقصيدة‎ 

«يتول : هرون الرشيد لیس کوس آلکاظم - رضي الله عله — ولا ابنه буй!‏ كلرضى 
ابن مومى الکاظم رضي 1 عنهم» — وفي کانار التعلیق الا : 

«مومی الکاظم هو الامام السابع عند الشيمة الاثني عشرية توفي rk‏ ۱۸۹ ه./ ۲ däi‏ 
des‏ الرضا هو الامام الثامن قتل مسموما d‏ طوس عام САТА |. aver‏ .وقدأراد O sell‏ 
ان يس خلفه بعده E‏ عروج ail‏ ودائرة المعارف للمستشرقين» ‏ )49( بد:«ضاق 
الربيري » - طا : «عبء x: L - «АЦ‏ غب احتف » — انظر JUS‏ ص 330 في asl‏ 


rr 
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FA 


Yot‏ 4.35 الم 


LES رشدهم‎ (ул PU ERR af ار ضا»‎ ME? | ^ 
ومستراهلگوامن بنیماسلنوا!‎ «шшш Si zl 
PAS «Lib. jte, c »وان‎ wes Or] K 
RARE ңе АУЗ ant ge LL PEN 
فيه الوكاء» ولاعن یم حلموا‎ fs Leide? YANIN; 
7 Ы AG AU ea لد‎ 
” فون » مختکم‎ ERE آمست في مارم‎ ad 


RENNES ШШ من‎ Pur تقل‎ 


(ү)‏ ط : «بمد Arley‏ وعموا» ب طا :«بعد يوم آمرم Sneed‏ بد : «بعض يوم Pol‏ فعموا» 
— ف ёз:‏ رشد مهم زعوا» — (ue)‏ ب: «من بعد ما علموا» — (یه) ب : «لبشما» - بج : 
b»‏ بئس ماع - بد : «وما بليت» - ناقص في ط ء طا - والحادثة تشير إلى أمر المتوكل عام ٣٣٢‏ 
جمدم قبر الحسينكا في الطبري »وعروج الذهب Lables ill,‏ في ياقرت (۰۳۹/۳) واقع 
AA‏ الكوفة حيث كربلاء  (о)‏ بد: «في o pai‏ صفحوا. . . غاه»  ал)‏ ح :«ولا 
آمان لأزد الموصل» — حا: «فلا أمان لأزد الوصل» - ط » : دولا الامان ON‏ ب: 
دولا الأمان لأهل الوصل» — «فيه الوفاء ولا عن غيهم حلموا» - بد : «منه الوفاء ولا عن 
с‏ وكانار بقول : يشير الببت إلى عبدالله بن علي بن عبدالله بن العباس » غم السقاح 
واملصور وقد ثار على عمه المنصور ء أمن ثم سجن » ثم JS‏ عام ۱۰۷ ه. - ناقص في طا e‏ 
ش - ف foin:‏ فيهه — (шү)‏ بد juni‏ العباس ما ملکت» - ط : «مالکه . . «Ул.‏ 
on Шэ: -‏ ملکپاه - طا :« لا Len‏ ملك من أملاكها العجم € — GA)‏ ب: 
« أي zug‏ أمست في منازلکم fu‏ آس فيها وعتکم» 

- يد: «أضحت في fu,‏ — » ط e‏ طا: «أضحى في gi ab‏ - ل : وأضحى في ديار م» 
— بد : دعاس kò‏ وعتکم» = : «آمن فيهن عتکم»-ح » طا : «وغیںک آعر oi!‏ < _ 
ط : «وغيره آمر فيها وحکم» — Ь (A)‏ ل Jaig e‏ یزیدع» - Bri‏ مفخر» — 
ف:هفي فخ رک» - بج : «وهل يريد بر Abd‏ علم» - Jobin‏ بزيد؟ من مفخر علموا» 
bio‏ بزيد؟ في مفخر» - طا :«وهل EX‏ من مفخر» 
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HAL ان‎ 95 LEI Go) SE LEE 


шад о ~ m r- 142 e 7? e e ei |‏ سم 
,2 — نلم di WW‏ 


А еэ АЛО d 7 
ела а eve ra] CU GE Su DÉI 


: ٤٣٤ هذا الببت لا يوجد إلا في ب بين النسخ الخطية ولقد رواه «السبب اليقين» ص‎ (oe) 
— الفخار»‎ Joo: بد‎ = «Аё ol :يوم الفخار وعالین‎ c 091) — «. " ‚гез ab 
tbe (әк? 80а: ف‎ — «JI :دان علموا» — طا:«عند‎ — dl à» 
— «l| حكم‎ ¿ox Yan: :احق "اه‎ C » یضيمون حکم الله» - ف‎ Yo» 
Des «rdi. . . التلاوة‎ gaint : سحرًا» = بج‎ eel 3 التلاوة‎ ent ب‎ (or) 
ل :«تبدو التلاوة نن‎ Ту . . ط :«تبدو‎ - ela] «تنشی التلاوة من ییاشم‎ 
طا: ناقص - ف :هغنا ابن‎ (ss) — ل ء طء طاء ح : ومن بیوتکم»‎ - «s sui 
(e إن مذا‎ do! كسمية اسم أمام من کیار اللحدثين.‎ kde >; شکلة ابراهم» - في ش:‎ 
منهم آم منتكم . . .» وابراهم الوصلي شيخ الغنين منکم أم منهم 3. . .على أن المقصود أن‎ 
ابر اهم منکم الول هذا علط نافع يجدر أن ننبه إليه»‎ GEM وشیخ‎ pe u علية الحدث‎ 
ug شر حه لدحض هذا‎ à أن نورد رأي المستشرق كانار‎ Аэ 

« هذا البت ذكر في الفخري » ٠٠۳‏ طبع à e, choot‏ ابئة الهدي e‏ أخت الرشيد 
وابراهم » هي ابنة أمة Lu,‏ اصلها من المديئة انظر ۷۸/٩ ( AEN‏ ) واما ابراهم بن الهدي 
فپو ابن Gi‏ وهو مغن مشپور » وقد أصبح خليفة بين عام rer-re v)‏ ه.) ضد cop‏ 
- فانظر al Ji,‏ إلى دقه cU‏ القدم ‹ وذكاء gl‏ الحديث € وتبين حرص 
الستشرق على التحقيق - - ترتب هذه الأبيات الأخيرة في ط b e‏ مضطرب Le lé ue‏ 
TTE‏ ابن dl‏ جرادة : « ابراهم هو ابراهم بن الهدي بن الاصور کان ae Qu‏ 
وعوادا بارعا و( Ce‏ آخته وحكانت عوادة (вә)  » Же‏ هذا ابیت ناقص في ط » 
طا » ش » ب ؛ وقد آخذناه عن ح e‏ حا plo:‏ من alh‏ له» - وعلي بي العباس هو المكتفي 
Iib > be JS co  )۰ s ۳۹۵-۲۵۸ ( Ak‏ تاوا آية» - ب » ج » حا: «إذا تاوا 
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e" 


el! 135 . ۹ 


a 225 


SEET وو ذو وراش‎ ur Z za ә 
معتصر £ ولا يوتهم اسوه متصم‎ D في دبآرهم‎ k 
حتم‎ d » ری 1 قد‎ Мэ (eG > ولا یت لم خی‎ 
eelef 555 "E gd 
CPUS مت‎ tant dii u шу 


+ .3 وس ص و 


5 pee لور یکبف»‎ y ag Nol eleg صلی الا‎ 
YAS | 


oe ul» قال‎ : PES Al. آبو‎ « gu; 
PM Pid 


"m de ET ce شمیت‎ š 5 أبن‎ « Ai ооб. Е 


سورة» -ح » حا: ә:‏ منشيکم» - b‏ » طا c‏ ب : «غی امامکم» - ب :«قف بالطلول التي 
م یا القدم» - وهذا مطلع لقصيدة CL dl UA‏ في هرم بن سئان واليك البيت : 

» قفا ربلد يار التي لم A) ٤ dd paul AN‏ ها cot‏ 02205« 
في الديوات LL‏ اللسافي ص of‏ - وطيعة شيخو ( شعراء e‏ 
(ov?‏ :هما ٠ ën d‏ ول یوتکم للسوه» ‏ ل » طا » ط o2 Yo»:‏ تم Eeer‏ 
— حا Yo»:‏ ديارهم SE EE‏ . .ولا یوم . . .» وقد Lal‏ 


: تنادمېم» — ب‎ dl: حا‎ er (OA) — يوتكم»‎ DID + 45 pan بد : «للخس‎ — Le 


«قرد ولا do gece‏ فهم هذا البت SS‏ كانار عدة مصادر لأوريين ثم سرد الدعبري 


ones (къуу)‏ فانظر (ea) — 43331 ое‏ ح )حا : «المجر والبت . . Wally.‏ والرکن» 
eebe‏ ب :دا о‏ والبت و. ٠‏ لصفا والحجر» — بج : «البيت والر كن والاسلام» 
— بعد هذا cul‏ تورد )4( : البيتين السابقين ста‏ ٠س‏ وتروي بمدهما ما يلي : 

« أبو فراس بن Acel‏ بن عبد عبیدک با شيعة الق ü A e‏ الأمم » 

> صل АУ‏ عليكم ЫЎ‏ ذکرت зе!‏ 6 انم ڪڪيف ومعتصم » 
(ч) —‏ وف ل be‏ > طا : 

«وليس من قم في d SU‏ إلا وم » غير شك € ذلك sil‏ 
ول sic‏ في نسخة الأم » ولا في زةح ؛ لذلك رویناه بین o‏ — (1۱) في السب 
اليقين e‏ هذا cal‏ ص ГАГ‏ 

YAS‏ — هذه المقدمة المنشورة في OU‏ آخذناها عن ب - بدء ط » طا : «وكتب جا 
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2 شوو 
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1 و لفرده‎ » , ina x 135 CS edi على‎ 
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"7109 A 25 el, »ما آراه‎ al 
maya Ut леу Уб Xt 
تصم‎ “ШЇ وقع‎ IST تی‎ En LE AN 
OL EUR où نقذ كلاسم بش‎ 


ساس كسام ع wf,‏ ري da^‏ رسع شے fee‏ 3 
هي الشجاعة الا Wl‏ سرف > کل فطلك لا قصد ولا آمم 
0 - سم 5 ۶ °< = M" eel “>. we T ve‏ ,5 
BI‏ یت رقاق] لبييض fal‏ دا ас‏ نه ze‏ 
Ee t eue Д be‏ 5^ 
مه Sta‏ بسك Gl, a‏ صنعتهم وکان eem‏ ان gie MC‏ 


Ae ow} у зл‏ ۶۶ و 


edo uat ولس سل عنك‎ cy JET A من‎ Lilo oo 


إلى سيف الدولة » وقد 3 کر مسيره إلى ديار بكر € وتفه all‏ على الشام» سح » حا : 
«وکتب جا إلى سيف الدولة یذ کر مسیره إلى ديار بكر وت رکه بالشام» - ف :وله إلى 
лі‏ سيف (لدولة علد مسبره إلى ديار < وقد آعره أن تخلف بالشام» - ي :وعزم 
سيف الدولة على الغزو » وامتغلاف ai‏ فراس على الثام فکتب «J|‏ قصيدة منها : قالوا 
المسير الخ. .س )1( b‏ € بد فما (y) — ads NN‏ ب : «والأموال az‏ — 
cb (m)‏ بد: «لقد رأيتك» - طا : «قضم» - ب : «من وضع (x) — alll‏ تلفرد ب: 
«بنفس < — في dl‏ النسخ : ок:‏ ح : هیا أمم» ‏ )0( حا :2 وکل قصدك لا فضل 
ولا أمم» - حا : «وکل قصدك لا فضل ولا نعم» اب سرف» — وق باق النسځ : «شرف» 
سر :دعت العجاجة Gh‏ — » حا :تحت المجاج فلم يستكثر» — طا » بد x»‏ 
اج فلا ASL‏ - ط : 
SCH‏ لقت رقاب оа)‏ منفردا تحت ce‏ فلا يستكره الخدم « 
ol»: Lt ren‏ ينتديك م» ‏ هذا الببت في ب Ah‏ مد (A) — À‏ ب : «ومن قاتل» 
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قافية الي 


Gere 
Peo - 


©з» EN ینو‎ dis a 
علمت ماعلموا‎ а عرفو‎ шы عر‎ 


r r erts 


fen eck ду; 


sg‏ دَأَوْكَ Gt cU‏ آجم 


M DA 


وسم T7‏ 7.7 ر 
Ш tit‏ حرم 
oí ^ >> 5‏ ی ۶ 


Y OA 


د ْ وم PE € - fe‏ 
۾ تضن بأطرب عٿاءضن ذي Ku‏ 


LES إذا‎ ess Je ses Y, 
ГИ 
دا د د واه‎ 
سل‎ eels CN هم‎ 

sil Л DIC Кн 
585 (ЖАЙ ساء‎ Е Т; ا‎ Ls 


سح » حاء بد :هن ذا يقاتل من تلقى QUU‏ له ه ‏ ف :«من يلقی» ‏ ط » طا:هماذا 
پتاتل من Ине Ee‏ تقرب Jey — «élu‏ هامش هذا البت في Lei‏ 


فرسه إذا ¿l‏ القيام به € 
Cran‏ بالطعن عنا» - وعنه EK isl‏ 


(a) —‏ حا cbr: wb‏ ذي له - ف 


(з) —‏ ح » cb‏ ف:«إذا فتكوا» — ف:«بنو الاجات دوضم» — حا :هب المیجاء» 


طا : «اعرفت ما عرفوا اعلیت ما علموا» - ف ae TOT‏ 


— (وو) eu‏ سح ء ¿L‏ 


رکبت» س (y)‏ ط » طا» بد » ف чай»:‏ پیض» - حا » ح :رات بیض» 
- وه ذا البيث لا يوجد ' في نسخة الام :ب - Gr)‏ اقص في طا س (Dei‏ » ف: 
«فطالبتني عا ساء العداة © اب : «وطا ليتي dé, leo yor — ole‏ طا : «عودتیی 

Vo: еў cs zs 3 Gg ee Ee М‏ تشغلن 


ط Yor‏ تشغلن فأرض الشام 


طا : «بأرض ы ym‏ سب O): € жу‏ للثفر سورًا من مخافته» س 


NE 
Фар ب :«فان من‎ cheb 
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Cen el قافة‎ 


porte - Jm Жы fo dese په‎ es A "n sorte ماه‎ 6 


و م 


را rT vt à D iU‏ يه مه ار dee rite‏ 
وما اعترضت عليه في اوایره لکن سا لت ومن عاداته» نعم! 


di,‏ ۶ في ovla dtl gie „АКШ Als‏ ه سف ШЙ‏ > من 
4 ېن oe,‏ 
اخت »31 A‏ اس 6: — من الكامل — 
ft PI‏ هم < #2 %7- ۳ "EP‏ سر وي مت 
اسان » “al‏ شلان دان 7 فا نی لارى دماء الدارعين غۀاها 
"^k . 84 A 4-4" ۰‏ < 297 د о , 2l‏ ^ $- 
تی الفراسة : أن في LU CN Les‏ تجب الايوث lle‏ 


754 2 P د لای س‎ я “7 z^ 

لا eu NT ous‏ مکایماً ۱ — eich‏ کلاهما € جداها 
КАА à nk A LP "‏ € ويريك Las‏ «ا یا Lares SU‏ 
AL Ls icu‏ پر إذ GUAE‏ 


"hi4 P oT 247 ده‎ Ze رهم‎ 2 21476 „г -brosn A е 
سا کلت حا لاهما‎ VEU فلم يتفاضلا‎ "T ميزت‎ 
"D P £ 25 24.7 Е + boss = 3 5 
! لاأدقع الشرف اليف أخاهما‎ s LLL SE ان‎ eui 

T7344 — 5 - EE س‎ D» с з, PLUIE" we Ze 
!? أ بوه باها‎ eal eec И (A مکان‎ D al 
— e $2.7 E 7 مه‎ + 
من آلانام » سواهما‎ c acs Y a He ly لکن لذين‎ 


Ze All to 94)‏ ,5« — «وهي SL)‏ التي يحي جا gell‏ ط > «У»:‏ - 
(re)  »مشلا Це‏ ف :«اعترضت بثيء من أواعره» 1 

— والقدمه آخذناها عن ب‎ — eil aI ابي سيف‎ c ح : «وقال‎ (1) — YAO 
E بح : «شيلات‎ ۱ ١ والقصيدة لا توحد في ط » طا س (() ب :«شيلان & إني» - ح‎ 
بج : «الکرام مکارما»‎ e «دماء الدارعين علاها» — (۳) ب : «الأنام» سح‎ :| c فانني» - ح‎ 
— » الیجاء » - « ویزيد فضل‎ Uf | ego » الحيجاء‎ al at (ш سا‎ 
d — الشرف»‎ СУ: (Y) — بج : «ميزت فصلها»‎ — «ілуі. ب + «تكافات‎ (3) 
ب:‎ (А) — Gua lie "A — دالشرف ارفیع»‎ - es لعصب قيقع‎ Oh 
م : «مكان باذخ»‎ - «DU «مکانا‎ 
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۳۹۰ قافية الم 


e alts € SN في‎ 25 LL: کت‎ ab > فى‎ 
: لاني"‎ "m У, coy لا‎ Yg لاقول‎ 
Q 


1 £ ره ۾ ده (ے‎ t 
آلکارم»‎ cs العلا > وهی آلگارم‎ 3 cao 3! a] 
ele D € PR d: Ac ES t» € IO" 


از اه سل Ue ce x?‏ قاصر » فر كب 


PL се 2 DE PEME‏ ال «шы»‏ في 


۹ )0 ح » حا :«وقال Lë‏ سيف الدولة» — أخذنا القدمة عن ب - هذه 
المقطعه ناقصه à‏ ط» طا — (т)‏ : «أعلا الوری قدماً وخيرهم يسير» — | :12230 pes‏ 
يشر € 

YAY‏ — هذه المقدمة مختصرة في ط » b‏ : «وقال وقد ظفر GF ы‏ - ومصحفة في 
ف Jan:‏ وقد كر خيلا من بي تم من منج إلى بالس في نفر كبير e‏ فاستنقذ الطرائد منهم € 
وأس رچ بن عجر . . . وجاءه رسل بي کم تطلب الذمام والحيرةن — «л FLE uw‏ — 
)1( پ مرح ین جحش الیش ميت - d‏ تسح بن حش SE ii‏ : «ومعه غير» 
— زائدة dpi (3) — à à‏ السير» — «عایدین» - فى : «في آسفل آبدین» 
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ru الم‎ 255 
«айры» t? € فا سر 2 3305 >« ومع ال‎ € Ai 
مر‎ a^^ z fuí hia 
o» » ال « آلثرات » ) وأخذ الطرائد‎ ES XS eeu 
TRECE саз 


e s STE 


$ ره سه‎ DE ٢ » „ س‎ A E st Ni 
е | 4203 د فدنه‎ ER pl وَينفد‎ 
CEET? = -f 


KS Ss SEI لا‎ css, LUS sus» à L5 
22 Гай e э ^4 D 3 85 
H " ضاق‎ e» e" JL». 2 خيلى عن مفاعی ر‎ £j Los | 


^ مره‎ 7 ee -p a 6 سے‎ 


Pre, À » .. - ° esje e t 
-والازش واسعة - زحام‎ v > am me z „н 
و۶‎ 7 sch A 


| 


€ ولكن يلوح Ge d e£‏ ألظلام 
cuf LL mers аз‏ فوق آظرها كرام 


Ka 


۶ - ۳, - H K3 - иі >> > 1 - 
وتعطی ما نام‎ (de اذا‎ «Sb ما‎ Gab oU UI هن‎ 
5 و وس‎ - Less ٠ وف‎ Ä $ a? 


TENES‏ 2 فى ويا لمرسان حولي Jm d а)‏ العام 


)5( ب ist, ә:‏ الطرید < = ب «Дв,»‏ س о: dO)‏ فقد حرم » - ط Ihc‏ : «وقد 

حرم» - وق ش شرح :«يقول لبني غير اذهي وراءك فلا آمام لك c‏ وقد حرمنا عليك سك 
الجزيرة والشام !» - العجز ناقص في ب — (r)‏ لت کلہ اقص في ب - ط »ما : «حلال 
(к) — «А5 UJ‏ ف n es‏ مر جر دی تم دز ابیت الأول 
(w) —‏ ناقص في c L‏ طا — ب : «خويلفة”» — ف : «أراجية = (wv — «ib‏ ط :« تثقی 
с ii: WEIT‏ طا «دلتق © — (Y)‏ لا يوجد kA‏ طا - se‏ : «عوج جم» 
لعاف cic ш‏ وه E‏ :« فوقها مد کرام» - ف :«فوق ]45 «la‏ — ناقص في ط c‏ 
طا le)  ش e‏ ب «А:‏ - ف : «فجفلیم» و لملها liés:‏ » — ناقص في ط » طا 
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Шеш Cut Tr? ope Coby‏ ته اموا 

Uu وقد ول وف‎ ETH, مطعمر‎ « sl 

TX S dose СЕ‏ ورن اسوه لك 

+t P Fish apf tes : í л 

! يضام » دلا ام‎ da e ce wll الک بدار‎ 
YAA 


Gr م‎ € A LaL € فراس‎ ple te Pa Je ‘ot JE 
€ 


أحدقت به Na‏ من كل جانب » Ee‏ كلم يز EE ду‏ 
C MV‏ فارسهم с‏ »واسر «ge Sie‏ كثال : 

ae‏ رای رټ 
yí‏ من a‏ سردات Geier Zon P‏ 


)11( ب : «فيهم مرج بن aA‏ = فاة 
» بطحلا ینکم مرج بن عشج فلم تقفوا عليه lo‏ تحاموا « 
وهو في هذه النسخة بعد ۱۳ مختلف الغرتيب عن سائر النسځ — OD‏ ب :د يدي الحيام » 
- وفي باق النسخ : «السام» (۱۳) ب : «عشرين باعا» — وفي باق النسخ : (<S‏ » - وفي 
Jl yat‏ يڼ وینك ارمح الذي e p‏ رین اء حاب :سوت ذلك یا غاپه  (Y)‏ 
ب : «بدار e!‏ 45|« — ف : «غلام لا يرام ولا يضام» ساب > ط :«هام لا يضام ولا &el‏ 
اش طا pl:‏ لا یقاس به eple‏ 
Y AA‏ — هذه المقدمة آخذناها عن ب gi‏ تنفرد بروایتها - GL‏ فتدوي ما يلي : 
Чу»‏ » وقد انفرد عن أصحابه في الميد وسه غلامان له » فلقي خيلا من у‏ كلاب > 
de EE‏ حصل في أوساطهم » فلم يزل ge gis‏ کشف اليل » وأسى فارسين » 
عتق аА‏ .< — (و) في الأصل : «واعتنق prob‏ «— وهذه القصيدة لا توحد في ط c‏ 
طا — ولقد روت Las‏ شمه AN)‏ ونقليا کانار إلى کتابه عن دفورجاك ي Sp:‏ إلى 
سيف (لدولة»  (m)‏ ح : «ونار الوت» 
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ل سر 


رای 2 SC ONE‏ واستلاما 


» , 


Ev‏ راس فیا 


^ 1 


وَاعفيت 


#2 »ويد‎ pole, رعذت‎ 
0 و‎ ۶ 
AR وا برهم‎ > el 
AL 1, ST, fasse, 
غير الى‎ voll al 
- 4 oe مس ور س‎ 
ü oll dl ومدعو‎ 
( 2 z? و رم‎ ° ZC e 
x aol a jo 


st 


واتبع decida,‏ کل !> > 


— دفلا لم آجد»‎ : bee sie ح : «من‌المية أو‎ - duel E rel من‎ anb: ب‎ б) 
سح ف:‎ abe ре 9: ب‎ CO — -كنار ؛ ي : «لصحبتي»‎ «à S :«وقلت‎ (o) 
ألاما»‎ ol, أضام‎ ol» — «وعدت»‎ e C (ei ب :«لخوف الموت» س‎ — ged д» 
وهو في هاتين النسختين بعد ۸ - فتبعت ترتيب ب حرف — ف پروبه على هذه الصورة:‎ - 
«УГ أن أضام وأن‎ Ae بطمن‎ шш uo» 
ОЛИС оз 


e LÉI at أن‎ 1001 ab 


: فتروي قبل هذا‎ C. 


à lie LA الموت عني‎ А 
اقس في الأم :ب س ف‎ ыы ح :«أطرد أو‎ 


— ف :«صدور «dal‏ = 


d! ЄЗ ME Y» 


— ولذا أخذنا برواية leg‏ = (۱۰) ب: : «ومدعو إلى OEY!‏ لا» - ف se‏ جاب 
"ul‏ لا ر ای قد» - ب :«واستداماه — (ir)‏ من ۱۳-۵ اقص في ي وكانار — ب: 
beg желк‏ : «واتبع قوله» — ب: : «واجمل فعله а‏ ي e‏ کانار : 


SA فعله في کل‎ Kum 
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سح ° o£‏ سه } er e so}‏ سم » LA F‏ س PNE;‏ 
و فد اصخت ç a ER‏ و | | کون A‏ غلاما 
A zs £ - es -%‏ وه . cw 7- К;‏ وى ,9 س 
abl‏ کف AU LT‏ وأعطانى » على آلدهر آلذماما 
ده و ق ^ a t. os» - L7‏ و و و WI‏ سم 
وربا فعت به الرااء QUA‏ فسدت as‏ الا ناما 

" سا‎ pote tye 2 А2 ۶ D po 0 و ره سم‎ Go 

e Ç‏ 9 اه 

فعمره | له 8 طويلا ‹ وراد الله 4A no‏ دواما! 


- من الطریل‎ - MUN 
it 5 


وو س ې "NT gaz‏ 

Tole‏ « يني کب !» باي X‏ وو 
ke ۰ ° Z eg ^ acer‏ 8 
wis Gy e (ШР eese. <‏ كهل » في طعان pe‏ 


NEM 


A‏ ره د 


* 


Y‏ ن‌صدق ANSE e Jr bé‏ ٤ث‏ الاو ف کرام 


- 


- مین 


۳۹۰ 
وقال : — من الطویل — 
سرخ ۶ PPP‏ که „ دس , Zap Pee BC‏ هه ° 
تا doe AE‏ زين КАЈ (M‏ 
i;‏ مر و مرو ^a -b‏ 
کن Fas‏ 3 مذموم»وانعظآرم! 
YA!‏ 
وقال » мы‏ : دور Mu‏ 


27 >5 لړ سم و A si,‏ س > 


لتا ست ‏ على عنق DENT at Мм) > VA‏ € سام 


FS EH 


(1Y)‏ ب E‏ واا cli»:‏ دي : «فاحیاه» — «وزاد al‏ دولته» — : «وزاد 
al‏ نعمته دواماه - ج » |:«نعمته وداما» 

YA‏ س (Y)‏ ب : «من (r) — ile‏ ح : «من غطار ف ماحد» 

: طا ء ل‎ e — » :«عن کل ذ ذلة» ساح‎ v сс 05 s طا:سن کل‎ )۲( — EA: 
مذموما» - ب : :«مذموم»‎ à) «فا‎ 

à c0 — ۱‏ ذيل زمر الا داب ص! del‏ 
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аб ell قافية‎ 


DEA d H 2 40? we $‏ دم سم په + £- 
تلد الم و ارس با لوا ور AE) Ai‏ بالطعام 


YAY 
— من الكامل‎ - : ell GEN » و قال‎ 
Е oe oga dae cU ^T ره‎ Эу 2 d 
(S 1 خلا‎ sis des fle على‎ E وخريدم‎ 


o 9 JW سے‎ + 


gl FT Se d А خطبت بحد ا‎ Y 


o£‏ وس 


A . في‎ Walz “ЖУЙ эт يعس حارضر»‎ Waleed 
yar 


وال ¢ پیدح « سژب ee A Lil:‏ ويعرض ,>( صر آلدو «aj‏ 
وید کر eia‏ حصل عند Lie e Air, e x zz» sel‏ 
Ш»‏ بت على طب Ae LOU‏ مذاهب الأ کناف سامي» 

۲ ل (1) ف : «وله يصف السي» - ي :«وقال في جارية ais‏ — :« وقال 
في خريدة» - oS Jd‏ : «وقال يصف السي»  С‏ ح ء ط » طاء «lel ji der Jc‏ — 


kant وعند سبائها | تکرم»- ب‎ бу»: کرمت على آبائها» - والعجز في ي » ف‎ о: Sew. 


(Y) — Oly‏ ب : «زوحت d» - aC S‏ المقسم» C7‏ ءي » ف » ل : «للمقسم» - ذيل 
الزهر (r) — дй»:‏ ناقص في NS. ix‏ : «صاحبها لعرس» — Geo‏ 


البت عا يل : 


«بنظر ممنى البيت الأول والثالث إلى قول ell‏ 
تبکنی علیهن البطاریق في الدجی La Zei‏ ملقيات کواسد 
e ca d‏ ما بين Wal‏ مصائب قوم عند قوم فوائد .» 
والبت الثاني والثالك وازدان à‏ القصيدة (ea)‏ من هذه А‏ غير ان CA‏ الأول 
JE‏ موحود 
۳۹۳ — المقدمة في ح :< وقال poly LG wn‏ الدولة » ما توجه إلى سيف الدولة Lk‏ 
من أخيه معز الدولة حين طرده إلى الشام من ديار رييعة في سنة سبع وأربعين 05-4459 
ое ae‏ بعضها تصحيف ورف سلعرضه be‏ س )1( حملة : 
«وسرض . D‏ . .الشام» تنقص من ب — )2( في 1 حض عند سيف الدولة» - بج : 
ad. cs‏ ما ند د 
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e AR ۳۹۹ 


d 225 ge j E من‎ си nel Е X e sa 
qp 


ge , 0 PT . 
Ge 
ale Pe EI من هجر‎ » ER NU c A Сә شهر‎ 
س‎ 34 ee ممه‎ AL? 
: عليه 4 وسلم‎ Al 


من السرط — 


Л ES LAU وف‎ 4 air PEE Gil 
(b. ارت‎ ЫЛ UE cc > la Au EXER هی‎ 
فه ولا سام‎ BOY e, A < Cost الاس عنها‎ dE 


e veu do APA يجحدها قوم » يشكرها‎ HT 


رو بج : «حق اسر cd dL‏ سوسط» والنسخة غير Ab yin‏ — ب : «حق انتظر إلى as‏ 
فتوسط» — )4( ب l Ше»:‏ اليه الأموال» - à‏ د وحمل عله «JI A‏ — )$( تاریخ 5 
ب G,‏ لا ڪتابة ؛ ويتقص الشهر - ولعل هذه النصوص لا تروي غلتك عن Ale Sol‏ 
امل الشك يتس ب إلى نفسك بها e‏ فنحن ستتقل إليك » هنا » ما يقول «ابن الأثير» في Zahl‏ 
M‏ ط. أورا): | 
. .. قد ذكرنا ملح je‏ الدولة مع ناس الدولة على uil‏ ألف درهم كل سة قل 
СОТУК tM um‏ ناصر الدولة حمل الالء فتجهز معز الدولة إلى الموصلء 
وسار نحوها متتصف جادی الأول . . ВАБ.‏ الدولة إلى تصیبین واستول مز الدولة 
على الموصل . وسار معز الدوله | إلى poli блв aga‏ الدوله J|‏ ميا فارقین فنارقه 
к‏ إلى معز الدولة مستأمئين » فل رأى اې Jl‏ زه ذلك سار إلى أخيه 
سیف الدولة لب كلما وسل خرع ليه Ф.‏ الدولة راسل معز الدولة في الملح » 
وترددت الرسل في ذلك » فامتئع معز الدولة من تضمين ناصر الدولة » خلقه مغه عرة بعد 
um Re e‏ 
إلى بغداد. ٠‏ ورجع ناصر الدولة di‏ الموصل. ۰ .» [ انظر کانار 243[ — cr O9‏ 
ul»: |‏ يستمد الناس» — (۳) ب «Ы ia‏ — بج Y»:‏ تبلى Jpn) se qa AN‏ 
y — «cual»‏ نکل «li‏ — )&( کذا في ب سح pin:‏ وتنظرهم» - do»‏ أعناقهم» 
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Lo 


pos Flat 


£ € ie . 


De " Sé - ду 
الال هرم‎ С аэ 
EI m а 2 Las على‎ 


ELS‏ ورا راف 
rat D‏ رلا |نحال شیم 


. .ابر مول به ذا الدهر معتصم» - واعتمدنا : ح في روایه call‏ 


A À 


» | ورو سه‎ а, Ll 


.> 
من تقوم به 


- - ° 


هذي شیوخ څ رني مد ان» OCHS‏ 
حَلُوا با er‏ حل الما a‏ 


o бы رس‎ Pe "tf. 


» إن اصبحت سيد هم‎ و٤‎ MG 


wee‏ 5 و 


Je T e 
enda Map 


)@( ب : «فقد اوقت . 
سا D LL‏ 


2, 


E 
ا للرياسة سه الا‎ « 


(v) —‏ هد puces кые)‏ المحز بصدر آخر » فأخذناه 


cp Mé A XO A Lt 


: ترویانه کا یل‎ des 
Le LOTS ¡ e^ حلوا با کرم‎ « 


(ye) —‏ باه : «فکنت فيهم وقد أصبحت سيدهم» — )11( Lé po: ki‏ سيقت ۰ ee‏ 
Ee das‏ 1 «شوخه سيقت6- بح э»:‏ لس Cir) — d t^‏ ب : الشطر الثاني : 


٨ السن والقدم‎ TEL ES de » 


س (۱۳) ب : المجز : 

« وقمدة oy Jl» AN‏ والصیم € 
اح : « وقعده АЛ!‏ وارحلان € 
ds |—‏ وصده الدهر والرجلات » 


D OX) —‏ :> نی التراب ولا Je‏ شیخکم» - ح : نی التراث ولا ادخال 
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قافية الم 


e M 
ex داکف‎ o 5 SUN) 
UE ذا تأملت‎ - 

8 u Ses does 


2 r \ Ú 


SECH 


۳۹۸ 
СН مخازبه رده‎ 
M e À 7,4? سه‎ ۶ 

a Aly و‎ 


مومع 


Ml عن‎ Er bg 


St Ad de EI 


“se 02% x ot on 


А259 ^25 by ce 


—43 be ۳ M رعاهم‎ 


YAS 


lo 
KE 


AT PLE 
1 لاموا‎ DER 


فيك » с‏ الأيام e‏ لو 


- من السيط 7 
ودف „ы‏ والدمم لذي кешй‏ 
OY pak‏ من طرف ا لي ما 


بان له 
آلوری 


et مر‎ Nt 
ob » ذاك‎ У وددت‎ 


АС 


وال : 


v Ü ü € d Jus D 


а, من حدري»‎ eo Ad 


شيخكم» - بج : «ولا الأوحال سیحکم» — )10( De‏ 


منها جسن pbs‏ اه نکم € 


مله بسن دفاع =< کم » 


AS є) c3»‏ به فانقدذه 


ie cob»: 


«oy‏ فانقدها 


» 423 у ebe 


uje»: le 


ویو in) elas Wal‏ ع Sa d dias‏ ع S‏ اا د 


Уй»: (14) —‏ نفس ca‏ یوما وما «oi A3]‏ سب (Ye)‏ ب al palo»:‏ € 
YA‏ — )1( في اليتيمة » وق أحسن ما سمعث : «وشاذن قال لي لا رأى» -ب: 


«قال نا أن رأى. 
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Und jo 


٩ 


5 


yo 


قافية الم ۳۹۹ 


وسال a‏ امن زوء ا 
يا من ضبت فرط ade‏ ودكلت » طوعاء تحت حکه 
الله يعلم EAN EE а=‏ 
AS Sec? ta Ш La‏ عن عظم му‏ 


à 5 Li? و‎ € aka ۶ تو‎ 


YAY 


ot JU حال‎ Ld تسس‎ uo vul 


۶٥ ٢ wid‏ ه؛ ان TT‏ » دم يکلایی| 


YAY‏ —)( ب:«وصبرت طوعا تحت io (m) — ©К»‏ بعض جرمه» 
س )0 لا يوجد في ب فأخذناه عن بج » ط» طا — بج : Ge yD‏ | 
able Lip: (D — YAY‏ - م : eet: iz OD — «бш»:‏ الله «Бе...‏ 
«b ye. ۰ bbls: D —‏ : 
۸ — () عيون التواريخ JD‏ 435 ۸۱) : «وودعت خیفه اللوام » — (T)‏ عیون 
التواريخ Ol»:‏ کان ol‏ ناظري و دمعي کلامي» 
ry‏ 
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UY:‏ قافية الم 


۳۹۹ 
— Call من‎ — | dU وق‎ 


- 


Le - 


Ros داء 6 واست‎ 221 ALT من‎ lb SE 

«КШ mu )اما عجرت نه‎ eU Si 

"ENT من آصايم‎ DÄ Жоош ШУ 
Fos 

al» و‎ » PCR al» إلى‎ le — ‹ à وال » وهو‎ 


— الکامل‎ IE سا من‎ 
АШТЫ لا تد وان‎ бей í تا دي‎ 
1 УЕ ALL به » شي‎ Уу Lou 
ЕЕ يثري‎ ‘as Уу Cx 
ТУЙ cas > ل‎ sell gout ما کان‎ 
Е o. X XS wis de 


iboO)— ۲ ۹٩ ٩‏ «من سوه da»‏ لاعتداء » — طا c‏ :« لاعتداء ولست » - ب: 
ووه аа icr‏ آحسن ما Sam‏ (ص (ol‏ + 
« رب |„ عففت عله اختيارًا Dis‏ من أصابع «соу‏ 
LI і»: d‏ مد المطام حكني Ii‏ من اصایع EI‏ 
~ ول :دلا be‏ الى HEH‏ كفي» - ون ي يتأخر ۲ بعد ۳ 
هه Y‏ — (۱) ب :ها سيداي» س ber)‏ : «علاء (n) — «lS He‏ ناقص في أسحة 
الم ب — )9( ناقص ILL « ob à‏ وخذلك (w)‏ 
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1 ^ Е 2 » ° -52- rd 
! كما‎ bl > € وسلا »| مير‎ 1 ai > تمعد | ش‎ N 
وس‎ - ۳ : т 2- " 5 ۶ هو‎ ۶ 2 =. 8 Léi 
فداي © جعلت من زب آزمان فداکاا‎ Mas 
u 
5 ۶ و‎ A رر روس خر > م‎ * e e Sei Le 2 % DE “y.” 
وین «الدمستق < في‎ Шу وقال » ند د أسره » ومتاظرة جرت‎ 


هس سن اا می РА‏ 
الدين € فمرض يذلك : 


من الوافر 
EX Jo 2 3 ^ =. ۳ te, 22 4%‏ | 
بمز على | Am‏ © د «о‏ حلب نات ممنوع д? m‏ 
ow 2 r E 2} a og. A‏ 
Jeu aus‏ داح АЛБ e‏ على وخر ge‏ 
t ^d Ee viet. д 85. >, $ -‏ 4.7 
وول به الصاح إلى e dp pUE LES chee‏ 
uu zr is‏ ولکن الكلام عل الکلام. 


- + 7 


2 و - دمه‎ ۸ ve Я ° ча f 5 
دام‎ Chl مني على جرح قريب‎ OM EN сэт 


رو liada: b (v)  »امدم dX Vp:‏ فداي . . .ريب الزمان» 
x К‏ | 

We |‏ — هذه القدمه lali‏ عن طا » ل - ب :هقال sl‏ فراس : رضيت gl Ju.‏ 
شرحها من خروج الدستق إلى «دلوك» اياه )?( ومناظرة حرت يي و له ملد اسره d‏ 
الدین وقال: € - ويلاحظ انما ممسوخة مصحفة فلم نضعها في L| - . Ol‏ حادثه مناظرة 
الشاعر للدستق » فقد مرت بنا ني القصيدة re‏ ص ۲1 وقد سمي الأستاذ كانار أن Сон‏ 
القصيدة الا وی وهذه القصيدة Oly‏ يسمي «الدمستق» .>> Ou‏ «نقغو ر فقاس» وبين أخيه 
رلاون) :— aNicéphore Phocas» et «Léon»‏ 2 أ کد أن حوادث القصيدة تدل على تدين 
الدستق c‏ وقد عرف بذلك نقفود Í‏ کد من as]‏ ( انظر Schlumberger. Chap. VI‏ ( 
فاذا كان نقفور القصود فتاريخ ذلك قبل آب тл‏ أي قبل تتویج نقفور ولو al‏ کان 
EL‏ لذكر ابو فراس ذلك في شعره ‏ (۲) ناقص في ST‏ النسخ » فأخذناه عن ب > 
ف ل رسع كذلك ناقص ‏ ف : | | 

€ إلى شرام‎ АШ LG الى فيد‎ eL. da 

tlre و پسلمه م إلى‎ Qv به الصباح إلى‎ душ» 

b ¿L (ay —‏ »ل :«علی كلام» — Ше»:‏ الكلام» - بج : «على الملام» — Co)‏ ي: 
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Kik Yyy‏ الم 


کل سل لف لا لم 


7 دام‎ A cio» JU سم‎ d c E su Мә 
dl caf Lo فایصر‎ (db de De 


- - 


(a à «ut ويد‎ GE و د‎ 2 We 
QC عنر‎ SO s رف » ودا‎ LE 


#2 2 oro 7 zt 


وَبت Bian‏ » من غير سبد с‏ حمى e‏ يليب ألنوم n‏ 


«يزدن مني. . . قريب العهد» - بج : «قریب giel‏ — ل be‏ »> :«بعيد العهد دامي» - 
ف:« | يزان ... قريب » - CO‏ ف« وك يبقى . .على ڪر السيام » - ب : 
рә‏ یبق . ٠‏ .على مر السهام» - ناقص في FL‏ النسخ إلا في هاتين س dis (v)‏ مهم 
dads Jl‏ — ف elo»:‏ سهم آحاول» - ناقص d‏ کنر م ن السخ — (A)‏ ب: 
Gm palin‏ ط » ي Chane pal ya: еи‏ — (۱۰) روى — 
هذا اې ol‏ ( ۵۸۳/۲ ) 

« دلوك : A D de NOS‏ »كانت جا وقمة 
i‏ فراس بن ды‏ روم وقال بعضهم یذ کرها : 

e D Qum Qu IS 40$ ان نزلت على‎ gp 
pores فراس » على أن نسخنا‎ Al لغير‎ ca نسب‎ — b ومكذا ببدو أن‎ 
إذ‎ dla»: b » دلوك» - ف‎ de نزلت‎ AL تصحيف واختلاف في النسخ . - ب :«وانك‎ 

نزلت» — طء ل :«عل داول» - طاء ش ios‏ وا یب آن ش لا SE pau‏ 
للمشوه والمصحف فيقول : 

У»‏ بالذلول فرسه وقوسه € بج : od»:‏ مجتمم النظام»  DOO‏ ب Loi‏ ان 
عقدت طبب رأي» - ط Ф152:‏ ان عقدت صليب» - طا » بج » ل d»:‏ رأي» — 
Or‏ ط » بج :« عن الكلام » - طا e»:‏ الکلام» — ناقص في نسخة الأم : ب س 
Өт)‏ بج : ومت مورقا. ٠‏ .من غير سهم ۰ e‏ ی : « و کنت буу‏ من غير سېد — 
ل » ط ء b‏ :«مؤرقًا من غير سقم» - ناقص GT‏ في 
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rye ell 15 : 


Joh 1 ادا‎ € edi "n 4 d 59 i le E Be y, 


ص 
اسا 
اتسا 


^ac PAT 
be با‎ Za وصلت‎ Y3 d b uu Le EH 
Ф, 2 ae A e 2 06р - € 
el من‎ JIL علج 1 | نى‎ „СУ el 
-w 2 3 И ۳ 2 
(КУЙ pu We 2 = hos JS, 


АА 


7 , - و‎ 22 alc om وه‎ Ke D Sa 
۳ ^o دس ده ۶و رهم‎ } , 


um . ara وأعجز نهم‎ PCT بریئون‎ 
AUS dé uH ساسا‎ — n dais vb 
باق الكلام‎ S عریض‎ e LA JL اتاجي کل‎ 


ж 
+ په # هو‎ tee "X 
ايت » مبراء من كل عيبر“ واصیح»سالاین کل ذام.‎ 


cob J‏ يداك Ze cb‏ بلا ابي MU‏ ولا كهام 
вар p sën?‏ و A teh De эте "oc‏ 
ومن لمي الدي cy‏ هانت عليه موارد الوت dal‏ 
H 2 AA a -5‏ و : 5 Ins A]‏ 95 € 
30 طب > لا Cle‏ فيه € Ji‏ کا f! A‏ 


e€ ط : «العشائن» — طا‎ OY) — ط » طا:نعمۍ بأخذي» — ب : «فلا هنيتها»‎ сш )٥۵( 

ش : «بالعا بين الطغام» - ل : «الفخام» وش ЕЈ: Gite‏ كثرة الشعر والطغام أوغاد 
pd ee И‏ 

> انا CL wi GES‏ رات لهم «г LAS‏ 
Oa) —‏ بج ريمون . . .فاعجزعم . Bescher‏ - ب:«يذعسون. ...في الحسام» _ 
وترتبه مضطرب في ط € طا س (۲۰) ف :> فأعظم خطة < — ب e»:‏ الكرام — 
(۳۱) لا يوجد إلا mdr à‏ : «أناجي کل Jb‏ هرځي» - ف db»:‏ هرتني» — 
ر:«ظل هرتني» — (rr)‏ ب: ibn:‏ < بلا نأي ol‏ ولا کهام» = ف : «ظافرت منهم 
АЙ au >‏ از ولا «— ولا Fes‏ هاتين الرعرتين فهو مضطرب مصحف- من غير 
شك (na)‏ طا » ب :«ومن ual‏ الذي أبقيت» - بج :«ومن لقي الذي لاقيت» — 
(ye)‏ ب:«لا خلف فيه» — ط :هلا عيب 43« 
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Fr 


yo 


e قافية‎ ryt 


Za, As > يږ و‎ “+ 2 Wi E g- Za ne و‎ ٢ 
فلل من يموم لهم ممامي‎ gl وعلم فوارسر | لین‎ 


on w -a КАРЕ ترس ا‎ 2 T^^ ھ‎ 
€ مام‎ d vc 4а) وحاد‎ € лә) » (524 ME طلب‎ 35 


í = t 4% + о 2^ - - we د‎ 0 tess ۸ پر‎ M! 
yo صم عن‎ | p” ولي‎ d LL el Je لام‎ | 
: : 27 نه بو‎ PE سس ي‎ 

Vë 2 © العواذل‎ í 4 ولو ای رحوت‎ 
2 وه‎ = 2 >. Fd 2 z » Po ۱ 


»:lb cb: (v)‏ 6 — ب :0« 6 — ف à (v) — ul e Pi‏ ب 
© يقوم "s‏ قوم pon xi‏ 


شرح على هذا cal‏ إليك نصه :یوم التحالق : 


EE الحارث بن غبار © ورب‎ « ne^ EE 
خسن‎ v j ° A eid du «ы » «i RO Шың آلحرب در‎ Ju 
ناقته ؛‎ de رع‎ à dd Cede « MESS ЖАМАЙ الذرحكر » وصلح‎ 
فَجَرَى ولك مَل لك‎ ШУ با يشم تنل‎ ЫЎ في‎ CS CET 
2 إن قاسطر « 90-7 سا‎ uo صاعب رجلا‎ Sp gU A 
ENZ rrt» Ф с € LE — Leck ان‎ Cs = CH 
پات على تفه € ول لاو‎ LM 
» التخالق مثلا‎ EE а чүш 
: يوم قضه » قال فيه‎ « : Ol ye تحت‎ (тетт) الحادث في المقد الفريد‎ bio وغن‎ 
Ael القتل » ول يبال بأي قبيلة من قبائل بكر آوقع . وكان‎ à ثم إن مهللا سرف‎ « 
كلب بن واثل . فکان الحرث بن عباد قد اعترل‎ pi عاد‎ A نصرة‎ ce Gad كر‎ 
bot فلا بلغ‎ ) E ېر بن الحارث «ویتال انه کان ابن‎ ol JS تلك اطروب » حق‎ 
» قد أدرك به ثأر كليب‎ MI وائل» وظن أن‎ A قتله قال : نعم القتيل ء ء قتيل بلح بين‎ 
Ve وحمله كفو:! له . فقيل له : اغا قتله بشسع نمل — . وذلك ان الهلول لا قتل‎ 
طا : «على التعر ض‎ (YA) — €. ti. قال : بو بشسع نعل كليب فغضب الارث بن عباد.‎ 
2 د‎ as Cray spl نو‎ cepi دد‎ lb c L — «tL 
في کثر + من النسخ — ف‎ бый ناقص‎ (me) «للکت العواذل» س‎ 

« وان کانوا وكنت إلى cle‏ طلیت AS Gre‏ الحمام € 


« ولو كانوا. .. لقيت ... حر ایام » 


www.dorat-ghawas.com 


Y 
۳۷ 
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А ^ it 2 24‏ 4 20 3 سس › سمس ay " L ^ot‏ 
EA‏ ی 4 2 مو ate‏ يي 
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www.dorat-ghawas.com 


Ye 


Y! 


о, قافت‎ 


۳٣ 


T من السيط‎ - 
ТҮШ SELS Et 


! ذَالدََادِيَا‎ Le ie GU jai 


[1 


GK في آلاحان؛‎ с АЛ = 


7 . ste و‎ . Brut 2 = 07 


IM 
ai ۷ ^ “ = Be > * 
جاش غاربه‎ aly إذا بررت‎ 


وړم = سر 9 د ۶ 
وَإن عبرت jb‏ تطيف به 


, ف وي foes‏ توس ch‏ 
نغير في Zell‏ الفراء ننحرها 
eee eed, SA M‏ - 7 = 
رال Lau‏ 
هد وه Le‏ کو — = 3 €> z‏ 


ونمتدي | Gea] T‏ مروعه 


d Ges E ott (oh 25 zs Re 
Bx NK لضيف‎ Ke 


۲ 2 


LÉI $ 2 ey ^ *‏ 
al»‏ الخصن € € عند اسر ابنه 


Ld س‎ a وره‎ ew - -T 
جسرة‎ € a ns STU 


— وادینا»‎ SOU ب:«جاش عازبه» — تا:«فاعقل قلوصك ذاك‎ —YYy 
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۳۹۹ قافية النون 
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de»: w (99)‏ أرى الدهر Ө) — «el,‏ ب :«فشکو وأشک و» - وترتب هذا 
cul‏ في ح » ل تلف مضطرب - أما ط » طا فتوردان المجز ФЗ‏ : 

> کلانا على غبر SU‏ ضنین € 

Ox)  هانيلإ‎ "rlw da»:c (аг) —‏ ب Bip:‏ غير البعض الموى» س 
)10( ل :«ولارقدت للشامتين» - ح »| TN —— «b y»:‏ هحمت» — دی اطاسدین» 
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Gal‏ بن حسن المسکري » الامام الثاني عشر - ون هذه القصيدة استوف الشاعر ذحكر 
УУ‏ عنس كا استوف A‏ كرم في القصيدة اليائية » التي العنا إليها . 

: ح‎ (r) — ب :سل فتيان»‎ cb - نساء بني معد»‎ е طا:هسلى‎ )۱( EA) 
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والأعنة» — HE b‏ يدللن من أجل» - ds‏ ب بت » بعد هذا e‏ سيرد في قطعة أخرى » 
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الأموال»- وقد أخذنا امندمة عن ب » في مع شيء من التغيير» ШУ‏ في كلتيها محرفة مضطربة 
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«Ш لا ترغبون إلى ذي الرفق‎ fa al A بالكم قد‎ Lo 
ب:‎ fei  هدنع والمجز آخذناه عن حء طا » ل » تا وهو آخر القطوعة في طا وتقف‎ — 
CHEN ب :«الا تردون ۰۰ . سوابق‎ )٩( — «جارًا آخذناه قر في دیارکه‎ 
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GA aly jl odd le d 
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ناقص‎ (w) :«خطة الذل» س‎ — ele por » ط » طا‎ (m)  »انيفك‎ — الصعب‎ 
في نسخة الام : ب.‎ 

de الضنون‎ ( АЙ آن» - وف‎ Én: آن» - طا » ط‎ Cant (و)‎ ٣٣٠۰ 
ي » ح:«وملكي‎ )۲( DIE فارجم إليه ص‎ с غير. أهله ) شرح على هذا البت يطول‎ 
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o) — PY |‏ القدمه عن ح 
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dus »:0 (р)‏ اغتيابه» — ب :« كفيت اغتيابه» - وف باق النسخ Cu HCH‏ سب 
(ү)‏ : «وعندي من الأسرار» des‏ هذين البتین شرح مسهب d‏ شرح الضنون СШ‏ 
ص 2۱1 فارحم JE‏ 

Y Y Y‏ — (۱) المقدمة عن b‏ — : «وقال » وکتب جا »ال أخيه at‏ الميجاء» 
(т)‏ لا یوجد في النسخ Lë ۲٨‏ ب وآخذناه ھن په سه لكام - eus‏ 
أخوتنا بالاخاء» — ي :« ت اخوتنا» — وهذه YI‏ یات 55 Caf Aua lal‏ في کتابه 
«من غاب عله الطرب» ص TAY‏ وأنقص البت الثالث . 

V YY‏ ب bal о)‏ عن ح » اس (و) agir‏ به ظن الضنين» 
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.وقد قال el‏ فراس dl‏ ارسول أرسله إلى من x3 e olye‏ في جوابه ؛ 
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« ولطالما ie‏ فوجدة 
- وف ترویه كما يلي: ۱ 

« ولطالا عاتبته فوجدجله عد التمكن من قيادي أمكنا » 

(O— Y Y ۵‏ ح » ذيل а‏ بالألاظ فاترة» - ف :هان صرعتك» - طا: 


www.dorat-ghawas.com 


od j! ما مين أ لفثور‎ gla ارع‎ ES: 
3 £ J p? 5 2 ا 2 وره‎ = . 
ol على‎ adh صبر‎ шуй فمن سنن‎ ١ l 
FY 
t'ai E JE, 

E» ut FOE „в : oie ۰ 
са للشجاع‎ ORA v 344 فی في‎ Les ye Y رمحي‎ 
! أطعن‎ АЛ يوم آلوغی وعلام‎ coa EC 

түү 
= وال - من الکامل‎ 

2 ړې‎ ә Š س ماشه‎ ец a 5.2 t í 

а) |‏ ما м5 abi‏ 3 کل او à)‏ 2 زمان 


е og et É 1 5 . 5‏ هوس 
АЛУ ОСЬ Los‏ آحوالا شی عن آلکتمان 
pie By = PEEL 2‏ هر $ ° سوم à‏ = „ 2 
فإذا Cas‏ » وأضمحلت SCY WERT Ye‏ بکل لسان 
د سلاف > مكرك - ٢‏ ځهې ٥ه‏ سو زرو( 7 6 miu .7u.‏ 
[ما کلف ألا نسان As (SN‏ نص بذاك في «المرآن» 


ac 7 "š ۶ Är Ar. p Lu "tr “de 
؟ واه د فى مکان‎ 558. Ji à وإذا نبا‎ 
, ve پر ام‎ “° |° " D W -. > ° 7 + e^ EL بب‎ ۶ 
عند داك عا‎ Are صاحب صارّمتة > وصرفت‎ S 1515 
بين الفتون إلى‎ Шэ: A Jl ح:هما بين الفتور إلى العيون» — ذيل‎ (r) — الجنون»‎ iU» 
ف : «صير الضئين على الضئين» - ب : «صبر الظئين على الظئين»‎ c ط » ح‎ tr)  »نوتنلا‎ 
: في ف بت تتفرد به‎ E 
«яз من‎ oA TE فلس على آلهوی‎ 1 Уу» 
الكتان» - ح : «تبئي عن‎ Je ب : «تبنی‎ (т) س‎ ez. i. ب :هما‎ )۲( ۷ 
Hun (Y) — عن ب‎ clie — «والله نص به على الانسان»‎ : à العجز‎ (0) — «ok 


www.dorat-ghawas.com 


YA 
— وال — من السریع‎ 
لئاس بکتمان‎ 75 ob e من‎ d 
ase NET من غنج‎ di C لاشرب‎ ДЬ با‎ 
بدران‎ ç ACA E Я 51 H e RI de 
O PYA 
— وقسال : — من السيط‎ 


T АР Zë ° ar » 
Ө ед у УА لست مو‎ DE LY) مذ كنت‎ мыл: 
راحسانی‎ TE g “tal ۳۹ ks لخديل فاستحلي جنا‎ 2 

PP oo? Pes سه‎ “ эб م الوم‎ 


olas Di eb ¿| PT بت‎ 


GG 


يجني علي e b‏ صافحا oed «ur Y Cl‏ من حان على جان 
eer‏ بت ترد يه په 

« مواقم آلیجرّان,‎ v ПЕЙН Ae مشه‎ „Сы 6531 حمل‎ « 

: Да ب ترويه بصورة‎ (т) — من عينيك»‎ de»: 2O0)—YYA 

دبا uui d dCi euis‏ من ALT ei‏ سکران» 

(т) —‏ :«برزا» 

cs — «ox «مؤاخذة‎ : jl سب و) ب » ح :«اذ كنت» — » ذيل‎ ۳ ۳ A 
: 155 ص‎ (Le ط » طا» الغرر للوطواط : « مؤاخذه الإخوان » = تاريخ ابن‎ 
: ح‎ (D — لدست مقارقة الأحياب» — شر شرح المضنون ص ۲۱۳ : «مؤاخذة الأحباب»‎ D 
e ب » ط‎ (r) — يدل على حلمي واحسالي»‎ LS»: x عاهرات‎ qe da «حق‎ 
: وتروي ف » ي » وشرح الضتون بد هذا‎  »نارفغب‎ LE eal: طا‎ 

« اذا خليلي لم يكير اساعته ces ac — CÚ‏ 
بر ې geo: mim grin‏ فأحئو Calo‏ کرنا» - ب : 
«واحنو daf Ciis (b ce - dài Els‏ — التاريخ الكبير لابن عساکر: 

ele على‎ de آبدا لا شيء أحسن من‎ Ge فاصفح عله‎ EE 


www.dorat-ghawas.com 


VY) 
cue من‎ —— | ٠ القصيدة‎ ch ` ود‎ 


PESE - , 5 + €>2 ع‎ 


LA ope LET ud x شي‎ c پیب علي ان ۾‎ 

Gto ы اس شي لان ال ان‎ al Je 
rry 

ei X à » PE e Häll zz» بها إلى‎ LS Jë 


رول و 
- 


с علی آلاستنداد‎ 1226 > Ай» إلى‎ «ӘЙ» بخروج‎ Шу; 
: النداء‎ eus JU, 


$e طا - واغا أخذناه عن ح » ب س (م)‎ (bà لا بوحد‎ )۱( — YY ٠ 
rb ç للوصال مكانا» اط‎ dl "E A»: ترك المجر والوصال وکانا» ¬ ح‎ Yi» 
«ЈА... «والا ترك‎ 

e (yo رقم‎ ( LOU هذان البتان وردا في من القدمة التي تسبق‎ 0) — т ١ 
«ШЇ القارئ ان روما قال :«مثل أبي فراس لا — في مثل ذلك الوم و سرفه‎ 59 
«إذ سميت نفسي»‎ : sd طا : يلب‎ (eb )١( — о فأجابه أبو فراس عذین‎ 
" € gä el ob: ب:‎ (r) — 

۲ — هذه المقدمة نقلناها سکیا في بء با )2( » ط ؛ تبدل فیها : «ويحثه 
على الاستعداد » ویذ co pl oS‏ ويأله تقد فداه» 


www.dorat-ghawas.com 


قافية النون 


"EA. e ل‎ ta 
دم 9 —- ق هوان‎ 
1 4 s£ t 1 ان‎ ZA Ee 
الدار والاجفان‎ VET 6522) 


= w 


FM fente à 


Е فان‎ ۶ Le Mer II حلل‎ 
Ki الذي‎ 2213 са 


Mt зза К, 
| 25 CEST ان‎ € Ú غيرى‎ 


d‏ تا ب :سوق 


<- وو‎ Ce. 1 Lac 
SC fo Je CUu | 
w ж. 2 کہ‎ id 
لکل د‎ 2v فرض علي‎ 


NO هویت‎ Убу 
c sl طارقة‎ e? 4 0 


aeo. E. و‎ w رن و‎ egen 
ومجر‎ » де AR ومكان‎ 
€ ec } 26422 0-2 
€ بعد أنسه‎ Cale نشر الزمان‎ 
من‎ - gees عو‎ . 9 


- 
“Os 
e ^ وڅ‎ 


JO sall os, 15 d 
Dë ‹ ОЛ C 6 


و Jo,‏ 
ار مدمه 


LL ولد‎ 


«lb — «оќо: — oil»: (1) 


رهان» - ط:«شوق هوان» — (Y)‏ ج :«حقوق الدار بالأحفان» - به:«نقطي» — 


:دوعا وقفت» — (A)‏ هذا cad)‏ 
الدار اطلبا» - ب » ح > ن: 


igb > ط‎ (Y) — من ذ کرت محاحر»‎ w Cr) 
ب :2 به مع‎ (ai  »بارو«: ورد في ب قبل و اط‎ 


«ш-А э»; ب‎ (11) —«olz کټا‎ ol: : ط » طا :هیا واقفان» - ب‎ ca - «on; Lo 
— مدامعي»‎ pan: b Gr) Ts» :à YI ط » ح » طا:«اوجرت» — (۱۳) لا دو حد‎ - 
b: : مدامعي» — ب » ح :«سر» — ناقص في‎ Aria » ل‎ 


www.dorat-ghawas.com 


۰4۸ قافية النون 


Кайна” uiui 6 £f > SÉ‏ رماعو مشو Ts. ай‏ ”وس 
الوادت د«الشام» Liu‏ فلل «الدروب»وشاطا« جحان € 
da ul‏ 7 


ol YI من‎ — je مثلى‎ ex. KE الما‎ P a 
od Ae » با‎ SE 1 لدي مدامم فبکّت‎ ЫЫ 


22 eu а ” 
بعض‎ ET نل اخد‎ 
s- e „7 = Z: ef فت‎ 


۳ 

à ЫЙ GU (LS ومد سرزت مت عقاري‎ 
dj وحست فا آشت‎ (ed ch 
Dé صدق الگ‎ ef hs ينا‎ us 


РР » = -¢ ү fort 45.7‏ 2 4 
Cab‏ لمیر ۸ آذل زواته مع سد قم A‏ مجان 
OR)‏ ح » ب » طا:« قال الدروب » - ط:« تلك الدروب € — « المحية بالشآم « — 
joo — «nd ilb s.‏ کنف» — ot‏ :وال کنف» — OU‏ ف : «مدا مع أبكى 

кл WEE wale 

« لا تکذبن بغار أطلال !34 c‏ عيناي بالسرات تنهملان < 
وهو قريب من موا (۱۸) به RE 57 eng dade‏ ط ۶ «ومررت في 
us‏ خيولي غاربا»- ب :«ومررت à‏ ری dis‏ غازيا» - طا :«وآسرت في gë‏ خيولي» 
(pe) —‏ ب :«شطة البلاد . . . صدق الكرية قابض الاحسان» — وهنا قتلف النسخ في 
ترټب الأبيات ولا تكاد تتفق » على أن с} crie‏ طا » ل تکاد تجمع على ترتيب 
متقارب فتجمل الأبيات من ٣-۳۳‏ ه lt‏ القصيدة € ZU O‏ أیات Cu‏ ٥ے‏ ء ب 
آخرها - وأما ب فتجمل ۲۳ منتصف التصيدة وتجمل cad‏ ++ آخرها » وبذلك تبداً 
بالغزل » ثم بالفخر » ثم بالشكوى » Ф‏ بالمث على حرب الروم » ë‏ بضرب الأمثال على 
ذلك h e‏ ا من قال اسن اد ارو kt et‏ 
gr‏ وقد رأينا أن ب تحوي GLI‏ لا توجد في JL‏ النسخ » وهي على ذلك تشمل كل 
یات النسخ الأخرى » فاعتمدنا روايتها في الترتيب > مقابلين اختلاف النصوص » تا ركين 
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— » والبیت معتدل‎ «: Сеч) — XD ب :9 ذوي‎ (Yo) —a ومرهفی ونان‎ « 
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- ف :في = € 7 
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RAA‏ «للفصن حصن قوامه» س D» i (a)‏ < »€ — )90( لا يوجد في 


مضطرب م نستطع تصویبه . 


www.dorat-ghawas.com 


м 


t. 


1 


tyr „141 


Kg - 9 * > st. 
من شرب عدب الماء ما ارواه‎ 


Ку E E ij» 


jo ۳‏ و و z‏ = ۶ وس ۶ 


«Ух ۳3 5 Cr cya? 
۱ ما ارام‎ 


.66 $ رو و trz‏ ۶ 
وتأهلوه € prn‏ فحواه ! 


Et 


? Gel 


, - Ge LA “97 7 
? سواه‎ ٤» الصادقون القانتون‎ « 


۰ 5 مر‎ 2 A A a? DA 
Le من‎ UL “ыз Se 


ue AW m 


2 io €-7 ал 2 > - 


1 ANGES یوم‎ 
WE leu غه‎ ^de V 


سا 
سا 


OP Pas تا لقم‎ 
E 

= E J 
Ig m т Les 


22 4 2-3 
لو 

СА 2 £‏ رم هی مس ۰ 

من کان أ P ре ar‏ لمران من 

من کان‌صا ex‏ 2 من د می 


se 


? SS من دون‎ © P ع‎ EM 


NS 3 "ONE 


ola; (YF) ¢ (pe) — «Ubi. (99) — alil, کان فيه‎ ox ب :«يوم‎ OA) 


في ب 


www.dorat-ghawas.com 


БА 


tr 


Wl قافية‎ ۳۹ 


> A œ 


кы » من ربه‎ pe من زب العلا‎ tae من خصة‎ ra 
sde alli یوم‎ » CUT ANS أن أن شرا‎ vex re 
m e, pa => zd» es 
حاته شماه‎ sl فاستل‎ an يوم‎ ali cl ale т” 
? Кен р. SE ود‎ | SE > عم کد قال 25 قر ريض‎ 
OK acl? ممن حواه مم‎ m م آلکناء»‎ xt dn 
٢ Sales په داهم لاأهتّدي»‎ Ze d یا دب‎ ۰ 
E کل من‎ Eë cm Ж% se Asa + 
ret 


= وقال ینتخر : - من الوافر‎ i 


> 555 ed т 2 gi - وه‎ у e ee z. SI 2 2 


٠‏ لمذ علمت سراة الحي H D:‏ آلجبل pt‏ جانباه 
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: اثتورتء- ب :دولا احربت الا وكان فتاها» — :هولا حوربت الا وكان» — ء طا‎ 
موی الطارقين»-‎ eO — & UJ] ou» bebe (0) — «06 اختبرت الا‎ Уу» 


r‏ ف :«فوق «Lil‏ - ف » طا : « و أصيح مأوى». 


ESA‏ (۳) ب : «تطریزه فيه» 
Y£ A‏ س (ry‏ ب :سا ت ركت لي الفون الا» r‏ حا: ھل «yl o aal АЛ:‏ — 
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=ч 


ч 


اك مان ذو As d Z‏ 
وب ماب دو صبوه 


whey «0, یکون»‎ б 
de eU Ste 


من الکامل — 


نو گان والاها I3‏ زلاها 


WS ID » الامودتۀ‎ 
سواها‎ ste УГШУ 


أ أقاوضك اديت > KGs‏ > 


z Ачам „17‏ و 
خفض АД,‏ ولا ثبت لق LL)‏ 
سو pe À A э‏ 


AE de a Pd فالد هر‎ 


Le و کت‎ едЕ; 

РАР كانت‎ аш e M 
e - „м! A, 
Or Qj dus Чу 


BUS GA جربت منۀ‎ 


- эз 


€ 0: حر | لجماعة‎ IE" 
وشناوها‎ К de Sp glial fi 


ش :هل ت رکه d‏ الجنون co  »‏ لا يوجد في ب - ح » حا :« قد طال يا حار» - 


«3x5 طال با قلب ما‎ ш> 


, ۳۵ (و) ب : «هون عليك ولا تكن» - ط : «خفض عليك ولا تکن » وی 
التعليقة (الورقة الاولى) اسناد لحذين البتين — : «فالعمر أقصر» 

۱ ۳ — )1( هذه zu‏ الته مقسومة à‏ إلى قسمين في : ب ANG‏ الثلاثة الأولى 
مقدمتها :«وقال : وكتب یا إلى أيه - Ja Ge‏ قيا LT - «Ji»:‏ في النسخ SAY‏ 
فعي le ДА‏ في تقدم HAL aes‏ ؛ ولكي تقف عليه AS‏ أن تعلم أن الأول 
والخامى والسادس تشكل القطمة الأولى e‏ والباق مقطعة ثانية. 
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٧٢ DI Lab 


oo bere DO ш 


a‏ عل Ale » Lë: ç 522-0 Е ١‏ وعسى Jis dien‏ عساها 


Yoy 


1 وقال: | من الوافر — 
qu Cu?‏ 78 .2 ا مر wy wus t E a Qe‏ ھ 
۱ رطا UJ‏ إذا طلعت > و بعصي ادا 7 الليل اسيل LS‏ 
d‏ , 


"m Au CUM M. 
oly جعونه حى‎ (av الا لف 45715 الف‎ Lë e 


o ۶ 
g 
° 
` 
(CU 
k. ® 
` 
` 
1 
o V 
c, 
١ 
ce 
` 
Te 
RM 
A uon 
G 
c 
— 
` 


. Cols) > با : «ففض حفونه‎ (vy) — ۳۳ ۵ Y 
— (rir في 438 اللون وهي ( القطمة رقم‎ Lidl س مرت با مثل هذه‎ Poy 
Db — من اساء الخمرة»‎ fi»: ms اذا كان»‎ Д э: L (&)— واحدا»‎ |2»: cO? 
DIT - الفعل»‎ we: طا: «يثابه الغعل» حا‎ (e) — volu je Up: حا‎ - ae de» 
Keen به : قرقف من اساه‎ ШЦ) ش :«أراد بالاسم‎ do — «al الفمل» — «یملم‎ 
in اشخاص أي‎ Жы: As оймо ERI 
. أن هذه ا مروف كل واحد منها له شيه مثله‎ ge والخسة‎ ШЗ, أحرف اذا تضف « قر‎ | 
«5 1), من أساء‎ йэ » الصورة » وستة في التېجي علاحظة التضيف‎ à Se d GÍ و يعني‎ 
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„141. 135 LTA 


rot "‏ 
1 وقال : — من ——— 
و یا 10540 ok ar Ce‏ کل Lu ek э‏ 
.ناکټ وتوا تالز ق تاتا ال (ub uu SEA‏ 


cer e A 


هدت УК‏ إلى فېا 


P سا‎ 


ç EX c ER 2 { م کان نت‎ 


۽ ۵ ۳ — io‏ ف :قد کان كل سرور gerig (r) — de‏ الصباح تسقيني» 
س (т)‏ الصدر 8 :2 كأن سود عاقید یکتمها» — ي» ف : «كأن سود aile‏ بلمتها» 
سب ob:‏ بنت le‏ من مدامتها» — ف :دضدی» — VARS‏ إلى «ks‏ 
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XI 


dus 


: plus 


سيب 
À +‏ و Se ^t A vw‏ 
„зс‏ النحاة»من كل ما Cale‏ الا Ekel‏ و دعلي d‏ 
: رو ob‏ 

« Je? PA «ә, di < 


» له فیت» «محند بن علي‎ de باقر‎ » E 

Poo‏ - مرت à‏ الديوان عدة قصائد آظهر فيها شاعرنا تشيعه لآل الببت 6 وهذه 
المتمامة تضيف برهانا جديدًا على تشيعه » وهي كا ترى 4 ( المقطعة ۳۱۵) < القطرة 
بالقطرة » قلا ترید عنها » ولا تتقص » و لكنها مع ذلك خصت بمئاية المستشرقين e‏ فنشرها 
eid Ой уз‏ في #ديوان الرأواء» بسدد هله عن تشیم ошын‏ - كا ذکرنا ب 
шш,‏ عنه المستشرق كنار في کتابه )1339 € LOS‏ وضع شرا وحائية الد په الاي هتس 
(لذين وردت eel PEN‏ أو كناهم à‏ الأيات ‹ وكذلك eo dled Bis‏ 
بصورة GLE‏ عن طريفة التحقيق العلمي » فهي تورد أقاصيص бй)‏ لا نستند J|‏ مصدر 
معن > وتبلغ على ذلك عدة أوراق من النسخة » ولسنا في شرح الدیوان هنا » واغا نحن 
ننشر شعره فحسب » فسنهمل لهذا كل الشروح » ونكنفي بتعليق «کانار» على المصادر التي 
توجد فيها الابجاث عن У.У ә‏ » وقد ذكرنا في حاشية المقطعة ЖҮР, ecl (mie)‏ 
موحزة . Ul.‏ کراتشکوفي فقد Jë‏ المقطعة عن نسخة من ع «ليتغراد» » فظهر لنا من Glo‏ 
ul‏ من نفس الأم الت نقلت عنها نسختا cle e g‏ » قاذا أوردنا: :© فهو يرمعل إلى الأم وما 
نقل عنها — (r)‏ : «وقال» - ط бу»:‏ في أهل الببت» - طا ول د أف الت ري 
A‏ عنهم » - tilly‏ الذي اعتمدناه هو Ó‏ ححا مما - )١(‏ ب : «من LI‏ — 
(۲) تتفق النسخ e‏ في روايته . وکانار يعلق : «هو de‏ زين المابدين رابع امام وهو ابن 
المسين » ذّكره ابن خلكان (GT: p)‏ ؛ وابن سعد (lol;o)‏ ؛ وعروج الذهب )10 
fang‏ وقد توفي عام ٩۳‏ ه.» ‏ (م) وهنا A еи 3 Caf‏ ان : محمد الباقر 
هو الامام الخامس توفي عام ۱۱۳ cla‏ خلکان ter:‏ ؟ وفي لسان المرب (гө)‏ 
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-— 


ш» ORE «А yh سير‎ ду» 


9 i 


yor 
— dl وناك : == من‎ 
Кыз إلا‎ JU درك من قرم آیخی کم لاینطق‎ À 


кәл Gla دالس‎ Ce рш JE 
طا — ب:‎ c b ناقص في‎ (GU) — حقيقة لقبه.‎ 
| » علي‎ ors کرم‎ Vus Jaen? De alb» 
السادس € ول عثل‎ dal هنا — وتعلیق کانار : « حعفر الصادق » هو‎ Ua وق ح ما اعتمدناه‎ 
عروج‎ б OY D انظر أبن خلكان‎ vie : ۵ мА ما في السياسة م وتوفي عام‎ Da 
e الکاظم هو الامام السابع‎ у»: طبع أوربة)‎ ۱۳۰ е ۱۱۳( النخري‎ E CAFE) الذهب‎ 
الرضا هو الامام الثامن» مذ كور‎ ee avr: r) انظر ابن خلكان‎ var توفي عام‎ 
tbe اقص في نسخة الأ عب ساط‎ са La Co)  رداصلا في نفس‎ 
» انه الذي علي‎ e وابنه جشر سمي رسول ال له‎ « 

Se بالتقي » الامام‎ Walle déi البت عن ح » حا = ابو جفر هو بحمد‎ bist 
PIT ابن‎ Согу) الذهب‎ t» * f (oy. tv) انظر ابن خلکان‎ a jao توفي عام‎ 
وج الذهب‎ Klees, توق عام‎ AU ابو المسن علي" ‹ هو المادي» الامام‎ Сөт: X) 
البندادي (1:۱۲ه)  (۹) بء طا : « جميد‎ ors) ؛ ابن خلكان‎ ) ۳۰۱:۷ ( 
سور‎ iub د‎ NE ан бу وا د٣ سر‎ 
> 4. zen ابن الأثير‎ СЛАТКЕ ابن‎ e ٠ : ۸( عام ۲۹۰ ه. انظر مروج الذهب‎ 
» والقاغ » والحجة‎ e «أبو القاسم محمد الإمام الثاني عشر ويلقب بالمنتظر‎ TEV البندادي‎ 
: ب‎ (v) — COVED 008 ؛ ابن‎ СЕТА) والهدي» فقد عام 758 انظر وج الذهب‎ 
- عرض على الآله الملي»‎ t سن‎ dede quos ب > طا‎ - » "3 ге» 
فتروي اعتيدناه.‎ c Lis 

«xt Jil»: ب‎ )۲( — ۳ ۵ 
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ur) f الا‎ Lit 


— Saal! وال > من‎ 
ms Ae > >> - & - u 


Pu. ку s 
е Dm dus Lomme 
sde od ادغو لذ»‎ ol كنت‎ ocu يا‎ 


GIs (y) — YV o Y‏ لا مرف» 

AS «: ب‎ (б) — «уе»: C )۳(  »هيلع ط: «ويجوي‎ )۱( — POA 
ط: «وكيف أدعوه عهدي والمهد بين‎ — «це у کیف آدعوه عبدًا‎ pre )»( — آملك»‎ 
«aeo Sie يديه» - ح ء طا: «وكيف آدعوه‎ 

dias طا :هوان‎ e ل‎ (r) — ed ل » ح: دمن وجئتيه . . .من‎ )۱( - ۳ ۵ ٩ 
لسالي»‎ 


www.dorat-ghawas.com 


وال : | من الخفيف ‏ 
سوف JE all wl en be‏ فيه 
اخبل اسان دت TW‏ على ترك بنض ما LE‏ 

{ Y! 

وقال » یتفر : — من مجزو: الكامل — 
ИУ Шу‏ ن» ین آلوتی » POY‏ 
PR sui севе‏ 


سا" پ -2 + 5-6 à‏ پوه hear‏ د pa Lo‏ | 
من دا يموم c ont‏ بين الصموفف © Аааа‏ ۱۱ 


(؟) ب « أقالنى أله عا —à‏ منه all‏ € 
Ub» b=‏ إلى A‏ مما دفعت منك اليه e‏ 
E b-‏ ته اليه » 
AE red:‏ إلى U al‏ وقفت «Ji ds‏ « 


٠ ITE JA aco ۰‏ جفاء» UT‏ صححنا . 
ETT‏ 
Ç, o Been NAT Dt‏ آلوری e cl Íi‏ 
(ri‏ طا: همن ذا ael‏ | کا» - ف :«کا تعد من الجدود» س رس GEN‏ يقوم لقومه» 
- وهذا call‏ ح Нек vds‏ بقومه» سا G)‏ ح » ف: э:‏ اذا طلعن علافيه» سب 
)9( ب «bi ob:‏ 
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whe od M. ce 117 2F LES 
CUL Lab » ف‎ dall Ge ۱ شی‎ 
LL للضوف‎ é“ c zb على سر قير‎ d ex 
"Tun 18 А تَمْلبي به‎ d d ME Г 
لحار رد‎ SL, السرا دق‎ Cu e : [Е 
з» ЫЛ وشي‎ 24 Se uq ولا‎ qu 


a LÀ e } 7 è = a et 2? 
AU са do тоз ды d 

K 3 مه‎ ui کہ‎ ae s z 5 ۳ Wi 
! نسي مي‎ dl عبد‎ GAR f di Ge 


D & $2 ۳ = و 2م‎ е 2 oe A "E 
ما خمت اساب اه‎ < c^ 2 لو لا اسو‎ 


cale يوم الكفاح وقد آرعت‎ Bes» 

م : «الکوم «ul‏ - تا e‏ : ه وقد امن عذاییه » — (۷) ح : «ونارها tasli‏ س 
(A)‏ :«نار على شرف تألق» - طا : «توجج » - وق باق النسخ : «ناري . . b.‏ — 
(۱۰) ح :«والقباب BL dy - «а‏ النسخ ؛ «القباب الجاريه» — UU‏ ناقص d‏ نسخه 
الأم :ب - في سائر النسخ : «تجنى ولا يني عليه » - « وتتقي с Ш‏ ح : «ويتقي» - ف : 
PETIT‏ ۰۰۰ 

- «ш طا: «وقال وکتب إلى والدته‎ - le (د) ط:هوقال » وكتب‎ PUY 
والدته» — )9( ط :ما عقت آسیاب»‎ di ي : « و کتب إلى والدته» — ف :«وله من الأس‎ 

YA 
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H ©, = е et ^ م‎ $ се , 7 |> ° 
. ind 7 е > + АС - (Co ? 2 ? .. g = Sr 
هاتيك الم‎ Qi دثر‎ DI لم نظرق نوب‎ 
d ләл : yo س و‎ 33 » Le? 1 -z e a 
as nl A das الله ¢ وا( حكام‎ ML zo لکن‎ 
. € 2 = و € 1 وه‎ КЕ Ae 2 22 
as A d دي 533 علي ودر‎ E dv PE و‎ 
3 pet 5 # H “ be 
Amo € دة‎ ole کل‎ E € «Ll, > بطرق‎ Jo N 
. r oe . — و‎ о 7 رف ان و‎ - 
ASS تمس‎ d والدين مج موعان‎ f Gell Less 
o S. it و‎ Aku NE Ma f — eh 2 
l'as فضل الله‎ wy 0% أمنا! لا‎ b 
5 &€ 7 A e P A te Г -6% 2 
! 4 خف‎ ОША Te ال لا‎ Laj L 
۰ il о | е "v M 1 5 il 5 2 ° 7 
9 acl من‎ LG عم جلا و 6 رگم‎ c 


— سألت» س (م) : «لكن طلبت عرادها»‎ Led به: «او كان‎ — eh :«فيا‎ (r) 
احدرت» — )&( ب : «وأرى‎ J : «اهلورد»‎ iab وف‎ - «ә ب : «ولوی اطدیت إلى‎ 
» — (0) — eda لي عليها» — ي ناقص - وهو في ب‎ GU «وارى‎ : b - ce ما‎ Ge 
تنطرق نوب‎ bp: ي — (۷) ط‎ à ناقص‎ )٩(  »ةرسح«‎ : به‎ » b - ط » ي :«حرة»‎ 
تطرق نوب » - ب : هلم يطرق ريب الوادث» — «أرض هاتيك‎ rip cb - الحوادث»‎ 
Db (A) — ناقص في ي‎ - aà) :لکن حكم‎ (л)  »ةيقنلا الثنية» - طا :«أرض هاتيك‎ 
437 لا جزعي وثقي» وهي‎ «: Gr) - تطرق»‎ JO Wie (O0 كل ذي رازه س‎ 
Do )۱۳( ل‎ be بعد ۱۳ - ناقص في ط‎ 

« خشه‎ Gu a موحب‎ " ol» ' 
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٢٤ 7 
: بصف الطرد‎ JU; 


s, ۳ سم‎ Fades 


LP eher D š à M iur -‏ 
ما اَل ما طالت به آلذهور e‏ المي ما تم به السرور! 


)10( ف: EBD‏ نعم الوصيّة» وهنا تم زمرة ب آشعار أي فراس ودیوانه - آما ب قفي 
at‏ (الورقة ۱۰۲ ظ) : - «هذا & دیوان gf‏ فراس ؟ وكان الفراغ منه » Ф‏ السادس 
من مادي dy VI‏ المادي عشر بعد الایتین والألف с‏ سئه ۱۲۱۱» 

٣٩٤‏ هذه الأرجوزة لم ترو في نسخة الأم :ب » وفروعها وما تقل عنها € وككننا 
وجدناها في زمرة:(ف » د) وني زعرة : (ح » حا » حب 1١‏ ) ورأيناها WIT‏ في e‏ 
الدهر للشالي » وني ط ء طا وف WS‏ من النسخ MA)‏ التي تتصل بأم هاتين الطبتين مثل لع 
به » بد » ووردت بعض A ehi‏ عتارات كثيرة عا يدل على lef‏ للشاعر di‏ فراس 
ALA)‏ آما ye‏ من هذه النسخ فهو Ша‏ اشد الاختلاف сга) UE‏ وأشباهها وفروعا 
فتروجا AT‏ قافية الراء € 8,725 (ف »ر) تروجا AT‏ الديوان بعد قافية اماءء وط تروجا 
في منتصف الديوان في الصحيفة (۱۱۲) e‏ وقد Wis‏ طا عنها Be‏ » لأن نسخة ش وهي 
أساس Ve bib‏ تروي هذه الأرجوزة - واليتيمة ترویما آیضا ختام ما تنقل عن ديوان 
af‏ فراس» لذلك آثرنا أن نضمها ختام هذه الطبعة بعد Fle‏ القوافي » Yol‏ : لأسا لا توحد 
في نسختنا الأصلية ؛ GU‏ :لها کذلك في ف » ر ؛ وني ط »وني ي وهي جیمها » تسخ هامه 
وقدية . وهي على ذلك كله آرجوزة مزدوجة لا تحور إلى قافية معینة إلا اذا أخذنا بالبيت الأول 
lui ode Ul,‏ فهو متقارب с» CE‏ بدن ۱۳۲ وین YX‏ مم تصحيف وتحریف . 
وترتب ell‏ متفق تقريبًا » وهي ليست مشكولة إلا في.(ف) وسترى من مقابلة النسخ 
اختلاف النساخ في رواية نصوصها ‏ )1( : «ما أخرج من عزدوجته (لطردية» وهي منتخبه 
موحزة في Lot — Ë, Or‏ أخرج من مزدوحاته «лу УЫ]‏ ح : «وهذه طردته الشهورة» 
- حا :«وقال في الطرد ء وجاءت في الراء » کم البيت الأول» - حب : « وقال يصف 
cs All‏ ط : «وقال في الطرد أرجوزة» - طا : «وقد وجدت في نسخة ثانية الأرجوزة 
EY‏ زائدة عن النسخة الق آغذت ZÚ Le‏ = اثباتها » في آخر هذه النسخة LÉI‏ للفائدة » 
а‏ من كلانه ولل اعلم ؛ وقال في (طرد ارجوزة» وقد قلنا S‏ أخذها عن ط - وقد 
رواها أملورد Ahlwardt‏ في کتابه دعن الشمر عند العرب) وترجها إلى CAM‏ ٠ستشهذا‏ . 
بفن al‏ فراس ء وذلك عام ٠٥٢‏ وقد أخذها عن مخطوطة LU‏ [أنظر المصادر الأجنبية] 
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٩٩‏ المردوحة الطردية 
tee 90‏ واف Agfa wi‏ ري 
ما أجور آلدهر على بنیه ۱ Iaia ou, EN ub‏ 
لو مت k‏ قد Gl‏ چدا عدذت Wb‏ السرور oz‏ 
مت ds‏ تر لي ر« لام 3l ce‏ ما Pi‏ من الأيام 


a а ه‎ . 


NET A 


GC 
BE 


سے °“ 


EE 


= 


- z^ 


о C 


í v. ow 


a‏ م 


exe ne" 
َألررقان 21 € والبلمم‎ 
! ساطا‎ 3 eut G ү 


€ 


ob (є) — s وهو‎ Gas «عن‎ : 


5 و و 4 


- + 5 š ) و‎ e, Te 
€ دات يوم‎ с دعوت بالصعار‎ 


A a‏ "^ ^ وت 
قلت له : E‏ سم هه ДЕ‏ 
سرو و - 


S Ah Kei deb 
ولا نو‎ 


» 


259 لاه و‎ oe в? 
al Al J تقدمت‎ € 
^ np شري‎ 8 ^ 02 


(۲) بد » ل » به p‏ 
ل » اهلورد « قلان حدًا « — CV)‏ ط » طا: « بالعقار 6 — 


طا : « أعددت أيام -a‏ 


0 ¿é c اماررد :يب النبارا» - طء طا‎ ЙГ». д: nt daw : ف‎ (Y) 


«ر د «і‏ س (A)‏ بد «ОЦ audi‏ سب )4( ي € بل € به : «يرسل مثها otil‏ بعد «ons‏ 


ا کلب» - ف » ج : «ولا 


Co‏ : ترسل L  ط (he ) — «cx ke‏ :ولا تضیع 


dei ke €,‏ : «والبازداريين باستعداد» — بد : «واليازياريين»- به : والبا زبارتمن» 
اي : : « والبازبارين بالاستعداد» ويشرحها : هوالبازيارين جع АД‏ وهو لفظ فارسي سناه 
حامل eid»: bc b Ov) — OUI‏ والررقاف» - ف : «والدّرقان» - : «والردقان» 
Ee‏ » پد » ي: OB flo?‏ - ح :«وازردقان » — (ri‏ اهلورد Us:‏ » - ف : 
«اللپاب» — cb‏ طا »> ي : «اللفات» -ح : «الکفات » 
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Ali ole مكتفاً من‎ Cat في‎ аа, 
ES bin dd x وني ضلال‎ E ¿f à 

ТЕШӘ VON quu. e ih! 
۰۱ على اقلا‎ re LZ LIT au 


ری هذا البت مضطرب في الأصول alee‏ - طا : «البلسقيات تکون بالشراب NES‏ 
— : «البلقسيات تكون CN‏ مسرات» - آملورد : «البلسقيات» - به > ل : «لاراح 
مسر ات» - بد زو tte‏ 
ul»‏ با Glan ole‏ يكن بالراح مسرات 

MEISTE A (13) — تصطحبوا»‎ y»: Өс аа 

: طا‎ b CA) س‎ eu fil»: : ء طا » ح : «واخترت» - ل‎ L ov) — «Шр 
: الفضل وف النجابه» - ي » به » بد‎ à بالفضل وبالئجابة» ج » ف: :«شرطك‎ ges 
مطية الصيد»‎ yle Caen? : باصر فطنة» سح‎ ow»: Selb » ط‎ (та) — e aul «معروفة في‎ 


— ید » ف : وعين قاصر» — (re)‏ ف Ni:‏ قبيل» — ح : «قبل الغروب» -- IO)‏ بد : 
« قدرناه» — dn: э) Ял}‏ الا حال» — >i 13] B beb (r<)‏ بالصياح Alot‏ حي » 
— مم : «بالصیاح» . : 
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t à e ow ei. s ИГЫ oie و‎ 
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CS LE‏ ت» فلم أخط à ¿ c É‏ تسه هن آلست 
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ob (тә)‏ طا :ه واښاه مرخ Cry — «cos dal,‏ » طا : «فقلت للعها د» 
سح ي c‏ » بد : «وقلت lil: C o — ota‏ — ف: وصرت d‏ صف» 
(ya) —‏ ف € به » بد٤‏ ط :هفا استويئا с ENS S‏ ي ldo:‏ استوینا کلنا» — 
às‏ ح اضطراب برواية са‏ يورده كا يلي: 

» قد وصف‎ Ol) وقف فلت إن‎ > Ce وقننا‎ ú 
: نال السبق» - ف‎ Яле UT d»: Td (pe) س‎ ah وما‎ cad} خلط بين هذا‎ Ui, 
نو رس‎ Mies أتاني عاحلا قال استبق بق»6 — ((ح) ط ء طا ) ي:‎ é» 
«Лб»: ل‎ — «alin: be ط‎ - «А cà»: p )۳۳( dem rhe L - «ظنتتها»‎ 
اا‎ Dec À به » بد :دم‎ (тт) — داف 1 «اخذت عقب قالة كانت معي»‎ 
طا : «الطلب»‎ e بذلك رواية ي - ط‎ A U (Sp. 1227) وعند هذا البت ت تنقطع روایه : به‎ 
: بأييض» - ل‎ "n > ف » ل : «لس بيضي» — ط‎ «uu uaig (re) — 
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C Wet. I, 141) رواية بد‎ 
لشطر» - ح:‎ Lis لشطر‎ шыў»: 


PEU‏ حة الطر دىة 


! هذا رازي‎ : 2,91 Ui es e 
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€ si 153 AB ie 
MAH Par د‎ ay cob 
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— طا:«من ]7 لته» - ف : «والطس من عادته الصاح»‎ cL P :من أنه‎ C 


پس اط طا:«يشوي 


,33 حرز الكاب فحز وجازا» - خ c‏ : «فتال ax‏ سوی «О‏ ح: 


C (ut)‏ : «فرح» — ca) lis (wy)‏ غامض — à‏ النسخ 


البازا. 


ado‏ حرف «bi, EH‏ - ف : وقد حرد الکلب فخي وحازا» = ل :«قد حزن 


d بي مولالي» - ل : «صعق‎ (RED: beb 


:«وآرسلت» - :دفكانت 
سن القرارا» ‏ )49( ط طا A эшэ:‏ 


;)3-6 :دعظ مكزز » مطرز AR‏ ملزز» 


الکلب» - (wr)‏ :«يزعق يا مولالي» - 
مولاي» — : «فلم بزل sn‏ أيا مولایی» — (eh)‏ ح: 
. .قبل العلو «АЈ‏ س (Go)‏ ح:«یسن 
a.‏ صا E‏ محلل < 


شلوا 
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2514 و سے ره Sh‏ 
من gts Je‏ 25 


"E‏ من Ы‏ مارده 


oar o iia ^£ اه‎ 2 
Ivy Cp Ë FU o^ 


= EA سے‎ 


А> | gu‏ على دراجة 
رلم ish eh UA‏ 


سا = 


ab 1 DM‏ الا متا 
EÙ тур‏ > ألْكْشُوف ! 


«OT آلوان من‎ à e 
م هه و‎ 


€ سمل‎ SR À dx e 


e وشوو‎ 
4 LM 453 من‎ MX 


¿— قارب € فيما‎ 5) 55 
Cale) Ао Аў ای‎ 
o i d A, Ce. “> >} D 
dn صحت وصاح الفوم‎ 

sum sat 


cols CX €‏ واحده 
من КИН ‚әй‏ اسا 


«E فضل‎ oe » طا :«وبازي ثقل‎ cb (XA) ح : «والمتابي» - ف : «والعتب» س‎ Gv) 
» ط‎ — «AL. زاره‎ il فم‎ ec GN — «hill ح :«محرزه - 45:3( فضل‎ - 


طا kon:‏ يرقيه eat‏ س b (pe)‏ طا: 


>=¿ اذا قرب فا يجب ملقه والوت « شرب € 


— s طا: «آرخی له‎ » b (o1) — iu, 


S am‏ ف € ل:«قارپ . يحسب. 


C‏ » ف »ل :«آرخی إلى (ev) — qa‏ :«وغيرما «is‏ — ط » طا : «صحنا وصاح» 


«J| Kiel,‏ - ناقص 


ل :«فأرسلوا عليها . 
.على الدراحه» س (әү)‏ فاءح : «فاهرت» — 


(оч)  »ةدحاو ف :«وطارت‎ (өг) — 


«cà‏ حا — (әд)‏ ف : «قلت أهذا. 


zb e boa) — cles ح : «جابت‎ - «gh dork c k (өл) اط €¿ طا : دو | حمرت» س‎ 
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المردوحة الطردىة 


P" do} 5 وه‎ 
> البديع‎ ae A واعمد‎ 


a + - oF = Gey‏ © ت 
e А ep Suc D‏ 
ENS‏ ابصر ته € وقد خجل > 


LPS D 


دغۀ > وهذا 50ї‏ فاطر > به Lo‏ من عمه Pacey‏ 
UE i — 2‏ 1 ۳ 
وقلت للْغَيْل € ES‏ شاه دوا Kd‏ علا | 


X qu ۹‏ > چم جام 
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es SEKR Й دون‎ 
. = ` ۰ ۰ D , "ud 
coL A ¿OV من‎ ES 


“° í , 


ы” diee jo — 


ea Qs » AJ "E 


«للمنیج» — ف » ل:«للنج coi» - «А‏ الکشوف» beg-‏ » طا : «اللفرد» س 
cb (Xe)‏ طا:«هذي صحبة ضعيفه» - ف : «هذي «Ме‏ - ل e‏ ح : «هذي Ghee‏ — ط > 
طا : «وقرة ظاهرة» — ل :«وفرة ظاهرة» - ف : «وحجه ظاهرة» — : «وغرة Gab‏ سب 
(nr)‏ > ل e‏ الدپاسي» — Le b‏ :همع الدباشي» e c=‏ حا c‏ الدماسي» س 
eg Or)‏ حا di»:‏ خلخاله» - ف »طاء ط Cw)  »هلجلج dp:‏ ح » ل bU»:‏ د «a‏ 
— طلم طا is ios‏ < ل (55) ¿L‏ طا gib:‏ حولنا» — li»: b cb (aen‏ 
عارية ... یقم p — kj‏ مطمونه € — (3A)‏ به » بد » ي تنقص من الببت тҮ‏ حق 
هذا البت — Shark e L‏ حسن وهرج» — ي : «وهبرج» ere Diet‏ خر Ki‏ 
به » بد » ل «حسن اصبهرج» — ولعلها > ميهرج » كما »© Có) a‏ فهي قريبة من 
دمم الکلمة وموافقة للمعنی (y)  »جمرلا« : De ee‏ ط ze‏ 
«من الدار في ارماد» ‏ «اثار مشى الرمي» سح » بد د «الدره — do‏ «غار القلوب» 
لشالي » تحت ( باب الحشرات والحوام ) :ص 5515 ما يلي : 
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ذي مسر wéi‏ دعين غانره » A5‏ ملء Oei‏ وافره 
uas afl 2 iana‏ مه نا 
ضخمر » قريب GE‏ جدا بلمی الدي يبحمل A Ze‏ 
eee‏ 5 روو re — v)‏ ,7 ې ې پس re LN 5 Gg‏ 
وراحة E‏ كني مسطه راد على در HE‏ لسطه 
wn, ° ,‏ وت PUMP‏ 2 & 
سس is‏ هات! » قلت: s (ach‏ و اس 
H‏ يني“ تمي عندي Je GIS JÉ‏ د بسني واف“ 
Ge - = 1۰ 3 7‏ ې ضيف "EIE‏ 
قلت : or‏ هة EA с 24 Les Ip‏ خیحله 
z gei‏ 2 ر ae $ un ac‏ 3 ,9 وور - 5 
L ad € |‏ التدامه و لت )5-4 ESS aX]‏ 


Se > 5 د‎ 
* 


gon Jie Ji Nn‏ وهو يزيد خحلا وتحصر| 


Ar 399 


(LA T من‎ е! ye عن يد‎ шей У: صحت به‎ 
kal ري‎ 2 sd Nie امه‎ Ta 


< الرماد‎ à 2 "ms deu 2220232 D ek o s 
ف : : «ذي ملسم ضخم» - ط : :«ذي منشر» — ط » طا: «فحم» — ط » طا:«وافخذ‎ (VJ) س‎ 
eb uy) س‎ «ox JI مثل البال»  ف » ح »حا :«وفخذ ملي الیمین» — ل : «وفخذ ملء‎ 
كفي‎ at كفي سبطه» — ف‎ pi حا : «وراحة‎ » hs طا : «وراحة تحمل كفي‎ 
طا : «اخلف على‎ » L (ve) — على»‎ pie طا : «زادت عل»-وق باق الس‎ c b — سيطه»‎ 
فقال‎ 3 JI سرت » ل : «احلف علي‎ ye. -ح :«احلف على الرد‎ OF Jis ارد‎ 

كلا » - والأبيات الثلاثة هذه من ۲-۷١‏ ناقصة في ي c‏ وأهلورد — Db ¿L (vo)‏ 

«وکلی» — آملورد tji»:‏ — (۷۹) : «فقلت هذه» — أهاورد : «وعليه خجله» — 
(YA) с (YY)‏ مذان Ot‏ لا يوجدان إلا في ي » بد LAS‏ بين قوسین ‹ وم نستطع رها 
oy‏ الثعالي رو اهما في كتابه » لهذا آوردناها مع (ni — БА)‏ م » حا pb:‏ أزل آسحره» 
س cb (A+)‏ طا Cen‏ يدي» ساح € حا :«من gn‏ س (АВ)‏ ط » طا : «وكم .431« = . 
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+ ده ه‎ т و ه ده‎ е 
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АУС ¿UG $3 ШЫ Di‏ > اذا تمه 
E‏ سر Si e‏ دس اه م هس س ° -r s.t PAP‏ 
و از را c‏ وَاطردا ud‏ "كا ارس La‏ او nd‏ 


-z et so’ is n + с و‎ MUT p € - ۳ z£ 
lea | pur 4 | pas 4) ار ییا زاره‎ Ú Lot لمت شدا‎ 
س‎ feo r wf > = "e. Ar وس‎ э 27 لوه‎ 
الصا‎ PENAT Kals Lat > d حناها‎ ә 2 
+ ۶ -?6 2 1 a r = - 


«Je مم » حا :22( شباقيه » - ج :دمن أثر العمل» - حا : «من سر‎ ud. ede 
— «ss pi: طا‎ e L - حا : «أردت شاهینین»‎ ‘ced CAL) — «Је :من شر‎ — 
. ل : «وحلقا‎ - be ط‎ al (Ae) — ط » حا » طا : «لكثرة الصيد وللامكان»‎ 
EES b c b (A) — إذا تعلقا»‎ gee. حا : «وحلقا‎ ёг- «uz حق اذا‎ 
> شدا فأصابا» - ط‎ cb: فأماداه = ف ؛‎ las a DI ker (OY) — «Ш in: حا‎ 
طا : «وامکن الصيد»‎ Ñ+ — وأسكن الصید»‎ x: حا‎ ٤ C (AA) — شذاها فأصايا»‎ ci»: طا‎ 
: »طاء ف كا يلي‎ d البت تختلف‎ las (Аа)  »امهانصاخو«: ف‎ - 

« فحدلا رم مثل الأول prm Ve)‏ منېن JE‏ » 
do -‏ ح » حا كا روينا مغ شيء من التصحيف :35 Cao) — «à pa jI гэ)‏ رواية هذا 
Ax. xd)‏ في ط »طا ء ل ل » كا يلي : 

» يعرف بالضاف‎ ДЬ, وانستان‎ Ye eal « 

سح ; | 
« أربعة ما 7L, dla‏ يعرف بالبيضالي > 
ساف و «أربعة منها وانسیان . . . بالييضان» = coli:‏ 
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» الراتبه‎ Ow کي أشبعه اذاهيه قد سقطتها عن‎ cl» 
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Leer‏ :«عمي بف a‏ کار شا beb (ee) — call‏ لن قد tole‏ ح »حا: 


> حا» ط » طات«حق däs BI‏ کالعدال» — ي Tr‏ إذا 
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— (۱۰۷) ترتيب هذا الببت في ح 


iz-‏ حا cb мә Ле:‏ ف :«دل على Con) — «Шш. ebb‏ :هماذا «л‏ س 
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تلقص من ۰۹-۷۵ ۱ GAS wy‏ عتارات من القصيدة 


м. حا‎ Cc ДЫ) Jæ من‎ ۰ 


ol‏ ي“ بد » به » وما ka‏ من lel‏ تنقص 


فقط س ob Хаве)‏ طا : «حاء بأوشاط وحرد تاج . 
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Ale ©‏ تمدق БЇ‏ واکف » متصل الرباب 


«بأوساط وجرد قاج» - ل e‏ أهلورد :«بأوساط وجرد ناج» — بد:«بأوسط وجرد ناجي» 
— فاءي:«وجرد «cl‏ - ل : «بأوساط وجرد «pli‏ ون أ كثر النسخ :«من حجل الصيد» 
— (ووو) ي ء €X‏ به :همن التزول» - وف باق النسخ : «عن «ЈУ‏ — (۱۲) هذا 
البت والذي يليه ناقصان في ط » طا ؛ فأخذناها عن ح ء حا » ف » ي » ل » بد » به سب 
(۱۱۳) ح » حا :«فقد dS‏ فرد وسط وقدح» - ف : «وأروافي الفرح. . .فيه قسط وقدح» 
c4 —‏ بد » ي :عض وسط وقدح» — (هوو) ح:«عن Ш‏ سرب «ls Cha‏ — ف: 
«بيطن الواده — ط ء «s, evil‏ — :«أقرن عبل» - :«آفران عبل» - ط e‏ 
طا : «أفرغ عبل» — )١١5(‏ ف :«عن Jc‏ وسمي من عفر الوسمى» — ل € d‏ طا : 
«من غ الوسمي» - مم :من عيرة الوسمي» — (۱۱۷) eb‏ طا : «وعرقعر مقتبل» — 
Ob (А)‏ طا pio:‏ واد واغل الثبات» - ف : «بقاع واد وغل النبات» سح » حا : 
«واغر النبات» ولملها : وافر النبات» س )١١5(‏ ط » طا: لص علي » - у»‏ کف متصل 
الرباب» - ح »> park‏ عليه. . بواصل منهمل اركاب» - بعد هذا الببت 32 في ط » 
طا ء ف Cu‏ تتفرد بروابته » ولا نرى له да‏ في سياق القصيدة هذا نصه: 
Us‏ رآ ال بالأعتاق Vu‏ صب ولا مشتای » 
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32 33 طا:«شرب. . .لما راه» — بعد هذا البت‎ (ВР) — اللالی»‎ gor (rye) 
إلى‎ Al في ط » طا ولمل الناسخ رأى أن الببت هنا‎ ٠٠۹ Ae نسخة ف البت الروي‎ 
بوضعه في الان‎ Uc ولكن ذلك كله لا‎ E وآلصق بالسياق » تتمة للمعنى السایق‎ » Gall 
c لا نرى لما محلا هنا‎ oce وبعده تنفرد نسخة ف برواية‎ — ШД dpi » (атк) 
` : من نظم الناسخ وتعليقه € وإليك نصها‎ lel بل نظن‎ 

» الئاس‎ o0 5.76 эзы me al Axe دنت پا‎ 

«JA بألكل قأمري قبل 219 الصيد لدي‎ io» 
ف :«عل‎ e ل‎ eti واستبطنا» — : «شد على‎ gu طا :«شد على‎ cL oe 
— «عترًا حائلا رعي حمي»‎ : geg رعت‎ Ue طا: «عتزا‎ c b (ууз — Gast مد‎ 
«افردن مها‎ : e ط‎ Or)  »ردقلاب‎ ly s»: طا‎ e ط‎ (этә) — «Ж lo»: 
وهي جاهده» - ل :«افردن منا في القداح . . .قد نعلت»‎ pall في القراج» — «قد نفلت‎ 
GE 

« أفردن ۳ à‏ الق داح واحده تمدو edule neu à Jë‏ € 
والروایه الق bias‏ في OU‏ هي في ح » حا — (۱۲۷) ط » طا : «يميرها بسيء عن «Ы‏ - 
ح» ل » ف :«یوذها "ue‏ من (YA) — «ЦЬ‏ ط forthe‏ تباهی وبناها الکلب» — 
Шуш poil. did‏ وحاء الکلب (d  »‏ ف :« وأتاها الكلب » — « ها عليه » 
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«فلم تزيلها به وتصرع ge‏ تبقی à‏ المراج bi‏ 
- ل «فلم تزل تعيدها وتصدع . ۰ Se,‏ 


lay 54.‏ جزرًا إلى العیاب» — Or)‏ ي: 


« فلم bax. JF‏ و لسع حق 
ap: ii bond bs‏ الأراوي ten‏ 
اح » حا: TET di»:‏ والکباش» — ف : «و(لکباش والوعل» — arn‏ حا «А:‏ 


والرواية التي نمتمدها رأيناها فيح 


اط be‏ : «الغياب» - ف E‏ تزل. 


«فطرحنا өй»: Же cue ۱ À‏ ونشوی... حق 
طليت Cole‏ فلم أصب» с‏ به » بد م حأ : «طلينا صاحبا فلم T Dead‏ 
de‏ ونقلوا ونصب» — com‏ > حا:« شر لا ор‏ - بد :كا كان من Jl‏ 36« — 
په کا b»: PY) — Cx‏ نزل» سح JU»:‏ عدا» do‏ به بعد oll‏ هذه القصيدة 
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بتان حص وغه د ړل :و کتب رو ده е шла‏ 
f УЛ»‏ سیا Jin m‏ تجاهلا شي edie ДА,‏ 
gori»‏ د فيد Jai Dë CH 725 Jai ҮЧ T>‏ < 
وقد روينا هذين Gad‏ تحت قافية اللام (رقم دهم ( وعلقنا EW‏ وجب فأرج الوا 
ولكن ح = o)‏ بالأرجوذة مبدلة بعض الرواية كما يلي : 


« te ‚м تجا هلا‎ . ٠ MAT сә » 
الناخ‎ thd وذلك من‎ 


وهنا تنتهي 4192 gl» ol» cu EI il‏ فراس» »ما المجموعات ga, a‏ 
تروي be‏ من قصائده ومقطعاته فتورد ما م نجده في الدواوين المخطوطة € ولمذا Jj‏ 
الديوان جذا الشر الذي لم تقطع gy» dh‏ فراس € لآنه لم يرد في دواويته » وغ نقطم 
ail “Vic,‏ لس من ОУ e Sch‏ على عضه طابم « أبي فراس » . وللثقاة من (ba NE‏ 
والمؤرخين أن يظهروا H‏ شعراء هذه القطعات بعد أن يطلعوا على دفائن المخطوطات » الق 
1 تصل إليها يدنا . І‏ 
وترى ختام الديوان تاريخ kill‏ ب الق Le Ше‏ وای دناها Late) LU à WI‏ 
هذه » وقد نشرنا في غير هذا المكان خوات تم لنسخ وتواريها وأساء ناسخيها » de tiles‏ 
ذلك فارجع اليه Al‏ القدمه الفرنسیه]. وعدد أوراق هذه النسخة مائه وائنتان € وسطورها 
في کل صحيفة 1 شر کا ترى في النموذج الذوتوغرافي » وأوداق النخ الأخرى Axa‏ 
في ael‏ العام الذي وضناه لهذا الفرض em]‏ القدمه الفرنسیه ]. 
۳۹ 
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e à وروت‎ OP ومقطمات‎ GLI 239 » » فراس‎ T LE 
الخطية التي حوي دیوان شاعرنا ؛ وهنا في الحاشية بشكنا فیها.‎ 

ولکننا وقد bal‏ من تفل ومقابلة دواوين الشاعر» عدنا إلى موعات الأدب والتاریخ 
نفتش في المخطوطة منها والمطبوعة عن شعر Өй»‏ فراس» » فرأينا فيها مقطوعات بعضها في النسخ 
الخطية لديوانه » وبمضها ليست في تلك النسخ c‏ فخصصنا لما هذا الملحق » ونشر تاها » هنا » 
آمانه لشاعرنا » واقاما لجمع ما تفرق من شعره » GAS OU‏ المهدة في ذلك على من رواها US‏ 
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) و؛‎ ٠١ ومحطوطه حلب (لثانية الورقة‎ ( 
) . لیبزیغ الورقه ۱۷۰۱ و‎ ak gaz. ( 
) لسيف الدولة‎ RSI وقد رويت في‎ ( 


YYA | 
— Je all من‎ - м 71 ودودت‎ I 
e رو‎ KEE Z Joe х= е 2 MEZ 
vai qu روي اجفانه‎ pus دعر ت4‎ grel аа bles 


co — Y ۷‏ ي :هوآنشدني ابو الحسن الملوي «Ф‏ قال das‏ سيف الدولة 
لننسه йз‏ آراه من قوله في صباه» ‏ ری ي :« کشرب الطاثر < س (т)‏ :« فأطممه » 
(г) —‏ : «وصادف فرصه» — Gus‏ عليهما صاحب A)‏ ويشنههما بیتین p‏ لابن العتر » 

VÀ‏ — )0 ی : Lean‏ أنشدني )> الع محمد بن أحمد الإفريفي gl‏ € لسيف 
الدوله في وصف قزح € وهو أحسن ما سمعت فيه على ФАУ‏ - وهو بنسب هذه المقطعة 
Je ó‏ آخر « لمضد الدولة » . . 
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وهي في اليتيمه منسوبه | шел hb си di‏ 
تروى من شعر أ بن الروعي 
) انظر sl as‏ عن 1۷۲ ط. Ce pas‏ 


٩٩ 


امن تا = 


E E دق‎ Є WI في‎ 


) ومذا الشعر لابن SU‏ ورد à‏ ديوانه ص Co‏ 
دونب في كتاب ДАР‏ المامل إلى al‏ فراس ص (ien‏ 


=, 
FOOD) 
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Lab, 


Lex 


ر مكببة 
)72159 
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iz; t‏ الشاعر ‏ ابن خالوید 
PE ERN‏ ود 


Tm \‏ خالو یی 


[عن مخطوطات برلين والقاهرة ards‏ واستراسبورغ والقسطللطینیة وحاب وفاس ورباط] 


) ې‎ SA په په‎ ٢١ a Vets) 


КЕ et‏ عبد الله اطسین بن أحمد بن gi» olus са)‏ فراس € € بعد 
وفاة الشاعر ‹ جاء في مقدمة الدیران ص ١‏ € وقدم للقصائد وعلق عليها » 
وقد نشرنا ذلك كله € في هذه الطیعة ».عن النسخ المذكورة 6 وهده الشروح 
"T‏ وسم coss y » NE JE lees  اېطضأو ote’‏ والأدباء ٠‏ 


تشر نا à‏ الديوان تعاليق « ابن خالويه € وشروحه . б,‏ من Loi‏ بعضها 
ریفه LLG‏ في الحواشي ما وصلنا إليه من مولقات خطية ومطبوعة » وسئنشر هنا ما قال 
المذرخون والأدباء في الشاعر « أي فراس » » لټام الغائدة والوفاء على الغاية من اعطاء هذا 
AAI‏ حقه من وضوح وشېرة ودراسة . وستسط هنا في الواشي تراجم cas JA‏ والا eba‏ 


أو = 


الذين Чё‏ عنهم . 

. النحاة‎ у же لفوي > من‎ : a JU- الحسين بن أحمد بن‎ aja pl سا هو‎ d 
شهرته‎ Le واتقل ال الشام فاستوطن حلب » وعظمت‎ eala ودخل‎ e من همذان‎ abel 
. حالس ومباحث عند سيف الدولة‎ al فأحله ښو حمدان مترلة رفيمة » وكانت له مع‎ 
€ ۰.۰2۱۰6 توفي في حلب .من كتيه :« شرح مقصورة ابن دريد » و« لس في کلام العرب‎ 
с الأعلام لاز ركلي ج ۱ - انظر ترجته في الفهرست » والبتيمة » وابن خلکان‎ ce] 
- وكانار € وبر و كلمن © ودرنبورغ‎ e AE » وفل وگل‎ e وابن الأنباري » وبغية الوعاة‎ 
>. بن محمد بن أحمد بن خالویه‎ САЗЫ) alas Vi» : ولقد حاء اسمه في الخطوطات‎ 
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ترجمة الشاعر ‏ التنوخي Ai‏ 


في « نشوار المحاضرة وأخبار الذا كرة » أو « جامع التو اريخ » 
ac Ae » aech |‏ ث d€‏ لندن ck‏ رو 1 
Ca ۶ — «TA | ۵ ۳۸ — ۳۲۷ ( ۱‏ 
من АА‏ ۱۱۲ 
` كان D‏ سرف الدولة € EC‏ ? منج > E‏ «حران * واا لها ps lod ٤‏ 
ففتك فيهم > وقتل ۰ وقدر أن الناس يلحقونه فا اتبعوه > وحملت الروم بعددها 
عليه №„ 1 فأقام à‏ أيديهم sie сад NN‏ » سیف الدولة € ol‏ بقديه 
WI ә‏ كانوا عنده من Ces) (be‏ مهم البطریق العروف « باغورج » > وان 
أخت الاك > وغيرم ab ç‏ « سيف الدولة » ذلك » مع وجده عليه ومکانه 
من قلبه » ويقول : لا آفدي ابن عي » خصوصاً » pois‏ باقي السلمین » ولا 
کون الفداء إلا Ce‏ التكافة ۰ والأيام تتدافع إلى أن وقع الفداء > Jed‏ 
موث « سيف الدولة » في o A‏ ومسان » yl? ad cn res‏ فراس > 
و و« محمد بن ناصر الدولة > GV‏ کان أسيرًا Gi‏ في seid‏ € والقاضي > 
امیش عبد الرحن » ابن القاضي n gi?‏ بن عبد الملك > لانهم کانوا 
والأدباء والشعراء d POM cd‏ « حزيرة ابن مر uf aue‏ 
كثيرة » وسکن ن شداد d y‏ فا » ومن ن كتيه « الفرج بعد الشدة » فط . -و « نشوار 


الملحاضرة < ط. او« الستحاد من c»‏ الأحواد LÉI Eet‏ ديوان o] « E‏ الا علام 
لزر كلي ساسا انظر وفيات I ole ET‏ 
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ier с\т‏ الشاعر — الشالي 


أسروه Del‏ من cole?‏ € قبل ذلك بستتين . وخج من QM‏ 


عدد е‏ : 
قال as:‏ فراس » کل شي. حسن من الشعر في gee‏ أسره ؛ فن 
ذلك © أن کت سرك الدولة » Deb‏ عنه » وبلفه أن بعض الأسراء قال: 
إن JE‏ هذا الال على Al‏ « سيف الدولة » کاتبنا فيه صاحب «خراسان» . 
فاتهم td»‏ فراس » بهذا القول » لأنه كان ضمن للروم وقوع الفداء » وأداء 
ذلك الال العظم ۰ فقال سيف الدولة : "ومن أين يعرفه أهل خراسان ? » 

نکب АЈ‏ قصيدة » أوها : 


٠ هور‎ 


"Al وَفِم‎ Petal للام‎ ll وقريم‎ <J Ci 


(معالی 
في «يتيمة الدهر في شعراء أهل العصر > 
[عن خطوطة مونيخ رقم ٠٠٥‏ » وطبع بدمشق ۱۳۰۳ ۰۵ 
ومصر ۱۳۰۲ [-А‏ 
ve.)‏ — ۲ ۰۵ / 7-۱ ۱۰۳۷ م۰ ) 
| الورقة ٠١‏ ظ | OEN‏ 
à»‏ ذكر als‏ فراس الارث بن سعيد بن CONE‏ وغرر آخباره وأثمار, ) 
٠۰‏ کان فرد دهره » وشس is apse‏ وفخلا » OL, ar‏ 
وبلاغة وبراعة € وفروسية وشجاعة » وشعره مشهور سائر بين اطسن والودة» 


| منصور € عبد الملك بن محمد بن أسماعيل » الشعالي » من‎ Al هو‎ : geb 
с جلود الثعالب “ فنسب إلى صناعته‎ bs فراء‎ оК. نسابور‎ dal اللنة ولأدب » من‎ 


)1( نسخة مونیخ : «كان فريد» — ي : « وصكرما ونلا » - مونيخ :« وعدا » 
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dis АТЫ) — ترجة الشاعر‎ 


والسېولة واطزالة € والعذوبة والفخامة € واخلاوة والتانة > ومعه رواء الطبع > 
و نرق » وعزة الملك » ولم تجتمع هذه الخلال قبله إلا في شعر « عدالله 
ابن Xi‏ » » و « أبو فراس > يعد أشعر Care‏ عند Jai‏ الصنعة » ونقدة الکلام . 

وكان الصاحب يقول:< بدی الشعر علك > وختم علك » يعنى «امرأ القس» 
V»,‏ فراس» .و كان « us‏ > يشبد له بالتقدم والتبريز > з»‏ جانبه » فلا 
C SDU сло‏ ولا محترئ على ماراته » ولفا لم عدحه ومدح من |الودقة ٢١‏ د | 
دونه من Се соле JT»‏ له وإجلالا» لا УЫ‏ وإغلالا. وکان 
٥‏ سیف الدولة » =— عحاسن "E‏ فراس € 6 وعازه لا کرام عن pe‏ 
قومه » ويصطنعه لنفسه » à als‏ غزواته » ویستخلفه على أعاله € و« أبو 
فراس » RU‏ الدر الشمین في مکاتشه DL‏ » ويوقمه حق سودده » ويجمع بين 
أدلي السيف والقلم » في خدمته . 

ЫШ‏ من أخباره مع « سيف الدولة » وآشماره فيه سوى الروميات 

[ نشرناها A‏ حواشي هذه الطبعة للديوان » مقابلة لشروح ابن خالويه [ 

| الورقة ۲۰ ظ ] الروسات من al» DE‏ فراس» — 

لا أدركت И»‏ فراس » حرفة الادب » وأصابته عين الكيال» أسرته 
الروم في بعض وقائما » وهو جريح » وقد أصابه سهم بقي نصله في فخذه» 
وحصل быз.‏ د « خرشنة » ثم ب« قبطنطينية » » وتطاوات مدته بها » لتعذر 


واشتفل à‏ الأدب والتاریخ > فنبغ » 9 — الكتب الكثيرة ونا дл»:‏ الدهر € 
أربعة أجزاء في a ИО Ст‏ 
uai‏ المضاف والمنوب ç‏ و« آحسن лм, press‏ . ه. os]‏ الأعلام re‏ 
۰ - وکل كتب « الثعالي » روت من شعر CHER‏ 675 
» لما في غير هذا OKI‏ وطبعات اليتيمة تختاف عن النسخ الخطية» لهذا نظېر الاختلاف هنا 


€ فراس » — (۱۱) مونیخ:ه ويستصحبه‎ Alz القس‎ ^5 sch ч «: مونيخ‎ СО 
e о. وحمل‎ 1 Gi GA) 
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١ 


Ct‏ ترجة الشاعر ‏ الشعالي 


الفاداة ٠‏ وقد قیسل : «على کل حم رقرب من الآقات »> وکانت تصدر 
أشعاره à ٤‏ الأسر والمرض € واسترادة « سيف الدولة » » وفرط انين إلى 
أهله » و اخوانه » гайы,‏ والتبرم Aë‏ ومکانه € عن صدر حرج © وقلب 
شجر» فتزداد رقة ولطافة » وتبكي سامعها » وتعلق باطفظ Ces‏ 
فنها قوله : 
[ نشت کل الرومیات Gel‏ » في الدیوان e‏ وقوبلت على اليتيمة ] 
| الورقة bre‏ | قصل _ 
قد أطلت obe‏ الاختيار من محاسن A » Al‏ فراس ٠٤‏ وما حاسن شي. 
“als‏ حسن ؛ وذلك لتناسها € وعذوبة ألفاظها » و لاسیا الروميات التي رمى بها 
هدق الاحسان EP e‏ شاكلة الصواب € ولعمري إنها » كا قراته لعض 
لبلغاء : لو سمعته الوحش آنست» أو خوطت به الخرس نطقت Je‏ استدعي 
به ۷ «y‏ | 
ولا خرج قر الفضل من سراره » ably‏ أسد اطرب من ساره » لم تطل 
أيام فرحثه 6 و p i‏ النوائب diet‏ عن مهجته ۰ ودلت قصيدة E‏ قرأتها 
« لألي اسحق الصالج' » في مرثيته » على أنه JS‏ في وقعة كانت ay‏ وبين بعض 
айы di»‏ وا reel? Оаа geg‏ 
فلا ed OL du eus‏ ادا ضرین SALES‏ 
ولا يعن عدوا أنت قاهره فإنهن يصدن A AM‏ 
اللهم أرحم تلك الروح الشريفة ! 


(۰ مونیخ Su»:‏ سيف» — (rr)‏ مونيخ :عن صدر جريح»  det (rY)‏ 
« في غا ن » — (ra)‏ ي : « وعذوبه مشارعها < س رو tir‏ : > عن هدف » — 
б^ (re)‏ دد أن غوطب (ry) pe‏ :۵ عن Ri» (rr) — cell‏ 1 أيام 

فرجته » - ي :» آیام فرحته » 
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yo 


pe 


re 


Las الشاعر = القيرواني‎ Amy 


په ابن رشيق TEE‏ 


فى «العمدة فى صناعة الشعر ونقده » 


(صححه SM‏ بدرالدين التعسالي وطمعه Lar‏ ۱۳۲۰ ۱۹۰۷/۵ وطبع vs ledas‏ [ 
(plot ле Гаел vas) |‏ 
الزء الاول ص Ve‏ 
۰ أما gh?‏ الطيب > فلم یذ کر معه شاعر إلا « ابر فراس > وحدم» 
Vy‏ مکانه من السلطان لأخفاه » و OK‏ « الصنوبري » وه الخيزرزي > مقدمین 
عليه للسن > (Li. ё‏ عله . 


في « آعلام الکلام» أو « رسائل الانتقاد » 
Sech [‏ الاولى في مصر ۱۳۳۹ ۱۱۲۰/۸ م ] 


Ce pese atico) 


: тә الصفحة‎ | 
bé St إن‎ Colle ЕГУ أب قراس‎ Lise. 


۽ س ابن رشيق : هو ابو علي اسن بن رشيق лай‏ آدیب » tok » sli‏ 
ولد A‏ المسيلة » و تعلم الصياغة ثم مال إلى الادب فرحل إلى dla‏ سنه ken‏ واشتبر فيا ٠‏ 
وحدثت فتنه فاتقل إلى حزيرة HP‏ وأقام «عازر «Mazzara.‏ احدى مدا ol Ji‏ توق. 
من كتبه « العمدة في صناعة الشعر ونقده » - [عن ee‏ انظر ابن لكان ]. 

"E بن شرف‎ del بن‎ kas ابن شرف القبروالي : هو أبو عبدالله حمد بن أي‎ ә 
لفتح القبروات . در‎ do) المر ية المربقة الق قدمت مع اش‎ cU القيروالي من اليو‎ 
b السن‎ Ak بن باديس الصئهاجي اجتمع‎ A واشتهر فالتحق بديوان أمير افريقية‎ 


۳ + 
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dey AM‏ الشاعر ‏ ابن ظافر 


d ونی » ملك زماناً وملك آمانا» وكان أشمر الئاس‎ ba شنت‎ Ae EL, 
لا تعارض والأسريات‎ QM الملكة » وآشمرم في ذل اللکة » وله الفخريات‎ 
٠ الي لا تناهض‎ 


NE‏ ظافر الازدي 


في « آخبار الزمان في تاريخ بني المباس » 
أو « کتاب الدول المنقطعة » 
| خطرطة في « المتحف البريطالي » بلندن رقم ۲۹۸۶ > 
تشر منہا OW‏ ص ١٣٣‏ ] 
Le ۱۲۲۰ IV ГА ۱۲۳ олу)‏ 
| الورقة ه و |... في سنة إحدى وخسن oF CURE,‏ ابن أعور» في جیش 
الوم » يريد الغارة على نواحي « منیج Ct‏ فوافق خروج « أبي esl ul‏ 
ابن Cann‏ في عدة يسيدة من AR‏ » وكان المدو في ألف Et:‏ فارس > وقد 
ЕРА‏ من ضيعة يقال Ú‏ « بترك » ۰ فهزمهم « أبو فراس » » واستتقذ 
ما بأيديهم € وتبعهم À‏ انصرف Ael с pee‏ خله واعطثا | الورقة ه 3[ 
dX‏ اصحابه وتفرقوا یسقون » وتبعهم الروم فانېزموا » ورکب أبوفراس > » 
وقصد البلد € Vol‏ بنفسه وفرسه » فسلك غير طريق أصحابه » فأسره الروم . 


رثيق » وغيره من العلاء » رحل إلى صقلية  »‏ إلى الأندلس فسكن СА‏ وتوفي tle‏ 
له تا ليف كثيرة منها هذا ica‏ وقد نشر عحله القتس £ منفردا. 


و ابن ظافر : جال الدين sl‏ الحسن علي بن ظافر بن حسين الأزدي PX all‏ 
من الشعراء والا دیاء الممارخين . مولده ووفاته A‏ القاهرة e‏ ولي وزارة اللك الأشرف 
مدة. من کتبه « lu‏ البدائه » - ط و« الدول المنقطعة — خطي © أربعة أجل el‏ 


[Луо ص‎ r 3 ۸ се] 
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ترجة الشاعر ‏ ابن الأثير tw‏ 


- ابن الأثر 


3 « تاريخ الکامل « 
FADS? ab]‏ » في DA‏ عام fey САЛТ‏ هامشه مروج الذهب | 
AYAY / a ۱۳۰ — ово)‏ — ۱۲۳۲ م ) 
ال الثامن ص اء : 
سنة إحدى وخسن  : ДБ,‏ في هذه السنة ٠٠٠‏ في س وال š‏ سرت 
اروم М»‏ فراس بن سعيد بن حمدان » من " منبج» » وكان متقلدا ها » وله 
Olai‏ سعر جرد ٠‏ 
اغزء الثامن ص ۲+ : 
سنة جس وخسین ٠٠۰ : AU,‏ وفيها تم القداء بين « سيف الدولة » 
و الروم > وسلم à‏ سرف الدولة » ابن i» AF‏ فراس بن جدان » > И» у‏ 
A‏ بن القاضي dl‏ الحصين » . 
الز. الثامن ص Ar,‏ : 
سثة سبع Jib, ou,‏ : ذكر di» os‏ فراس بن حمدان  »‏ في 
هذه السنة » في دبيع ul» js cz‏ فراس بن al‏ العلاء سعيد بن حمدان < ؟ 
وسبب ذلك : أنه كان مقيماً ب« حنص t‏ فجرى en‏ وبين di»‏ العالي بن 


سيف الدولة » وحشة » all‏ «أبر العالي» فااز « أبو فراس > إلى әлә?‏ 


v‏ — ابن А‏ 21 ز الدين al‏ الحسن على بن محمد بن محمد بن عبد الکرم بن 
عبد الواحد SA З‏ ؛ مخ »نی یب аб‏ إسدى قرى الوس »دنر 
في البلدان » ses‏ إلى الوصل فکان مترله مجمع الفضلاء hals‏ وتوق فیها . 
تصانيفه э:‏ الكامل » — ط اثنا elle е‏ مرتب على السنین بلغ فيه عام ۱۳۹ *. FEN‏ 

من حاء مده من الموارخين Sle‏ على کتابه هذا .وله us]. TE‏ الأعلام ج r‏ ص Dar‏ 
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fol ابن‎  رعاشلا‎ dey هذا‎ 


— وهي قرية فى طرق Dal‏ عند « حص а‏ فجمع uio‏ العالي » الأعراب 
EMS‏ كلاب * وغارهم » وسرم في adb‏ مع ” قرعويه »۰ فأدرڪه 
1 > صدد ؟ فکسوه فاستأمن من am‏ ¢ واختلط هر عن KC‏ منهم > 
فقال « قرعویه » افلام له : اقتله сый, daly cac cV‏ وترکت ie‏ في 
البرية Ge‏ دفنها بعض الأعراب > و dn‏ فراس » هر à dit gi» Ji‏ 


سيف الدولة » ؛ ولقد صدق من قال : إن الملك عقم I‏ 


DE A‏ الحل يم 


>» الات من تاريخ حلب‎ 5-0) » à 
"x à pu Wo E ۱ ۹ بارس رقم‎ & isk gl LI » d خطوطة‎ | 
] ۳۸۱ ونقلها کانار ص‎ » LU وترجها‎ ٩۹ 


Carw VVAY Za AAY AA ) 
ت ف‎ 
Ge الررقة‎ | 


c بن العدم‎ V ood مر ار ودد‎ соз کال‎ : EE 
MEN "—— n i till ыы dila Jed 52 دمسق‎ 
وقد نش هذا النص 4..0 ابن الوردي الشيخ‎ - [Vil oe? الأعلام ج‎ o]. ETER) 
بن الوردي في تاره ( ۷۹-۹۸۹ ۱۳-۱۲۹۰/۰۸) وهو من مواليد‎ Aë زين الدين‎ 
5 ۱۳۲۵ غ عام‎ ٥ عام‎ pat الفداء » وقد طبع تاره‎ Al معرة الثمان » اختصر تاريخ‎ 
للمقابله:‎ La ولكن النص الذي يورده مختلف سترويه‎ 
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t AA ابن س‎ P oni izy 


ان " اس الدمستق € قد ll dä‏ 4 وتحاريا 1 — 2 سیف الدولة < وارجم 


ه الروم ما كان أخذه السلمون » | الورقة bre‏ وآخذوا خزانة « سيف الدولة > 
و کراعه » وشل فيها خلق کش > uds‏ او فراس Cl‏ بن das‏ ین 
о DEE dy, «olar‏ منقذ بن rai‏ الكتالي » فلم 
ду‏ له غير © واسر «مطر بن البلدي € وقاضي حاب сло» КЕ‏ الرقي > 


وقيل إن « آبا حصين » قتل في المع ركة » فداسه « سيف الدولة € алай‏ 


ПЕЕ 
di وسار « سيف الدولة > بالطارقة‎ ۰۰۰ MEG, سنة إحدى وخسين‎ 
وغلامه «رقطاش»»‎ € del وحاعة من‎ САР القداء € قندی بهم « آا فراس » ابن‎ 
سرو و ن أسرى‎ - } c es ومن کان بغي من سیوخ اطمصیین‎ 
€ وسيعين دینارا‎ RIL الزوم أحد » اشترى بقية المسلمين من العدو » کل رجل‎ 
فاشتری الباقين » ورهن عليېم بدنته اځوهر‎ СОШ ور > نفد ما كان معه من‎ 
٠ المعدومة المثل‎ 


AV سنه ۳۵۵ : وفيا وقع بين سيف الدوله € وبين الروم الفداء ‹ فخلص‎ р 
eon all di sal ابن عمه وغيره ... سار سیف لدوله بالبطارقه الذين في‎ 
des Sa AER САА أنا فراس أبن مه وغلامه (روطاس) وحماعة من أ كابر‎ 
ما معه من‎ AN ge с كل ناس باثاين وسبعين دارا‎ SSL GA من أسرى اروم أحد‎ 
لا لم يبق أحد من‎ c فاشترى الياقين » ورهن عليهم بدتته الجوهر العدومه الثل‎ » Qul 
al أسرى المباسين كاتب تقفور مالك الروم على الصاح وهذه من محاسن سيف الدولة.‎ 
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0 - ترجة الشاعر‎ Uwe 


۹ اجب الشیخ Hai‏ 


3 » تاریخ المسلمين من صاحب شر Ans‏ الا سلام 
E ai?‏ حمد » إلى الدولة CASEY‏ 


«o |‏ 2 توماس الاررنی € à‏ ليدث 4 عام بد Le‏ 


Celine ۱۳۰١ / ۱۷۲ — Y ) 


الصفحة ۳۳۳ : 

r€ قراس اطارث بن سعید بن مدان‎ Vi» آسیر الوم‎ ۰۰۰-۳۸۸ g. 
«شج » » فغارت الروم‎ LS, سيف الدولة » » و کان‎ « леу! وهو ابن عم‎ 
على « مسج » في آلف فارس» مقدمهم « تودوس € ابن أخت ملکېم € فصادفوا‎ 
الأمير « أبا فراس» يتصيد في سبعین فارساً » فوشوا علیهم » وقاتلهم حتى‎ 
ё T EN فبقي‎ « Zi bil الق‎ « di ومخُوا به‎ Gen sc Таа opel 
oe | ذلك € وسارد ارہ أخير‎ m gbi 

: ۲٩,۲ الصفحه‎ 


Ра 
we 


à‏ — الکین : هو چرحس Calas of)‏ بن لي باسس بن ألى الکارم الکین 
ابن الممید . ولد في القاهرة » وکان أبوه Cages‏ من تاب ابش في الشام تحت اعرة 
علاء الدين طيبرس É e‏ غضب السلطان على أيه فاستیق مع ابنه إلى مصر وسجن Le‏ وتوفي 
الأب وأطلق سراح الابن فعاد إلى السام pal E‏ به الافر نج € و نقلوه إلى AJ‏ و طعوه في 
ليدن » وترحم Ит‏ وطبع في لندن » وإلى debs A‏ باريس ويعرف 
,تاريخ ابن العميد . وله دیل. [ عن تاريخ الا داب [зл wre ola‏ 
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۷۱ الشاعر — ابن خلکان‎ izy 


وتسلم ابن 48 أبا فراس» في جلة من تسلم » من آسری السلمین » وکان 
ate‏ اسوه b € "mr OU Es‏ دلسث dns‏ إطلاقه لا ول وحارة ¢ ER а‏ 


— رحه dl‏ — وکان فاطلا شاعرا » Lal‏ . 


د أبن خلکان 


ي « وفیات الأعيان وآنباء أبناء الزمان» 
лаз xb]‏ عام ٠١٠١‏ هم »وقد ترجت للانتكليزية بقلم «ده لان » ] 
АТАТ — лула al AAA — ASA)‏ ( 
, الاول ص ۱۳۷ : 
FL‏ فراس اطارث بن ge‏ العلاء سعد بن حدان بل Oo‏ الحمدالي « 
ابن عم « poli‏ الدولة » و« سيف الدولة » ابني D‏ جِدان € €¿ وستأق "айы‏ 


سه > عند ذكرهها ‏ إن شاء الله تعالى ‏ : 


٠و‏ ابن خلکان : : أبو (لمباس أحمد بن بن محمد بن feld‏ بن ألي بكر بن خلکان 
البر مكي ي الأد بلي »المؤرخ الحجة والأديب AU‏ صاخب «وفيات SLY‏ أنباء أبناء «ot JI‏ 
ades‏ مور كنب peli‏ » ومن أحستها fans‏ واحکام . ولد في اربل ( بالقرب 
من الموصل على شاطی" des‏ اله مرق ) وانتقل إلى مصى فأقام فيها مدة » وتولى aU‏ قضائها » 
وسائر إلى دمشق فولاه CU)‏ الظاهر قضاء ء الشام وغزل مد عم Cate‏ فعاد إلى مص ثم إلى 
الشام . . . وولي التدريس في a‏ من مدارس دمدّق » وتوف US‏ فدفن à‏ سفح قاسیون 
oe oF |‏ بایجاز ج ١‏ ص [Y‏ — وقد تقل هذا النص عيئه کثبر من ااورخین والا دباء 
القدماء والحدئین » ومنهم الصفدي في الرافي بالوفیات (صدر ندخه استراسبودغ الورقه 
الأولى ) بعد ان اختصر الاسماء وبعض ЈАН‏ ومنهم كذلك « ابن ZG‏ ر الكتي > à‏ 
« عیون التواريخ » uae VI 2 Am)‏ رقم ۲۳۸ وقد Ji‏ نض ابن Stal, ala O‏ 
اليه منتخبات كثيرة ضافية من شعر al»‏ فراس 6 -و.نهم کذلك den oa Ло‏ € 
في « شذرات الذهب في أخبار من ذهب » ( طيعة مص ۱۰۸۹ ج ٣‏ ص 74 ) os Ji‏ 
ابن Ó Сы.‏ ټامه . - ومن المحدثين : حرحي زيدان ‹ والطباخ » وڪ ڻير QR‏ 
ورأيناه كذلك ختام نخ : ح » حاء حب ۰۱۰ س » بريء بط. 
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iz; ۷۲‏ الشاعر ‏ ابن خلکان 


قال « الثعالبي > فى | ان قرد Aa‏ عضر Ша‏ 
وفطلا ۰ وكرماً ومجدا » وبلاغة وبراعة » وفروسية وشحاعة ۰ وشعره مشهور 
уш‏ بين اطسن واطودة » والسبولة واطزالة » والعذوبة والفخامة واللاوة . 
ومعه رواء الطبع > وسمة الظرف » وعزة الاك » ول حتسم هذه JAH‏ قبله 
y!‏ في شعر 9 عبد الله بن XU‏ » و« أبو فراس © بعد أشعر منه » عند Jal‏ الصنعة 
ونقدة الکلام . 

» الشعر عاك > وخت يلك‎ Gar : الصاحب بن عباد > يقول‎ « ob, 
و « أبا فراس » ۰ وكان > التنی > يشهد له بالتقدم والتبديز»‎ » cal ul» ¿o 
amie لم‎ lly » على ماراته‎ eX لماراته » ولا‎ елу جانيه » فلا‎ „ыл, 
لا إغفالا واخلالاء وكان‎ сууы), Ce »» حدان‎ JT» ومدح من دونه من‎ 
gle الا کرام على‎ Ae € > فراس‎ dl? sul سیف الدولة » مسب جدا‎ 
غزواته » ويستخلنه في أعاله » و کانت الروم قد آسرته‎ À قرمه » وستصحه‎ 
في بعض وقائما » وهو جریح » قد أصابه سهم بقي نصله في فخذه » ونقلته‎ 
منها إلى « القسطنطينة ». ] وذلك في سنة شان وآریمین‎ Panto» إلى‎ 
| ٠ وفداه "سیف الدولة » في سنة نمس وخسی‎ ٠ ШШ, 

قلت : هكذا قال : « أبو المسن على بن الزراد الديلمي» » وقد у)‏ 
في ذلك الى الفلط ء وقالوا : أسر dn‏ فراس» عرتين ۰ فالرة الاولى sie?‏ 
الكحل © في سنة كان AE: Geet‏ . وما تعدوا به « خرشنة »| وهي 
قلمة ببلاد الروم والفرات GF‏ من تحتها — وفيها يقال : إنه ركب فرسه» 
ورکضه برجله فأهرى به من del‏ المصن di‏ « الفرات »> Aa‏ أعلم . 

والمرة الثانية : أسره الروم على ™ منبج > » في شوال سنة إحدى وخسين» 


وځاره : 2 Libres‏ < € وأقام U‏ الاسر آربع سكين ۰ 
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۱۰ 


Fe 


tyr ابن خلکان‎  رعاشلا‎ dey 
s AERE R RE 
منج ؟‎ ue في ديوانه » وكانت‎ xu » کثبرة‎ М) وله في الأسر‎ 
| : له + ومن شعره‎ ШЙ 
] جاءت في الديوان‎ WS ... الخ‎ ... AN كشت‎ ЪЗ] 
. SN شعره‎ сё, ۳۰ 
في واقعة جرت بينه وبين موالي أسرته > في سنة سبع وخسین‎ JS, 
: وثلاثاثة ۰ ورأيت في دیوانه : أنه لا حضرته الرفاة » كان ينشد مغاطاً ابلته‎ 
کل الأنام إلى ذهاب‎ lé لا‎ » à 
من خلف سترك واطجاب‎ i£ على‎ „; 
Vu کلشني فعييت عن رد‎ dà cy re 
بالشباب!‎ ex فرا س »لم‎ dn زين الشاب‎ 
وهذا يدل على أنه ۸ رقتل » أو کون قد جرح » وتأخر موته » ثم مات‎ 
. ن اطراحة‎ 
قال ابن خالويه : لما مات « سيف الدولة > عزم « أبو فراس » على التغلب‎ 
ai بن سيف الدولة » وغلام‎ dul ab» we فاتصل‎ »» шг» سه على‎ 
من قاتله » فأخذ » وقد ضرب ضربات فات‎ ad) قرعوده » » فأنفذ‎ « 
) ۰ في الطريق‎ 
OW أن « أبا فراس > قل في يوم الاربعاء‎ : lil وقرأت في بعض‎ 
خلون من شهر ربيع الآخر > سنة سبع وغسین وثلاثاثة » في ضيعة تعرف‎ 
| 0854205, وڼ‎ 
بن سنان الصایی » في تاريخه قال : « في يوم الست لليلتين‎ cub» وذكر‎ 
حرت حرب رين « ألي‎ ODD, noz, t^ خلتا من ع جادی الأولى » من به‎ 


فراس > —… وكان (i.‏ حص ‏ وبين a lal! dl»‏ سرف الدولة » € 
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dey ۷‏ الشاعر ‏ ابن خلکان 


واستظهر dll КЕ Ade‏ > > وقتله في یراع сал)‏ وشت »2 
مطروحة à‏ البرية d‏ إلى أن جاءه بعض الأعراب فکننه ودفنه . » 

قال os‏ : وكان « أب فراس » du gi» du.‏ » وقلعت أمه « سضینه > 
عینها لا Lab‏ وفاته > وقيل إنها لطمت وحېا فقلمت صنها . 


وقيل : لما قتله « قرغويه » لم gly‏ به dui ui»‏ » > فلا abad‏ 


34 عليه ٠‏ 
ويقال : إن مولده كان في سنة عشرين (DU,‏ والله أعلم. 


وشل © سه s te ty eae‏ ول D sal‏ سعيد » في رجب سنة ثلاث 
وعشرين وثلائاثة € als‏ ابن sc‏ «ناصر الدولة € y‏ الوصل € € pa‏ 
مذاكيره Ge‏ مات © Zell‏ يطول شرحا Web‏ : أنه شرع في de‏ 
« الوصل € و« ديار ربيعة » € من جهة « الراضي Ab‏ > » ففعل ذلك سرًا » 
gary‏ إليها في خسين LOE‏ ؛ فقيض «ناصر الدولة » عليه д»‏ وصل САЛ‏ 
ثم us‏ فانکر ذلك « الراضي » xb д»‏ — رهم الله تعالی — 

و« خرشنة » بنتح الخاء المجمة € وسکون الراء € وفتح الشين RN‏ 
والنون £ وهي sab‏ بالثام على الساحل € وهي للروم. 

و« قسطنطينية » بضم القاف وسکون السين di‏ وفتح الطاء المهملة 
وسکون النون وکسر الطاء المهملة وسكون الياء SEU‏ من نحتها € وبعدها 
نون ۽ من la NX‏ الروم » بناها » قسطتطین € d un‏ من تنصر من 
ملوك الروم. اه. 


con‏ في الوافي بالوفيات نسخة استراسبورغ :«فلا بلفت وفاته dull dl d‏ لطمت وجهها 
وقلعت lyse‏ € 
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k • 


Ye il yl PES الشاعر‎ Amy 


MÀ‏ س 


cl, МЛ سب آبو‎ 


1 


« المختصر في أخبار الشر » أو « أخبار الاسلام » 


PRETI à € وطعه « رایسکه‎ «A ٥۵ عام‎ ea 3 el 
[ مع الترحمة اللاتينية‎ YAK عام‎ 


Le ۱۳۳۱ — ۱۳۷۵/۰۵ ۷۳۲ — Wry) 


: >۲1 الثاني من الطبعة الاورية ص‎ A 
—> وفيها‎ ۰.۰ C NS فبراير‎ AD — سنة إحدى وخسین وثلاثائة‎ 
Slane à اهيفو..٠هل حصون مخاورة‎ DU, > الروم «حصن دلوك» بالسيف‎ 
فراس اطارث بن سعيد بن حمدان > من « منیج » » و کان متقلدا بها.‎ Vi» الروم‎ 
: 1۸1 ص‎ dE, A 
م.)...وفيها استفك‎ ٥٩٩ ديسمبر‎ TY) — XU, سنة جمس وخسین‎ 
فراس بن حمدان » من الاسر € و کان‎ V» ابن عه‎ oar سيف الدولة بن‎ « 


۰ من المسلمين من الاسر‎ pols وبان الروم الفداء € وځخاص‎ A 


وو س آبو الفداء : امماعيل . بن علي بن محمود بن محمد بن مر بن شاهنشاه بن أيوب € 
الك All‏ صاحب حاة € ٤ Al ¿> tos‏ قرا أ التاريخ والأدب وأصول الدين. .. له 
« المختصر في آخبار الشر» - ط وغيره eds...‏ دمشق ورحل إلى مصر فاتصل باالك 
الناصر فأحبه الناصر мй,‏ سلطا نا Gt.‏ حاة » لس لأحد آن ac jl‏ السلطة » وأ که 
بشعار املك فانصرف إلى Cal‏ فقرب الملاء + ورب لبعضهم الرتبات € وحسنت م هر 4 
ومات في حاة » [عن الاعلام بايجاز c‏ « ص ]۱۰٩‏ - وقد نقل عنه ابن الوردي ص 11-1٠١‏ » 
ó‏ تصحيف بيط 
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۷۹ ترحة الشاعر  dl‏ الفداء 


از dU‏ ص 1۹۱ : 
سه سبع وحمسين HE‏ سره ai» J3 $5. Lee NW asas‏ فراس 
ابن حدان » : by‏ هذه ill‏ في ربيع y‏ » قتل KE‏ فراس » و کان 
La‏ « جص » C‏ فجرى بينه ai» us‏ العالي بن سيف الدولة » وحشة Аас‏ 
« أبو العالي » 386 ds‏ فراس » إلى « صدد ». فأرسل QUI gh?‏ > عسكرًا 
مع Э‏ قرعويه » أحد قراد عسکره » فکسوا > Ui‏ فراس € في « صدد €( 
«ays,‏ وکان do»‏ فراس «dui ai» dee‏ ران ае‏ وامم gi»‏ فراس 
ile eel‏ العلاء سعيد بن حدان بن حمدون €( وهو ابن عم «ناصر الدولة» 
و« سيف الدولة »4 آسر ep‏ وحمل إلى «القسعانطينية » وأقام في الاسر آریم 
سنان . وله في الأسر أشعار كثيرة > وکانت > منمج € اقطاعه ٠‏ 
قال ابن خالويه : ( ما مات « سيف الدولة » عزم « أبو فراس» على التغلب 
على « حص » فاتصل خبره go»‏ المعالي بن سيف الدولة » وغلام أبيه «قرعویه » > 
فأرسل إليه فتاتله » فقتل في « صدد » »وقیل بقي حروحاً Hl‏ » ومات ٠‏ وكان 
مولده سنة عشرين UE,‏ » وفي مقتله في « صدد > يقول بعضهم : 
Gales‏ الصد من oi‏ عن الثوم مصرعه في « صدد » 


Р A ав ар 


доз.‏ تاريخ ابن الوردي : « وأحدقوا أبي فراس co es‏ فکسوا أبا فراس في صدد 
وقتلوه (Yx)  »‏ بعد ol‏ يقول في ابن الوردي :« قلت : ولا بلغ Se‏ ام al‏ فراس فتله 
قلعت Wie‏ حزعا عليه aly‏ أعلم . أه.» 
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Ye 


ترجمة الشاعر ‏ الذهي YY‏ 


NN‏ — الزهى 


» في « تاريخ الذهي‎ 2) 
[vv جلب رقم‎ » iar RA d de kz] 
Ca EAN YYE/ А ۷٢۸-٧۷۳ ( 

| الورقة b^‏ سنة ست وحسين وثلائائة : by‏ هذه ANI‏ أسروا لسرحون € 
ad —‏ الله س » وهو الذي کان أسر « 1 فراس بن حمدان € db‏ اطید. 

| الورقة EM‏ سنة سبع وخسین وثلاثاثة. ۰ .وفیا مات « ناصر الدولة »» 
وقتل « آبو فراس o Soll‏ سعيد بن حمدان € وكان قد طمع في تملك الشام» 
فجاء إليه خلق من غلان « سيف الدولة » subis‏ فصار لأهل ar‏ > 
وغيرم € وقتل قاضيهم « أبا عار e‏ وأخذ من داره سټایة آلف درشم > فلما 
آحس ob‏ « آبا المعالي بن سیف الدولة € يقصده > سار فنزل على « بني كلاب » 
وخلع عليهم 4 وأعطاهم Ji AM‏ € ولقد du é 4 i Xl di me s‏ 
ZU 3 Py > Juli P »‏ احاجب D di‏ سلميه » فاستأمن إلى ER‏ « 
جاءة من « بي عقيل » » وتأخر gle‏ فراس» فتال : قد آخلیت لهم 
ثم سار «قرغويه » وأحاط به فقاتل |الودقة هه و| أشد قتال » وما 7 с m‏ 


۳ — الذهي : حمد بن أحمد بن de‏ بن قاعاز الذهى » شمس الدين idis pl‏ 
حافظ > موارخ ‹ Lo‏ حقق . مولده ووفاته des . QG‏ إلى sul‏ وطاف 05 
من البلدان € و کف بصره سنة ۷٧۱‏ ه. تصانيفه کثبرة تقارب TAL‏ شا : 

« دول الاسلام » ط — جزءان ؛ و« طبقات الحفاظ » ط- وه المشتبه في КЕП‏ والأنساب 
والكنى والالقاب 6 ط — py‏ المباب à. EIUS‏ التاريخ ؛ و« تاريخ الاسلام الکپیر - خ ER‏ 
See э Vale ۳‏ د ۳ ص (ә) — [Ao‏ حاشية « ارب الامم » : «وجاء E‏ 
- «فصادر آهل (ei — uar‏ الاشية ү АШ нв) — «JA ola»:‏ إلى قرغويه» 
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۷۸ ترجة الشاعر ‏ الذهي 
eee‏ 
وم شعوله إلى d » ¿>Ü‏ سار © فتقنطر )4 فرسه € bas‏ العصر 1 فتاوه . 
وله شعر رائق ٠‏ 

[re1 ص‎ de ۱ ٩ ۱ 3 Jat طبع آمدروز‎ < ey Doté » حاشية‎ à تسه‎ оа هنا‎ E 
» تاريخ الاسلام‎ t Dm 

[ere آوراقها‎ sae ١ رقم‎ ply € في « الکشة الوطنية‎ ab he] 

DEM‏ ادس 

| الورقة ۲٢٢‏ د : سنة إحدى وخمسين وثلاثاثة : وفها pol‏ ارو PARTIE‏ 
Wi a Ni‏ هدان » > من D‏ منہج » € МЛ, QE‏ ۱ 

| الورقة ٠ | b ٩۳‏ موت D‏ الدولة > ren ek‏ وعاش اریما ومسان 
سئة ندمسية ٠‏ ۰ وخرج « أبو فراس بن olar‏ » في HI‏ ليل إلى ? o uer‏ ولا 
p » e‏ الدو له ۱ حير ys‏ 47 جرع عليه ٠‏ 

]591 ٨٩د‏ | : سنة سبع وخسین А э,‏ كاين سید بن ОА‏ 
DN‏ أبر فراس € التغلي الشاعر الشهور ۰ کان سیحا le‏ کامل الادب 4 بارع 
T € ati‏ کان > الصاحب di tole Wi‏ : «بدی po‏ عاك ٤‏ وحم علك € 
يعني Le‏ © اعرا القاس 0 V»,‏ فراس € > وقد آسرته الروم في وقعة © وهر 
جريح > ie, 4 ils Ole Med‏ إلى « القسطنطينية » » وفداه ابن af‏ 

” سيف الدولة ٤‏ منم د بعد سبع سنين £ وكانت « منبج » اقطاعاً له ٠‏ وعاش 
bs‏ وتلا سلئة . وله Ol y>‏ 2 

уз‏ في هذه السنة » برية « تدمر » » وكان خرج على ابن اخته صاحب 
حلب . قال vi»‏ علي التنوخي » : كان « أبو فراس » قد برع في كل فضيلة : 
”© خلق و خلق > وفروسية ثامة » وسحاعة CAE‏ وکرم مسفیض € ولرسل 
وشعر à‏ غاية اطودة 1 oet , e ros 4l y55‏ © 
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t Y^ ترجة الشاعر  الصفدي‎ 


BEER 
ذوي الالباب في من < ددمشق من الخافاء‎ das? 3 
JUR TERT 


[مخطرطة في « ACL‏ الوطنية € بباريس رقم ۶۸۲۷ sue‏ أوراقها ۲۲۸] 


Leit Ww YAN. VAL) 


| الورقة ۱۲۷ ظ | . .وازم « سيف الدولة « ARC à‏ الاسری )من ۳۵۵ € 
QE, » ous "b.‏ ذلك Jy € Ae adl‏ مات بعد ذلك يقليل € 
واشترى کل أسير من الضعفاء Of DAS‏ دينارًا رومية ۰ فأما الحملة من 
الأسرى » ففادى ec‏ أسارى » عنده من الروم » من رؤسائهم . وكان قد 
ورث من آخته tthe‏ آاف دینار » فصرفها في هذا الوجه. . 

| الورقة ۱۲۸ ظ ]۰ ۰۰ قال الییفاءهما حفظظت عليه جرماً قط لا في يوم واحد» 
ap‏ كان في مجلس خاوة » ون قيام بين يديه » فدخل FE‏ فراس € وكان 


بديع الحسن € فقبل يده » فقال : « في gel‏ من يدي ! » 


مو — الصقدي en‏ الدين خليل بن Chel‏ بن عبد al‏ الصفدي ؛ أدب » Ё‏ 
كثير التصانيف المتعة . ولد في صفد « بفلسطين » وإليها نسبته » وتلم في دمشق әш‏ 
صناعه الر مم » فهر cle‏ ولع М‏ وتراجم الأعبأن » وتولى ديوان الانشاء في мә‏ 
D‏ ثم وكالة بيت الال في دمشق 3 ki à‏ . له gu slag‏ مصنف » منها : 
> الواني بالوفيات « اكيبير جدًا » في التراجم ودالغیت المسجم في شرح LAN‏ العجم» ط - 
علدان obe»,‏ الناس» ط co A‏ » ود غيل ذلك. 
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eos ۸۰ 


с هنا‎ bene Lie rai € فراس < في — اخری‎ gl» ўз, وقد‎ 

LL, € الى روایتها جرم‎ ә) الله . وقد‎ a) T ناه‎ 5 L 2214) ey 
الا خباد و الأشعار التي ترويها عن شاعرنا ۰ آما الکتب الأجنبية الي ذكرت‎ 
خاص» فارجع إلى الفهارس‎ DES في‎ la tiny » نراس» فقد ترجناها جيماً‎ Ub» 


العامة وإلى المقدمة الفرنسية لمرفة خلاصتها ٠ legs‏ 


AR e 


АСА, 
Gët Oe ОУ ` 
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سم ورن 


ау IS‏ د هوسو د سی 


ue‏ بن الارث بن عطيف بن محربة بن حارئة بن مالك بن عبيد بن عذي 


تغلب Ply ٠۰‏ ۰۰۰ ربيعة ۰۰۰ مضر ۰۰۰ معد ۰۰۰ عدنان 


(Je AD E‏ الحسين (ابر سلیمان) داود الزدفن 
- پم ۳ ۸ ۹۹۱ 
; > ۳ (ابرالفطريف)يحى علي | À‏ 
Ce‏ میلو (ابرالهین) de‏ | (ابراليتظان ) عمارة яй‏ وائل) تب 
age Al Lë‏ 


Ir — re vu à 


ALASTA 


۳9۹ 
(ابر السغالر) الحسین‎ 
LATE dP 
الحسين‎ (dine yi) ol 
fera 


3521 ipid" : 


. کورة‎ A DH ابن لكان » و« تاريخ الموصل » للصائغ. اما‎ « "P T 
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es bi P no ae ۰ f 
D و‎ È وخم ين‎ МА! nere qn وک وړ‎ A? e^ Ine mmi ey وخم ريم‎ O Tee دل‎ mE э ф مک‎ gm ۷۱۱ فزع‎ eme о سي‎ ec iae eph: e 2 2090 » € nC ور ونی وی‎ rss ° 


۱۷ ل‎ l ٧ با بام ړو‎ Ya YAE Yeh 
(um TP ) == rte Cs ) ) ۱۳ atm) rig OY ۱۳۲ ) GF ipse ) = 0 КЫ ^" ۲۲ کم‎ fo مهم‎ ۳٣ج‎ 
£^ سا ادها‎ ٢ ACTE vlc VAL | الام عدبلا‎ 
Ci ff у wr Wide «түр DN ea) err iy IN (cl reer GF qe) mes QM gr) rir (рт) emo DN тур) jpa 
664—905 
ييا‎ TT تست[‎ SENEC سی اس ات سس‎ DN Imay ipeo 
Imi AAC гөр” 
fea À түр 
۵ Ay Ka 492-5. V 3330. یدوا روه سیا‎ 0% MË aM 
Katie Ed (ee) pe (eme) xc Er: چېو‎ (UE) so am يماع‎ I وعم‎ (ous Leg Grip) ipe. (If), raf Ge) булу r per هوک‎ (I Cer) مه‎ ipei) d (iE) em GE nf) ېو‎ 


1 = ME ۱ ۱ ۱ 1 li | 1 li 1 b 1 1 Î creme م‎ 1 
Nm 1 | t | 1 


Aer det 
ок E yore Qr ЕИ | Wi ги SC De) ومد‎ م٣‎ С عم‎ d que Q 7 ere ee 
| QC үрт P pO کی‎ Dat DA Dal moe ++, (ү... ee керо... ووو‎ 


arm» < Cure Demno o DER O مې‎ Ол? O nip o مز هې‎ eim ah n OY m مم هام‎ =P 
e م‎ = € 


Ign men #7 e2 «үр mf DEE,‏ سا 


(E 
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LAY‏ فېرس سعره الروي à‏ الكتب 


١‏ شرس سمره 
ا مروي في کب الأدب والتاريخ 
iiy)‏ حسب وفیات مولفیها ) 


6 


الأرقام A‏ کورة إلى o‏ القصائد تدل على ترتییها التسلسل في هذه الطبعة 


4 — « دبوان المانی » - AN‏ هلال المسكري (مصر (wer‏ 


EA القافیة ريت موقعالنص‎ e 
انظر الى زهر الرییع - البديع 3 م | ۱۳:۲ ام. الکامل‎ | rer 
الطويل‎ | 2٩:۳۲ | ۲ | ر‎ | ell - ويوم كأن الارض شابت‎ ۱۳۸ 
س | ۰۰:۳ | الطویل‎ | A وسر أعاد يلمع البیض بشها - السرا‎ ۱۳۸ 
الطویل‎ ze | ۲ | وما الذن الاالعجز ی رکبه الفق - الطالب | ب‎ | ٥ 
ail | ۱۷:۳ le | ل‎ BEI رويدًا-‎ ala | GË سروم | قل‎ 
الطويل‎ | ۳۰۰٠١ | 5 | الأصحاب إلا عصية - وتحول | ل‎ SLL | ٩ 
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voe‏ سعره المروي في الكتب 


— » العصر‎ Jal الدهر في شعراء‎ Lig? Y 


LAY 
wl موقع‎ 
5 s| одр 
ادمشق|مصر السحر‎ lo sl الابيات‎ 
لسيط‎ | ۳ ۹۰١ | 84) ۳ 
ill ام‎ yo | ٣١ | 88) و‎ 
وب | هه | الطويل‎ | 93 
eol | ۲۰ | ۱۷ | 97 | is 
السيط‎ | ۲۱ | | 99 
الطویل‎ [rr | ۱۸ 5 
2 ۲۳ ۱۱٩ [105 | ү 
بيس | الکامل‎ ۱۲۰ ۱:۵۸ ۱ ү 
يم م. الکامل‎ | ۲۰ [104] v 
الکامل‎ ee] ۲۸ | ۲۳ 125] x 
السريع‎ 2 2 r 
د 26| # | هم | الكامل‎ 
الهزج‎ # |127| т 
م | هم | كم ام. الکامل‎ | ۳ 
2 # | ۲ | z | т 
السيط‎ | 4 | ۲۶ |128 5 
الطويل‎ 2 |130| ۲ 
e) me | £ |129| ۲ 
ع 4 | الطويل‎ [3o | т 
الحتث‎ | > | vo |131| v 
ى | لکامل‎ | elei v 


с. < < EL ه‎ 


u CL‘ pe v 


لباب الثاني 
سيف الدولة e‏ أخباره € ملح من اشعاره 
aj‏ ة ما آراه متلك — : , 
دي ۳ 
أنا ان كنت ما لکا - کله 


AN‏ الشام iu‏ - قادر 
وا call ey oil y ual‏ ` الب 
قد ضج حىشك من طول SCH = Jed‏ 
وآب بقسطئطين وهو مكيل = ژرازر 
رای ЇЙ‏ متفوزا فسد يغه - "ep‏ 
وكأغا البرك £X‏ — والزهر 
والاء يفصل بين زهر — فصلا 


الاب الثالك 
ذكر al‏ فراس » غرر آخباره وأشماره 
مع سيف الدولة -سوی الرومیات - 


هل للةصاحة والساحة - ws‏ 
محلك الموزاء أو آرفع - a‏ 
A Gel‏ الذي — AU‏ 
لقد نافسى الدهر- الحضرم 
نقسی فداوك قد بشت - الرشون 
قد كنت das‏ الق أسطو چا - Gael‏ 
قالوا المسير jè‏ الرمح - 56 
وما لي لا أثنى عليك - قايل 
لبد عن ققد Esas‏ خالدر 
Gt uf‏ لا Jei‏ الدهر — e‏ 
ما زلت تسمی x‏ — مقبل 
ان لم GE‏ عن الذنوب - Ga‏ 
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Y" 


LAL‏ فهرس سعره الروي في الکتب 


val موقع‎ 

pl | آودبا دمثق مصر‎ шу 
AIN | ۳۱ [ve 3د‎ | ۰ 
MJ وا‎ | 4 | 133 | ١١ 
اوافر‎ rí | ۲۱ ۱134 | ۲۱ 

2 ۳۲ | ۲۷ | 6 
الکامل‎ AE | 4 |] 137 | x 
سو |138| 4 | ع | الطويل‎ 
DE | يس‎ | ۲۸ [ідо | ه‎ 
2 * | 4 |142 Y 
2 2 | ۲۹ | e Y 
2 2 | # |143| ۳ 
2 ro | ے‎ | 4 ٩ 
2 2 | # | 143 | ү 
2 2 | # |1441 A 
2 ۳٣ ۱۳۰ | 145 | ۳۲ 
کې ]1147 ص اس | الطویل‎ 
2 ey [ey |т48 Y 
الوافر‎ # | # | Z x 
و | ع | عم | 2 | الكامل‎ 
HA | 2 | 4 | 60۱ x 
الطويل‎ |۳۸ | Z | 61 | r 
وس | القارب‎ ۱۳۲ fist] م‎ 
mil | a | ص‎ |52 | r 
م. الكامل‎ el el ү 
s pr | г | ص‎ Y 
دورا ۱۳۲ ۳۸| لکامل‎ v 
الطويل‎ | # | e | 163 ач 
الكامل‎ rA |۳۳ ۱156 | v 


القافية |الابیات 


v مدع < مس و‎ n l 


{С (cC Се ts م ممع‎ 


с. (v Cc: C (A C: 


ما خرج من فخرياته 


- آلا من مبلغ سروات قومي‎ ٨۸ 
- الئاس‎ jel iy 1 ٩ 

— على المبرات لاحي‎ Фа | ҹә 
- الحب قلائل‎ LB |р 


- عذاري‎ d عذيري من طوالع‎ [ive 


— الثريا‎ Ge على‎ ou لا‎ ra) 
= سراة الى‎ male هم لقد‎ 
- خلق الأنام مس‎ où ٠ 
— هو | علونا جوشنا باشد منه‎ 
- قتلت فق عمرو‎ va 
- سراة يني كلاب‎ Us. үшү 


۱۳۹ وقوفك في الديار عليك عار - 
ver‏ ولو نيلت الدنيا بفضل in‏ - 


- أن يقال‎ gà Eder. 

= lJ ай بأطراف‎ yv 

— ЗЫЛ Јол غيري‎ ٩ 

- ان ملكنا الأرض‎ c LA 

— وحن أناس لا توسط علدنا‎ ٥ 
الإخوانيات‎ 

— Jef حللت من المجد‎ ker 

- أواخذك بالفاء‎ bove 

- ما كنت تصير بالقديم‎ rw 

۳۷۲ اشفقت من هحری — 

:۱ ولقد یت وجل ما ادعو - 

۷ نفی اللوم عن عيني خیال = 

هما VI‏ المشاثر ان اسرت - 
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فهرس شعره المروي في الكتب t Ao‏ 


موقم النص 
baal m i‏ دق aa‏ البحر 
۸ ما كنت مذ كنت الا - شالي | ن اه ]17[ ۳۳| ٠ے‏ السيط 
Fra‏ ما صاحي إلا الذي من بشره — لسانه | о‏ 8 | وس | ى | الكامل 
۷ ووارد مورد —USyl‏ الصدر | ر e|‏ وود | | ح | السيط 
٥‏ من بحر شعرك اغترف - asl‏ | .|« 260 | ى | 2 d‏ الکامل 
vvv‏ الي uf At‏ حصين عاتب — el e 2 ИЕ"‏ بدا HMI‏ 
الشكوى والمتاب 
- سوى ما وقم في الروميات - 
Sui ye‏ وقوعي فرقتا - الاب ب |« |161| ۱۳۵ [ay‏ الطويل 
9^5 ان أعاتب مالي ол‏ يذهب — الياس | ساسم 162 ىم | ى | السيط 
эдэм ài Km AS‏ — آغيداً د او ]1163 2 das) ler‏ 
UT ١‏ قومنا لا تنشبوا GAN‏ - باليد e |#|#|#⁄ | т‏ 
play ۱١‏ من لو SUT‏ غيية — الأذنا | rlo‏ ابید e | ø‏ 2 
٨‏ اذا ds OK‏ يسوغ - فاضل | rid‏ 4 | ۳۹| # 2 
- الغزل mm‏ - 
vr‏ | تسم اذ تسم عن c!‏ صباح | ح اس |16[ far [ms‏ الوافر 
ror‏ سکرت من E ۳ Abl.‏ ل اسم | # اس | ى | السيط 
٨‏ من bor LEY cul‏ الاحدر | ر v]‏ )1166 سم | 2 | الكامل 
سو ]35 كات بدر الساء Sg bc‏ | اس Ars |р‏ خلم السيط 
04‘ وظی غرير في فؤادي - وحورها ر vl‏ 1671| 2| # الطو بل 
٥‏ وشادن قال ug‏ رای - انسجا | م ү‏ | 2 | م | 2 | السيط 
re‏ آساء فزادته الاساءع — .>| ү,‏ |168 ۳۷| | الطویل 
PLI‏ الغازی الذي نزو — جي | م |« | و6 | æ‏ | # م. الرمل 
Ы Аа‏ من الدنو س »| د d eieiei ri‏ الکامل 
۳۳۰ وکل الرسول عن gel - bl‏ | ن اس || > HI‏ 
ga Yr‏ عن زيارته عواد - gE‏ | ۲۱ 170 4 | 4 | الوافر 
۳۳ يا عسوفا hill‏ — الرفيق | ق | ۲ z‏ | # | ى | au‏ 
doge ۳۰‏ بالصداع = مني | ن ۳۱ 171 2 | BJ dei‏ 
ren‏ با AJ‏ لست eil‏ + — فيها | ه اسم 2 | ۳۸| Ian‏ السیط 
ro‏ | مسيء محسن طورًا Dhs‏ — =| بام اص | اے | AN‏ 
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۸۹ فهرس شعره المروي في الکتب 


موقع النص 

bi m"‏ دمثق مصر البحر 
و | ۱172 rA‏ | په الفیف 
coll Jalala] r‏ 
م ||| | المجحتث 
el 4 |173] т‏ |م. الرمل 
۳ ]1173 ۹م [ee‏ الرحز 

۳ |174 4 | 2 م. الكامل 
zl alta] a‏ | الکامل 
e ۳‏ | ع | الطويل 
م او7داص | Z‏ | الرحز 

م | مه | el‏ | الكامل 
٩ |» [176| т‏ 2 
۳ ]177| ۷۰ سا cJ‏ 
e Y‏ | ص | ع | لکامل 
Y‏ 8 | 2 | # 2 

2 2 2 2 Y 

e Al 2 2 2 Y 
الطويل‎ | 2 lus | 2 r 
الطويل‎ | ۰۷ | 2 |179| ү 
النيف‎ > 2 ۳ 

r‏ | :18| ۱ | ۰۷ ام الکامل 
e | # Y‏ السريع 
Z ۳‏ | ۳ | ع | الطويل 

о‏ ۱1821 ع مه | الکامل 
حم ع | م | ى | الطو بل 
rr‏ | 186 | سب | ى | الطويل 
loss |190 | ۳‏ الکامل 


به سم ) NE‏ 


ьи Ç c 


1G 


>» CL 


meu ot Cof» 


قر دون p ٠ = as‏ 
من السلوة في ИЧЕ - die‏ 
با معش الئاس هل لي - Ae‏ 
gel‏ يا أم مرو - Je‏ 
الاوصاف والتشهات 
BIS‏ الماء عليه الم = m‏ 
انظر إلى زهر الربيع - البديع 
cl diii ivl‏ 
مددنا علینا اللیل ~ عشب 
وجلنار مشرق - شجرّه 
وخريدة کرت على WT‏ تکرم 
Al bu‏ السنان sax‏ = عابس 
الحكمة abe Al:‏ 
غنى النفس Jui = Jis ol‏ 
المرء نصب مصائب - رسه 
gal‏ من mo - due Aall‏ 
خنض thle‏ ولا تكن - aes‏ 
عرفت الس لا للشر = لتوقيه 
لعمرك ما الأبصار - Ze‏ 
DU‏ لم ينك الله - SÉ‏ 


لست gall‏ من هو das‏ == بالمستضام 
الروميات - من غرر Al‏ فراس 


ما للعبيد من الذي = ge‏ 
قد عذب الوت بافو tal‏ — الذليل 
فلا تصفن الحرب = Al Au‏ 
إن زرت خرثتة - EI‏ 
دعوتك لاحفن Al‏ بح _ اسرد 
dla.‏ جليل والعزاء جيل — يزيل 
هل تعطفان على العليل — الفتيل 
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yo* 


ALD 


£AY 


LA!‏ الکامل 


aA | e 
2 er 
السريع‎ 2 
2 2 
الحتت‎ | e 
الس يم‎ or 
الطويل‎ | e 
e CL 
ده | الكامل‎ 
الطویل‎ | e 
هه | التقارب‎ 
هه | اوافر‎ 
Cyr on 
م. الكامل‎ ar 
الكامل‎ El Yr 
الطويل‎ | ۳ 
الکامل‎ ч" 
الوافر‎ | 5+ 
الطويل‎ | e 
К чо 
e M 

e 2 
الرحز‎ ٧ 
e ү, 
الکامل‎ ү} 


val موقع‎ 
مشق‎ 
һө | 1 
e |192 
? |193 
< ۸ 
2 2 
2 |195 
2 |196 
&Y 1197 
# |198 
۹ك‎ | 205 
e | # 
سا‎ |210 
oy |212 
or i216 
o^ |222 
# | 223 
مه‎ | 224 
оо / 6 
o" |228 
2 |230 
өү |231 
عم‎ |233 
BA | 234 
ФА | 235 
٩۱ | 241 
٩۱ | 243 


عدد 


2 PL ziul 


٩ 


= 
> 
C. < [ (5 с... Ca ctf Ce GL cC ut v < G: 1G 


sr | A 
rid 
ы = 


لولا Spell‏ ميج ‚ a‏ 
مل oL‏ لي رفيقا رفيقا - صدوقا 
مفرم مو جريح ai‏ اصبور 
be le cu Ge‏ 
با ليل ما أغفل جما بي - ately‏ 
"Ia SÉ‏ 
يا عيد ما عدت — مکروب 
أقول وقد ناحت - Le‏ لي 
Jet Li‏ عندکن ثواب = تاب 
بالكره منی واختيارك - دارك 
al‏ غرب هذا الدمع - تضوعا 
سیف sa‏ - 20 
db)‏ کله غضب وعتب - الب 
با حسرة ما أكاد احلا — a ji‏ 
با سيدي ارا ک) - Cru‏ 
قف في رسوم الستجاب = الصلی 
أراك عصي الدمع = V Y»‏ 
مالي جزعت من الخطوب Ky‏ — أعطالي 
یز على الأحبة بالشآم ~ Jul‏ 
ندبت لسن الصبر قلب se et‏ 
أترعم يا ضخم اللفادید آنا - LL‏ 
خليلي ما عددتما ei‏ - المراقدر 
وهه عندي في LY‏ وغيره — J‏ 


ما أخرج من مزدوجته الطردية 


ما السمر ما طالت به الدهور — السروز 
أروح القلب ببعض الحزل — Je‏ 
BE y n‏ = 3 هاب 
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rr 


rra 
y4Y 


re 


تیا 
(ie‏ 
rrr‏ 
mes‏ 
yr‏ 
гъ‏ 
АА‏ 
Y"!‏ 


۳۹ 
مهم 


Kg 


SI à سعره الروي‎ ue АА 
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موقع النص 
3 عدد |* A‏ 
шуу] PEST Séi‏ اودبا دمشق مصر PA‏ 
et JUI‏ 
شاه ورقاء JUN‏ 
dul | җә‏ عن sg‏ قول الح ح ٣‏ ۱۷۱۰۰۰ بب JM‏ 
d ۱۰۲‏ طول شوق - A» Ys ١ | 5 NT‏ السيط 
ند .2 D‏ من غاب gY === € — Jal Ме‏ منصور T‏ 
(الموائب ‏ قسطتطينية ۱۳۰۲) 
| عدد | , 
iau‏ الابيات موقع النص x‏ 
[гө‏ يا aJ‏ لست آنسی طيبها Ж - Dal‏ ه |و | ووم | السیط 
۳ حلات من المجد آعل مکان — الأماني ray | rlo‏ المتقارب 
_ کار القلوت à‏ المضاف والنسوب > —- 
لای منصور الثعالى š AUI)‏ ۱۳۲۹( 
۲ من السلوة في Ais‏ - وآثار رام | cil nw‏ 
٨‏ | واألسته من المذبات حمر — ار ماح ro riz‏ الوافر 
٨‏ رای الثغر مورا فسد بسیفه — فاغر »|0 stall ro‏ بل 
Wf‏ عدتني عن )520 عواد — — Y C chy‏ ۳۹۹ الوافر 
JA) ۳۵‏ الحق للخصوم إذا ما - الحكام L| rY) rie‏ 
rM.‏ 25 وقت صدوره 033233 — E‏ د Ze A rit ١|‏ 
۳ اقول وقد ناحت гҮ, rid gis — d ji‏ الطويل 
нче‏ لاخير في دفع ram dod] o 5 - Vi ы‏ | الطويل: 
A‏ نک یی ж‏ 
p Yr‏ اد ef‏ عن ov | r C Bai E ad‏ الوافر 
JAN Vis Usa. | vv‏ واللیل راضع = کشا ب| ۳ | vi‏ الطو بل 


فهرس شعره المروي في الكتب LN‏ 


قم 5 
القطمة القافية الابيات موق عالنص البحر 
,۲ | حيث التفت رات ماء - طلاا ل nl ٣|‏ الكامل 
yoy‏ انظر الى زهر el‏ - البدیع -el Aw ۳ i‏ الكامل 
«ll E | ۷۵‏ عليه تس و "E‏ ر |۲ Ao‏ الرحز 
٥‏ | وشادن قال لي لا رای سقمي — انسجا | م rl‏ | ۱۱۰ السيط 
OS d ты‏ من АМ‏ لا من Anda.‏ س rid Ap‏ ۱۱۲ السيط 
ود سا ویدعی GS‏ من بو A‏ عاله — f (a‏ ۱ ۱۳۸ الطو بل 
t ET 1‏ 
5 «زهر الا داب ën‏ الالياب» 

Cravo ал) G pall اسحق‎ GY 
Seep) ۳۱۹۰۴ | rl وجلنار مشرق — شجره | ر‎ | ۰ 
cb الطو‎ Pep. "|, جلا فيه الربیع بياضه — اضر‎ pus yr 
FEN oA: AT س‎ d وهو | تناهض الئاس‎ 
لسيط‎ | pun | ۳۱ ل‎ AU — لا من مدامته‎ АБА سکرت من‎ | ۲۳ 

Jb? —‏ زهر الا داب او جع المواهر» 

)۱۳۵۳ اسحق اطصري ( مصر‎ JY 
الکامل‎ or ماکذا | ن‎ - Ú S وكنى الرسول عن الواب‎ | ۳۳۰ 
السريع‎ ۳٩٩ 3 c — got علك الجوزاء بل‎ | ۳ 
بل‎ dell rv o| è غدوة ارض بالس — اک‎ Une ЧА) | yar 
الكامل‎ d ۳٣۷ rio | هل للقصاحة والسماحة — محيد‎ | Ar 
الكامل‎ T 2 rid | نفسي فداؤك قد بشت — ارسول‎ | ۹ 
الکامل‎ ҮЗА ۳۱ ساعدي | د‎ — Le الق اسطو‎ dis قد كنت‎ | Ap 
باعي| م ۲ 2 الوافر‎ — LOU ob على‎ ce Ш | ray 
LS e | rig | تكرم‎ — ul وخريدة كرمت على‎ | rar 
ما کنث مذ کنت إلا ثالي | ن | > 2 السيط‎ | ٩۹ 
الطويل‎ # r2 ما أضمرت في اب - بالصر|‎ als | ٥ 
اسم # السيط‎ PAU - سکرت من لظه لامن مدامته‎ | rer 
وظي غریر في فؤادي س وحورها ر |۲۳ ۳۹۹ الطويل‎ yo! 
ci ۳۹۹ vs “= - بلا ذنب‎ G> s.l e! 
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فهرس شعره الروی في e‏ 


ues oa | GC‏ البحر 
لا رداء الل والليل Lie d k‏ ۳۹۹ | الطو بل 
rer‏ ابن المفاة رويدًا - املال | لم | ووم MES‏ 
ووم | ومغض Shel‏ عن dle‏ 7 الصقبل | ل r|‏ ۶ | الرافر 
+ وو | UR‏ نعلل من ساق AI - UJ ad‏ | د |" ҮҮ,‏ السيط 
dë‏ سافرا ورداه افحل - lll yv. vd i‏ 
rro‏ | لا غرو is ol‏ اللحظات مس ҮҮ, "| д o AL‏ م . الكامل 
тҮ, | <| | ee е с‏ السیط 
ЧА‏ | عاونا شو ا A — ate AAL‏ ماح Uta‏ ۳۷۱ الوافر 


2 العمدة 3 Acel‏ الشعر ولمده ٩‏ 
n‏ على امسن بن رشيق القيرواني ( مصر )٥‏ 
үүт‏ | سکرت من لظه لا من مداءته - D HP | d J ET‏ | السيط 


GY  »ءايدألا‎ ol pole? _‏ القاسم حسين الاصبهاني 


Leen مصر‎ ( 

cule | ٩‏ عن قومي Jig‏ | بأ sir‏ الطويل 
هم |وبعض الظالين وان تعدی — الذنوب ! ب|١ ١‏ الوافر 
per‏ ما JEM‏ من الذي — امتناع | ع | ۲ d HD‏ 

ce | ٩۹‏ الخليل و استحلي جنایته - احسان | ناو ۰ | السیط 
ЕЧЕН з‏ 
٩‏ | عن شق الانسان ale‏ - صحاب | Yo‏ 1 : 
А | ٥‏ الوفاء jx‏ لا 4.85 — والناس | س | ۱ و EJ‏ 
٩‏ | نعم دعت Gal‏ إلى الندر - حبول | ل Aal ۱٩٣١١ | ١|‏ 
ووم | cu d‏ على عنقی kal‏ — سام | م AA | T ٣|‏ 
هو СА)‏ من ناست بالود قليه — ااصاقب ب | rir ٣‏ الطو c‏ 
тәң‏ نعم دعت Gal‏ الى الندر — m E Y r d doe‏ 
5 | فا لت ماينى dus‏ عاص — iY rio | ols‏ ` 
ېجو ebe‏ علدا وکت واشطراريأ ر POELE ۳۶۴ | yi‏ 
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فهرس شعره المروي à‏ الكتب 


القافية 


C cct 


— 
8 


صبور ولو ( تبق مني بقية - جواب 
Se‏ ما يدن من أحل ats‏ - الاعته" 
oy‏ عندي à‏ الإسار - قبل 
اذا نسبوا لم يعرفوا غير — sn‏ 
de оз‏ واين المزاء - تستحب 


۰ — «التاريخ الكبير » - لابن عسا كر 


(دمشق ra‏ — وسو 


6 GG cn Cm vc» 


3 


pa‏ عليك ولا تست Sch‏ وعاه 
ما کنت مز ES‏ الا = gl‏ 
ا معجا شحومه — P‏ 
dl‏ کل يوم رحلة - تزوعها 
ولي من حوى ذاك الحجيج — A.‏ 
| أواخذك أذ BY =u‏ - الصحيح 
الرمني 63 بلا ذب - RS‏ 
الا في الله KÉ - бла‏ 
à‏ الناس ان فتشتهم — تذله 
A Ka SE 2‏ 
gle‏ جليل والعزاء جيل — يزيل 
لا عيب للطرف ان ژلت — دنس 


' * 
ياقوت‎ lace BY  »نادلبلا 7معجم‎ ١ 


LA) 
البحر‎ Lois LES 
dab | ۰۸:۲ | r 
الوافر‎ Wir ’ 
الطويل‎ | Aoir | r 
2 lorir ۱ 
"EU || ۳ ۱ 
JU | ۳۹:۳ or 
baw) | ۳ ۳ 
LEI مه‎ Tir | ۳ 
الطویل‎ | tece | r 
الطويل‎ | ۳ ۷ 
الحقيف‎ | 7۳ ۲ 
مخلع السيط‎ GH ۲ 
cll | 14:۳ | ک‎ 
DM | 4۰:۳ | rv 
الکامل‎ TELE 
الطويل‎ | etiim | vA 
BJ | ۳ | < 
Syeh 

) 16:9 الطويل 
۳ ۰۱ | الطويل 

۱ ۰۱ الطویل 

١‏ ۰۶ | الطويل 
۳٣ ۱‏ الطويل 
JAI ЕН '‏ 


(ла ۹ go? 


¿v ç <ç Ç f 


وما کات اخشی أن cul‏ — والس 
| .| › 

ونوم على b‏ الاحيدب eR.‏ = ازاهر 
١ ZE E a 5‏ 
ونازل منه لديلمي بارزن — nm‏ 
الى إن وردنا WII‏ — المخاصر 
A 5 ۰ = 5‏ 
فاوقع في جلباط بالروم - فاخر 
ان زرت خرشنه NW — л)‏ 
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A٦ 
٨۸ 
۸ 
PIA 
٨۸ 
10A 


“an vue LAT‏ الروي ف الکتب 


MT bei‏ النص| البحر 
jls] ess‏ ان نزلت على دلوك س لنظام | م ۳٣ ١|‏ | الوافر 
yas‏ | قف في رسوم الستجاب - لاصلی | ل ام | reese‏ الکامل 
٨۸‏ | وراحت Je‏ سمئين س PX‏ ر ۴۳٣ ١|‏ | الطويل 
ood olo | ٨۸‏ عرقة — sb‏ | ر |‚ ۳ | الطویل 
و فاطلا ونی على مرج قار - stall‏ | ر أو | ٠١۸:‏ | الطويل 
٨۸‏ | فاوردها Jel‏ قلونية — be‏ | ر اسم | :۱1۸ الطويل 
٨۸‏ | وقاد الى اللقان کل مطېم — حافر | ر اب | ۳٣٣٣١‏ | الطويل 
۸ | وان لبي عرقه - زار ر ]۱ Were‏ الطو بل 
٨۸‏ | واوطأ حصني ورتتس خيوله - حافرٌ | ر او | :111 | الطویل 
موم | وراحت على سمئين غارة — بواكرٌ | د |« | ttes‏ الطويل 


۳ — ”تاريخ المسلمين» 
لايخ المكين T‏ بن العميد (ليدن Lues‏ 
سا | ما لاعبید من الذي — امتناح | d roy | Y | t‏ الكامل 


Be c امد‎ G^ ul 65--وفات الاعيان»-‎ 


Cw par) 
الکامل‎ | ١ الق اسطو — وساعدي | د اسم‎ das قد کنت‎ | Am 
الطويل‎ arvis | rjo [Lu  ةءاسالا اساء فزادته‎ | ۷٧ 
السيط‎ гү: " A AU ы AE من‎ N ALL سک وت من‎ ты" 
ب اه | ۱۳۷:۱ إم. الکامل‎ | ots - لا تجرعي‎ GR] ae 


» شرح المضنون به على غير أهله‎ AY 


لابن عبد الكافي على المزي (مصر ۱۳۳۱) 


rve‏ | غنى النفس Jie ol‏ - الال | ل yey r|‏ اه زج 
rey‏ | عرفت الثر Ay‏ — لتوقيه | coal ۱۷ Yd‏ 
٩‏ | ما كل ما فوق البسيطة كفي - كاف | فإو | sa‏ | الکامل 
٨۸‏ | لعمرك ما الأبصار gi‏ اهلها — عائر | ر ا۲ | va‏ الطويل 
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فهرس شعره المروي في الكتب tar‏ 

bei‏ القافية ان موقع النص البحر 
von‏ اذا ( ينك الله فيا تريده — سیل | ل اس | وءو | الطويل 
pre‏ | ومالي لا اثنى عليك وطالا — قل | ل ٢م ra‏ الطويل 
ديس | л)‏ علمت سراة المي - el e lile‏ 2 الوافر 

cJ | ۰‏ خلق HM‏ مث کاس - وعود | د ام | ye‏ الوافر 

٩۹‏ | اذا ما المز اصبح في مکان - OA‏ ر ١|‏ 2 الوافر 

rer‏ ولو نيلت الدنيا Jai‏ — فضائل | ل |< | ۲۰ | الطويل 
٩‏ ومکارعي عدد النجوم = الاضياف | ف + ri!‏ الكامل 
٠۰‏ يغلت بنفسي ol‏ يقال — جبان | ن rir ١١‏ الطويل 
Yi de d FFA‏ س rio Gm‏ 2 السيط 
۰٥‏ | جون علينا في dM‏ - ېر د ١‏ | سوم | الطویل 
AY‏ وانك للمولى الذي بك س هتدي | د که vie‏ الطو بل 
۰ | ولا az‏ في دفع الأذى - مرو ر pin vl]‏ | الطويل 
А»‏ | لا بد من فقد ومن فاقد — pye Y» | ML‏ السريع 
٥‏ لن اعاتب مالي اين — والياس | Li Lee Ylo‏ 
۰ | ایا Gl‏ لا احل الدهر — "IER wo‏ 
Ú al | ۲۳‏ قصرت à‏ طلب - غافل | vig‏ | همه | الطویل 
moy‏ وتدعو کرعا من يجود عاله — Ki: “tr ez‏ الطویل 
و |ارالي وقومي فرقتنا مذاهب = الاسب | ب |۷ | sur‏ | الطويل 
٣۴١‏ | ويغتابني من لو كفالي ‏ الاذنا | ن |" | ыз‏ الطويل 
54 | اذا كان فضلى لا يسرع - فاضل | ل ۳ e|‏ الطويل 
re‏ | اساء فزادته الاساءة — حبب | بام | ۱۷+ | الطويل 
ко | ۵‏ سن طورًا وطورًا - ge‏ | ب | ۲ ۸ے الوافر 
тод‏ | اقلب طرفي لا ارى - غيل | ل v|‏ | وده | الطويل 
٩‏ |اذالم اجد من خلة = ركاب | ب ١١‏ | ۲۱ الطويل 
۷ | اما ليلة gat‏ ولا بعض — mall‏ | ع vr | ١|‏ الطويل 
D‏ ال > ذا العتاب ولس جرم — | باه | ы.‏ الوافر 
۰ | تکاد Sal - 0 «us‏ * ر ату pl‏ | لطول 
АА‏ |اذاكان غير Al‏ للمرء — الفوائد | د اپ | аке‏ | الطويل 
eve‏ | رويدك لا تصل len‏ س رباعك A ory rie‏ افر 
۳۱ نو GA‏ اذا ماتوا- عام | م ' déi‏ الوافر 

Al | vvv‏ عليك ابا ovas‏ — ,| رام | won‏ الکامل 
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454 فهرس سعره المروي ق — 


лә‏ «غرر ال#صائص الواضحة» 


)۱۳۱۸ اسحق الوطواط ( مصر‎ TY 


5 عدد | < H‏ 
Hen 1301 ET‏ موق عالنص البحر 
٩‏ | ماكنت مذ كنت الا — rro rig |д%‏ السيط 
AA‏ | لن حاهد الساد احر المجاهد — حاسد | د |۲ ree‏ الطويل 


5 الوافي بالوفیات» 
TAa)‏ الديئ الصفدي ) à ib "n‏ اسثر az]‏ 2 ( 
T.‏ الکامل 


٠‏ | نوحي عل а‏ والجاب | dÉ‏ |الورقةالثائية 
M‏ « شرح لامية العجم © 
لصلاح الدين الصفدي ( الاسکندریة OYA‏ 


۷ | من کان پل فالدنيا له وطن- ۱۰٠٥١١ | ٣أ FAR‏ | السيط 
Ap‏ | قد کنت due‏ الق اسطو - وساعري Y‏ ۰ | الكامل 
aka] ys‏ ارت عرق راي باس | ۲۷:۱ | الطويل 
vos‏ | لقيت e zé‏ الافق وهي صوارم = rid Ja‏ ۳۰۱ الطویل 
۱۳۲ وک في الناس من حسن ولکن = اختياري | ر ١ ١|‏ اوافر. 
rap‏ | وخريدة کرمت على آبائها — تکرم | م اس | ыт‏ | الکامل 
ды | eo.‏ عليك ولا تكن قلق الحا - وعساه | riir | vla‏ | الکامل 
٩‏ | من شق الانسان فيا شوبه - صمحاپ | ب۲ | ۳۹۲۶۴ الطويل 
di | ٥‏ اعاتب دهري اين يذهب — ul‏ س | ۲ ۸۲ | LJ‏ 
pyp‏ | عذيري من طوالع في عذاري - الستمار ر | ۲ ٣-٣‏ الوافر 
٩‏ ان šJ‏ هو Gui‏ بنفسه - v] dt‏ | ۲۸:۲ | الکامل 


Li 


AA‏ ”عون التواريخ 
محمد بن شا کر الكتي ( ضطوطة في حلب) ازء ۱۱ 
الکامل 
الطو یل 


+ үң 
ظ‎ үң 


Y 
Y 


A 


as] Ar‏ كنت Al dis‏ اسطو — وساعري 
Р š‏ 


— = فزادته الاساءة‎ | үү 


سا 


www.dorat-ghawas.com 


tho 
التافية وبين موق عالنص البحر‎ 
السيط‎ 3 YY ل اسم‎ AT 
الطويل‎ ١ ۷۷و‎ ٠ ٩۱ ر‎ | Zt. 
ودخیل | ل |۱۷ 2 الطو بل‎ 
ب | هم | ۷۷ ظ | الطویل‎ LA 
الطو بل‎ Ë YA rid | سای‎ 
الوافر‎ 2 rl رطب‎ 
bul 7 ۲ | والياس | س‎ 
۷و | الطویل‎ | v| سار‎ 
بل‎ sell z rl ر‎ Та 
كلاو | الطويل‎ rio Il 
الكامل‎ | ру | ماعنا | ن اس‎ 
ح ۳ 2 الوافر‎ Le 
الکامل‎ 2 Y| التحدر | ر‎ 
قراري | ر اسم 2 الوافر‎ 
Lu al: 2 ضياء | ۱ اسم‎ 
و ١م. الوافر‎ ۸ ri | الف‎ 
الوافر‎ JA بام‎ c 
بذنوبه | ب | ۲ 2 الكامل‎ 
ت |۲ „ | الکاءل‎ | ete 
Ze Al 2 ri ل‎ | de 
الرجز‎ | Ba | ع اه‎ url 
الرحز‎ t Z "| ر‎ ne 
الطويل‎ 2 ri ل‎ | Jeb 
d Y| اللرام | م‎ 
ill ۲| غبوق | ق‎ 
ام . الکامل‎ AN د اه‎ E 
الکامل‎ "f elo | ols 


فهرس سعره الروي في — 


سکرت من لظه لا من مدامته — 
du‏ كلق ذاك الخباء خريدة - 
cle‏ تحاماها الاساة ~ 
MES‏ هواه - 

ابضحك مأسور وتبكي - 

وقل ما شت pY‏ لسان - 
من اعاتب ? مالي Cal ol?‏ - 
بلى أنا مشتاق وعندي لوعه — 
سيذکرف قومي اذا جد حدم = 
علي اربع العاعرية وقفة - 

وکن الرسول عن الجواب - 
є*‏ اذ تسم عن اقاح - 

من اين للرشأ الغرير الاحور - 
وکان gall Je 3l‏ — 

كان 2( له UI‏ - 

مليح فوق ما = 

سي محسن Dub‏ وطورًا - 
Ji‏ الجميل وم يكن عن قصده - 
واخ ga‏ بالودة ليت - 

- dal una اروح القلب‎ 

وبقعة من احسن البقاع = 
وجلنار مشرف - 


اذا كان فضلي لا اسوغ = 


ودغرا غكية <a)‏ 


لو ترالي اذا استبلت ده وعي — 
وزيارة من غير وعد - 
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АЗ‏ فهرس شعره الروي في الکتب 


» والنباية في التاريخ‎ АЛА ЛЭ ya 
) بدون تاريخ‎ — лал) لابن كثير القرشي‎ 


?„ عدد | < إل 
шаш) zi‏ اي اموقعالدص!| البحر 
ید | الره رهن مصاب = رمسه rvA: s | vl‏ | لکامل 
٢‏ من شن pu‏ فل :خد — احبابه e ryti) pla‏ 
وو | daa‏ قوعي اذا حد — T‏ رام ryti‏ | الطویل 
٩‏ اال الله اشکو = كلاب | باع ryto‏ | الطويل 


» «المستطرف من كل فن مستظرف‎ ү. 
)۱۲۷۵ لشباب الدين امد الالشيپي ( مصر‎ 


cal pes‏ خلق الانام لب — عود | د ۸۸١ Y|‏ الوافر 
b ۱۷۹‏ من يلوم على DÉI‏ حرا له _ ۱۸:۳٣ Y ә ES‏ الكامل 
٩‏ | ويض BLE‏ الیون — [lets‏ ر اس | ۲۰:۲ | الطویل 


 » ge yy‏ لقاضی القضاة зе‏ الدین بن جاعه 
) مخطوطة Соз à‏ 


م | ولو مفی الكل مني لم یکن - ык | ٠| [gs‏ السيط ٠‏ 
А | ٩۹‏ سر [DL — b‏ ر ام | ۱:۳۲ ظ | AN‏ 
۰م | ды‏ عليك ولا k itr Y| a | ole — cS‏ الكامل 
ve‏ م أواخذك اذ حجنت -Y‏ الصحیح rhc‏ سروح و | mil‏ 
dal | ۳۰‏ بالصداع نالت - مني | ن | ۲ ۳ و اغلم السيط 
Alen | ren‏ جليل والمزاء Je‏ - دخیل | ل اهم | уг‏ | الطويل 


* «النجوم الزاهرة في ملوك مصر والقاهرة‎ vy 
)۱۸۵۵ لابن تغري بردي (ليدن‎ 


وس | انا ان کنت Га [45 - KIL‏ ۳ ام. mad]‏ 
a‏ | رأیت اليب لاح - lu‏ ب ۲ | frase‏ الوافر 
۳۷۹ | من يشم الععر FAIR‏ = احبائه | ۱ ۲۱ go | vivir‏ 


www.dorat-ghawas.com 


فهرس شعره المروي في الکتب tay‏ 


۱۳۱۹ pa) "M eJ! dal — € میا هد التنصيص‎ үү” 


ech SR رقم‎ 
t doe er الثائية |الابيات‎ 1.1.21 


4 «الكشكول» ‏ لحمد de‏ الدين العاملی (مصر ۱۳۰۲) 


الطويل 
m‏ 


(Ave «شذرات الذهپ»  لعبد المي بن الماد (مصر‎ — ve 


١ ‘led = ob 3l وقور واحداث‎ | ٩ 


١۱٩٣۳٣ 


LENT 


۰ | آراك “gee‏ الدمع = مر | ر | vo‏ 


سم N|‏ کنت ge‏ الق jid‏ = وساعدي ٤٤٣ Yl»‏ الکامل 
rv‏ آساء فزادته الاساءة — | ce‏ ب | ٢‏ 7۳ | الطويل 
۲۳ | سکرت من لظه لا من مدامته = ES‏ ل ri‏ س:4م | البسيط 
ve‏ | لوحي علي بجسرة — والحجاب | гыт | mio‏ إم. الکامل 


va‏ — «مختارات البارودي» 
أحمود سامي باشا البارودي (مصر ۱۳۲۷) 


- باب الادب - 
یو | لا ША‏ مد التجارب — آشرو 2|" gris‏ | الکامل 
ve‏ ان Gul‏ هو Ga)‏ بنفسه — حاف | ف | ۲ | ۳:۱ | الكامل 
كدر | لا تطلین دنو 3 Ji‏ ر ١ rl‏ م. الكامل 
۷۹ | في الناس إن فتشتهم — تذله | ل d 4۳:۱ | v]‏ الکامل 
عه | e Al‏ رهن مصائب — رمسه | س | ۲ ١‏ | الكامل 
pet‏ | هل تری Ac)‏ دامت س کر ر Kr‏ و ارمل 
élu | ٥‏ من اسبت — تصاقب | elo‏ | 44:9 | الطويل 
ree‏ | اارء ¿b‏ وما di‏ — والأمل ل ١١‏ 42:1 السيط 

- باب gll‏ - 
و 1 ترنا jel‏ الناس — Voir | ١+» [Le‏ | الوافر 
px‏ | ]عامل عد تن وات بت تاب | ب اوه | ۷۲:۲ | الطويل 
۲ | تکاثر لوّامي على ما اصابني — النوائب | ب |۳۰ | ۷۸:۲ | الطويل 
geo js ve‏ والليل gh‏ = الصباح Yt: "|c‏ الزافر 

rr 
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فهرس سعره الروي في الکتب 


——————————— x... = ورګ‎ ш, 


القافية |الابيات موق ال اص 


(EA? 


عدد 


" 


ry 


diu «шз» GULET ылы ы SS ж рү | 


c 


علونا Dëse‏ بأشد < - fg‏ 
دعوتك لاجفن القريح — et‏ 
لن sale‏ الساد اج الحاهد — Im‏ 
قد کنت das‏ التي اسطو = бз‏ 
نفى الحم عني همة علوية - مؤاذد 
ومضطفن يراود “Les à‏ وبار 
انا الذي لا يصيب الدهر — n‏ 
ستذکرفي قومي إذا جد جدم = للبدر 
من كان LE,‏ عت أو EM‏ 
وما OR‏ ان ابت = بالس 
و هت شيا لي والشباب = أروعا 
تطالبني بيض الصوارم - الخائل 
قد ضج جبشك من طول القتال = الإبل 
زا المقائن اه ct‏ = رحالا 
الامل منکر يا ابي AF‏ - مقالي 
إنا اذا اشتد الزمان - واد هم 
u‏ بت على عنق АЛ‏ با _ سام 
اشدة ما اراه dhe‏ — تصطلم 
ما لي جزعت من الخطوب del - Ela‏ 
اذا کان L‏ واحد à‏ قبيلة E‏ اها 
- پاپ UJ‏ - 
اتزعم انك خدن الوفاه — حجب 
اوصيك بالزن Y‏ اوصيك — sally‏ 
هيهات ما في الئاس س 236 
ghas‏ جلیل والعزاء - يديل 
Сй!‏ فك عر اال = الال 
— الصفات س 
عذيري من طوالع à‏ عذاري - الستمار 
کاغا oll)‏ عليه الس - ы,‏ 
تلك المنازل واللاعب = We‏ 
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roa 
rur 


۱۳ 
1Yo 
rv 


re éi‏ سعره المروي في zs‏ دد 


e^‏ القافية "m‏ موقعالنص البحر 
- باپ السب = 
de rr‏ لريع тела | ۳| | -ivl‏ الطويل 
هم | ليسنا رداء JAN‏ والليل- mU‏ باو 2 الطويل 
ro‏ مسي * سن EP En‏ و go‏ | ب ٢‏ 2 الوافر 
٠‏ | تنام فتاة المي yas  ةيلخ ge‏ ر | ۱۱ 2 الطو بل 
۹ | قضالي الدين ماطله — الستطار | ر ام rotis‏ | اوافر 
٧‏ | با Mel‏ لعبت dal‏ — اصره رپ kl e‏ 
vA‏ و | وقائلة Alas BL‏ س والدهر ر te]‏ 2 الطويل 
۰ | وفيت وني بض الوفاء - الس رال الطويل 
por‏ | وما o d urs‏ — طم | ع ]۲ | freas‏ الیسیط 
gel —‏ كل السهام Zaa‏ — مقائل | ل |« 2 الطویل 
Ale D Gomes | ٥‏ عن جوالي — الصقيل | ل Jl 2 el‏ افر 
vay‏ | كيف ترجون لي سلوا س UN. el‏ 2 المديد 
ووس | قل يا رسول ولاتحاش — أحسنا | ن ام 2 الكامل 
— باب ال هد — 
pa ul | 5‏ الوت Jal‏ النهی — غوى | | | OCH? | Y‏ | المتقارب 
ALI 2203» — ۷‏ © لابن Ced‏ 
نشرها مع ترجتیها ar. » AW‏ € )1۸14( 
۲ | ما للعييد من الذي — امتناع | ع |۲ | eel ۱۳٣‏ الکامل 
احسرة Mel SEIL‏ — وارلا | ل ۱ ۳ | gill | re‏ 


— «الشعر وفن النظم عند المرب » 
Ai r‏ کتابه مع رجمتها di‏ الا (ao lb ge) iu‏ 


| ما العمر ما طالت به الدهور - ya poll‏ ر اسيم | Y‏ الرحز 
۳٣‏ ولا المحوز guts‏ — | ي اه | & م. الكامل 
Ae 02 pe‏ الأنام لحت od‏ ~ وعود| د Y|‏ 3 الوافر 
gly | ۳‏ البيض val‏ ارم - الخائل | ل e| A|‏ الطويل 
Me AA‏ ما e Easel‏ = 23 د v|‏ 3 الطويل 
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ees‏ فهرس شعره الروي في الكتب 


رقر عدد 

القطعة القافية الابيات Eu А айа‏ 
lel °.‏ املك الذي ve m‏ ب « o‏ مه . الکامل 
۷ نفى الوم се‏ خیال - نوم rie‏ | و الطو بل 
Yap‏ | سکرت من Y АЫ‏ من مدامته — Eal | ° r | J a B‏ 


dn va‏ الفرج الوأواء» 
s ш‏ اتشكوفسكي» مع ترجته إلى الروسية (بټروغراد QAM‏ 


nc — لست ارجو النجاة من کل‎ | ree 
= = والحق تضم‎ pores الدين‎ | ۳ 


or‏ | الفیف 


on‏ الط 


e" t 


» سيف الد وله‎ je VID wes 


صوص 3 ها «كانار» مع na‏ بالفر GIU 1۳۹ ) Anaad‏ 


به اوقد cul‏ ريم بل نزار — الذنابی | ب ېم | тта‏ | الوائر 
عدم | اشدة ما e. ell‏ — تصطلم | م | ۱۲ | mo‏ البسیط 
РАА‏ | الا من میلغ سروات قوعي - اسان م ۱۱۱ | ۳۱۰ الوافر 
Av‏ | ده وتك للجفن القریح — A‏ د | د ۲۳ | ۳۱۷۲ الطویل 
۸ | اسیف الحدى وقريع (عرب - cadi‏ | ب Doll ۳۲۰ | ۱٩|‏ 
يوم | اترعم يا ضخم اللنادید — الربا ب | ۱۲ | ۳۲۲ الطويل 
var‏ | الدين مخكرم Tb = pote Bis‏ م |۵۰ | rro‏ السيط 
ووس | لست ارحو الاجاة من کل = وعل | ي | ۷ sil | rer‏ 
eve‏ | آنا ان كنت مالکا - کال اب امس ام الفیف 


Shas‏ كنب أخرى غير هله Lis cue o^ à Г SE‏ عن 
en‏ الطوع ر« داروث €€ فعضها RS‏ کناب 5 محمد طلعت < » a‏ 

س ins‏ » > وبمضها شرح « کان جمقر » € وبعطها آورد من سعره 
الدراسة والثقد . و کلها مذکررة في vod‏ المصادر ٠‏ 
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À ر‎ 
А): 05) 


po" Ze? _ Ў 
BN ۷ هل‎ Ww الذي تتفرد‎ 


وم يرد في الطبعات السابقة للديوان 


ory‏ فهرس الشعر الذي تتفرد به هذه الطبعة 
رقم qe ер‏ ال 
القطعة wall"‏ ;2% 
قافية الحمزة Ps‏ 
" عم m‏ وان غدوت خلاه — الظياء ۳ ith | Ts‏ 
صاحب لا آساء - الرشاء ۳ | م. الرمل 
iiu | +‏ الثلج - r| ° TE‏ م. الرجز 
قافية Ul‏ 
مم | Led‏ رداء dle Jl‏ راضع - 0 عشب وس e|‏ الطويل 
چم | من کان انفق في poi‏ الحدى rl ат Ыш, — Cu‏ الكامل 
гә‏ | لقد علمت قيس بن عيلان ъ| ат JU — Í‏ الطويل 
rv‏ | اقر له بالذنب والذب vu ag ag‏ اس الطويل 
OL] r^‏ تقدمت فحاحب - فکاتب Y| ut‏ م . الرمل 
و | ài‏ على ما تعلان شديدة — eda‏ مه |" الظویل 
ېه | في الشیظمی غشاشة وخساسد"- Lig‏ مع JAN Y|‏ 
ue‏ .اند ښست ااغه قوش از D‏ ارا هد ya]‏ ا الطول 
عه | وعارضی السحاب فقلت rp m - Se‏ الوافر 
جه | قلت إذ قال d‏ الرسول اليه - = r| o‏ لیف 
xv‏ |احذر مقاربه اللثام فإنه = oi ar:‏ |" الكامل 
LA‏ أ تحب إن ملكنا الأرض sl o! m ex us‏ الوافر 
هه | يا ليل ما اغفل le‏ بي - أحبالي a| oF‏ السريع 
١ه‏ | يأجا الملك الذي - ناخ" er‏ | + | م. الكامل 
er‏ إفديتك ما الفدر من شيدق - مذهي ual ۳ | or‏ 
or‏ الا غا الدنيا مطية راكب — r| or Gaul‏ الطويل 
قافية DI‏ 
وه | ا ABU Cu‏ عن محاسن وجبه - وحناته وم | ۲ الكامل 
5 | اخذت à‏ تطلب الملات - شرافي ail | ۱۳ | oo‏ 
قافية AS]‏ 
yil әү‏ لت قو مي والاماني كثيرة _ e" En‏ ۱ ۳ الطو بل 


à (4‏ ؤهارس المقدمة الفرنسية Dhal ou‏ هذه القصائد والقطعات واما كن وحودها 
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عاد 


فهرس الشعر الذي تتفرد به هذه الطبعة 


قافية الم 


Pond — AR Zen anm c^ Suas 
سرحي‎ - di ابا المنصور خانتني‎ 
Er ۲ "E "E ell Le n Au 
(i22 — يض وغنج‎ vel Jl شمرات في‎ 


قافية اسلاء 


Фї‏ على a eli‏ صلاحي 
أآبا ZG‏ لا عاك دارس — D‏ 
با قليل الوفاء هذا {ы‏ = مسار يعم 
تیسم اذ تسم عن اقاح - صباح 
ايا من دونه الدح — قبح 
ارتاح لا جاز ارتاحا = у‏ 
قافية JI‏ 
Uf‏ الخليط فتهم او منجد — منج 
الاحيذا الوحه المذر راث۶ي = الخد 
لشن خلق الانام لسو كأس = DES‏ 
يا احا فرط غرامي به - الجاحد 
ال کم ذا التجتب والصدود- Be‏ 
حسد الغصون لسن قله — خد ه 
تبدى بوجه DAS‏ لاه - p pam‏ 
لا باد اعداك بل خلدو| — 5.51 
ح‌لوا الالتفاء في کل سبت = Le‏ 
Coo, ба.‏ لايام مضين H‏ = البعدا 
فديت من ES) ~ "IPS! cl‏ 
قر حل في سواد الفواد — ار قادر 
Ux‏ نملل من ساق أغن لنا ت als‏ 
Ш‏ المجود = الموعود 
Al‏ الغزال SU‏ - المرتدي 
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Ch 
“+ 
5١ 
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۰ فهرس الشعر الذي تتفرد به هذه الطبعة 


: عدد 
الابيات 


الصفحة 


сеа ال‎ 


۱۲ 


ч ч 


قافية الرَّاء 


"| لعل خيال العامرية . ۰ ۰( وشرحها ) هاجن 


قال لي blz - sd.‏ 
ألا فاصري woe ЮК coget‏ 
راقت ورق نسيمها Ш‏ الأسحار 
دع المبرات jae‏ انحارا - استماراً 
با طيب ليلة ميلاد هوت بما- 2 ممكور 
pus‏ جلا فيه الربيع بياضه — Net‏ 
يا مس الئاس هل لي - E‏ 
لا رأت Ane у}‏ = الری 
اذا غنت ان ale‏ اسودًا اورا ت يكدرا 
Was‏ على du‏ دارها - آ وکارها 
اشرب على الزمن الاير — Ex‏ 
EIS 3‏ البرك اللاء نبا — الز هر 
ошад‏ الزيارة عامدا — dÉ‏ 
كيف احتيالي في OR‏ حر" هوی - ينره 
Uf‏ ام الاسير سقاك غيك”- 7 
eh‏ ببين بان في إثره صبري = all‏ 
لا وحبيك الذي — السهر 
ايا من وجبه Du‏ - سحر 
ادر الکئوس Ei — Lis‏ 
يا طلعة الشمس لا صادفت X‏ = الزّهر 


قافية الزاي 
بنفسي التي أخفت مخافة اهلها NT‏ 
تجفو وامنحك الصدود لترعوي — rasli‏ 
قافية oc‏ 
حاءت ععسولة من جنس قامتا — 
عحنية ll‏ او بالدهاس — pis‏ 
لولا الغبوق وحث NS — Gelaran AI‏ 
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فهرس الشعر الذي تتفرد به هذه الطبعة 


YA 


سقی فزی حلت عا دسۍ L‏ کنها ee‏ 
قافة الشن 

حب لاجد قد فشا اا 
قافية العين 

هي الدار من سلمى » et AEN dla‏ 


pol — ЗУ! عا‎ QU اترقد‎ 

ايا قلي اما سم ?— تنفع ? 
قافية ll‏ 

وفتيان صدق املوا ان ازورم — Gau‏ 


ما كنت S Jb‏ قبل اليوم وقافا — وصافا 


قافية القاف 


يا من وهبت له روحي WER‏ = اطقر 

nr) — عز دمع المين قاضت‎ Wy 

اتنکر gl‏ صب مشوق - Gázi‏ 
قافية — 


انث ذکر أحبة - 3575 


با غلامي بل سيدي لن Hs = SM‏ 
قافية اللّام 
اي اصطبار لس nu" = mug‏ 
ويتول à‏ الحاسدون تکذبا - شل 
atus,‏ عل الغبرات غوي - الطوال 
الدهر يومان ذا ثبت وذا زلل- عسل 
li‏ على حابر حسرة = ترول 
سکرت من لظه لا من مدامته - AL‏ 
وما لي لا ای عليك وطالما - قليل 
وانا الذي فضل الانام فاصبحوا — Ji‏ 
= قواکل = “a‏ 
و باخلة انالتني قلبلا — ne)‏ 
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ذهزس الشعر T4‏ 543 له هذه الطمعة 


rie 
rie 
rid 
rir 
۳م‎ 


۰۳۹ 
۳۳۹ 
"ү 
"тү 
rry 


Pra 


3 32 1 د < عه هدم به 


"r^ 


tray | 


۰۰-۹ 
2 
القطحة 

ou = رويدًا‎ ath سوم | قل لأحبابنا‎ 
ao AS 5 BS 

هوم | لبك من قلي حمى لا چله - Ka‏ 
دوم | ضمنت حالي قصه فرفعتها - Ju‏ 
voa‏ | اروح القلب بيمض Ae "All‏ 
۳۹۳ العذر D‏ عل الالات مقبول — 5p‏ 
pay‏ | الا له يوم ou = ба‏ 
тү,‏ لت حظي من ایب حزيل dor Е‏ 
D T‏ .^ 

yv)‏ | صدود ما يبيد ولا يحول — البخيل 
at‏ ^ 

ce )l rer‏ انك aa) cke‏ ده-- قليل 
سيم | LE‏ اف Gall‏ الطوال — DÉI‏ 
۷۵۵ | غنى (لنفس Jui ш Jiv e‏ 

ell قافية‎ 

وهم | ابنان ام شبلان ذان ëÚ‏ — غزا ما 
۹٩‏ جني الامير بشارة - الکارم - 
سروم | ثلها يستمد البأس و(لکرم = الشعم 
جوم | لا تبينت dl‏ له - لاموا 
ووم | وشادن قال لي لا رأى سقمي- انسجما 
pay‏ ایا dle‏ من رسيس الموى — M‏ 
yaa‏ | و دعوا خشية الرقيب باعاو — اللوأم 
EEIE) rey‏ اختر Lë‏ عر بية — oe‏ 
ó rer‏ یوت « بي كلاب P TUE‏ 
8 اه ۳ E y‏ الا بالحسام الخذم SE т,‏ 
reo‏ هو الطلل المافي РЕЧ — alles Glas‏ 
۳۸ هلا رت استيا مر مرم ر - ټملسي 
ورس | أجا الغازي الذي ینزو - حسمي 


138 النون 
«wi» QUU‏ النى ومولاي - والسبطادر 
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فهرس الشعر الذي 23 2 به هذه الطعة ES?‏ 
الصفحة ران البحر 
أنافس فيك عاق شن — river ХА‏ الاقارب 
ue»‏ اخی das à dolus‏ — الحسن ۳ الكامل 
اظر عض ها أطاق تسيرلاب vje ps‏ | الکامل 
Lk‏ من عي rites о — Us‏ المس‌یع 
البيث ينث حا ين lun HPS «bs‏ مس | الكامل 
أعزز مل بان يبت موبدٌا- الاخوان т ٩‏ الكامل 
ما صاحی الا الذي عن سء - ولسانه ۳۱۹ الكامل 
дш ыб.‏ في القدم - ú‏ | ۷۲اب | م.الکامل 
à,‏ اصبح الدمع - pe‏ ۷ | امزج 
یا من رحمت إلى كره بطاعته — البدن "ат,‏ الیسیط 
d»‏ موی اسأت اليه جهدي — مني ari‏ الوافر 
قافية MI‏ 
يوم بسفح الدير لا انساه — ^N al‏ ےا وس | الرجز 
الورد ما ينبت ruo = nm‏ و ar т‏ 
با نعمة للدهر كانت غلطة — أولاها META‏ الكامل 
يطالمئا اذا طلعت و یفضی — حانباه АС‏ الوافر 
با ليلة لست wj | d А el‏ | البسیط 
قافية Ul‏ 
لله درك من قرم أخي کرم - تسكيه ۰ | r‏ السیط 
عرفت الم ply‏ — لتوقيه gal Y lary‏ 
ملحق الديوان 
انا ان عللت نفسى — أو Al st Y ۰ PET‏ مل 
rinoj a E e‏ الطو بل 
اذا نسبوا لم يعرفوا شلب الشعالب NETT‏ الطويل 
واخ تطیع بالمودة ليتني - Y ^or asy‏ الكامل 
ويض BLL‏ العيون EIS‏ - ختاحرا rinor‏ الطويل 
ومورد لا استدار عذاره — A Î Lor aie:‏ الكامل 
لا عیب للطرف ان زلت l‏ = دنس cor‏ | البسيط 
بنفسي من رد التحية Я‏ ان مطم‌ي Ler‏ | ۳ (لطويل 
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۰۸ 6 فهرس الشعر الذي a AS‏ 4 هذه الطرعة 


گم .| عدد 
NET‏ الصفحة الابيات البحر 
۳۷۳ | رويدك لا تصل يدها EN y [vor eb) — ‘el‏ 
۳۷۹ | الذي لا تکاد تلحظه — وا + | y‏ النسح 
٥م‏ اا إن كنت "EYTS A = LIL‏ م . dill‏ 
۹ من تمن العمر فليدرع 558 احبائه | هو | y‏ ال ريم 


( وهناك أبيات كثيرة في صلب القصائد تزيد على الطبعات السابقة € 
عکن À yas‏ عددها TEM E‏ وا لمداول ex! à‏ الفرنسی ) . 
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شرور 
| 1 حر وف 
مرثبة de‏ 


س !2,8 


sch 


٠ه‏ فهرس оу)‏ السيط 

ei القافية الصفحة‎ ба 
البسيط‎ 

9 کان быз‏ له اشناء - e 3 3 | tle‏ 
٣٢‏ اوعلة لم تدع قابا بلا ألم - وغار Le‏ ب | كد ٣٣‏ 
къ‏ من کان Sul‏ فى في لدی CS‏ والنشبا | ب | ۰۲ ام 
۳ | يا ضارب اش dd‏ وسط - ll‏ | ب | سه ٠١١‏ 
wa‏ | وقد гәл‏ قرير الععن tes _ (x;‏ اح | А‏ * 
va‏ اوصيك الزن لا اوصيك АА — ALL‏ د | ve‏ ۱ ۱۱ 
٧‏ | با طول شوقي ان قالوا الرحيل غدا = ابدا د | yy] ۹٩‏ 
٨‏ | سقیا Goo‏ لايام مضين lJ — UJ‏ | د | av‏ 
э‏ | شا dii‏ مساق ٢ 28 ael‏ | د | aa‏ 
۰۷ كيف السیل ال طیف يزاوره ب هاجره | |o‏ مدب ۲ه 
٣٣‏ | با IS Ob‏ ميلاد لوت Le‏ — < 2 ر | ۹۲| ۳ 
yey‏ | ووارد مورد انس یو کده — олај‏ ار | әјир‏ 
۲ | كيف احتالي في كتان حر هوی - يشره ار | ۲۱۲۱۵ 
۳ ايا طلعة الشمس لا صادفت = eil‏ | ر | ٣ ٣٢٢‏ 
۱۷۷ | وشادن من بق du‏ شغفٹ به — ٨۸ 2 le‏ ۳ 
i yes cele | ۳٣‏ من حنس قامتها - قس س | ۱۲۳۳ ۳ 
۸۵ | ان اعاتب ما لي اين يذهب لي - الاس Y Yrx jo‏ 
٨۸‏ | لولاالفبوق وحث الكأس — r |] ۲۳۲۷ jo n‏ 
۸ | سقى ثرى حلب ما —— تن [o‏ ۲۳۷ هو 
yor‏ | وما تعرض لي ياس سلوت e‏ طبع è‏ | ۳۱۲۰۳ 
١‏ ماکنت e Jl‏ قبل اليوم وقافا- Bley‏ | ف| ۱۳۱۲۶۵ 
۷۷۵ | يا من وهبت له روحي МСЕ‏ - لق “un ls)‏ 
5 | بعض الناة ال المجفو مشتاق — ستاق ق | ور > 
۰ | الزن مجتع والصبر مفتدق — متفق ق | ۰۱۲۷۰ 
ИР b | ٨‏ سف لین طا = حلل ل | ۱۰۱۲۷۵ 
rev‏ | قد ضج de‏ من طول القتال به - لابل | ل | ۸۱۲۹۷ 
pue‏ | الدهر يومان ذا ثبت وذا زلل = عسل ل ۱ Yiraa‏ 
سوم | سكرت من لا من مدامته — lk‏ | ل | rer‏ 
سروم | العذر منك على الالات مقبول = مول ل | ۳٣٣‏ ۳ 
vvv‏ | یا من أتانا بظبر النيب قولهم - الاقاويل | ل | ۲۱۳۳۸ 
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۳ 
انسجما‎ 
و | > ما‎ 
à LAN 
du 


البدن" 
مشه 
فیا 

تشکیه 


pm 
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الظیاء 


الر یب 
dl,‏ 

A ۳ 

خروم 
Z‏ 


حل بالارض dé‏ الئاس جانبها — 

الدين ترم والحق pate‏ — 

اشدة ما اراه منك ام کرم = 

مثلها يستعد البأس والكرم - 

وشادن قال لي لا رأى سقمي — 

اذا سرت یواد حاش ale‏ — 

بني زرارة لو صحت طرائفکم = 

ما کنت مذ كنت الا dx pub‏ - 

- بالصداع نالت‎ 3 Ab) 

يا من رجعت الى كره بطاعته — 

قد كان d‏ فيك حسن صبر — 

يا AS‏ لست ell‏ طيبها — 

- درك من قرم أخي کرم‎ à 

لا عيب للطرف إن زلت ls‏ — 
aL‏ 

عم Lo‏ وان غدوت $32 — 

وقفتني على الامی ms‏ - 

قات إذ قال لي الرسول اليه - 

اخذت في تطلب العلات - 

قدك lel‏ اللح اللجوج = 

شعرات في الرأس بيض وغنج — 

— العشائر لا علك دارس‎ LT] 

يا قليل الوفاء هذا = — 

- ФУ GEL لم اواخذك‎ 

ایس جودا عطية بسؤال - 

- الالتقاء في کل سبت‎ Lie 

قر حل في سواد الفؤاد - 

— الانمي لذيذ امجود‎ el 

= ME ла مستجير الحوى‎ 

سيق الناس à‏ هوی ou‏ 

قر دون حسنه uy)‏ _ 
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rie 
Pry 
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$$ COs n С C CC & کا عا‎ En Gp < < 


. C: C. G: Cr < vn t 


, A 
جرح ادير = لصبود‎ Doce 
E قد عرفنا مغزاك با عیرس‎ 
كيف ارو الصلاح من أن قوم - ضياع‎ 
بالمستهام الشفیق - الرفیقر‎ бе يا‎ 
as) — Gsi بالسام‎ “kaz L 
WUA — يا أخي قد وهبت ذنب زمان‎ 
ejas - ALI با غلامی بل سيدي لن‎ 
Cis كد رق ولیت‎ cs قال لسن‎ 
رات قراتل = هوامل‎ 
الال ~ الدلال‎ pu قاتلي شادن‎ 
BEN — قل لأحبابئا الغاة رويدًا‎ 
due - ليت حظي من المبيب جزيل‎ 
КУП خث الرقيب باعاء سد‎ ИИ 
kk — لست بالستضم من هو دولي‎ 
ومولاي — السبطان‎ haat شافمي‎ 
لا ت أعوانا‎ Lau Ы قد‎ 
M — 25] النجاة من كل ما‎ aed لست‎ 
سوف أجزيك بالِفاء جفاء - فيه‎ 
| الرجز‎ 
غا تساقط الثلج — رای‎ 
اجتنابة‎ - m حیبه‎ Л 
قامت إلى جارعا - وشجا‎ 
وجلار مشرق - شجره‎ 
دار ها - آوکار ها‎ Aww مستها على‎ 
m = عله جنس‎ Т le; 
الر اعي‎ - pu وبقعة من آحسن‎ 
456 Jl — وعرتد بطرة‎ 
te - أشاقك الطيف ألم طارقه"‎ 
ne — JM آروح القلب ببعض‎ 
G شبا‎ - la في‎ ole أبلغ بي‎ 
لسرور‎ op’ ما العمر ما طالت به‎ 
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الرمل المجزوء 


نبوة الادلال لست - 
قال لي مولاي لما - 

هل ترى А‏ داعث = 
لا وحبيك الذي- 


- أجلي يا ام حرو‎ i 


— النازي الذي‎ lel 
5 eH اطرخو| الا مړ‎ 
— (5-8 انا ان عللت‎ 
gr 
= يا عيد ما عدت بمحبوب‎ 
— من لي بکټان هوی شادن‎ 
- عا لي‎ jell با ليل‎ 
- ذنب‎ С 1 
جارية کحلاء تمشوقة”-‎ 
— ارتاح لما جاز ارتاحا‎ 
- قولا لهذا السيد الاحد‎ 
- یا جاحدًا فرط غرامي به‎ 
— لا باد أعداؤك بل خلدوا‎ 
- أحبابه‎ pol فديت من‎ 
- ارث لصب فيلك قد زدته‎ 
- علك الموزاء بل ارقم‎ 
- المجد بالرقة جموع‎ 
إليك امكو ينك يا سر و‎ 
- الاول‎ as یا قرح لم‎ 
- اي اصطبار ليس بالرائل‎ 
— قد عذب الوت بأفواهنا‎ 


www.dorat-ghawas.com 


Dl 


чо a <+ د ې‎ +T 1 r و‎ 


ev 
KN 


۳۸ 
۳۹۹ 
ran, 
Leo 


٠ 8‏ .| عدد 
ET)‏ |الصفحة ران 


t 
t 
t 
O 
O 


& 


P 


فهرس ay‏ — السريع » الطويل 
di cas |‏ له - لأموا 
VÍ‏ معافى من رسيس الموی = CN‏ 
وقع لي يخرج لي حالة - sole‏ 
de‏ من gs‏ عيئان = ORD,‏ 
ууу‏ 155 
الورد ما ينبت خداه — OO‏ 
اسم الذي اعشقه كلا - OK‏ 
من يتمن العمر فلیدرع - احباثه 
mu‏ 
hi‏ وقوعي فرقتنا مذاهب - RET‏ 
ولا تصفن ا مرب عندي فاخا - شرا 
أببت كأفي للصبابة صاحب - au‏ 
ندبت لسن الصبر قلب خيب - a‏ 
اترعم با ضخم اللفاديد اننا - GA)‏ 
اساء فزادته الاساءة حظوة — arene‏ 
Lu‏ رداء JA‏ والايل راضع - عشدب 
ad‏ علمت قس بن عيلان اننا — Ak‏ 
al‏ له الاب Sak, Sey‏ 
35 على ما OUS‏ شديدة - ایب 
لقد ترحت بالغيد خوص الركائب - للنوائبر 
آلا إغا الدنيا مطية راکپ - Gas‏ 


( ۰ ) C € C € € € € € >) 


u ) (= 


Le 
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ألا لنت قوعي А dol,‏ لوابك 
وما هو إلا ان جرت بفراقا - wol‏ 


وداع yl» gle‏ & دونه — حواري 
لقد كنت اشكو اليمد منك وینتا - الوخد 
الى اللہ اشكو ما آری من عشائر — [ua‏ 
دعوتك للجفن التریح Ll‏ = الشرد 
لمن حاهد الساد احر Me _ даі‏ 
zi‏ ان Зола‏ واغا - КӨЙ‏ 
عطفت على مرو بن تتلب بعد ما Ae ١‏ 
الا حبذا الوحه المعذر رائعي —- الخدر 
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oo حتف الطويل‎ dpe voe 
القادية الصفحة رین‎ 
الال‎ ١ د‎ КЕТ] — دونك دعوة‎ Ol edly دعوناك‎ 
e| ат | د‎ sel — احد‎ i تبرت الاخلاء‎ ty 
ay الدهر عتبه - == اد‎ Jel y Gus ui 
د ده اس‎ | Ak = Ba آنا قومنا لا تنشبوا ارب‎ 
pro lies | لمل خيال المامرية 35^ — هاجر | ر‎ 
elen ار‎ wal - Wynne وما نسمة مشكورة قد‎ 
rio | ر‎ rail - بکیت فلا ( أن الدمع نافعي‎ 
۲۰۱۱۸۰ | 2 < — یلو لمن لا صبن ينجده صن‎ 
۱٣ 2 BE — لاني‎ ДЫ على تلك‎ dia 
"ак ار‎ Ait ووا ما صبرت في الب ملرة-‎ 
۲۱۱۹۳ اد‎ al - ويوم جلا فيه الربيع بياضه‎ 
"аже | وکنت اذا ما سا في او اساءلي - عذرا ر‎ 
۱١۱ азау | ر‎ Da — 15313 اذا شنت ان تلقی اسودًا‎ 
۳۱۲۰۳ | ر‎ lap go DS غرير في فؤادي‎ фә 
ه‎ ren | ر‎ n — all راك عصي الدمع شيمتك‎ 
yirs | س 0 ر‎ fat إتيان الزيارة‎ ax 
۱۰ ۱۳۱۹ | ر‎ hill — الاما لن آسی براك وللیدر‎ 
۱۸ ۱۲۲۲۱ | ر‎ E — اثره صبري‎ d بليت ببين بان‎ 
yo vri | 5 بنفسى الق اخفت مخافه اهلها — رمزا‎ 
nirs do | lt lus وبا کنت اخثى ان ابت‎ 
wire | ع‎ | Ri QI جمتنا غدوة ارض‎ ul 
۳۵ ٩٢۵٢ | تضوعا | ع‎ ишш ш эша. 
ele c^ - el dus هي الدار من ملمی‎ 
vireg تجرفا | فا‎ = Gosse أنا ظالا سی‎ 
y ۵۸م‎ 1.5 arr - £23) وفتيان صدق املوا ان‎ 
۲۷ ۲۸۹ ال‎ Ji - Ji غير‎ Sl 167 
سا٣۸‎ | ل‎ | As = اتل‎ Al Dual A تلك بين‎ e 
۲۰۱۲۹۳ | ل‎ | (als - أقلى فأيام الحب تلائل‎ 
Y die J قلیل‎ — Ub , وما لي لا أثثى عليك‎ 
eire | d "lá — 4e لا‎ ur من قلى‎ Ad 
۰۰ ۱۳۱۲ | ل‎ ki حلیل والعزاء جيل س‎ dle 
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ولل عندي في الاسار وغيره — H‏ 
اقول وقد ناحت بقرلي de — Le‏ 
اذا كان فضلي لا اسوخ «ài‏ — فاضلر 
يلوح nos = ai SE ail ce‏ 
علوج يكب بأي مشئة а‏ مقامي 
يقولون لا رق el _ » Ae‏ 
هو الطلل العافي وهاتا МЄ — u‏ 
اما ودموعي بين تلك AU‏ التواعم_ 

"LP اللوم عن عيني خيال‎ us 
“rl — أما إنه ربع الصبا وال‎ 
ابا 515( غو المزيرة جسرة - شجون”‎ 
خلت بنضي ان يقال مبخل”- جبان"‎ 
غيبه - الاذنا‎ SUT وينتابني من لو‎ 
دفین"‎ -da واي لانوي هجره‎ 
\ — 3,3 اذا کان منا واحد في‎ 
ولکن ما جرى = صاحبه"‎ I 4 وقد كنت‎ 
Ke - HS العيون‎ Sul ویض‎ 
مطمعی‎ - Kolo بنفسي من رد التحة‎ 

الكامل 

أقناعة من بعد طول حفاء — ناء 
الشعر ديوان العرپ — oo‏ 
à‏ برد ما آشد — ME‏ 
فعل الجميل do‏ يكن من قصده-- بذنوبه 
gal‏ لا 34 - ذهاب 
Che seid E‏ 
لن للزمان وإن صعب - فاقترب” 
إحذر مقاربة mE — ab ce»‏ 
ut‏ اللك الذي - سا 
اکفف SEL‏ عن محاسن وجبه - وجناته 
ومعود < في حمس الوغى - عاداته 
هل للقصاحة والسماحة — 8 


www.dorat-ghawas.com 


رو 


د 


e ae? 


r 71 + په‎ t TF + 32 < > > 


ped‏ == الكامل 


3 إليكم 3 وارد‎ AMA من‎ care dl 

(м. d‏ شحومه - asl‏ د 

ولقد علمت وما علمت — 03234 E‏ 

Lau Ui‏ فتهم أو منج — Aere‏ د 

وزيارة من غير وعد — d‏ د 

وإذا شت من الدئو — E‏ د 

حسد الغصون لسن 33 — خدره د 

آمدی A‏ صبابة وكاب — l|‏ | د 

at‏ النزال الکشی — الرتدي | د 

راقت Е. gos‏ فكأنما — الأسحار 2 
الآن حبن عرفت رشدي — э»‏ | ر 
إن لم تجاف عن الذنوب = کنر ه 2 
ما زال متلج الهو م 622 — D‏ 2 
من أين al Ü‏ الأحور - ot‏ | ر 
اشرب على الزمن AL — all‏ : 

GIS,‏ البرك الملاء تحفها — الزهر | ر 

ما آن أن ارتاع للشيب - عذاري | ر 

إن زرت خرشنة base - Voi‏ 2 

لا تطلين دنو دار - معاشس 2 

2 داثر‎ — lias الکئوس‎ ji 

با من یلوم على هواه Ae‏ = واعذر | > 

ويد يزأها الذهر كين ss‏ = وتشر ار 

3 وامنحك (لصدود لقرعوي - فأعجز‎ jé 

ما أنس قولتهن يوم ES‏ - البائ | س 
لا ОЛ Tet‏ ده — عابس | س 
e Al‏ رهن Giles‏ لا تنقضی — — uw‏ 
حب لأحمد قد فشا Gib ٠‏ اش 
cul ads‏ وجل ما أدعو =a‏ المضجم 

ما للعيد مق الذي مه E z‏ 
أنظر إلى زهر 20( = sid‏ | ع 
من بحر شعرك Gl‏ — شرف | ف 
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عجزوه 


محروء 


> سا‎ 
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rr د‎ A و‎ X < + 
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OVA 

رقم 

القطمة 

.م | غيري ол‏ الفعال SEI‏ - الوا 
yrr‏ | أنسيت ذ کر أحبة = وكوك 
۲۲۰ | بالکره مني واختیار 4 — دار ك 
وعم | ويقول في الماسدون تکنبا = ينمل 
ves‏ | نفسي فداواك قد بشت - E‏ 
rer‏ | الفكر فيك مقصر UM‏ = ال 
ديم | أأبا المشائر إن أسرت Ui‏ - رحالا 
۸م | وأنا الذي فضل الأنام فأصبحوا — فضائل 
٩‏ | ضمئت die‏ قصة فرفتها — AM‏ 
۰ | هل obs‏ على Jill - AMI‏ 
,۲۹ قف في رسوم المستجاب — lali‏ 
۷۲ | أزعمت انك صابر لصدوده — قليل 
туч‏ | في الئاس إن فتشتهم — da‏ 
٠‏ | إنا إذا اشتد الزمان = ГЕ‏ 
ОШ! | vao‏ ام شبلان ols‏ 55 — غذاها 
WAI gt | ۹‏ بشارة — А‏ 
۲ | وخريدةكرمت على WU‏ - }0255 
5 یا من رضيت بنرط ظلمه - — 
۳۰| یا سيدي el - VU‏ 
۳ | واديية р Bol‏ يه — yrs‏ 
۳۰۰ | لا عز إلا بالسام المخلام - ستلشم 
۳۰۸ | هلا رثیت (led‏ مغرم = i‏ 
٩۹‏ | هيه أساء کا زعت فهب لهاس قامه 
ومس | و کنی ارسول عن الجواب تظرفا - Ze‏ 
rro‏ لا غرو إن فتنتك باللحظات — o stl‏ 
уе) | ers‏ أخي dolos‏ في das‏ - الحسن 
ery‏ | ال ла‏ آطاق lx‏ — زمانر 
>й rrr‏ انت de‏ رسوم مغان = هوان 
Gul | err‏ بين ما BIEN — dle og‏ 
٥‏ اعزز علي" Ob‏ یبت موسدا- الخوان 
۳۳۹ ما صاحي إلا الذي من بشره — لسانه 


CAR 


خروء 


فهرس › _ الكامل € c NT‏ المجتث 
القافية الصفحة الابيات 


SY 
۲ ۰ 
KEN 
KEN 
ыт 
Vins 
Ler 


Үт وک‎ 


r > з 


ч A 
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toy 


ivy 
۹۹ 
Ton 
FAA 
free 
"rA 
۳۳۹ 
һәр 
ver 
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vu 


L4 
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C شت‎ C EE S Lx 


- ما كنت تصير في القدم‎ | pry 

- أشنقت من هجري فغلبت‎ | pay 

.وس | خفض عليك ولا cos‏ قلق ELI‏ - 
ووس | با نممة للاهر كانت غلطة — 
ودس | لن الجدود الأ کرمون - 

ووم | انظر لضعقي یا قوي — 

— لولا العجوز نیج‎ | гче 

aL ۳۹۸‏ تطبع بالودة ليتني - 

۷۰ | ومورد l‏ استدار عذاره — 


قارب 
o‏ سيداعنى حوده"- 
x‏ | آما يردع الموت اهل النهى - 
وو وها آنس لا أنس يوم الفار — 
سو | تقر دموعي بشوق إليك - 
۱۸ آسیف ]524 وقریع المرب ks‏ 
кү‏ | أتزعم انك خدن الوفاء - 
er‏ | قدیتك ما AM‏ من شيم - 
EI‏ تبدی بوجه کیدر الماء - 
УЇ ۱۳۱‏ فاصيري OU JI cs get.‏ - 
و | ولي iu‏ في رقاب (لضیاب = 
<Š yov‏ م أذكر - 
Я ۳۳۸‏ السوء لا اقنش" - 
rs‏ | يقلى على « حابر € حسرة - 
ووم | هواك هواي على كل حال — 
UT | ren‏ سائرًا ورداء Je‏ — 
гүр‏ | حللت من o. dei Jal]‏ - 
۳م | اناف فيك بملق k‏ - 

лы)! 

۱۳۸ | با ممشر الئاس هل d‏ — 


مس تست . س 
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٠‏ فهرس المحور — الجتث c‏ المديد » المنسرح » ازج > الوافر 


غزوء 


ods |. . Ne 


r Iren 
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n! 


T^ 
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n! 


ы"! 
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2501 
J مقبل‎ 
ي‎ | n 
ي‎ | sel 
v? Ge 
١ e 
ج‎ | ДЁ 
2 c JH 
J gle 
PP € 
J واولها‎ 
bs 
су m 
5 الوادي‎ 
2 أسرار‎ 
mm 
J Ju 
ن‎ | ow 
ي‎ 43 
„| ба 
ب‎ | МУ 
الب | ب‎ 
ب‎ d 
+? الشوب‎ 
الذنوبا | ب‎ 
mM 


— عد‎ un زلت‎ re 
— 431 oF هوم | قلي‎ 


-~ b 


ووم | الورد في ses‏ — 


المديد 


- تناهض القوم للمعالي‎ | «۱ 
= لوم‎ cis Lal) y Y^! 


DONT 


حن من قهوة ستقة - 


yh‏ لا رت «le gi‏ س 
اهم ما لنحوم السیاء حائرة — 
Cap‏ نا خر نا | اد Mel‏ — 
күз,‏ | انا الذي لا تكاد تاحظه — 


СА 
› * 
- من دونه الاح‎ m 
— >É dl ir 
- آخبار‎ de ш; ١ 


„5% eid M 
— Jiu لن‎ ill GE | ٥ 
- اوا اصبح الدمع‎ FFA 
— pl لا‎ pl عرفت‎ | rey 


KR 
— أبت عبراته إلا انسکابا‎ 
— رددت على 9 بی قطن € سیقی‎ 
(ves كله غضب‎ db) 
= 1295 مسيء محسن طورا‎ 
— 5 ولا أن حملت‎ 
ندل على موالينا ونحفو-‎ 
— وعارضني السحاب فقلت مهلا‎ 


. لم يرد له شعر على المضارع او المقتضب‎ O 
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فهرس зу‏ اوافر 


idu 

أتعحب إن ملكنا الارض 1- ell‏ | ب 
د آبا المنصور » خاتني ee — ji‏ 3 
قلوب فيك دامية CL‏ - التواحي | ح 
dii‏ على العبرات لاح - صلاحي | ح 
عاونا Cs e‏ بأشد مثه — ce‏ | ح 
عجبت وقد لقيت « بني كلاب  »‏ تتباح T‏ 
غص بذكره Va‏ بريقي - C. cll‏ 
تسم إذ تبسم عن 9( = de‏ اح 
عدتي عن زيارتكم عواد - cr‏ اح 
al‏ سراة > Gb. -« "d‏ اح 
oJ‏ خلق A,‏ لسو эу, - б‏ | د 
CA‏ ذا التحنب والصدود — عزيد › 
وقوفك à‏ الديار عليك عار — المستمارٌ 2 
دع المبرات تنهر lake‏ - اعارا | ر 
Ole ge‏ وانت عليه حان = الغزیر | ر 
ولي في كل يوم MA‏ — الاعتذار 2 
لقد s = QAM gat‏ | ر 
A‏ ام الأسير سقاك eu‏ — الأسير” 2 
صبدت على اختيارك واضطراري — اتصاري | ر 
عذيري من ن طوالع à‏ عذاري — الستعار 3 
تواعدنا Ist‏ — مختار 2 
Los‏ النقا او بالدهاس — ots‏ اد 
آترقد Qu‏ عا tel - àyl‏ 5 
d‏ قلي E qe -ai‏ 
غلام فوق ما اما ب ni‏ 3 
ونا عر دهم له داد دا t M‏ 
gl Sl‏ صب مشوق - نستفیق A‏ 
Gus DEL Fal СА)‏ - الصدیق | ق 
oue‏ ریت من الضلال = J| JA‏ 
Al Cus tl‏ « بني قشيز » - 5 J|‏ 
وعطافر على الفمرات نحوي = J| JJ‏ 
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فهرس البحور — الوافر 


رز الصفحة 


CC C Cn n sn — پا‎ C.C. C. с. c. C. 


8 


p 


r° 


العوالي 
„де!‏ 
الصقيل 
Ju‏ 
البخیل 
MI‏ لي 
NE‏ 
السام 
اهماما 


سل عنا سراة g‏ كلاب » — 
وباخلة A Sid‏ — 
ومنض للمپابة عن dle‏ - 
آلا à‏ يوم الدار Cy‏ - 
صدود ما Aaa‏ ولا يحول - 
بأطراف الثقفة الطوال — 
اسرت فلم أذق لللوم С‏ - 
وراءك يا дё»‏ فلا امام — 
ألا من مبلغ سر وات قوعي = 
لنا بدت على bol Ge‏ — 
ju‏ على الاحبة بالشآم - 

في یوت « A‏ كلاب » - 
cA.‏ هذا المي عني - 
پیب" عل" ان سیت نفسي - 
بکرن Sch‏ ورین جودي = 
MATS EMO‏ 
لقد علمت سراة اي أنا - 
Elle‏ إذا طلمت ويغضي 7 
رويدك لا تصل يدها بباعك — 
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ه٢‎ 


dto — ٤‏ وال بو اب 


Chats Glu من شعرائنا يطرق في القصيدة الواحدة‎ WT » فراس المداني‎ yis 
А والشکوی يفتخر ء وف‎ Gall dy » مختلفة » ففي المديح والفخر يقدم النسیب‎ 
Al dll والموعظة يشكو » لهذا ذكرنا القصيدة الواحدة في عدة أماكن حسب اختلاف‎ 
. تحتوچا‎ 
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یرس u a y d‏ ال 
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م . الرمل‎ 
ez 


РЕЧ 
الابيات‎ 


e a > X 1 + > 


T Fr > 2 T ч » A о‏ 4 عم f°‏ < پا 


limia 


1 


`x 


١‏ — الترل والنسس" 


عم mor‏ وان - du‏ 
کان Ú‏ له — tle‏ 
أقناعة من مد — ناء 
a =o s‏ 
آساء فزادته - حیب 
لبسنا رداء اليل - 00 MA‏ 
من لي بکټان - قلي 
فمل الجميل وم - بذنوبه 
اقر له ML‏ — _ م 
وقضتني على الاسى = ма ll‏ 
sat айй ш уай‏ 
قلت إذ قال الرسول — حبيبا 
يا ليل ما أغفل - أحبایي 
ألزمني G>‏ - العتبر 
E sabiai‏ 
Се АЗЕ‏ 
جارية کعلاه - „е‏ 
قامت إلى جارتیا - let‏ 
قلوب فيك دامية = النواحي 
def‏ على العبدات - ge‏ 
يا قليل الوفاء — مستریج" 
ual‏ بذکره ТА‏ القراح 
ate ge‏ ام 
عدتني عن زيارتكم - Bag‏ 
وقد أروح قرير - cles‏ 
Li‏ من a _ gall‏ 
أقبلت کالبدر = clu‏ 
| ارتاح ما جاز - ре‏ 


3( وهي إما مقطعات خاصة بالغزل والنسب او مقدمات ومطالع لقصائد مختلفه . 
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فهرس dll‏ والأبو اب الترل 


"ET 
ام. الکامل‎ ٣٢ AY | صدوده‎ 
الكامل‎ ۱۳ AN منجد‎ 

الوادي | cJ «| An‏ 
A‏ | .و اس | الطويل 
> ۳ زه |( الكامل 
١ e "| AE alad‏ 
اجاحد | ra‏ | السريع 
مريد | په |" AI‏ 
a D‏ اس + الکامل 
سعلرم | y| ap‏ التقارب 
المدا ۷ |‚ er)‏ 
الرقاد هه cai гі‏ 
عیدا | هه v|‏ الکامل 
Ai‏ | هه اس | السیط 
مد ۰۶۰ pl‏ ارمل 
الموعود | ٠١١‏ م | ill‏ 
المرتدي | ۱۰۰ ام. الکامل 
هاجر | ۱۰۱ vo‏ | الطویل 
rier [Dt‏ |م. الرمل 
ex) | pe ۳ M‏ 
حدر ۷۵ م. الکامل 
الصس | |٠۷١‏ ۲ الطويل 
المستعار AS | pays‏ 
Pe‏ ۰ | هو | Lt‏ 
۱١١٥ Le‏ الطويل 
مشرور | ۰۱۱۹۱ | dal‏ 
الاعتذار mia)‏ الوافر 
خس | ۳۱۱۹۲ | الطویل 
بالمس | ۳۱۱۹۲ # 
٣۲‏ ۳۱۱۹۳ 2 
عير | ۱۹۳ | الجتت 


www.dorat-ghawas.com 


- dl p 

ألا حبذا الوجه — 
وزدارة من — 

وإذا شست - 

- حاحدا فرط‎ V 
ال > ذا التجنب-‎ 
س‎ Ù paill حسد‎ 

تبدی بوحه AS‏ — 
فديت من nel‏ - 
قر حل في سواد - 
آهدی At‏ - 

بتنا dis‏ من — 
نيوة الادلال — 
AU ul‏ - 

- النزال‎ at 

لعل خيال ho‏ - 
قال لي مولاي - 
EUN et‏ 
сл» ОЎ‏ عرفت — 
بکیت فلا | أر- 
وقوفك في الديار - 


کیف السبيل ای - 


- لمن لا‎ sel 
- سبق الناس‎ 

ولي في كل يوم - 
ساثنى على تلك — 
Glos‏ عا اشرت = 
وکنت اذا ماس 

Жы |‏ ااا 


da  باوبألاو‎ QLU فهرس‎ er 
یات البحر‎ 22) E 
Аі) | an دون حسله = مستعار‎ A ۹ 
النسح‎ | ۳٥ المرّى‎ — gli» ارأت‎ ۱١ 
معتلج — سره | وهال الکامل‎ Jio ما‎ yx 
4 riper من أين للرشأ - اتحدر‎ ٥ 
بل‎ dell river وظي غرير في - حورها‎ TT 
۳ es Al Liver Dei - de gs) yor 
امن الروميات‎ AA | اراك عصي الدمع - !| و.م| وم‎ ۰ 
البسيط‎ | rime | oe - dl كيف‎ ۲ 
ый | ۳٨ ES — مغزاك‎ De قد‎ | ۵ 
صرت على اختيارك - انتصاري | ووواس | الوافر‎ ٩ 
Ce Alen | pa — بلیت ببین‎ ۸ 
الرمل‎ ٠ ۲۱۲۲۲ | وحبيك الذي — السهر‎ У ٩ 
ا‎ rrr سحن‎ Qoo M нү 
LJ | ۳۱۲۲۰ |j! — Ú الشمس‎ idb يا‎ ۷۲ 
EJ | ۳۱۲۲۸ | جارا‎ — ë وشادن من‎ ۱۷۰ 
من يلوم على - اعذر | ۲۱۳۲۹ | الكامل‎ ای٩‎ 
الطويل‎ | vires | leo — التي أخفت‎ ir ٩ 
الکامل‎ ۱۰۶ "cl — dal, „2 ٠ 
السيط‎ | mirer | جاءت عسولة — قس‎ ۳ 
الوافر‎ a | yro | عحنية الثقا — الکاس‎ ۸۷ 
الکامل‎ nl ۳۸ UL — حن لاجد قر‎ |۰ 
الطويل‎ | ۰۹ c^ - من سلمى‎ ЛА a ۹٩ 
الوافر‎ | ۳۱۲۰۲ | ру! - Du أترقد‎ ٠ 
البسيط‎ | rlrer | ab - وما تعرض لي‎ ۳ 
م. الوافر‎ eros | غلام فوق ما — آلف‎ ٠ 
السيط‎ | s ros | وصافا‎ - eth ما كنت‎ vis 
عسوفا بالستېام ب الرفيق | ۳۱۳۹۰ | افیف‎ b ۳ 
A | ۲ ol — با من وهبت له‎ ٣٢٢ 
ساون عز دمع - 252 | ۱۲۰۱۷ ۲ الوافر‎ 
السيط‎ | ۱۲۹۷ | Gb بعض الفاة إلى‎ 5 
صب“ نستفیق | ۳۱۲۹۵ | الوافر‎ gl CS |۲۸ 
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ery 


فهرس dil‏ والأبواب الغزل 


الصفحة bee‏ البحر 


— 


` السيط 
3555 ۷۱ م. الکامل 
عدلك | aid | yiryy‏ 
مولاکا | ۲۱۳۷۳ | e|‏ 
حامل | ۲۸۹| ١١‏ | الطویل 
LL‏ | ۳م e‏ 2 
[LU‏ ۲سا السيط 
1 ۲ إم. الرمل 
هوامل ۷ ام. | aid‏ 
الدلال | rw à) virea‏ 
البخیل | Pirsa‏ الوافر 
اللال | »بسا | الحقيف 
AA | minis Ia.‏ 
(صقیل | riri)‏ الوافر 
٠|٣١١ |Мь‏ | الكامل 
املال | ٠۳۳١‏ | التقارب 
حزيل | cat & rev‏ 
البخيل | |٣٣۷‏ م الوافر 
قليل ۳۳۷ | r‏ الكامل 
Ux‏ | ۰۱۳۳۹ | التقارب 
لاموا| ew y ۱۳٣۸‏ 
انسجا | ۲۱۳۹۸ السيط 
< — | ۰۱۳۹۹ ام. الکامل 
eJ y Iran CN‏ 
„ы! y ٩۹ ro‏ 
< | ۱۳۱۳۸۰ | الطويل 
تلمي | ۰۱۳۹۱ | الكامل 
[al‏ ۳۱۳۲ | الکامل 
“et‏ | ٣۹م‏ ه | الطویل 
ew oran | —=‏ 
dum‏ ۲۱۳۹۰ ام . الرمل 
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الزن مجتمع rally‏ - سفق | ۲۷۰ 


أنسيت ذکر احبة = 
با غلامي بل سيدي = 
قال لي من أحب - 
H‏ فايام - 

سکرت من لظه — 
gel‏ یا أم مرو - 
حسرات قواتل — 
قاتل شادن - 
وباخلة أنالتي - 
قل لاحبابنا 
لباك من قلی - 
ومغض -alel‏ 
JL es‏ قصه — 
هواك هواي — 
لت حظي من - 
صدود ما Aus‏ — 
آزمت exl‏ - 

- fac uf 

- dh cast 
— وشادن قال‎ 

يا من رضيت - 

— من‎ dle Mf 

ودعوا خشية — 


هو الطال العافي — 


اجا النازي الذي — 


فهرس QLU‏ والأبواب ‏ الترل 


۳ الکامل 

st P‏ الکامل 

۳ السريع 

cai ۳ 

5 | الكامل 

# А! 

+ | الطويل 

e Al te 

+ الم السیط 

r‏ | السيط 

Y‏ السم يع 

on ۳‏ السيط 

۲ الوافر 

۳ السيط 

3 الحتث 

# 3 

ail | Y 

wath | < 

> ام. الكامل 

هه | الوافر 

2 ` 

x‏ التقارب 

> | الوافر امن الروميات 
т‏ | الطویل el‏ ^ 
e Y!‏ 2 # 
۱۰ 2 2 2 
РА 2 ۱۸‏ * 
` 2 


ممه 

وكنى الرسول - өе‏ 
لا غرو إن فتتك - الفونر 
على من О = Oks Ge‏ 
قد sel — Ad Ы‏ انا 
cil jal‏ على — هوان 
البين بين ما - dll‏ 

LA E, >‏ 
dl»‏ لانوی س دفن 
ولا أصبح الدمع - о‏ 
dat‏ بالصداع = ميتي 
با من رجەت إلى - البدن 
الورد ما شت — els‏ 
قد کان لي فيك - 
يطالمنا اذا طلعت - جانيام 
با ليلة لست l = adi‏ 
قلي os‏ إليه - ade‏ 
الورد في وجنتيه - mia‏ 
سوف اجزيك - فيه 


Pulls الفخر‎ — ٢ 
وان غدوت -الظیاء‎ CL عم‎ 
ol 


Wei 


s ol» pall 
- ات عبراته إلا‎ 


رددت على بني قطن - الإيابر 
Sag Dlg‏ ال 
زماني كله غضب - VA‏ 
ولا تصفن ارب - AA‏ 
یت GIT‏ للصبابة - Ve‏ 
ندبت لن T‏ عيبر 


ES ` ©: ait b |‏ 1 
اترعم يا ضخم اللفادید a‏ 
sil‏ علمت قس بن - طالبه 


۱ وهي إما قصائد في الفخر خالصة او مستبلة بنسيب ه 
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ZR КО ے‎ Nb out 


= لصفحة این‎ | US 

۹ | با مارب هش لي - المضير ۱١۶ or‏ البسیط 

ЈА). م‎ sl ۰۷ | ذهاب‎ - de لا‎ del عه‎ 

hall ۳ ۸ فلب‎ - U على‎ Gls] و‎ 

2 yy} لقد تزحت ~ لنوائب | هه‎ | Ap 

مه | اتمجب إن - الرقاب | өз‏ اه | الوافر 

وه اوسودللکر - عادائه | o| eX‏ الكامل 

په | آلا لیت قوعي - لوابث ri an‏ الطويل 

په ااحسن من قبوة — r| оу | gè‏ المح 

"s‏ قلوب فيك دامیه = النواحي ۰ кА!‏ الوافر 

2 v| лә الرماح|‎ ~ Css مه | علونا‎ 

59 اعجبت وقد لفيث — cu‏ ۰۶ | ۲ 2 

á اه‎ ٩۸ | ZL = مر‌اة‎ aul الا‎ | 5 

۱ اوداع دعالي — حوادي | ۷۱ | ۲ الطو بل 

e ابو‎ ve | ال الله اشکو - مدا‎ | An 

ay‏ | دعوتك للحفن — er ve эг“)‏ 2 من الرومیات 
AA‏ اا dele Ы sale‏ | الم e e nl‏ د 
RS A^‏ ان дэм‏ — أصيدا | e 2 al Ae‏ 2 
۰ | عطفت على 936 — K| An n‏ .£9 

ap‏ اما الخليط "pet‏ — منجد | av‏ ۱۲۱ | الکامل 

җә‏ | دعوناك وافجران - 52[ ١ه ye]‏ | الطويل 

СА) ٠‏ خلق الانام — عود | r| Ar‏ الوافر 

٨‏ لمل خیال العامرية هاجر | ۱۰۱ алд‏ الظويل 
+۱۱۸ لعل dus‏ العاعرنه هاحر | ۱۱۱۸١١۱١٢‏ م 

۰۹ وقوفك في الديار = الشار| ۱۷۱۷۹ | الوافر 

BJ | ١١ ۶ CH = كيف السبيل إلى‎ ۱۳۷ 

del jira‏ لن لا ne‏ — فکر | ٩۱۱۸٥‏ | الطویل 

۹ دع العبرات оз‏ استمارا | همه | rv‏ | الوافر 


— أن‎ cit اذا‎ ۱٢ 


- في رقاب‎ à ولي‎ ٥ 


Qm‏ ۵ | التقارب 
٩‏ مستبا على x‏ — اوكارها | ۱۱۲۰١‏ | الرجز 
۹| إن زرت خرشنه = ٠١ ٨٠۰۸ | love‏ م. الكامل من الروميات 
re‏ 
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dll voe ev‏ والابواب ‏ الفخر 

ا الصفحة البحر 

۱۹۰ اراك عصي الذمع — [von A‏ ۱ الطويل بق وا ت 
سپ و | عذيري من طوالع - isl | ۱۷۵ Qe‏ 

JS +۱۲۳۲ | انس 5 — البائس‎ bas 

2 тт | لا رات أثر السنان - عابس‎ аду 

ېې ونا کت al FOUT — tet‏ | الطويل. امن الرومیات 
۸ لرلاالفبوق وحث — الس ۳۱۲۳۷ السيط 

2 اه‎ ٧ سقی ثرى حلب — من‎ ۹٩۹ 

۰۱ تناهش القوم = gage‏ | ۲۱۲۳۹ المديد 

٥٩‏ هي الدارمن سلمي — هامح | rlren‏ | الطويل 

٢‏ ما للعبيد من الذي- viver | eld‏ م. الكامل امن الروميات 
۳ غبري one‏ الفعال س الوا | ۲۵۵ ۱۱ LEI‏ , 

leas‏ ما aos‏ بالربع _ vivos | б,‏ السيط 

ERIS "^‏ ملکا- الصديق | вуча‏ الرافر 

ЖЖ | rv ۴۷۸ | الثوال‎ cal ضلال عا‎ ٣٠۰ 

وم Gæ H‏ لامر A‏ - قل | s vas‏ | الوافر 

Ll eer‏ إباء Ji - Ji‏ | حدم rv‏ | الطويل 

2 Үч ۱۲۸۵۹ | نعم تلك بين — حامل‎ ver 

? ۱۲ | ۲۹۳ | قايام - شاغل‎ Ji rrt 

Doll ^ | ۸ P — آفر من السوء‎ FA 

۱۲۳۵ وعطاف - الطرال | ۳۱۲۹۵ | الوافر 

rev‏ سلى Le‏ سراة = العوالي | aires‏ الوافر 

۲٨‏ وآنا الذي فضل — فضائل | ۲۱۳۰۷ | الكامل 

YA!‏ ولل علدي في - قبل | ۱۳۲۳ ٩‏ الطويل من الروميات 
учы‏ قف في رسوم — Gil!‏ ۹ ۲ | . الکاءل 

(учу‏ ألا à‏ يوم الدار - Y rrt nu‏ الوافر 

2 & [rr^ | Jul — ALI بأطراف‎ rer 

۷ يلوح بسهاه ¬ ЫШ‏ | ۲۳۳۸ | الطويل 

Jet ۳۷۹‏ بالارض — rore Qu‏ السيط 

Ji ۳۸۰‏ اذا اشتد — اد“ vire‏ إم. الکامل 

و۸ اللوم للعاشقين — che‏ سيم | وو | الدید 

و۳۸ ابئان ام شيلان — غذاها | «iras‏ الكامل 
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من الروميات 


| 


فهرس lll‏ والأبواب ‏ الفخر 


Ji 


الوافر 
الوافر 
الطويل 
الوافر 
الكامل 
cu‏ 
الوافر 
LEI‏ 
الوافر 
LEI‏ 
الطويل 
الطويل 


2 


عدد 
cA‏ 


۱ 
IN 


۳ 


الصفحة 


me 
var 
ru 
re 


٣٥ 


وراءك با غير — السام 
Yl‏ من مبلغ - الاما 
علوج A‏ كەب SE‏ مقاعي 
у‏ نامك على KE‏ - سام 
وخريدة کرمت - تکرم 
„їз — Le As nus,‏ 


تسمم à‏ يوت - 


لاعز الا gps РА peu‏ 
هو الطال ig — SU)‏ 
Ni‏ وده وعي بان — النواعم 
ПИЕ‏ 
اما ail‏ ربع - ماه 
D‏ مسرت Alan‏ - وادنا 
سل فتيات - سمعته 
بني زرارة لو - 9121 
أبلغ A‏ مدان = wu‏ 
اطرحواالاسم د kde‏ 
خلت De 0١١ - Ol s=‏ 
رمحي آخي وساون - P‏ 
الر ла‏ آطاق - نان 
يعيب علي c ol‏ = 2 
آتز انت على رسوم — هران 
البين بين ما dll - of‏ 
بكرن feb‏ ورأين — “ll‏ 
افد علدت رت انار 
إذا كان مثا واحد - la‏ 


لن ال دود — له 
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ret 


rir 
د سا‎ 
ak 
۳۱۸ 
قرم‎ 
rye 
۳۰۳۹ 
PEN 
rr 
"mr 
rre 
۳۳۹ 
"ыз 
ruv 


۳۹۱ 


البحر 
"D‏ 


الوافر 
المتقارب 


wl 


à ارو‎ o^ السيط‎ 


الطويل 
TP ET:‏ 
الوافر 
اس 
ا 
dl We‏ 
م. الكامل 


# 
e 
e 
2 


الطويل امن الروميات 


الوافر 
و 


kel‏ امن الروميات 


من الرومیات 


الس د 
Ei Т‏ 
LE‏ , 
الطويل 
2 
الطويل 
الطويل 
الوافر 
الوافر 
م. الكاءل 
الطويل 
ET‏ 


Sas 
الابیات‎ 


فهرس المافي Hat,‏ 55 اخماره 


ory 
الصفحة‎ 
==. . 
سیف الدولة‎ E مت اخبازه‎ W 
e | آاسيداصن- السئاة‎ 
ШЕ: - ابت عبراته الا‎ 
pv | س الحجب‎ QE وما أنس لا‎ 
т Le وعلة 1 تدع - غار‎ 
كن — ماب | وم‎ e اما‎ 
Yo pw - إن في الاس‎ 
б n اليف‎ 
٨٢ | زماني کله - الب‎ 
ы р! - من كان أنفق‎ 
D الب‎ — vu cole با‎ 
D NL — أن تقدمت‎ 
or | املك الذي - ساحب‎ Gi 
en | وما هو إلا ان = حارث‎ 
чә حوشنا - الرماح‎ lige 
nm | عجبت وقد لفيث - تستباح‎ 
ve | ail = اوصيك بالزن‎ 
Y a = قولا لهذا السيد‎ 
۷۱ |a= — هل للصاحه‎ 
۷۲ | منست من — وارد‎ dl 
və ال در‎ — Gil دعوتك‎ 
Ai Soul چو‎ ol adl, دعوناك‎ : 
٩۷ | جحد‎ - del لا‎ Gt ایا‎ 
٠١١ [ele RU Qus لمل‎ 
МАА | دع السرات تتهمر — استعارا‎ 
۱۹۰ | جان وأنت = الغزير‎ ¿= 
yo [SS - إن م تجاف عن‎ 
۱٩۷ أن - يكدرا|‎ ots إذا‎ 
۲۰۲ | الدهر — الضره‎ рр as 


۱۲ 
۱٤٢ 
л 
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ov 
الم‎ era 

١١ vr‏ | الطويل امن الروميات 

٢٢٢٣٢١‏ الس د 

ro | ۲۵‏ | الطويل 

| ۱ | الکامل 

۷۲ ام . الکامل من الروميات 

۳۷۳ السريع # 

^ BJ | pe | وباس‎ 

e الوافر‎ | ۱۷ ٨ 

d r^‏ الکامل 

AJ | A | ۷۲ 

sell тіле‏ بل 

Y [req‏ الحتث 

۰ ام. الکامل من الرومیات 

# سا المنسرح‎ rra 

re (ran‏ السيط 

۰ م. الكامل 

Viry‏ الرافر 

mno‏ | ۲۰ | الكامل 

۱۳۷۹ | الکامل 

mar‏ ۱۳ | الطويل 

e| ler 

| | الكامل امن الروميات 

ون ما الوافر 

rj ٤‏ ام الرمل 

v‏ اه | الكامل إلى أي الفرج الخالع 

04| الي‎ aal الى‎ atid 4 ۱۹ 

wi] me‏ | لطوبل Al‏ اخیه الى الميجاء 

dell | E | гч‏ بل ال ایا لسن مدین‌الاسمر 


فهرس зщ!‏ ==„ اخماره مع سیف الدولة € الاخوانيات 


۰ = ^ 
وماکنت أخشى - | لس 
onau (5 АЁ‏ الغمال د TN‏ 


Sols — واختيارك‎ ye بالكزه‎ 


إليك آشکو Vie hea‏ 
pt v‏ الله سيف - جال 
شلال ما =a‏ الوال 
نقسی 3133 — ПУЕ!‏ 
قد ضج جيشك - J yl‏ 
وما لي لا أثني - قليل 
ما ز لت Ae Kë‏ — مقبل 


هل تعطفان على ` Jel‏ 


يا حسرة ما کاد - ҮЙ‏ 
t f‏ " 0 
إشدة ما اراه — تصطلم 
ألا من ميلغ - MIT‏ 
لاس مع 5 
لاعز إلا بالحسام - ~ Eis‏ 
t ui‏ عن s‏ = نوم 
أنافس فيك - САД)‏ 
zal‏ أنك على - هوان 
ولي مولي أسأت - ac^‏ 


1) 4c 
SL pe = £ 


صاحب لا Ab‏ - الرشاء 
اقاعه من مد - ali‏ 
VEO ays at‏ 
بت Sle - MT‏ 
| ندبت لسن v лә]‏ 


pe 


١‏ وهي قصائد ومقطعات الى اصدقائه واقاربه daly‏ وأنه. 
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فهرس dM‏ - الاخوانیات 


الصفحة رات البحر 


— 


الريب | هه | ١ه‏ | الفيف إلى dde 22 AN‏ 
عي | هه اع | الطرل ال Mos sa‏ 
dl,‏ | هه Lá] e|‏ 
سرجي | ۷ه ۱( | Coil‏ إلى Al‏ منصود (من الاس) 
٩۰ | uel‏ | ۲۱ | الوافر الى ael di‏ بن ورقاء 
الصحيح | ri an‏ افیف | 
الوخد | rl ve‏ | الطويل إلى «zl‏ (من الاس) 
aa al‏ وو | لبسيط الى cual. al‏ 
نصير | ۱۱۱۱۷۳ | الفیف إلى dl‏ زهير e‏ 
ماجره| ۸۰| وس | السيط إلى A‏ الصبن 
الصدر | ٠ ٣١١‏ | البسيط إلى dl‏ محمد بن افلم 
3 افیف الى غلامه متصور 
أمرا | di ev! iren‏ غلامه منصور 
+ | الطويل |الىآخيه أ بيالفضل(منالاس) 
Al dl e рух | Lil `‏ زهير dde‏ 


٩۱۲۳٩ | ш‏ | الكامل إلى af‏ الصین 
الکناس | A4 | yw ٣١‏ إلى al‏ زهير dde‏ 
Gasol‏ | .وم | ٠"‏ | الطويل إلى омы af‏ 
المضجع | سيم | م | الكامل إلى lal sel‏ 
مسبوع | ۱۳۵۰ ۱۳ | السريم الى آخیه Al‏ الفضل 
res aos‏ م. الکامل‌اال al‏ الحصين . 
Aal | v‏ الى af‏ زهير ېل 
رفغا | ۸و۲ | Ү‏ الخفيف الى ضاف ومنصور 
rlren | AMAL‏ | افیف الى أخيه sled! Al‏ 

ه | السريع ال Ai‏ امین 
رجالا | af ASI | ۱۸ |٣٠۳‏ المشاثر 
یدیل | leur‏ ++ | الطويل dii‏ والدته 
سول rrr‏ السيط al NS sy‏ الفضل 
أولما | cecil «e ۳۲٣‏ ال امه وسيف الدولة 
к ۰۶۱ ۱۳ ۳۷۱ “dl‏ حعفر بن ورقاء 
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ovt 


وقفتني NI de‏ = 
کان مل ما Us‏ - 
آغذت في تطلب - 
VI‏ المنصور خانتی = 
dio oda‏ 
| اواخذك - 

ai)‏ كنت آشکو 
یا طول شوق - 
مستجير الوی — 
كيف Ja‏ — 

ووارد مورد - 
t‏ موم = 

ارث لصب = 
أتترك otl‏ - 

= е! ما ان‎ yi 
= ببين بان‎ d 
— يراها الدهر‎ ER 
— ell Las 

Ue‏ غدوة س 
caf әй,‏ وجل - 
المحد بالرقه = 

من بحر شعرك — 
eee ШЕШ‏ 

- بالشآم‎ ys يا‎ 
— وهبث‎ AN خي‎ L 
M gal 
SAN 
مصابي جليل‎ 

- منك‎ XI 

با ة Ї La‏ کاد س 


— a إنا ادا‎ 
b + 


ev'o 


الى E‏ بن ورقاء 

JUI af ul 

الى Ai‏ المكارم als‏ العالي 
الى af‏ زهير Me‏ 

الى af‏ العشائر 

die زهير‎ gi ال‎ 

الى af‏ احصین 


الى آخیه Ai‏ الميجاء 


الى Al‏ اارحی حابر 


الى والدته 
من الروميات 


من ازوميات 


24 
الابيات 


Y^ 


кыт 
د ما‎ 
rye 
"А, 
PAn 
ووم‎ 
rao 
wy 
ep 
ے۱٦‎ 
¥ 
۳ب‎ ۶ 
KE) 
ы", 


arr 


AxA. 


Л 


فهرس QLU‏ والايواب ‏ الاخوانیات » الشکوی 


اللوم للماشقين  Ee‏ 
أسرت فلم 33 - uli‏ 
با سيدي Wl - IS‏ كا 
هو الطلل Ps - à)‏ 
H CP‏ 
LI‏ إنه ربع — سا مه 
Li‏ را كبا نحو - شجون 
ales‏ من NET = dadl‏ 
ما کلت مل — àu‏ 
ما صاحي الا - لسانه 
با m — ла ER‏ 
EEN‏ اليقيث 
or‏ للدم ny i‏ 
A‏ درك من — تسکیه 
Y J‏ العجوز au — ges‏ 


Le تدع — غار‎ i des 
eat Е urs àbi 
sali — عند كن‎ jab Ul 
<a س‎ pd إن‎ 
me — أسيف الحدى‎ 
الب‎ — si کله‎ db) 
عدت = مکروبر‎ Lis با‎ 
‘wile = AR eut 
سعجحابر‎ — lb وعارضنى‎ 
غږ‎ él 
أحبالي‎ - Jit با ليل‎ 
‘ole "ES وما هو |لا‎ 
التصور — سس ي‎ Li 
nt — دعوتك للحفن‎ 
لن جاهد الماد = حأسد‎ 
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LE € فهرس العالي والأبواب = الشکری‎ SCH 


MEET x 
الروميات‎ ball | nl ان تنقدوني — اصيدا | هلم‎ est | A^ 
2 oj ar | ll — الاخلاء‎ ond ولا‎ | an 
حعلوا الالتقاء — عيدا | وه | ]3 امن الرومیات‎ ۹ 
الطويل‎ | ej аА | adh — ایا قومنا لا تنشیوا‎ ١ 
الكامل‎ | ۲۱ око سره|‎ = aM ما زال معتلج‎ ۱۳ 
الفیف امن الروميات‎ | alten | عغرم مول - لصبورٌ‎ ٩ 
2 م . المتقارب‎ wires لأيكم اذکر — افکر‎ joy 
e gr | ارث لصب فيك — امرا | “.ماس‎ ٨ 
اليسيط‎ ٣ ۱۳١ | UI - ما لي‎ —ilel لن‎ | 
الطويل امن الروميات‎ Livre Ne. — وما كنت اخنی‎ ٩ 
من الروهیات‎ " ro م٥ ان غرب هذا — وا‎ ۷ 
2 il vir | رفيقا‎ e بالشام‎ qum يا‎ 
e م. الكامل‎ ۲ ERR = بالكره مي‎ rra 
я عليك | ۳۷۲ ]۲ السريم‎ E d 2A ۳۳۰ 
الکامل‎ Pirar الاسدون — شعل‎ à وقول‎ ٠٥ 
من الروميات‎ gall ririr | dle — ما لنجوم السماه‎ ٧ 
e س يديل ۳ | الطويل‎ el ia مصالي حليل‎ ٩ 
e هل تعطذان على المليل - القتیل | ۱۱۳۳۱ م. الکامل‎ ۰ 
e الطويل‎ | ۷۱۳۳۰ | de - اقول وقد ناحت‎ ۳ 
2 الذرح‎ sofera |l س‎ CVs pm با‎ ٥ 
فضل — فاضل | ۲۱۳۳۹ | الطویل‎ OV اذا‎ ۸ 
السیط‎ | моч P 0 - Së ما‎ BAS] (FAR 
ام. الکامل امن الروميات‎ ۷۱۴۷۰ Ill = а ٠ 
e على الأحبة — الثام | ۷۱۳۷۱ الوافر‎ ju ۳٠١ 
ویغتابي من - الأذنا | اما ۲ الطويل‎ [rri 
الکامل‌امن الروميات‎ d ٠١ [err |M — المحوز‎ VJ ۳۳ 
سب <¿ والزهد‎ л 

اما يردع الوت - غوی | ٩۱ ٩‏ | التقارب 

ЈА. اه م‎ ٠ ديوان — الأدب'‎ Mi 
الطويل‎ | ٠+ | ۲۰ | وقومي - اشاسب‎ dll | ٥ 
| أم. الوافر‎ v| هم‎ OS |ولً ان جلت-‎ ٩ 
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ory الاوصاف‎ 4 AE والأيواب شنت‎ aui voe 


eal الصفحة ارو الابيات‎ eT 
هه | لن للزمان وإن  فاقترب | ٠ه ام م.الکامل‎ 
الطويل‎ | rl آلا اغا الدنیا - احدبا سه‎ | er 
الكامل‎ Т ‚| ve | sal Jl — بشجومه‎ Cru L| هه‎ 
ail | "| لس حودا- الواد | سه‎ | av 
ألا فاصبري لطوب - صايره | ۰۱۱۷۲ | التقارب‎ ۱۳۱ 
الکامل‎ | ۱ око ما زال معتلج 7 سس و‎ tr 
هل تری الثعمة - كيس | ۲۰| م. الرمل‎ yox. 
ےه ام. الکامل‎ |۲۰۵ [sole -= ما آن أن ارتاع‎ ٥ 
لا تطلبن دنو — معاشر | ۲۳۲۸۸ م. الکامل‎ | 
الكامل‎ ۲ rrr la) — رهن مصائب‎ e Al ۱۸۵, 
АА | جوم | م‎ фе - كيف ارجو الصلاح‎ ٥ 


١‏ ايا قلي Vi‏ - تنفع o ror‏ ام. الوافر 


| بل‎ dell Y | FAN حامل‎ — v تلك‎ p“ rrr 
# | elyar فأیام - شاغل‎ gi ۳۳ 
الدهر بومان - مسل | ۲۱۲۹۹۰ البسيط‎ Fue 
حز‎ Al ۳۱۳۱۲ | j= - Au гәл ۸ 
السم يع‎ riera | قد عذب الوت — الذليل‎ ۹ 
cl ۲ | غنى اللفس أن — الال بحسم‎ ٥ 
م. الكامل‎ rirrA | في الناس ان - تزله‎ ٩ 
"E riera | با من أتانا — الأقاويل‎ ۷۷ 
يقولون لا تخرق = الم" ۳ ۲۳ الطو یل‎ ۰ 
الکامل‎ | ۲۲٩ | خقٌض عليك ولا - عام‎ ٠ 
لتوقيه | ۱۰۳۱ ۲ ا مزج‎ — poll عرفت‎ ٧۷ 
م. الکامل‎ r مس‎ “> — qi) انظر‎ ۲ 
الاوصاف والتشبيبات‎ - ۷ 
ام. ارحز‎ rl ه‎ [dl — اکاأغاتاقط‎ < 
ام. الكامل‎ sx] ۲۰ | بردما- آعجب‎ a] ` 
رداء — مشاب لوم | و الطو بل‎ IJ] ٨ 
مه اه | الرحز‎ [el ANTES 
ail ۲۱ زنج هه‎ = ol A اشعرات‎ ۳ 
ЈАЛ ۲۱۱۷۰ | راقت ورق — الاسحار‎ ۳٣ 
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۸ فهرس dl‏ — الأوصاف » الرثاء > المجاء > التشيع 
E 222) E‏ 
مسو | با طیت )4 — ممكور | ۳۱۱۹۲ | السيط 
۹ ويوم جلا فيه — pail‏ | ۳۱۱۹۳ | الطويل 
Des line‏ مشرق — PE‏ ۵ إم. الرحز 
۰ ۱ اشرب de‏ الزمن — riper | as‏ الطو بل 
سو | E157,‏ البرك — از هر کر یا الكامل 
osi [avs‏ الکئوس وستنا = داش ۳٣‏ . الکامل 
EIS ٥‏ الماء عليه — سطر| ۲۱۲۲۸ ا الرحز 
۸ تواعدنا آذار = MF‏ ۰ | ۸ ام الوافر 
٩‏ و همه من احسن — الراعي vs‏ ۷ الرحز 
ro^‏ انظر إلى زهر — ret o»‏ د . الكامل 
۸ء Olay‏ صدق — ملصف | ۲۱۲۵۸ الطويل | 
Xi e рең‏ بطرة — الرفارف Y | ٨‏ م . الرحز 
e JI т) e — „АЈ asl rir‏ 
۳ قف T rra Kë - qe à‏ الکامل 
ear‏ ما اسم ظر يف Ach‏ س ضدان | ът,‏ السریع 
rer‏ اسم الذي olas - Ais]‏ | ۲۷ السريم 
ran‏ العمر ما طالت = السرورٌ | وس ارحز 
A‏ الرثاء 
۳۳ آتزعم انك خدن = "EU 9 X‏ اخته 
FUT] as‏ - نازح | м.‏ الكامل жыйа‏ 
va‏ | أوصيك (vs | as - Ok‏ السيط اخت سيف الدولة 
Ae‏ | قولا مذا السید - فاقد | ۷۱ السريع 
En‏ ام al = eM‏ | ووم الوافر آمه 
٨۸٨‏ با عر الله سیف — حال | ۲۷۰ السيط gi‏ الکارم 
٩‏ أي اصطبار لس ~ JL‏ | ۲۴۷۹ الس د gl‏ وائل 
۸۱ بقلي de‏ جابر - ترول | EET әд! ree‏ 
ДОШ ver‏ فلك شرك اال جم الكامل در Же‏ 
frre‏ آعزز عل" بأن = الإخوان | vun‏ الكامل | رثاء A‏ 
а! — ٩‏ 
۳ه Al‏ الشيظي غثانه- w^ Ile‏ الكامل |هجاء الشيظمي الشاعر 
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o۹ التشيع‎ — du فهرس‎ 


الصفحة и‏ البحر 


مقتسم | ۳۷| ۷ | لسيط هجاء العياسيين 
il‏ | ۸۱۳۷۱ الوافر | الروم 
- 4 

مقتسم | |٩۱ ۱۳٣١‏ السيط 
السبمان | L| & r^v‏ 


j=) ۳ "Y 
L| ers على‎ 


- حارم والق‎ Ce Al 
- پیز على الأحبة‎ 


As‏ سس النشیع 


— Gls الدين عترم‎ 
gl ma شائعي‎ 


لت ارحو sled)‏ — 
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0 فررس القوافي 


كنا نود أن نرتب قوافي القصائد في هذا الفهرس ترتيبًا جديدًا » فنورد الفوافي الضمومة» 
¢ المنتوحة Ce‏ المككسورة » Em È‏ » وتتبع کل ls Late‏ بالقوافي التصلة بالحاء ؛ ولکننا 
وقد Gus‏ في هذه الطبعة ثرتيب القصالد والقوافي في النسخ а МАБ‏ عن « ابن JU‏ 4 € 
فستیحافظ على هذا الترتيب e‏ هنا » تسریلا لمراجمة القصائد » ومطابقة للاصل . 
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Ut ec Gil 


۲ #هرس 

jJ Mn الصفحة‎ 7 béi 
D а... alie مقدمة ابن خالويه : « قال ابو‎ 
قافية 25.41 والألف‎ 

lt | ٠١ ۳ وان غدوت خلاء من ظباء يفضدن نيل الظباء*‎ Cu اعم‎ ١ 
dleel ri a Palaj اء — الدلو‎ iù اصاحب‎ ۳ 
Bes um vi & له ضياه|‎ Da ООЛУ Lit له‎ Gu این‎ = 
م. ارجز‎ ri ه‎ eb ع اکاغا تاقط للاج بيني من‎ 
السنى والسثاء | ه |" | التقارب‎ cb Maa جوده‎ qot D Hl ه‎ 

2 ٩ وينم عن غه من غوف‎ a بردم الوت اهل‎ Li 
Qu |же] ۷ LU بداو طف عن حت‎ dës من مد طول‎ МЫ y 

قافية الباء 

„ЫШ à‏ ديوان العرب MT‏ وضوان ٠١ PONT‏ | ام. الکامل 

أت d s‏ 7 انسكايا ونار ضلوعه الا ۱١ LL‏ اوه الوافر 
٠‏ ارددت على & قطن بسيفي al‏ شب مجو الإياب | e | ١١5‏ 
وو آوما أنس لا ой‏ يوم ES‏ حجبة لفظتبا الج | ٠١| эу‏ | ااتقارب 
۱۲ وعلة لم تدع Ús‏ بلا 1 سرت الى طلب العليا وغار Le‏ 44 |" اليسيط 
Ai ۳‏ دموعي وق إلبك ویشبد فلي بطول الکرّب | ۱٩‏ |5 اللقارب 
lu‏ برد ما اشد ونظر ما كان آعجب | ۲۰ اد م. الکامل 
A ٠١‏ وقومي فرقتنا مذامب وان dr‏ الاصول الثاسب | ۲۰ | ٠١‏ | الطویل 
یم شا لیل Lp ur‏ ولا aic aud‏ کاپ | ۶۲ غه اا .9 
۷ ان à‏ الأس mi ro ed ail CE Ls‏ م. di‏ 
۱۸ أسيف DJ | ۲۱ ۱ ro v dy el A pe Sue ES cadi‏ 
۱۹ زسان كله el» -— Qu‏ علي والأيام YA Sch‏ | ۱۸ الو افر 
ve‏ تصفن المرب عندي Ub‏ طعامي مذ بعت الصبا وثراي| ٩۹‏ ۳۱ الطويل 
L ١‏ عيد ما عدت عحبوب على e‏ القلب مکروب va‏ | السريع 
Lal) Д ٢‏ به صاحب وللنوم مذ بان الخليط чч re aci le‏ الطو بل 
Ла) ۳۳‏ — غيب وناديت لاسام ow‏ عیب | ۳ e ٠١|‏ 
۷۹ أترعم با ضخم اللغاديد laf‏ وغ اسودا لمرب لانمرف اطربا دس | А‏ " 
٥‏ إمسيء Dh oat‏ وطورًا فا أدرى عدوي pl‏ حبيي | ٨۸‏ |" الوافر 


4( ا ode‏ الاشارة LH)‏ لندل على ان المقطعة او التصيدة لست à 83 a> ya‏ طیعات 
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فهرس Al All‏ بت otv A > A‏ 
a‏ الصفحة E e‏ 
Dar‏ أن جلت Tä ga‏ من الوّب | rA‏ ام أم. الوافر 
NM yv‏ فزادته الاساءة حظوة — على L‏ کان mA Же d'a‏ |„ الطويل 
هم السنا رداء Jy H‏ راضع إلى ان تردی رأسه شب" هم اه 2 
Jaj ra‏ على موالينا ومنو pris‏ . وان سا الذنو با °< Y|‏ الوافر 
dor.‏ بکټان هوی شادنر عبني له عون على قلي | مه |۲ | السریع 
ni‏ اوزاشل حببه AE‏ طال على رغم السّرى 55124 | ve‏ اس | ارجز 
ry‏ آتزعم axi‏ خدن الو MU‏ وقد <> جب الكرب من قد حب < al‏ المتقارب 
n‏ فمل lod‏ يكن من قصده فقبلشه وقرته Y| ar аум‏ الكامل 
<= ام کان شین تصر المدی Chi‏ فانت الافت ف النفس والنشبا" ۳ه | ۲ البسيط 
و۳ القد عات قس بن عيلان آنتا بنا يدرك الثار الذي قل طالب سه |< | الطويل 
ry‏ اباضارب الحشبىيفي وسط مفرقه لقدضر بت بنفس‌الصارم العضيب or‏ | و۱ السيط 
ev‏ |آقر له بالذنب والذنب ذنبه ویزعم أفي تلام فأتوب* عه ri‏ | الطويل 
۳۸ وقفتني على الأمى والاحیب бш.‏ ذلك النزال "A‏ ریپ | هه ١9|‏ | الفیف 
ol] ٩‏ تقدمت فح اجب أو تأخرت v| an FAE‏ ام. JJ‏ 
G Al Le‏ لا تحزفي كل الأنام الى تهاب el xv‏ ام. الکامل 
de DIB) ay‏ ساتطان شديدة” وعودي على ما ah Mode OMS‏ اس | الطويل 
xr‏ | الشيظمي غذاشة وخساسة فاذا أدرت الکف فه el «A äs‏ | الكامل 
juil ы”‏ با لفیدخ و صالركائب وقد غادرتی فرصة لللوائب * ٨٢‏ | ^1 الطويل 
عه وعارضی السحاب فقلت dl Ses‏ من دموعي à‏ سحاب * os‏ اسم | الوافر 
Stas Le‏ وان m‏ واذا Yj ee RIL sels‏ . الكامل 
„ч‏ قلت ]13 قال d‏ الرسول a)‏ غاب واستبدل ens‏ حبليا* caa Y| o°‏ 
۷ احذر еШ bol‏ فانه ينيك عم à‏ الامور T‏ او | r‏ الكامل 
مه ssl]‏ ان ملکنا الارضقسرًا وان pu‏ وسائدنا ارقاب" وه اه | Al‏ 
٩٩‏ : یل مسا آغنل gle> gd Le‏ فييك وأحباي* ۳ |< الم يم 
٠٠‏ ایایا اللك الذي E‏ ي لذيل الجد ساحب* or‏ لاخ ШКОЛ.‏ 
وه آلزسن G>‏ بلا ذنب à ж‏ المجران والشب | سه اه | السريع 
ev‏ فد تك a3 Jl L‏ من شيدق قدي jell Yo‏ من مذهي" or‏ " المتقارب 
er‏ الا اغا الدنيا de‏ راکب علاراکبوها تهر fused Sal‏ سه | م | العاويل 

قافية التاء 
په کثف لاظك عن عاسن وجهه لا رحن بلحظها وجات په | م | الكامل 
gray] ٥‏ > للكر في مس الوغى غادرته والفر من عاداته| په |° e‏ 
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القوافي __ ciel‏ الع e De‏ الدال 


. .| عدد 
الصفحة الابيات 
وه ۱۳ 
P e"‏ 
Y, өч‏ 
۷ | ۲ 
өү‏ اس 
۱٩۰ | ov‏ 
وه FI‏ 

°. 

| on 
ыч ч 
۱ k'a 
ri w 
۲ | ع5‎ 
v| ae 
۲ | 55 
EJ ۹ 
"| an 
:د‎ чү 
۲ ۱ ۷٧ 
KI YA 
Y| ۸ 
9| NA 
هك سا‎ 
o | A 
۱1 ү, 
سا‎ ٩ 


D DAL‏ رأت مشب شواني“ 
EI‏ 

شبودي والأرواح ap‏ لوابث 

Е И الدهرحىقيل‎ A 


QE 

سي سی مقرطق "SA‏ 
a d "m‏ المدوي سنا 
لس من > de mE‏ خرو | 


T dz‏ حشان روم وزنج* 
d‏ صدرها حفان من gh‏ 
تشكر Lis gioca‏ 
الاء 
3 کباد مكلمة gl li‏ 
وقد يس المواذل من c‏ صلاحي Ë‏ 
ES м‏ ولا "pi Js.‏ 
ن “Gaim sl‏ 
cally‏ عند مشتجر ها 
وأرواح النوارس تتباح 
وائق dos,‏ بالوفاه اف 


Pr. 


وأشر ق مشه بالماء cb al‏ 
وأسفر حين أسفر عن “Che‏ 
آقل = سەر p J|‏ 


Pur à»‏ یج" 
اذا ند real Cu‏ صیاحا 
غا sé C‏ براح 


Jr 
Billy Grol حلالصاب عن‎ 
2— قول حزین مثله‎ 


ott‏ فهرس 


A cid‏ — العلاتر 
قافة 

آلا ليت دوعي والأماني كثيرة 
وما هو الا أن جرت بفراقنا 
قافية 

tee أحسن من ېوة‎ 
dias qose ر‎ ай | 
اللجوج‎ qi Let اقدد‎ 
TËS شعرات في الرأس بيض‎ 
[D A LaS A le 
L— ler قامت إلى‎ 
قافية‎ 

قلوب فيك دامیه !++ 
dla‏ على العبراتر لامر 
uif‏ المشائر لا dole‏ دارس 
J 5 L‏ الوفاء هذا قح 
عاونا جوثنا باشد شه 
عحبت وقد لقيث A‏ كلاب 
auf !‏ )3 بالجناء GY‏ 
أغص بذ كره ДЕ‏ بريقي 
تسم | اذ تسم عن cil‏ 
5-5 عن زیارتکنم عواد 
وقد أروح قرير المين бы.‏ 
ايا من دونه انیم 
alvi‏ سراة بي كلاب 
Ja si‏ سار تسعى 


ارتاح ll‏ از ارتاحسا 

قافية 
ويك بالمزنلا أوصيك با للد 
قولا أمذا السيد الاجد 
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care‏ عليه بالجواب جوادي 
E T‏ عى ميد 
ولو سامت آکنت ول وارد 
بلادإذا ما شئت قربما الوخد 
لا التحس منك ولا السعاده" 
|ذا ما دنونا زاد جاهلیم مدا 
لدي" وللنوم МЕНТ‏ 
وأعجزما حاولت ارضاءحاند 
تیم ان تفعدوا Vogel Al‏ 
تعرض “she e vea‏ 
КЫА‏ : وان 21 عل صدودهً 
فاذرف ثا لك خی دممك w‏ 
عل ساكنة الوادي 
به زهر do‏ ورق الد * 
ناك جا Says Got‏ 
صبوراعل حفظ ху‏ 
قد Ze‏ السؤال غير الجواد 
rem b A-J à‏ 
و رغبت في .فرط البعار 
ومسممة وطلبور. EXE‏ 
واست ell‏ ولا الا سر" 
MET sd]‏ ولا pue‏ 
حسد الرياض لورد خد E‏ 
اذا ما تكامل à‏ تا 
a5 5”‏ الذي یکر 
فجملناه للزيارة Hs‏ 
لا فرق àl‏ فا Va Es‏ 
غر او Vac Gk LS‏ 
عاف مئه ما QU‏ المد" 
"e‏ ولاعندي duse RAT‏ 
Ve‏ أياقومنا لا تقطعوا اليد adh‏ 


۳9 
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وداع دعافي RATE‏ دونه 
هل للافصاحة ول اح 
dl‏ معت من الس بدا اليكم 
لقد کنت أشکوالبعدمنك ويننا 
n‏ 0 
إلى al‏ أشكو ما أرى من‌عشاش 
دعوتك للجفن гч‏ المسهدر 
ان حاهد المساد أحر المجاهد 
e‏ ان Lely sre‏ 
عطقت de‏ مرو LA hits‏ 
ولقد علمت وا we‏ 


ألا حیذا الوحه المذر Fr‏ 
دعو ناك وا Ol ed‏ دونك دعوة 
ول wane‏ الأخلاء 1 امد 
لس جودا iode‏ بسوال 
وزيارة من غير وعد 
واذا يست من Л‏ 
لن خلق الأنام لسو كأس 
eut‏ فرط gl‏ به 
إلى ك ذا التجنب والصدود 
حسد الفصون لسن De‏ 
تبدى بوحه كيدر الساء 
لاباد اعداؤك بل خلدوا 
حملوا الالتقاء في cas‏ 
Ad ot‏ دن قالوا Jae Sm Д‏ 
oce n Go» 57‏ لا 
فدیت من сй! ci‏ 
y Gt V ٠‏ احمل الدهر X‏ 
|١‏ أيا قومنا لا تنشبوا ا لمرب بيتا 


олај 
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ot^ 


سلب Git)‏ طيب طمم DE‏ 


فأعادني کلف ola)‏ عميدا 
f. `‏ وم £ 
UA‏ دبا سد 
DIMUS‏ 


“sas Jib توب‎ 


` » 3 
فسعد مهجور Jens‏ هاجر 


| عن فاس ورباط FT‏ 
الى غير ذي شکر gels‏ اخرى 
أن طفل الوجد Moles‏ 
ن و کون Je‏ خطبه صابره* 
ومضام الموى A‏ نصيدر 
آهدت اليك تنفس الاسحار* 
دي فاغتديت على dde‏ 


رجعت إلى صبر أعر. من الصبر 


وقد رد الاب ااستماز 
de JL‏ جبلةالأحباب d xli‏ 
اذا ما انقضی فك رألم به „Жз‏ 
ونار gu A= al‏ استعار * 


وعاد فمدت بالكرم x‏ | 


dpd‏ مكلف مثرور 
2 به مقام الاتذار 
Asch‏ ساحر العينين ممكور* 
آقول plede‏ وانطق ée‏ 
ووان ما حدثت all pti‏ 
بأنواع حلي فوق اثوابه “pall‏ 
اطفت بقلي او à‏ له عذرا 


, 


AM = Lë 


sit سواد‎ а ا‎ à 
Woy xl di آهدی‎ 
شا‎ éi ge من‎ dis Us 
نبوة الادلال لست‎ 
أها الانني لذيذ المجود‎ 
ga الغرال‎ glu 


CH قافية‎ 


لعل خيال الماعرية زاش 


شرح ابن خالويه للقصيدة [ عن برلين ومصم واستانبول PE‏ 
لعل خيال Re] ai às ball‏ وزيادات» من الرواية MEL‏ 


شرح القصيدة 

وما نیه مشكورة قد صنعتها 
قال d‏ مولاي لما 
ألا فاصبري طوب الزما 
долы.‏ الوی Ae‏ عير 
راقت وراق نسيمها Bi‏ 
He QM‏ عرفت رث 
بکیت Us‏ | أر الدمع نافعي 
وقوفك في الديار Ak‏ عار 
كيف السبیل إلى طیف بزاوره 
dei‏ لن لا ло‏ ینجده He‏ 
دغ الجرات تنیمر (Del‏ 
dT‏ حان cul,‏ عليه Ole‏ 
سيق الئاس في ا موی منصور 
ولي في كل يوم منك عتب 
ايا طيب )4 ميلاد وت جا 
gU‏ على تلك الثنايا AN‏ 
TOR SL 3155‏ 
ويوم جلا فيه الربيع بياضه 
وكنت إذا ما سا ني أو اساءفي 
ا سر الئاس » هل d‏ 
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ian‏ الصفحة 
e À ۱۳۹‏ دون حساه KU‏ وقضيب من j^ gr uJ‏ 
٤٠۰‏ وجلشار g‏ عل gl‏ ن سرو ۹4 
Lies‏ رات gl‏ عاسنه ردت فلم تلف ٥ "eu ge‏ 
ol sr‏ لم ښجاف عن الذنو ب وجدچاء فيا که | ۱۹١‏ 
حو ما زال ستلج الهموم بصدره حت أباحك ما طوى من سام | ۱٩۹٩١‏ 
yas.‏ إذا شت ان تلقىاسودًا قساورا لنمام العقو الذي لن yav Pa‏ 
٤٥‏ ولي مه في رقاب « الضياب » واخزری تحص A8‏ حمتر > | jan‏ 
lien‏ على Ae‏ دارها والطيرقد راحت الأ کار ها" yee‏ 
٧‏ ووارد مورد Cif‏ يړ كده place) se‏ رد والصدر | rey‏ 
nh pat) 5-20 A 0 (уал‏ عن yey res‏ 
٠۸‏ من أبن لارشأ الغرير الأحور في الخد مثل عذاره التحدر | por‏ 
٠6٠‏ اشرب على الزمن А)‏ برياض خور وخبر*| ۲۰۲ 
Ce yo)‏ غرير في فوادي کناسه اذا | كتنس المينالفلاةوحورها yor‏ 
yer EP AL cis a eL oce FECIT‏ 
m Kap‏ البرك اللاء Wid‏ انواع ذاك الروض والزهر" .م 
بو | هل ترى АА)‏ دامت لصغبر او کې سر کس 
٥اما‏ آن ان ارتاع Ki‏ بپ d Gy‏ عذاري | ۲۰۵ 
Га‏ >1 جيح أسير إن CB‏ يطيق ذا لصبور | ۲۰۵ 
ds Si a" yov‏ أمكم yet Lex‏ 
Ty"‏ ارث لصب فيك قد زدته على “у^! LX‏ أسرا ۷ه ٣‏ 
re^‏ إن co)‏ خرشنة آسیرا فلکم احطت rea |Van Le‏ 
ne‏ أراك عصي الدمع شيمتك الصبر UI‏ للهوی مي عليك ولا آس | ren‏ 
ou] dosi ١‏ الزيارة عامدا cif,‏ عليها لو rit P AS‏ 
۱۲ كيف احتيالي في کټان حر هوی pd‏ نره" Yio‏ 
Ы учи‏ ام الاسير سقاك غيثك” بکره منك ما rio UM jJ‏ 
a‏ تطلين دنو دا A‏ من حيرب Á‏ ساثر | ria‏ 
٥‏ قد عرفا منزاك با عار وتاظت کا أردت тэл | U‏ 
5 صبرت عل اختيار كو اضطر اري ي دقل مع الموى فيك انتصاري ۳۹۹ 
۷ ألا ما ان آسی يراك وللبدر وما لمكان انت فيه وللقطر | ۲۱۹ 
۸ بلیت ببين بان في اثره els ge‏ عل‌عزمي بفادحه‌الدهر "| үт,‏ 
۹ لا وجل الذي اورمني طول rrr S‏ 
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ж? 


—— mead 


دائر * 


ш às 
glue yt فالدهر‎ 
أرضمنالزهر*‎ dey من السحا‎ 
ومن رد الشباب‎ 
Die لوكان انصفني في ا مب ما‎ 

بياض خط ad‏ نار 


д AI 


درج 
انظر الى تلك السوالف‌واعذر 
i‏ وتنفر 
مختارر 


eb „^^‏ نه 


Ae لسمی‎ 


Bé 
ui آزري‌السنان بوجه هذا‎ 
ظلت‎ 
وسطها من خدها قبس*‎ dy GJ 
رمسه‎ dés يوارى‎ > 


تقابله بوجه ik‏ 


قدصرح dé EX‏ و لاس 
خلیجان والدرب الثم و لس 


ذ کرت ‌المېدمن ec‏ 
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ox 


بين 
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وسقنا 


من و حه 


الكئوس 


OLA 


uj LE 
* 
Aal ۱ 


٣‏ با طلعة الشمسلا صادفت حللا 


عذيري من طوالع في عذاري 
وشادن من‌ب ی كسرى شغفت به 
اه عليه الس 
يا من يلوم على هواه جهالة 
ويد يراها الدهر غير ذميمة 


JBL تواعانا‎ 


قافية الراي 
بنفسي القي оэ Lei AMAA cii‏ ابدت حينابدت لنارءز |* 
y gid‏ امنحك(لصدو دلترعوي e‏ انت على الصدود فاع * 


155 
ما آنس قولتین یوم SH‏ 
السنان يده 
جاءت تسوله من جنس قامعا 
e Al‏ رهن îles‏ لا تنقضي 
لن اعاتب مالي اين — A‏ 
وما كنت اخشى ان ابت Lay‏ 
النقا او بالدهاس 


EB 


لو لاالفبوق وحث الكأس бе‏ و AU‏ ية بين الصبح و Hl‏ + 


سقى فری‌حلب ما دمت سا كنبا 
قافية 
قد فا 


SN قافية‎ 


log‏ حوضي 


Di ۱ JU 


القوم 


تناهض 


| oul قافية‎ 


فان ۳ عندي y‏ اسما 
وصدرك الدهتاه بل c‏ 


حت الصباح وقد ual‏ المضجم | 


Luz CU‏ غدوة ارض بالس 
ملك A541‏ بل сл‏ 


ولد cul‏ وحل ما sol‏ به 
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ومسموع‎ 


وا علمی »اسا "E eo‏ 
- 1 1 > 
ga‏ به gi al‏ 
إلا جدد لي في etes)‏ 

MM 


وبفضل dk‏ اعترف" 
ديول عن شم الکرم الوافي 
اتلزسي ذنب Dad sell‏ 
وما منیم الا کرم ETT‏ 


)52% 
We‏ الب 
ولا لدار عفتها الریح “Glos‏ 


مسيلة 


un 


آخر ليل i‏ شمه anle‏ 
б,‏ على الرفیق, الرفیق, 


ورمت تخليصها منه فلم أطق * 


پیش الرائد فیا الراعي 
ومکتون هذا ال ب‌الا تضوعا 
والفصل à»‏ 
فحق مق يا عين et dus‏ 


* المجوع‎ pb ل يذق‎ dies 


کان 


کیف‌ارجوالصلاح من ام قوم 


وبقعة من احسن البقاع 
ال بهذا الدمع \ الا یر 
wre a3 JL лә‏ 
مي‌الدار من‌سلمیو ey Bla‏ 
اترقد v OG‏ 5 
ul‏ قلي ابا تقشم ? 
L‏ لامسد من الذي 
وما تعرض لي يأس سلوت به 
أنظر الى ذهر الریع, 
قافية 
من بر شعرك Gt‏ 
غيري one‏ الفعال AU‏ 


وفتیان صدق أملوا ان آزورم 
وس تد بطرة 
pi‏ فوق . ما أصف 
ما كنت بالربع قبل‌البوم By‏ 

قافية 
أشاقك الطيف Au И‏ 
با Gps‏ بالمستهام الشفیقر 


[ros des n 


وما Cell e‏ فاضت دماه عند ترحال الفريق * 

بعض الفاة الى المجفو مشتاق” ودون ما أمل المشوق ممتاق” 

یا |[ Gal WOU‏ بوږ یا ریا 

S * sal نيد‎ met Cl GH gaal cx 

اخزن مجتمع nelly‏ مفتدق والب مختلف عندي fins‏ 
iit‏ الکاف 

يا اخي قد وهبت ذنب زمان طرقتني صروفه بالپالك* 
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zd‏ ذکر kb‏ ينسون ذکرا غير ذکرك* 
با غلامي بل دي uno‏ هب مو لاك لاعدمتك .#2134 
بالکره مني واختبار 4‘ أن لا 0,91 حليف دار كا 
إليك أشكو منك يا ظالي إذ ليس في الم معد عليك 
قال لي من احب قد رق مولا ي d JB‏ مولاي من مولاكا 
p 256‏ 

با Je» | c)‏ الأول فيل بقلي Pee UO‏ 
با مر الله سيف JSG Lagd‏ سادقة برعي جا Je‏ 
اي اصطبار ليس بالزائل واي دمع ليس بلحامل * 
لال ما رأيت من الضلال مماتبة الكريم على di‏ 

انا „У Cas‏ هي «лЗ‏ اراعونا وقالوا القوم قل 

إباء إباء البكر غير Ji‏ وعز مکحد السيف POP‏ 
نم تلك بين الواديين الخواتل ss‏ شاء دوخن وال 
pi‏ فأيام Call‏ قلائل وف قلبه شغل عن اللوم شاغل 
ويقول A‏ الاسون CES‏ ويقال في المحسود ما لا SS‏ 
قي 45 قد بث ت din‏ يد الرسول. 

قد شج‌جشك‌من طول القتال به وقدشكدك الينا UNES‏ 
Al‏ من السوه لا | ومن By‏ الضم لا al‏ 
Ghee,‏ على انمرات غوي تحف به الثقفة الطوال* 
الدهر يومان ذا ثت 33155 والش‌طمان‌ذاصاب‌وذاعل* 
بقلي على le‏ حسرة ترول البال وليست تزول* 
الذكر فيك JUI gain‏ واطرص Ji ni Ais‏ 

سکرت من لحظه لا من مدامته ومال بالنوم عن "E ds‏ 
uel‏ یا ام عرو زادك Y àl‏ 
ومالي Zl y‏ عليك Ub,‏ وفيت gie‏ والوفاء قليل* 
ДАЛ V‏ إن أسرت فطالا أسرت لل البيض ا ناف رحالا 
Le A‏ سراة بي كلاب ببالس عند مشتجر العوالي 


Lise‏ طوعا له قا بست فضائل* 
x?‏ 
قاتلي شادن A) pa‏ اعجمي الموی Nains‏ 


ما زلت wei‏ مد برغم شاك هېل 
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وقد برطي القلیل من البخيل* 
درجونا على Jet‏ اللال * 
سواك وعقد لفن AR‏ 
وان لسانه العضب الصقيل 
dub‏ التوقيع: يرج Ju‏ 
eos A Ub‏ سال 
ЖЧ‏ مني s‏ جهل * 
abol ge‏ سوف یدیل 
فليس اخلوق |« سبيل 
لا بالأسير ولا القتیل 
us tal ss‏ جا أحدقبلي 
ایاحارتا هل بات حالك حالي 
والعتب منك عل العلات محمول* 
ب » وحي اکناف الصلی 
آخرها my‏ واد ما 


Gei 
REL E 
الوافر‎ rires 
ail | rire 
الطو بل‎ rire 
الوافر‎ ۳ ri! 
الکامل‎ ۰ 
cz | ۳٣ 
الرحز‎ Y rr 
الطويل.‎ | ШЫ 
الطويل‎ | ۳٩۹ 

۰ ام. الکامل 
Vere‏ الطویل 
rr‏ الطويل 
۳۹ السيط 
۰۹ م. الكامل 
call Lo ۳۹‏ 
سه Y‏ السريع 
Y | rr‏ الوافر 
سه Ah dell Y‏ 
Do) Vire‏ 
٧۳پ‏ | sil‏ 
r ۷٧۷‏ الوافر 
سر سا الكامل 
А РА‏ الوافر 
mm‏ ۳ | الطويل 
سه coal Y‏ 
y rr^‏ م . الکامل 
۳۳۹ ۲ السيط 
Jui & ۳۳۹‏ 
rires‏ السيط 
۳۸۱ ام . الکامل 


وا لوت خبرمن pan plis‏ 
مد SA‏ حمود ou‏ * 
فأفضل عندي ان أرىغير فاضل 
وان Gee‏ فيك بعض اللالر 
ما حظه “gal‏ جزيل* 
ووصل مثل ما چب البخيل* 
هيبات ! صب العاثقین SUR‏ 
تفردنا بأو "AM LL‏ 
وتعرفه من HI one‏ 
ل غير من غنى "OU‏ 
من لا يزرك او Ji‏ 
te‏ غاظتكم منا الأقاويل* 
قم بوجنته Ji‏ 
0 امائل Al‏ یسرح الال 


A 


rs وناب خطب‎ Ó 


وباخلة  Ap Ш‏ 
قل Kenn. sib Шу‏ 
لبك من قلي حمى لا е‏ 
ومغض للمهابة عن da‏ 
L3 ju =‏ فرفتتها 
ما لنجوم السماء حائرة 
أروح القاب ببعض JA‏ 
gle‏ جليل والعزاء dem‏ 
اذا لم ينك e Al‏ تريده 
هل ойшы‏ على dll‏ 
وله عندي à‏ الاسار وغيره 
اقول وقد ناحت ule Gob‏ 
المذرمنك» على الالات مقبول 
قف في روم bd‏ 
يا حسرة ما Qe WT‏ 
gl‏ افواها 
A yl‏ يوم Ls JA‏ 
اذا كان فضلى Y‏ أسوغ نفعه 
هواك هواي على كل حالر 
لیت حظي من il‏ جزیل 
صدود ما Xu‏ ولا يحول 
ازعت انك صابر لصدوده 
بأطراف ual‏ الطوالر 
بلوح du‏ الفق ge‏ الي 
غنی النفس من 
في لاس ان 
يا من اتانا بظبر الغيب قوهم 
ايا سافرًا ورداء اشجل 
أحل بالارض ux‏ الناس جانبها 
قافية 
الزما 


wie AN 


.. 


ail انا انا‎ 
A 
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٨۰ 


pel SC الصفحة‎ 
المديد‎ [та م۳‎ 
په یی الوافر‎ 
السيط‎ | 59 ۷۲ 
LJ | r+ ٩ 
الکامل‎ | a ٩ 
الکامل‎ T KT AP 
الوافر‎ ۱۰ 
باو | الوافر‎ ۲۳ 
الطويل‎ rir 
الطو بل‎ y ri 
الوافر‎ r کس‎ 
الكامل‎ rire 
السیط‎ | ۴۰ ۵ 
e! Y ۸ 
السيط‎ ۲ ٨۸ 
م. الكامل‎ ۳۹ 
ev Y "m^ 
mil} y ٩۹٩ 
AE | سا‎ ۳۷ ۰ 
ام. الکامل‎ ۳۷۰ 
الوافر‎ | rr ۰۶ 
الکامل‎ ryo 
الوافر‎ ٥ 
الکامل‎ op rv" 
الطويل‎ | r [rae 
وب | الطويل‎ ۳۸۳ 
ball | ۷۱ | عمس‎ 
الكامل‎ a ۹١ 
الكامل‎ r rar 
الطويل‎ | rt ٧٣ 
السريع‎ ه٣‎ 


فهرس dil‏ — الم 


>, H 


لن خطب be n‏ 
ولاحل الطعان لا Мы»‏ 
«do‏ آل دسول al‏ مقتسم 
#وديا لنفسوالارواح n‏ 
لارى دماء الدار “ete cae‏ 
c‏ جا عبن Me‏ 


ققد حرم الزيرة والشام 
وسيف الدولة "LA AU‏ 
ترومون يا حمرالانوف TA‏ 
واحسن VE WË‏ افیبه الام 
ax‏ مذاهب الاطئاب tt‏ 


nm E بوادر خيلنا‎ dw 


x^^, 


ازداد حبا کا لاموا* 


وذعف جي والدمم الذي انسجا* 
ودخلت É yb‏ تحت ue‏ 
Sce‏ حال السا РЕЛ‏ * 
ء فودعت خسیه اللوام* 
اعتداء ولست بالستضام 


G| oux y 
nu حبيب بات‎ 


SS а‏ ¢ وتنتمي" 
ER‏ الينا » توح على d»‏ ¢* 
diss‏ مدحج Bee‏ 
فیح بموىمن انت في القلب کاک * 
وشوق ال تلك المدودالنواعم" 


تأوب من nel‏ وال رکب نوم 
آعلمت ما يلفاه ام р‏ 
وارحم تضرعه وذل SH‏ 
فلاعذر dol‏ ينفذ الدمع سا Pes‏ 


Cb ^ 3s‏ ال علمه 


A A - 
.لوم‎ Cul الوم‎ 


الدين مخترم والحق Tee‏ 


آشدة ما آراه منك pl‏ کرم 
ابئان ام شبلان ذان BB‏ 
HAN] oe‏ = 
وراءك با میں فلا „М‏ 
ألا من ë-‏ سروات قومي 
علوج ш‏ کب بأي 
يقولون لا حرق بحلمك هيبة 
لا بت على МАЛ Ge‏ 
وخريدة كرمت على آبائها 
ua‏ يستمد البأس Ф)»‏ 
sat‏ 
وشادن قال sb V d‏ سقمي 
با من c)‏ بفرط Jb‏ 
dle М‏ من رسيس الحوى 
ودعوا es‏ الرقيب بايا 
لست بالستضم من هو da»‏ 
با x‏ اراک 
مز j‏ الأحبة eM‏ 
BA‏ 
حع في اد 


A 


C») u 


"EE 


لا عز إلا КЕ‏ 02941„ 
reo‏ هو dll m‏ وهاتا مما “i‏ 

AMI ودموعي بين تلك‎ Wi ۳۰۹ 
n Jus ge فی النوم عن‎ ۷ 
مغرمر‎ dei säi هلا‎ ٨ 


هبه آساء کا زمت قوب له 
A‏ إنه ربع الصا д,‏ 
وقع A d ot d‏ 
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٩ 
wie 


" 


eer 
pl . الصفحة رن‎ 
الرمل‎ . ۳ ۳ 
ووس | هد | السيط‎ 
الطويل‎ | ۵۰ 
الفیف‎ پ۷٧‎ 
الوافر‎ | эү ٧ 
السيط‎ ۹ |та 
الرحز‎ Alaues 
ام. الرمل‎ ۰ 
الطويل‎ ٣ ١ 
الطويل‎ Y Ve 
التقارب‎ | ۲۳ 
التارب‎ | ۲۳ 
JAI miter 
مه الكامل‎ ۳ 
الكامل‎ ۳ ۱۷۰ 
الکامل‎ | v [ee 
ew ito 
Lawl | а» 
il | rites 
الوافر‎ ALT 
الكامل‎ мы! +, 
الكامل‎ | me loir 
وک الطويل‎ 
الكامل‎ | ru 
الکامل‎ HR 
م.الکامل‎ ۷ 
cJ | ۷ 
SU ۱۸ 


فهرس Ф‏ الم والتون 


اجا will‏ الذي à‏ زو يجش الب حسمي* 


قافية اللون 
اذا بررت بواد GL‏ غاربه فاعقلقلومكواتز ل ذاكوادنا 
Li‏ راکب غو الزيرة جسرة عذافرة » ان الحديث شجونٌ 


شانمي أحمد el‏ ومولا ي على والينت والسبطان * 


سلي فتيات هنا المي е‏ يقلن عا ab‏ وما а.‏ 


نو لو صحت u‏ لکن JAN à bal‏ الد ای 
Ld Gal à ohe A el‏ والغر من Gls‏ 


سو الأسر AD‏ واحسلوا الكل Cds‏ 


خلت gis‏ أن يقال مبخل" واقدمت Ge‏ ان يقال حبان" 


У) آکنت له العين البصيرة‎ as GUT من لو‎ "v 


حللت من المجد ef‏ مکان, وبلنك الله أقصى à LAM‏ 
آنافس فيك Кы, [s ge‏ في ك gb‏ الظئين * 
وکن ازسول عن الجواب تظرفا ولثن كنى فلقد طمتا ما ع 
لا غرو ان فتنتك بال لحظات فاترة dal‏ 
ر حي آخي dai à dot,‏ نعم الماون кеби‏ 


االر ne‏ ما أطاق lo‏ في كل آونه وکل FOU‏ 


علي من OU go‏ تبوح GLY‏ بكتمان* 
ما کنت مق كنت إلا طوع خلاني ليست موّاخذةالاخوان من SE‏ 
قد pei‏ الحمية LI‏ { أجد من al dom‏ 
يعيب علي أن میت T‏ وقد أخذ القنا منهم Gs‏ 
ЕЧ‏ أنت على رسوم clou di p‏ سوق مرن 
О)‏ بين ما dle се‏ والوجد جدد Fay‏ أحزافي* 
وان لأنوي هجره dai‏ هوى بين اثناء الضلوع دفين 


ما صاحي الا الذي من شره “Gy 3 <! pe‏ ولسانه" 
ما کت e м) à мла‏ فلم صبرت اليوم MUS‏ 
ع وقد باح بکتسان* 


بكرن ëch‏ ورأين جودي على CUM‏ بالنفس الضته" 
dal‏ بالصداع cJ‏ فوق JU‏ الصداع مني 


ښ = 


با من رجعت إلى كره بطاءته قد خالف (لقلب لا طاوع البدن* 
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4 پا‎ T > 


فهرس القوافي ‏ الثوت diis‏ 


بت الظاون على اليقين 


هما إذا ميزت ضتان 


p راب‎ L al فدمل‎ 


قافية Ш‏ 
8 أرعى له دهري الذي Sour‏ 


لا اليل el‏ جانباه 
علاها وان ضاق GULL‏ ماما 
وات dur L.‏ عا 
خلوت يوم الفراق < 
O <, Le‏ وعله وعساه 
لو كان والاها DU‏ آولاها* 
إذا ما اليل Jai‏ جانياه* 


نر Gil‏ 53¿ کا نادت سشررت عنام 
با ليلة لست ell‏ ظیبها آبدا Ob‏ كل سرور pale‏ فیها 


اشفقت من هحر 5( E‏ 
ما اسر ظريف فيه оз‏ 
ولي موی أسأت اليه حهدي 


يوم لفح 
ete si‏ سراة 


اذا کان le‏ واحد à‏ 
حد 


uj 
4.3 
P ما شت‎ 354 
we قد كان لي فيك حسن‎ 
Ladd عليك ولا تبت قلق‎ мы 


Foe 
able للدهر كانت‎ eni Leen 
аё 9 اذا طلمت‎ UU s moy 


قافية الياء 


شاه yb‏ هد nr‏ 
لا ينطق الال الا في تشكيي* 
—AA 7,‏ 
نعم ولو — 
والحر في — 
لس قدر ال موی MID‏ فيي* 


ن سن الورى الا <J‏ 


وڪن لفقري يا ge‏ 
+L‏ خفت اباب А!‏ 


لست أرحو (انجاة م نكل ما أخ 
à‏ درك من قرم أخي کرم 
oo‏ "للش 
qii‏ عن - 
الورد j‏ وجا سه 
سوف أجزيك بالجقاء جفاء 
dea‏ ` الدود الأسكرمو 
٧۲٢‏ انظر qu‏ ييا قوي 
۷۳٣‏ حالرلا الممصسرز (S‏ 


Fe 


الا رحوزة 


السر ما م 


تم الديوان 


ما cdl‏ ١ا‏ طالت په الدهور 
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ài All‏ ملحق الديوان 


A بو‎ A Ba 


الى شاعرنا ول نتا كد من صحة Liu‏ 


ode 


صفحة الابيات البحر 
لک Y‏ | ¢“ الرمل 
deal | ۰۱‏ 
e | alto‏ 
һо)‏ ۳ الكامل 
Loy‏ الاو یل 
л аә‏ الکامل 
m | Lor‏ 
r vor‏ الطو بل 
٣و‏ | y‏ الوافر 
чоч.‏ فا cri‏ 
MENTIS‏ ¢“ افیف 
Y ۷۵‏ الم يم 
٠٩٤‏ |م. الوافر 
ve"‏ الطو بل 
ull a Lov‏ — 


1 


الهمزة 
тїн‏ 
AU‏ 
4 قدر ( عاك QT е!‏ 
الا ان اشرار السباع الثعالب* 
الناء 
هل قبل ذلك [grade‏ وعدم 


КИ 


2 


او دواء* 


هززن سیوفا واستلانختاجر|* 
pas‏ تورید بطیر شراره*! 
soit E‏ من عاثب دنس* 
العين 

وجدد بعد اليأس في الو صل مطمعي* 
ولا تفر السباع الى رباعك* 


الام 
مقلة دهر إلا على ИТЕ‏ 
فلي ار "s‏ 


WÉI 
أحيائي*‎ ab صبرًا على‎ 


Jas‏ الطائر الفزع 
فقام وق احفانه مه uae‏ 
حری دمعها à‏ خدود SA‏ 


سعر اسب إلى al»‏ فراس € $322( à‏ الکب otal‏ 


فهرس 


وقد كنت نغحريرً! ولكن ما جرى 
اذا نسبوا م يعرفوا غير — 


واخ ede‏ بالمودة 
قافية 


لا |„ عذاره 


Sup 
قافة‎ 
للطرفإن زلت قواله‎ У 
AR 


بنفی من رد التحية u‏ < 


رويدك لا تصل a lads‏ 
قافية 
انا الذي لا تكاد تلحظه 
"ano‏ 


Urs‏ سن الممر فلیدرع 


el 


rM 
ry 


۳3۸ 


۳۳۹۹ 


ed 


ryt 


dx As‏ جزع 
abs‏ صلیح للصبوح دعرته 
وسارية ‏ لا تل البكا 
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V d 


"үг 


۳۳۷۹ 


ed? 


۳۷۹ 


PYY 
PYA 
٩ 
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А-2, 
ادر ررد‎ 


ии! р 


bar‏ في هذا الفيرس الأعلام التي ذکرها « ابو فراس » في شمره » أو أوردها « ابن 
خالويه » في شرحه ٤‏ أو ۰ وضمناه في الحواشي dub‏ النصوص من مختلف النسخ الخطية 
والمصادر المطبوعة » وقد رتناها بالكنى أو الالقاب أو الاسياء كا جاءت عن « ابن خالويه e‏ 
او كا اشتبرت . مثلا : al‏ فراس ply e‏ النداء ء والبحتري » والبارودي » وبدر الدين 
التساني ء والسين بن سعید بن حمدان الخ . .. واعتبرنا كلمة ابن وأب وأم اساسية في صلب 
الاسم » سواء ei d‏ في بدثه او à‏ وسطه OS"‏ الاسم a‏ کب ; 

وأشرنا بنجمة الى os‏ اعلام الوّلنین » ووضنا Os‏ قوسين اساء كتبهم لتيل مراحمة 
المصدر باسم المؤلف هنا » وباسم الکتاب في «فپرس الکتب » . | 

اما الارقام الدقيقة فتدل على وجود الاسم في Lee Al ЫШ‏ جاء في OU‏ من شمر او 
شرح . واهملنا сыз‏ مکان السطر في الصفحة » فقد يرد الاسم عدة رات في صفحة واحدة e‏ 


وا کتفینا بذکر رقم ااصفحات . 
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Aa ابراهم کی ابن‎ M فهرس الأعلام‎ ТУЛ 
صباح بن جعفر‎ = YALI jie ابن‎ 2 
) جدابن جاعة عن الدين قاضی القضاة ( التمليقة‎ | Al اسحق عم‎ aD ابراهم بن حمدان‎ 
YIY 0 ۱ 157 ҮҮ ۱۳۰ ) فراس‎ 


ابن الجوزي sl‏ الفرج عبدالر or‏ ۱ صاحب 
التصمایف في المديث ) ۲۲۲ 
ابن الجاج أبو alus‏ حسين بن امد 
( شاعر غلب عليه C Jidl‏ ۲۵۸ 
ابن خالويه ( ابو Ae‏ المحسين بن Cart‏ 
су ۰ ۳۱۱۷ ٠‏ 60 ۷۱ 
AA ٥‏ € 6۱۰۱ ۱۰۲ ۱۳۰ ۱۲۹ € 
IY ¢ IVR carmi c ro c ۱۳ ¿c ٣٣٣‏ 
FAN 6€ ۱۸ C Y C 9s C pee CIE‏ 
CHAN c WAT сүдү c ۱١١ c joe‏ 
YYA c vooc vo C Tire vay ۰‏ 
суа TA‏ ۲۰۹ ۲۱۸ ۳۲۳۰۳۱۹ > 
۸ كوس ۲ هرز Cros C PY‏ 
١ک VC WE CUM CRAS CIE‏ 
این CITE‏ ( وفيات الاعيان ) ) € CYT‏ 
cTIlcTloc J£Y € J&1 e AT& c YA‏ 
۸۲٩ e VEA e YT e ۲‏ ۶ 1۲۰ » 
cilo ۰‏ ون 
أبن خشرم = هدبة بن خشرم 
ابن خوات ٠١١‏ 
ابن داود بن دان = تغلب ابو واثل 
ابن الديوداذ = يوسف بن ألي الساج 
ابن رائق مد ۰۷۳ стус ра‏ ۱۳۸ 
3 ابن رشیق d sal) boul‏ صاعه 
٠٤ C JI‏ 
ae‏ ابن الرومي ( ديوانه ) ker‏ 
ابن زين المابدين = محمد باقر العلم 
ابن الساعي البندادي » à‏ التاریخ العروف 
بأسمه ) FYY‏ 
جدابن سعد ابو alus‏ محمد (الطیقات) £F1‏ 
أبن سید = يحى بن dae‏ 


| بن علي بن‎ obl بن‎ alas بن‎ qal il 


الي طالب ) ror‏ 
ابراهم بن الهدي ( أبو اسحق بن التصود 
نو هرون roo (м2‏ 
جد Ni‏ محمد بن أحمد بن منصور (الستظرف 
à‏ كل فن مستظرف) ۲۲۹ » wer‏ 
ابن oll‏ ۰۱۲ 
ابن af‏ بكر = alae‏ بن الي بكر 
ابن dl‏ جرادة = ابن المدم 
ابن الي uu‏ 
ابن أي qu SE "E = gl‏ 
ابن al‏ شلمی = زهير بن dl‏ سلمى 
اين الي طالب = علي Ha‏ طالب 
ابن al‏ العلاء = 
+ ابن الاثير ( تاريخ e J& 1e YY Ç hos‏ 
e ۲۱۱ Tor eiert, eru‏ نن 
٧۷‏ 


ابن أصرم = يزيد بن أصرم 
ابن أعور ( ابن aal‏ ملك الروم وهو 
قودس الاعور » او تودس » أو بودرس 
بن مرديس » او أعورج» أو اعورجرم ) 
C YY сүтсүз‏ دو KAN‏ 
ابن أفلح ) أبو محمد بن أفلح ) ٢‏ 

ېډ ابن الأنباري ( تزهة ٤1١ GUN‏ 
ابن أوس = بو تام dul‏ حبیب 
ابن بام ( أبو deo‏ بن محمد بن 
„ш‏ الشاعر المجاء ) ١١5‏ 


این بويه الديلمي = معز الدولة se]‏ 
عد ابن تخري بردي ( النجوم c YY ( Sall‏ 
oo 1‏ 


ابن حمفر = فضل بن حعفر 


www.dorat-ghawas.com 


CR 579 ان‎ 


أبن عوسجة = كثير بن عوسجة 

öl‏ غالب = لوي بن غالب 

ابن الغمر ( آبو gie‏ محمد بن الفمر بن 
وس am Cy YN C YA СТУ CI)‏ 
س = ليون بن الفقاس 


garni 250 = = الفقاس‎ WI 


ار 

| 

ابن قييصة = ‘Sle‏ بن قبيصة 

e Cx e» ex بن امهنا = متس‎ e» أبن‎ 

ابن قئان = مسر بن قنان 

eryr САЛ aladi) الفرشي‎ g À 
goo ۶ 

أبن لاون = قسطئطين بن لاون 
ابن مام = كەب بن مام 


ابن ov‏ = ابن اعور 

ابن مزروع = عبدالله بن مزروع الضبابي 

ابن Abe‏ الدلي ( ابو اليقظان ) 
۳ ۱۰-۱ 


أبن معاوية = atlas‏ بن is gles‏ 
عد ابن Calg) alae all‏ وى كال 
Loy с 01‏ 
ابن المتضدي = العياس بن المضدي 
ابن العسر = عبدالل بن المعمر 
ابن dis‏ محسد بن على ( بن المسين ) 
yr v c iro‏ 1 
ابن المنجم ابو أحمد ut‏ بن علي" بن الي 
r&v c por CO нахл‏ 
ابن منذر = زبان بن منذر 
ابن jiu‏ = علي بن Xl.‏ 
أبن »نیم = زيد بن منرم 
ابن чәй!‏ = ابر اهم بن المهدية 
أبن : هر > ابو dese QUAS‏ 
ابر 
ابن نويرة = = مالك بن ویرة 
ابن نويرة = متمم بن نويرة 


enun‏ ابه 


ابن سكرة الحاشمي شمى yl‏ الحسن ۷م 
ابن سان = عمد بن سلان 
ابن سنان al = Bball‏ بن سنان 
+ ابن شاكر الكتي ( عيون التواريخ ) CY‏ 
e VIS e VIF ¢ YY‏ دن ¿VY cto)‏ 
8 أبن شرف القيروالي ( اعلام الکلام ( 
٥‏ 
ابن الشمیشق ‏ الشسيفق 
جد ابن شهرا شوب الازندرانی مناقب 1ل ابي 
طالب ) ere‏ 
ابن الطفيل = vile‏ بن الطفيل 
ابن طولون = чәе‏ بن طولون 
+ ابن ظافر الازدي ( اخبار ob JE‏ او الدول 
النقطعه YA C‏ 147 2 حب 
ابن عباد = الصاحب بن عباد 
ابن عباس “GIST‏ هه 
ابن дай‏ = طر ro‏ 
ابن عبد العزيز Жз‏ بن عبد d all‏ 
al ke EDO м‏ عليه وما 
ابن alae‏ = سيف الدولة عل" 
3 ابن العدم كال الدين ابن الي حرادة ( زبدة 
الب c Yoo c Vos c IN ٤٥٤١ c YT C‏ 
мА‏ ۱ 
ابن عرفحة = جهان بن عرفجة 
# این عا کر BL‏ ( صاحب تاريخ دمشق 
او التاریخ الكبير ) c AA ۱۸۷ c ۷٢‏ 
FIV ۲۱۰۲۱۵۰۶ с сЕ -‏ 
VAL C VIA‏ € £0 € 
РАА ۲۰۰ ОСЬ‏ 
أبن علي 4.2 = = مطعم بن علي الضبالي 
جد ابن الماد ١ JH‏ شذرات cyt € ai‏ 
e VI с 10 c YY‏ رن ¿VY‏ 
ابن مار بن داود ٧۷م‏ 
су!‏ علق Al‏ = لبيد بن عاق ail‏ 


Май بن‎ 


م 


morc ٠ 
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e.‏ فهرس الأعلام : ابن هشام — أبو فراس 


FAY (ae على رضی اه‎ Why) طالب‎ sl 

Fi ) طاهر السلفي ( الحافظ‎ Vi 

ell = الطیب التنۍ'‎ al 

al‏ عبادة البحتري = اليحتدي 

yo العپاس بن الحسين (لوزیر‎ al 

FL المباس أحمد بن ابراهم‎ wl 

۳۸۰ € IEF pai العياس احمد ين‎ al 

أبو العباس احمد التنوخي = التلوخي" : 

sl‏ المباس حدان = حدان 

FU ) العباس القرشي ( علم الدين‎ al 

ales al‏ بن الحسن العروضي ( أحمد بن 

VIT ) بن احمد‎ alm 

a JU المسيث بن خالويه = ابن‎ alas al 

P‏ عبد الله DONT‏ سعيد = الحين بن 
سعيد بن حمدان 

أبو Ale‏ السامري هده 

أبو عبد الله o exl‏ 

Wl ) عبيدة (معمر بن الى النحوي‎ yl 

VÀ محمد بن‎ = pei عدنان محمد بن‎ yi 

АМУ‏ ( الحسين بن علي بن АЫ‏ بن 
jor e ۱۳۹۱ ۱۲۳ ¢ ۷۰ ۷ (Cola‏ 
MAO CPAS e VO сту сә‏ 

۱۳۸ العلاء بن عمرو (أبو ثابت السینی)‎ sl 

أبو ӘМ‏ بعيذ ت سيد بن E c‏ 

«1 = gell العلاء‎ sl 

أبو علي ue y‏ التلوخي 

أبو مار القاضي &Yv » ۳٣٣‏ 

۲۱۷ SOU الفتح اسماعيل‎ al 

أبو الفتح dl‏ ( محمد الفقيه) ۲۱۳ 

) بن سعيد بن حمدان‎ ( So فراس‎ sl 
> ۱۰۱ ۱۳ ۶ ۱٩ 6 ۷ ۶ 1 285 وعم ء‎ 
> ۷۳ » ۰۳ ۳۹۱ » WA ۳5 ۰۳۷ ۷ 
€ VIe ۷۵ 6 ۷۳ ۰۷۱ c to € M په‎ 


€ ۱۳۲۱ ۶ ۱۳9 c ۱۰۳ € ۱۰۱ € AA cvv 


د ابن هشام ابو محمد الانصاري ) قطر الندی 
وبل الصدى ( ۲۲۵ 
جد ابن الوردي Lu)‏ الختصر من أخبار 

RYT ¢ RYO رند‎ VE e YY (л) 

ابن ياقوت elle‏ بن ياقوت 

al‏ امد بن ورقاء = ales‏ بن ورقاء 

sl‏ اسحق ابراهم بن حمدان = ابراهم 
ابن خدان 

yi‏ اسحق الحصري = الحصري 

KA LI اسحق الصا (ابراهم بن هلال‎ sl 
v Tt 

۳۵۱ (ate بكر الصديق )2 الله‎ al 

آبو تغلب عدة الدولة(بن ناصر الدولة) ۲۵۰ 

أبو عام Иш‏ ( حہلب بن أوس ) ANCA‏ 

آبو ثابت المسيني ۰ العلاء 

أبو Jim‏ بن الفمر = ابن الفعر 

أبو حعفر الديلمي 21١5‏ ۱9۰ 

أبو الحسن بن القافي ۲۷ 

&o* الحسن العلوي‎ sl 

٥٤١ eva المسن على بن (لزراد الديلمي‎ yf 
۷۲ ٢٢٢ 

is Al بن عبد‎ de ont أبو‎ 

o P‏ علي بن лай‏ = علي بن نصر بن دان 

أبوالحسن حمد بن أحمد e‏ الافريفي) Zei‏ 

|„ الحسن محمد بن محمد , بن roe EE‏ 

СЛАР e ۱۸۰ € an الحصين القاضى الرق‎ „| 
دس‎ ۳۹۵ c PYS с Yoo Ye EEN 
&M CRY салу) 

ohe بن نصر بن‎ hie = dde ла) sl 

آبو سام ١١١‏ 

yf‏ السرايا pai = pai‏ بن حمدان 

TIT ) سعيد الفهدي ( عبد الکرم‎ yf 

أبو سفيان بن حرب ۲۱۷ 

أبو سليان داود = داود بن حمدان 
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orl أعور‎ a — 


YY c LYT NR KN ۸‏ 
al‏ المز السلمي ١١١‏ 
أبو المكارم بن سيف الدولة crea cv Yo‏ 
rye € Fis‏ 
أبو منصور 7 ۷ه 
أبو منصور JU‏ = الشالي 
„йз‏ هلال (لمسکری" ( ديوان du‏ ) ۲۱۰ 
أبو ll‏ بن القاضي al‏ الصين с yya‏ 
ېون qW CAM‏ 
pi‏ المیجاء alas = alas‏ بن olar‏ 
al‏ الميجاء اللي = الهلي | 
أبو وائل تغلب = تغلب بن داود 
al‏ الوردين AM‏ 
al‏ الولید سليان = سليان بن حمدان 
أبو глу ku A‏ 
أبو оша‏ الديلمي = ابن مسلمة الديلمي" 
al‏ اليقظان عمارة = عمارة .بن داود بن حمدان 
آبو — الثاري = ضالح cU)‏ 
أحمد ) حد المدانن ) e АА‏ ۱۳۹ 
al Ae)‏ المباس = أحمد بن p“‏ بن ola‏ 
أحمد بن سعيد بن مدان PST ph)‏ ( ۱8۱ 
+ أحمد الزين ( مقال à‏ مجلة الثقافة ) ٤٤١‏ 
az‏ الختار = رسول al‏ صلى Al‏ عليه وسلم 
الاخشید ۱۱۷ ۱۱ ۰۱۲ ۱۵۳۲ 
ae‏ الأخطل التغلي (ديوان الاخطل) ۱٧١‏ » ۲۰۵ 
+ آدونتس ( مقال في بيزانطيون TY C‏ 
آزرادیش ( فارس العجم ) ٠٠١‏ 
اسحق ابو قوب ( ني Cal‏ ۲۸ 
أمياء ۳۸٣ cs‏ 
أساء بنت gl‏ بكر ) ذات النطاقين » ۳۱7 
dee‏ بن ابراهم ( ني FA Cal‏ 
pre‏ بن ы” id‏ 
الأعز السلمي" ۱۳۷۲ 


أعورج ( أعورجرم ) = أبن آعود 


فهرس الأعلام : ابو الفداء 


۱۳-۲ 6 ۱۷۰۰ сес ۱۳۸ » ۱۳۷۲ ۰ ۹ 
۱۵۲ ۱۹-۷ e Jil jun 6 ۳ 
€ ۱۷۸۰ ۱۷۵ € ۱۷۱ ادو نر انز‎ ۶ 
6۲۰۲ € ۲۰۱ € ۱۹9 ۱۰ € ۱۸۷ ۶ ٥ 
> ۲۲۹ ۲۱۹ ۲۱۱۱۱۵ rie ٩ 
e ۲۶۲ € ۲۹۱ c ۲2۰ егт 6 ۲ ۲ 
۲۷۸ с ۲ ۱۷ e ۲۱۱6 ۲9۹۱۰ poor yao 
۲۱۲ 6۲۳۰۹ сто с VAR CYAe c ۷۹ 
eSrY« ۳۳ VT Ay ٢٠ 
د سن‎ cm Y TP € re ۰ 
€ VYÀVe YYV «ҮҮ! ۳٣١ e m2 ۹ 
څک‎ E Ee EY exo сту стаг 
(QoS cLoe هددد کال لکن‎ 
CL CTT CTY ٢٤٩۹۰٩٩٤٩٩ 
CLVA CAVA CAN CMM C89 
DA 0 (үз 6۷۳٣ CY Cs Cu 

LYA ۷ ۹‏ 6 ۷۸۰ | 
sl ++‏ الفداء ( الختصی في آخبار الشر ) сүү‏ 

. «vo c ۰ اه‎ 
۱۳۸۰۱۳۷۰۷ Cus теч أبو الفرج‎ 


л 


۶ ۹ 


۳۲۹6۲9۰۲۱» الفضل بن‌سعید بن‌هدان‎ al 

أبو (لفيض = سيف الدّولة 
pi‏ القامم هه 4 мебо Ai à is = al‏ الدولة 

me الكاتب بن سيف الدولة‎ al 

أبو شید بن ci‏ تابن cil‏ 

أبو محمد بن ورقاء = جعفر بن ورقاء 

ابو محمد الحسن بن هارون = السن بن 
هارون الثاري 

Äis œil х= al 

أبو المرجى جابر = جابر بن ناص الدولة 

أبو مسلم الخراسالي rox‏ 

Fier io شريف بن سيف الدولة‎ ddl sl 
هرن رن‎ ono TT ۱۰۲۲ ° ۲۸ 
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ام بسام — تودس 


١15 VY 
ry (Pastiläs) بر دالس‎ 
۳۷۸ cry ( Bourtzés ) | ib Jl 
ومقال‎ GUYL بر وكلمن ( تاريخ الادب‎ + 
41۰6۱41 Cos ALU في دائرة ااعاارف‎ 
۱۳۹ ga pe al TN 
المعلم (صاحب داثرة العارف)‎ tal بطرس‎ + 


CT e YY 
قسطنطين بن لاون‎  قیرطیلا‎ 


البطريق = عرديس البطريق 
+ البغدادي أبو بكر الخطيب ( تاريخ بنداد) 
A‏ 
بكر بن عبد العزيز بن dl‏ دلف ۱۲۷ 
جد بلاشير (التنی بالفرنسية) 11 1516© ET‏ 
بللطس )  Balantés‏ ۳۷ 
بنت OL]‏ = فاطمة بنت سین 
بنت الرسول = فاطمة ٠ d a 3l‏ 
بت عبد ااطلب = Lie‏ القرشية 
بات عرو = ibl‏ بات مرو 
بات نامس الدوله = x‏ بنت نامس الدوله 
"ү ( Bahram ) ele‏ 
بودرس الاسطر اطیغوس = 
)2( 
تریق الخزري ۲۷۹ 
تفري بردي = ابن تفري بردي 
تغلب بن داود )#1 وال بن داود بن 
Chee € ۱۸۷ ۱۱۸ Cole‏ ۱و 


ابن آعور 


YAN € YY3 € (ës ۸‏ 
تكين الشبرازي ۱۳۹ 
التنوخي ( أحمد بن عبداف sl‏ العباس ) 


Irec Y 
) التنوخي (صاحب نشوار الحاضرة‎ + 
LYA € 0 
تودس = ابن أعور‎ 


: فهرس الأعلام‎ eY 
Lee سرد‎ г el 
) آمدروز ( ناشر تجارب الامم لابن مسكويه‎ 
ҮА < ٥ 
€ Kap امرو* القاس بن حجر الکنسدي‎ 
LYA ۲ 
الضحاك بن يزيد‎ al ( شیب اخارحي"‎ D 
وس‎ (Al 
Perca? رو‎ d 
۲۵۱ ۰ مالك‎ ri 
٤١١ C الآمين ( الخليفة العباسي‎ 
الامين مومى = مومی الکاظم‎ 
vir ) شروان ( كسرى المجم‎ yl 
» 2454 ) اه لورد ( الشعر عند العرب بالالانیه‎ + 
АГ ev c CTT со 
(ب)‎ 
= باسيل بن رومانوس‎ ( O <<= tl 
۳۷۹۵۳۷۸ (Basile le Parakimouméne 
ergy ) ېډ البارودي سود سامي ( المختارات‎ 
Vol e Fate ۸ 
۲۹۰ c ۲۳۰ باقل الايادي‎ 
۱۰۹ ۰۱۳۱ بالياء الت كي‎ 
ыт oll 
gai أبو الفرج ( عبد الواحد بن‎ Gell 
۷۹ں‎ C الشاعر‎ VIS 
۱۷۲۰ ۰۱۹۹۰۱۰۱۲۱ کم‎ 
الارث‎ A بن مرو ( بن عباد بن‎ ле 
۷۰۱۲ crys (ole ابن‎ 
۲۲۷ ) عبادة ( ديوانه‎ al د البحتري‎ 
۱۰۹۰۱۲۸ ) ناب الاخشید‎ ( 22 dl بدر‎ 
بن ابي‎ as) Аб) ФШ بدر الدين‎ 
۰1۱9 ۲۵۲۱6 YA € والعمدة‎ e سلمى‎ 
155 بدر المتضدي‎ 
۳۰۰ السرغوث‎ 
cry ) برداس ف وكاس ( پر دس الفقاس‎ 
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ov 


فهرس prog OL‏ — حيان البلدي 


+ الإو هري" ابو poi‏ اساعيل ( الصحاح ) ۱۷۲ 
Ор»‏ بن عرقجة reo‏ ۳۰۷ 
Ge‏ 

> بن ياقوت ۱۳۰ 

الحارث بن سعيد بن دان = آبو فراس 

LIF CII EN As she الحارث بن‎ 

CAS na th الحارث بن لقان بن‎ 
yw » ٠ 

الحافظ al‏ طاهر = أبو طاهر السلفي" 

حرب بن سعد بن حمدان ر آبو امیجاء ) 
۳٩۹‏ ۳۳ « ۳۷۱ ۰۷۰۳۲ ۷۱۷ 

An, itll بن بوسف‎ c 

AP AN بن‎ Aude 

الحسن بن aoo‏ طالب ) ۳۹۷ ara‏ 

الحسن بن علي AD‏ (السكري) CRAY‏ مس 

الحسن بن هارون 33 محمد الهلی ) سيم 

الحسين بن أحمد بن خالويه > ابن خالويه 

€ ۱۳۷ Là С #0 المسين بن مدان‎ 
poo € jme ۰ ۸ 

( dae yl ) olaz الحسين بن سعيد بن‎ 
aa € IA: ILA ¢ IFA cams comm 

e yo ) — al بن علي ) بن‎ cad 

YA LPL ۲۲۲ FAY COL cu ۹ 

الحسين بن على بن المسين بن حمدان = 
بو "EE‏ 

"E‏ ابو اسحاق ابراهم ( زهر الاداب 

وذيل زهر الاداب ) rer‏ 

€ ye Y «€ ۱٨۸١ c ٥ PEN مدان‎ 
۲ 9۳ c INL 6€ ١65٠2 ۸ 

۲۰۰ C AE al ( الدولة‎ pol حمدان بن‎ 

جدون ۱۳۱ 

حمزة ابر (بن عبد الطلب أخو Gio‏ ۳۱۷ 

النفاء ( او المقناء فرس حذيفة ) ۸۳ 

bes Май عبان‎ 


تورنبرغ ( ناشر تاريخ الكامل ) vw‏ 
توماس الاربي (نائى تاريخ المسلمين) ۰۷۰ 
# تیور Ub‏ أحمد(مجلة المجمع العلمي المربي) 


۷۲ «o 
(S) 
ëch) ab Bll بن سان‎ ul 
نه سوا‎ 


ېډ الثعالى yi‏ متصور ( ail‏ ‹ واحسن ما 
e pasas‏ الخاص € ومن غاب ate‏ 
الطرب الخ ۰۰۰) ۱۳ ۰۱۱۹۰116 
CII ۱*۰ ۶‏ ۱2۲ ۱۸۵ ۲۰۹ 
СҮГҮ ۰۲۲۹ Vite fer ГГА c Fit‏ 
CRED COTA e Vo € £-F e VAo e VV-‏ 
c sor ٤٤٤٤٢‏ ۷۰۷۲ 
de‏ ? ۱و 
Cc)‏ 
جابر بن ناصى الدولة ( ابو المرجى ) ۱۳۲ 
KEN 6 ۳۰۱ Pee » 5‏ 
جار الله الزمخشري = الز مخشري" 
جال بن sory ) S E: MUT dl‏ 
jor « 101‏ 
ү} д»‏ اللاك „тч,‏ 
حديل ( فحل النمان ) ۳۸۷ 
جرحي زيدان = زيدان 
ېدج ير ail‏ الشاعر (دیوانه) ۰۱۷۲ AYY‏ € 
TEA € FT:‏ 
حساس بن مرخ ١٠٠‏ 
جعفر بن محمد بن ورقاء ФЫ‏ ( أبو 
PM CPV ٤٣٢٣ cdc ۱۰۱ Cau‏ 
а»‏ الصادق بن ance‏ ( سادس САУ‏ 
are ¢ ۷‏ 
جلهمة الکلی ۱۲۹ 
iLe‏ بشت 17 (لدوله و۱۸ 


WT 
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: خالد بن الوليد ‏ سخينة 


Ач. دواب‎ 

ذو الخال ت صاحب الخال 

ذو الكلاع ( يزيد بن النهان ( ror‏ 

)2( 
الرانی بان (احمد بن المقتدر &Y& ۰۱۹۸ (QL‏ 
الراعي عبيد بن حصين النميري ۱۷۷ 
ېډ الراغب الاصفېافي او الاصبهالي ( محاضرات 

الاد باء ( ۵ او 

رایسکه ( طابع الختصر BY‏ النداء ) ١۷ي‏ 

رسول له محمد , بن عبدالله A de)‏ عليه 
وسلم POPS ۳۵۰ CPLA ٥٤٢‏ ۳۵۳ 
LPA € LY. CFF ۰۳۹۷ ۳۹‏ ۷۰ 

GH‏ = علي الرّضًا 

رقطاش او ( روطاس) ۹ے 

دق بنت رسول ror àl‏ 

( Romain Lécapëne ) رومائوس الشيخ‎ 
YYA 

C2) 
wor الزاهي على بن اسحاق‎ 
ان و‎ 


rer sou الز‎ 
» 911 کی خير الدين (الاعلام)‎ 7 Jae 
I ¢ 5٠ 


+ لز خشري جار al‏ ( الکشاف ( Tro‏ 
A‏ 
ла 23‏ بن dl‏ سلمى 3 دوانه ) ۱۷۸ Fole‏ 


د زيدان جرحي ( تاريخ الاداب العرية ) 


¿YY c ٨ 
PAA € YA" زيد بن‎ 
۲۹۷ de زين الم بدين‎ 


Cu) 
السبطان = الحسن والبن‎ 
FAN e go с ame ۰۱۱۳ السيكري‎ 
۲۹۰ c ۲۳۰ Vly سحیان‎ 
۷٧ فراس)‎ al eb سخيئة‎ 


na. vit‏ الاعلام 


ir! 
۸۳ Add خالد بن‎ 
yor 6۱۲۲ خالد بن يزيد‎ 
ae ) ارزي‎ D ael اثبزرزي نص بن‎ 
أبو الفرج الخالع‎ gui اغليعي أو‎ 
cael بن‎ T ا‎ FE خبارويه بن طولون‎ 
۱۱۷ ۰۵ 
۲۳۱ C o, بات‎ ( pole LA) 
۳۹۱ ۶ dal خو‎ 
(>) 
١٠١ الدارمي‎ 
۱۱۲ ) الزرفن‎ olo آبو‎ ( Glare, داود‎ 
PIN سن سن‎ € aro c A 
ы", درنبودغ‎ 
۷١ Colsyl ده سلان ( ترجه وقیاث‎ x 
فراس شاعر و بطل‎ yi ) څې دقورحاك رودلف‎ 
۲۱۲ ۳۱۱۱۱۷۷ ) بالالایه‎ 
< 41¥ < 17 YY (Domesticus) الدستق‎ 
۰۱۱۳ ۱ ۷۱ сае с SIA 
(ТҮҮ ۳۷۱ ۳۳۰ e ۳۷۸ c ۰ 
دنا‎ ۷ 
حياة‎ y كال الدین‎ SLE al слі 
۲۵۲۱ C GASH الحيوان‎ 
als محمد بن‎ = gly 
) وسيف الدوله بالالانیه‎ unl) عد دټريی‎ 
rive Ln te HA 
الدیامی ۽ > ابن مسلمه ابو اليقظان‎ 
الديلمي = آبو حمفر الديلمي‎ 
i dee] ate الد يلمي‎ 
K 5) 
بكر‎ д\ بنت‎ kl = ذات الئطاقین‎ 
yw c ۱۳۷ ذكاء او زک بن الاعور‎ 
> ۱۶۳۱۶ ۷۷ ) عد الذهي ( تاريخ الاسلام‎ 
YY CST: 


بن الززاد 
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ه٥‎ 


Zen Cove CuYm ۳‏ وکا 
LYA EVA‏ 
Cu)‏ 
الثاري ۱٢۸ CAL)‏ 
الثاري رس بن سارية PLA‏ 
الثاري = صالح SID‏ 
soled‏ = هارون الشاري 
شداد التشري тло‏ 
شدقم ( فحل من الابل C Ole‏ ۳۸۷ 
)د شلوميرحه ( تقفور فوكاس ) ۲۷۱ 
الشنقیطي F£Y‏ 
الشمیشق (Tzimiscés)‏ او شمشقيق بام € 
"оч‏ 
الشيظمي LA РА]‏ 
( ص ( 
+ الصائغ سلیان ( تاريخ الوصل € Me‏ 
ЛАЙ‏ = ابو اسحق ALA‏ 
صاحب الخال ( صاحت الشامة ( Vu)‏ € 
۹ € ۱۵ € ۱۱۵ 
sy nr TEM the‏ ) ۱۱۳ » 
۳٣‏ < 134 
صاف ru‏ 
celi‏ ( عبد ale‏ الخارق ) сур‏ 
٥‏ 6 ۱۷۳۱ 
Ce che‏ حعفر DA die‏ 
صخر ( آخو lidl‏ ۲۲۱ 
# صدر الدين (سيف الدولة وعصره 
بالاتكليزية ) yy‏ ۱:۲ 
جد الصفدي" صلاح الدين ( تحفة ذوي الالباب ؛ 
والوافي cls JL‏ وشرح لامیه العجم ) ٩۷۷‏ 
VIA > ۲۱۱ € ۲۱۵ 40‏ € ۲۲۳۰ » 
ود „Уа‏ 
oi Lie‏ عبد الطلب ۳۱۷ 


#6 بري الشاعر‎ sell 


فهرس الاعلام : سرحون ‏ الصنوبري 


سرحون ورگ 

Lor JU ram 

AY ? سمدی‎ 

۱۲۰ » ۱٠۸ الملاء بن مدان‎ sl dan 
CINA ۱۳۹ ۱۳9 € LC (pi 
YS € ۸٣ 

Fot c المباس ووس‎ yi cú- 

سلان الفارسي ۳۵۳ 

۲۵۱ c eo ۶ سلمی‎ 

سليكة بن السلکا (سليك بن السليکة) ۱۲۷ 

سليان بن مدان ١‏ ابو الوايد الحرون ) 
с ٩٩‏ ۱۳۳ 

سيف الدولة |> الحسن ( علي بن عبدالله بن 
у (оо‏ ۵ ۱ ۱۱ ۰۱۲ حوره 
сто сур CEN ۷‏ ۲۹ فى ۲۸ € ۳۲ € 
c r 30 сө ¿KN CA cor‏ دی 
CAPO ۷۷۲ CNN C YT 6 ۷۱ c Ve e VW‏ 
وش с) е} (АА сауса}‏ ۱۱ 39 $3 € 
IPN 6 ۱۳9 c ۱۳۲ c ۰‏ € ۱۳۷ € 
fe € Mur ۰۱۲ 6€ ۱۲-۱ ۱-۰ c le)‏ > 
MY C JA ۶‏ 2 ۱۸ 6 4&4 > 
CJT) € 10A € Jog € joe‏ ۱۹۵ € 
Cy Y 4 6۱۷۰ 6 ۱۵‏ ۱۸۳ ۱۸۷ € 6۱۸۹ 
jap ۰‏ € ۱۹۷ € ۱۹۸ € ۳۲۲۲۰۷۲ 

> ۲۸ E ۳۰-۵ € ۲۳ € ده‎ € ۳ 

€ ۲۷۸ CY Yo € ۲۷۲ 2 you yon € ۹ 

€ ۲۰۵ € por > ۲۹۷ € ۳۹۹ € yva 

> ۲۲۳۰ CFI ۳۱۸ € VI) ٩ 

Crus pre € € VE ppp € yy Сту 

YoY ۹‏ € ۳۵۹ ۳۹۰ ۳۹۳ € وم 

> ۳۸۰ 6 ۳۷۹ € ۳۷۲ ۳۷۰ ۹ 

‘ory 

CAL CRT CORNE LT € $01 6 19 

> ۷۱ ۰ 


> Ae Shey € ۴ 6 РАЛ 


€ RAN CRIA ۷۲ 
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asl عارخ‎ aall: 
de ضي‎ 


عبد у‏ 2 الشاعر اطاهل An, C‏ 
Aer‏ بن حصين = الراعي 
عد Al‏ بن ball‏ ( بن عبد الطلب ) وهم 


عتبه An‏ 
عدي بن эз)‏ = مهاهل بن da‏ 
عزة ۶ ۱۸۰ 


+ العزي عزالدین ( الضنون به على غير أهله C‏ 


۷ ۶ د دل کن LOL‏ 
المسكري = рі‏ هلال المسكري 
المسکري = حسن بن Vul de‏ 
І ۳۷۸ Lica‏ 
عضد الدوله 207 
عقيل بن alc‏ طالب ۳۱۵ ۳۹۷ 


c^ à Фә المكبري ابو البقاء‎ # 


lot ol „әй 
110 rS الملاء‎ 
۳11 لباس القرشي‎ sl علم الدين‎ 
1 JI 
» ۳۱۰ (<s al طالب ( رمی‎ dl عل بن‎ 
سا‎ ‘FAY € rw € ۳۵9 ۳۵۱ ©» AN 
۱۵۰ olar علي بن‎ 
بن الزراد الد بلمي‎ A 
بن الزراد‎ 


علي alus ЄЎ‏ = سيف الدولة 


ob als‏ علي 


“а الكباني‎ Jiu بن‎ ¥ 

علي بن 24 بن حمدان ph)‏ المسين ) 
jor ۳‏ 

€ rer ) مومۍ الکاظم‎ o) علي الرضا‎ 
ы", FAY ‘rot 

علي qx) mo‏ محمد النقي الإمام C‏ 
۷۲ ۳۰ 

roe ) بات الهدي ( اخت الرشید‎ Le 

عمارة بن داود بن polar‏ الإقظان) toe‏ 

عمارة العقيل ٣ه‏ € IFA‏ 


eld‏ فهرس الاعلام 


Co») 
۱۳ ) بن ابراهيم‎ мей) أ بو العياس‎ ‘gal 
(4) 
۱١١ الاشتري‎ 
٤٤٤ (14 ۷۷ راغب (اعلام الثېلاء)‎ а. 
تاريخ‎ ж-т حعفر محمد بن‎ 3 Чё a 
For € Fo. ) الامم واللوك‎ 
AA طرفه بن العبد‎ 
۱۷۲ الطر ماح بن حکم‎ 
(k) 
rer ظلوم الشبرامية‎ 
CE? 
vun عامر بن الطفیل‎ 
) الامام الجتهد ( آبو فراس الحمدافي‎ Hl 
10۷ € ه٠‎ 
rer الياس بن عبد المطلب‎ 
۱۳٩ المبأس بن المتضدي‎ 
r^^ عبدالل بن الي بكر‎ 
ror ob 


» ۱۳۰ ) بن حمدان )41 الحيجاء‎ alus 


i 
عبدانه بن‎ 


C9 1A ۷ € ۳ ١‏ 434( ووس 

PUW بن روزنة الكسروي‎ alas 

عبدالله بن الز بر EI‏ € ۲۱۷ 

۳۵۰ بن طاهر‎ lis 

Tot بن عباس‎ alios بن على ( بن‎ alas 

عبداث بن مزروع ۳ ۱۳۳ € ۱۵۲ € 
۷۲ ° 114 

عبدالله بن معاوية ( بن عبد اله ) ۱۰۲ 

عبدالله بن امسر poe Corr‏ 

عبدالله بن ورقاء ( ابو ٩۰ ) art‏ ۱۰۱ 
٩ € род‏ 6 سا 

عبد المطلب بن هاشم ۲۱۷ 

Yo الاك بن مروان‎ Ae 

عبد الوهاب بن رواح rw‏ 
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o" Y 


قرقواس ۳۷ ۱۱ » ۱۷۲۰ 
القر مطي = البرقع veu‏ 
قطئطين بن الدمستق ۱۱۷ ۱۱۸ € ۱۹۱ 
قسطتطی بن لاون ۳۷ € ۲۷۸ 
pod‏ الروم ٣٣‏ ء ۷۳ 
)3( 
x‏ کاظم الميلاني ( السب الیقين ) هيم 
+ كانار ماريوس ( سيف الدولة بالافرنسية ) 
CIT ۷ сос гр.‏ > 
CIV € ۱:۰ EF € рр € ٩‏ 
FY ۰‏ ۲۵۰ € ۲۵۱ € 
EVIE € Тод € Yol f Too € Ve ۴۳‏ 
EFA € Y) e vie va‏ لا سن 
٩‏ ۸ 
کنر بن عوسجة ۴۳ c‏ ۳۰9 كوس 
+ کراتشکوفسکي ( ديوان الوأواء ودراسة 


EATI « ۲۵۲ ۶ Y£A c TY (Z. JL 


#كره مر ( فون ) : تاريخ الادب عند 


المرب بالالانیة ) мым‏ 
كرى РТА C ٧٤١‏ ۱۲ 
کعب بن LU‏ الايادي ۳۷ 
كلت بن حسان بن To. p‏ 
OM‏ بن اوح ) عليه السلام ( ۲۵۲ 
(J)‏ 
لبيد بن das)‏ ۳۸۹ 
ted‏ بن ut АЙ Ge‏ 
A^ < ou‏ 
لوي بن غالب w^‏ 
# لويس ثبخو اليسوعي ( شعراء النصرانية ) 
Tol € YA‏ 
ليون بن الفقاس ( او لاون YA C‏ € ۱۲۹ > 
IA ° FAA‏ 
dé‏ 
pole‏ كانار > کانار 


فهرس الأعلام : عارة الكل ماريرس e‏ 


عمارة الکلي ۱٩۹‏ 

۱۳۱ ۹ الشارق‎ ale 
AS مرو بن‎ 

مرو بن الزبير ۳۱۵ 

مرو بن عبد ۲٩‏ 

عنترة المسي 1 € ۲۱۳ 

عسى بن عباد ( بن حميد بن ١١ Celo‏ 
عسی بن مصعب ( بن الزيير ) ro‏ 


CE) 
) تاريخ حلب‎ d کامل ( تعر الذهب‎ Шз 
iS ٠ 
( 3) 


فاتك التتدري yoo ( XA‏ 
+ فاسيليف ( بیزانس والعرب بالروسية ) 
۹ ۰ :1۱ 
فاطمه بنت ror cad)‏ 
ibb‏ بنت الرسول ( ملعم ) emoy‏ 
ara < FAY‏ 
فاطمة بنت مرو ( بن عائذ ) المخزومية ree‏ 
(لفرزدق ( هام بن غالب ) ۱۷١‏ > ۱۷۷ > 
V£A € FAT rr-‏ 
+ فريتاغ )335 الحلب CASAS‏ ۱4۲ » 
RIA <€ VV € ٠‏ 
فضل بن حعفر VOA‏ 
ېډ فلوكل ( مدارس النحاة بالالمانية ) 47٠‏ 
د فؤاد افرام البستاني ( الروائم والشرق ) 
VET >»‏ 
فون كره = > 
Ca)‏ 
القاذي sl‏ الحصين- آبو الحصين الرقي 
y" € 499 € ۱۳۰ € ۳ Jeu‏ 
قثم بن ماس ( بن عبد المطلب ) rey‏ 
قرغوبه ( او суге ۳۱۹ Cs Y ) e ss‏ 
CQY € YS C YP € NA ۱‏ يفف 
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ABH هوني‎ 3,9 : uM ГУ, 


PAY » ۳٣٣ eme بن على الضبایي‎ pales 

YA dyn 

۲۳ ) المباسي ( محمد بن هارون‎ ee 

Ul atl‏ ( داود بن عمد ) ٥٩١‏ ء 
ТИТ‏ 

۲۱۶ ابو العلاء‎ Gall 

العز بن باديس £10 

CFO ۱۵۱ € AA "2 معز الدولة‎ 
YA ۹ 

۰۱۰۱ ) در المیاسی ( حعفر بن محمد‎ all 
учо ۱۳۰ c amr ٧ 

۰۱۳۲٩۹ ) بن الباس‎ je) الله‎ QUEM 
ووس‎ c учу c ٥ 

#الکین جرجس بن العميد (تاريځ 

мү» e ٤١ › 1671 EYT Con LI 

| rY الملاين‎ 

у sek 

rv ob امنسطر‎ 

منصور ( غلام al‏ فراس ) Com e ۸٨‏ ۱۹۱ 
هرن رشا 

الاصور المباسی ( al‏ حعفر ) СТЕЛА‏ ۰۳۵۱ 
— 

۱٥١ شكر‎ 

ry С Manuel) مثوال‎ 

AY 2 مهدد‎ 

المهدي العياسى ( محمد بن عبداله C‏ ۳۵۸ : 

As صفرة‎ dl بن‎ ddl 

od ul‏ بن هارون 

مهلهل ( عدي بن ربيعة ) SAL‏ ۱9۰۰۱۳۲۲ 
۶ ۰ ۰-۱۳ 

сало (ла) уй) بن نصر بن حمدان‎ ie 
студе ۵۵۷۰ Yr Spore thy 
FAY PAYPAS c YOY e vri c vv 


موسى الكاظم ( بن جفر الصادق الامام 


OVA 


ما كرد BLZ uhi‏ 
مالك بن نويرة ۸۳ > FA"‏ 
الأمون Тоо € mor‏ 
С‏ الخارجي ( الترمطي ) ۱۱۹ ۱۷۷ 
We ° ٩‏ 
Ye € 40A ۷ ul‏ 
gl ж‏ ابو الطيب «دیوانه) ۱۰ EL € y‏ 
ç FAF € 5 € yrs € ٥‏ ۲۱۵ » ,۹ » 
avr ۶‏ 
لمم بن أويرة МАМ‏ 
JS A‏ ووم 
۰ محمد ( صلى الله عليه وسلم ) = رسول الله 
محمد بن حسن الامام ( آبو القامم المهدي ) 
C ۷۲‏ سا 
محمد بن زین العابدين (باقر العلع) ۳۲۹6۳۹۷ 
محمد بن سليان c ۱٥٩١‏ ۱۱۷ 


محمد بن Аа‏ بن o‏ بن على بن rai‏ 


ror ) طالب‎ 

محمد بن alas‏ بن of‏ بن عغان بن Cos‏ 
الديباج roy‏ 

محمد بن على الرضا ray‏ 

محمد بن قریع بن الا 1 с‏ ۱۳۲ 

محمد بن ناصر الدولة ( آبو الفوارس ) van‏ 

محمد بن نص بن مدان ( ابو عدنان ) ۱۲۳۲ 
می دس البطريق YY e ٥٧‏ 6€ ۱۰-۱ 

المرزبان ۱۳۱ 

LU عرغليوث‎ 

روان بن محمد roy‏ 

الزرفن = داود الزرفن 

+ السمودي" ( روج الذهب ) ۲۵۱ 

ے١١‎ OU „ш 

ae ) مع عليه السلام‎ une) el 

۳۹۵ ЫЛ مصعب‎ 

مطر بن البلدي ۱۷۲۱۳۱ € MS‏ 
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ه٢‎ 


الحبيري يزيد بن تمر ( بن هبيرة ) ,۳۵ 
هد به tr Ni‏ الشاعر AN,‏ 
هرم بن سنان ToT‏ 
هار ? AY‏ 
+دهوار كليان ( تاريخ الادب dall‏ 
بالافرنسية ) 1871 


ral ea 
(3) 


) الدمشقي ( ديوانه‎ poil sl +دالوأواء‎ 
SEI e TRY 
MAY 4> all 
(5) 
د ياقوت الحموي أبو عبدائه (ممجم البلدان)‎ 
۱۲۱ e Wee ۱۱۸ € VIVE ۱ e ۵ 
SFY € FY£ € YU € PET e ۱4۲ e ٢ 
ТҮГ ۲۶ c ТАЛ 
۱٠١ c ۱٨۸ المؤنسي‎ œil 
۲۷۸ بن سمید الانطاکي «تاریخه)‎ uut 
یی بن على بن حمدان ( ابو الغطريف‎ 
۱۰۰ (۳ 
۱۳ ينزيد بن أصرم‎ 
۱۷۸ € ۱۷۷ ЛА) عبد‎ ALA 
Os git عبد‎ = yn 
۱۱۲ ) يوسف بن أبي الساج ( ابن الديوداذ‎ 
9 A € 9 0 ۶ ١ 


فبرس الاعلام : موشکیر ‏ يوسف بن الي gU‏ 


109 ) الله بن ناصر الدولة ( ابو القاسم‎ LA 


ы", ¢ FAY ۰۳۵۳ Cox 
۱۳۸ ) موشكير ( أو موش كير‎ 
۱9۸ ۰۱۳۱ Al موّنس‎ 
(о) 
محمد السن بن عبدالله‎ sl ( ناصر الدولة‎ 
6۱۳۷ ۰۱۱۸ ۳۰۲۲ (Olam بن‎ 
CINA € POAC POE كال‎ сага ۳۸ 
Po ۰۳۸ 
al عليه وسلم ) > رسول‎ al صل‎ ( ell 
۳۰۵ » ۱۸۹ غا الكاسكي‎ 
۰۱۳۳ США ابو‎ ( olim بن‎ „ш 
эче c سر‎ 
Vir CIE AA مان بن‎ 
ro» المباس‎ AER 
۰۱۱۹ ۰۱۱۸ EYY cr ففور ففاس‎ 
£1 YI 
ووس‎ ۳۹۰ Bhall غير بن عل‎ 
ror ) عليه السلام‎ ( ру 
(a) 
۰۱۳۸ ۰۱۱۱ الشاري‎ alls هارون بن‎ 
۱۶۱۵ € ۱ ۸ 900 
۱۳۰ pie) مارون‎ 
۱۳ هاشم‎ 
A all ېد هامر — یورغشتال ) تاريخ الادب‎ 
۱٤٤7 ) بالألانية‎ 
+1۳ ها" بن قبيصة‎ 
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on — Y‏ القبائل دال دم والبيوت 


Ш)‏ الامماء هنا باعتبار رأس القبيلة او الرهط کحمدان » وغم » وجعفر. .. غير ناظرين 
الى كلمة « بني » التي وضعناها منعزلة عن السطر مستقلة ؛ ف« یلو تتلب » مثلا تجدها تمت حرف 
التاء € و« بلو جعفر » تحت حرف اليم Sas‏ 
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ous э? — Ог di M Jul هرس‎ 


өүү 


۲57 5 5 5 7 —  — ——— —a .—  — 


сг) 


۱3۰ € ۱۳۳ с Ре ¢ ۱۱۳ ccu pu 


۱9۱ с ams المجرية‎ 


арр inis بشو‎ | 


بثو حرب ۳٣٣‏ 

۱۰۲ ۶ ۱۰۱۰۷۵ » 9۱ “a جدان‎ yy 
۲۱۵۱ € 9&5 c ILE PCM) г TA 

» م دوا‎ Kee 


&YY 6 ۰۱۳ CT othe 


€ PAY ¿YAY c Ys. 


LIS‏ عام 
حي الحجل = уз‏ الحجل 
C5)‏ 
الد TE ch‏ 
C3)‏ 
٠٠٢ OLS au‏ ۷۱۳ 
)5 ) 
بنو VRP € ۱۳۸ € ۱۳١ CFA c9 Y ۱۳ dans‏ 
الروس ۱٥٨.١‏ < ۳۷۸ 
ااروم تر YA сҮ‏ € 
c ۱۳ chape yup сз‏ ۱۵ ۱۵۷ € 
«ТҮ 6 ۲۵ Ye vr cy » Cie‏ 
YAY ۸ FYy‏ 6 ۳۰۳ € ,۳۰۹ ۲ 
c rr" rr‏ رونا 
De ef‏ 
C5)‏ 
بنو $5155 ۳۹۹ 
A‏ نج ^2 
Co)‏ 
الساحية ۱۳ 
السلاف ۱۰۵ 
بشو с ۱۱۳ dd‏ ۱۳۵ ف Тем‏ 
CH)‏ 
all‏ ۰۱۱۳ ۱۲۲ 


بثو بان «yvy‏ و ۵۱ ۲۷۹۸۱ 2۱۲۰۱۱ 


(uo 
olas = جدان‎ JT 
و۱‎ yy DAT آل‎ 
ء۷‎ LUN] 
the الأرمن‎ 
ren, الأزد‎ 
۱۷۸ € ۱۷۷ أسد‎ у, 
C پنو الاصفر = الر وم ) باصغر‎ 
الاعاحم = العجم‎ 
۳۷۸ نج‎ NI 
914 SY уу 
۳۷۹ كراد‎ M 
Co) 
۱۳۹ اليحكمية‎ 
۱۷۰ ۶ ۱9۸ € ۱۳۷ البريديون‎ 
۲۷۸ € ۳۷ ال نطیون‎ 
CRIP 6 ۳۷۹, 6 ۱۲٩۱ € ۱۰۱ 6 ۱۶ بكر‎ у, 
LIF ower 
) بلصفر = الروم ( سو الاصفر‎ 
۲۷۸ البلغار‎ 
۳۷۵ c YAA UJ у, 
(2) 
YYA الترك‎ 
€ 393 C ۱۳۸ ۶ ۱۳٣١ ۱۰۱ CAS بنو تغلب‎ 
SIE e TYE € ٣ 
ENOT ۰۱۲۷ ۰۱۱۱ ۰۱۰۳ بن غالب‎ qi > 
YA ٩٩ 
rye ۰ 
CE) ` 
١١١ 6€ ١١5 Sled] ينو‎ 
۳۷۷ حرم‎ 
المعافر = شو حمفر‎ 
CINA 6۱۹۰ ۶ ۱۱٩١ جعفر بن کلاب‎ uu 


€ "9 6 ۳۸۳ 6 FAA с 


۱ ۱ PYR 
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ovr 


SAY قحطان‎ ju 
Peo c por (je) ( قرمط ( الترامطة‎ y 
۳۳۵ ۳۰۹ قريظ‎ уч 
١١ قریع‎ уч 
€ JAA Cu ۱۳۱ суз Le Зу) 
۲۹۰ ۲۸۵ 
۱۷ c ۱١ ڊنو قطن‎ 
ker . ۱۷ c e ۷۳ ينو قس بن عيلان‎ 
(33 
ENT ۰۲۳ evo cam e ar ۰۱۱ بن و كسب‎ 
€ ۳,۰ c YY c ۱۷۶ CIF ۲۰۶ 
PAA "رن‎ 
€ yo ۶ ۱۳ ۱ > ٠١ کلاپ بن جعفر‎ AN 
€ we فى‎ ۱ » ۷, Chr c ۴۳۳ 6 ۷ 
CAYO ENAA ل لاد‎ ۷ (۳/۷۹۲ 
€ ۲۷ ۲ HAR CIAA СҮҮ 
(Yo ۳۳۵ ۰۲۲۱ e ۲۲۰ وسو‎ ۳۹۸ 
&YY ۸ لكا‎ CR ee CFA CY 
۱۹١ ۱۷ суза € ۱۱۸ ء‎ ١١١ کلب‎ уз 
PYA E PAA € 44 сад 
war 2 كدر‎ aa ۰۱۰۱ بنر كليب‎ 
(J) 
кА لوي بن غالب‎ уч 
(م)‎ 1 
YAY ينو الححل‎ 
۱۰۲ مذحج‎ уз 
ينو مروان ۱۳ے‎ 
۱٥١ C ١١١ zën gu 
۲۰۲ ۰۱۳ с ۱۰۸ معد‎ AN 
٠١ c pr DA بنو‎ 
۱۲۹ ) کلاب‎ A من‎ ( LAU 
CO) 
۱۳۱ ols 
WA € VS cw cam cc ya بعر زار‎ 


فهرس القبائل : الصقلب  уз‏ نزاز 


Coe) 
١٠١ه الصقب‎ 
Co?) 
۳۷۹ € ۲۹۸ ۰۱۱۹ сто CL بو‎ 
CL) 
OY gib بنو‎ 
(AN € ۱۰۸ ۰۱۳۹ Ad dell 
€ ۱۱۹ 6۱۱۸ € bey 6 to c ۱۱ eb us 
$98 ۰ AVC پس‎ 
(2) 
۳۷۷ عاد‎ 
CUT ۱۶۱ ۲۳ » ۱۰ عامر بن صعصمة‎ AN 
YAY d $° € ۱۳۱ ۶ 
Vy ale بنو‎ 
CFA ۱۹۹ ۰۱۳۷۰۱۰۲ o ns Ll 
точ (€ roy 
١55 » ٥٥١ المزز‎ Le بتو‎ 
۰۱۲ 6 ۱۰۲ » 1 يشو عنس‎ 
۱۰ عجلان‎ pu 
€ ۱3۹ € ۱۹۸ € ۱۳۷ ) العجم ( الاعاجم‎ 
٩۱۳ сът CFO 
wre عدئان‎ AN 
۰۱۳ FAN € ۳۹۸ CAS بتو عدي‎ 
۱۳۷ ۰ ٥١١ CRY ۱۸ c ۱۰ العرب‎ 
€ yir ۳ ١٢ ٥ ٥١ € 9 » ۱۰ بشر عقيل‎ 
€ AA 6 ۱۹۸ сы” 6 a" 6 ۱۳۵ 
үү c VP 
гъа ) على ) الماودون‎ su 
A" BCEE ينو‎ 
IA مرو بن عبد‎ уч 
C3) 
W فلاح‎ уч 
(3) 
olg = نيهان‎ 43 
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ayt‏ فهرس القبائل уо‏ — الهود 


(3) 


€ ۲۲۸ CIVA € 9858 ؛‎ ۱٩ ¢ سبي و‎ 
PAT ۰۳۲۷۹۱۱۰ ۰۱۲۱ c gon بنو وائل‎ 


PAY ۳۷۸ c Y ۸۳ 


ve الشمر بن قاسط‎ AN 
vr ۰ ۲۳ ۱۷ ۱ ۸۱۴ c Moe ۱۰ غد‎ AN 


PAT e PAK هور‎ c FAY 
ويس‎ ° ۱4 ۱۰۸ CM EV ورقاء‎ gy 


CG) 9 YY € سا‎ € ۱5,۱ SRA ۱۱۲ ۶ YS, 


۱۳۹ بنو اليزيد‎ ۳۹۰ erre е АА 
ag البود‎ (a) 


بو هاشم ۰ ۳9۱ 
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LL g 
05055) 


о Akt فرص‎ А 


کنا نود أن نرم « مصورّا » نبين عليه هذه Ul‏ کن والمواقع ولكننا اعتضناعن ذلك 


المواقع » على وجه التقريب » كا عرفت في ذلك العصر . 
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فهرس الاماكن : الاسثانة ‏ جزيرة ابن عر 


o۷٦ 


(VO 6 ۲ CINA € j OY c jee 
PF ¿Vl ۹ 

+11 ۶ Aa 
Per بار‎ 
٠١ ١١ البدية (ماء على عرحلتين من حلب)‎ 
برج الرصاص : قلعة من اعمال حلب‎ codi 
۱۱۷ ) قرب انطاكية‎ 
برقة خوّ ( في ديار الي بكر بن كلاب ) ده‎ 
۱۹۰ Colo الشر ق من بميرة‎ JON بركري (في‎ 
» ۲۱۱ € ۱۳۲۰ c ۱۰۱ CAP € YV e Ç СА), 
ete ¿[AV ۶۱ 
£11 € ۳9۱ البصرة‎ 
ОШ = طن اللقان‎ 
S | by يط = هتر‎ Дл بطن‎ 
مب‎ CITT COPA ۱۳۷ c avv بقداد‎ 
ЄЛ) لال‎ > ۲۱۱ FEF ۹ 
البوازيج ( او البوازیخ بلا قرب تكريت‎ 
۱۱۹ c ۱۱۳ ) من اعمال الوصل‎ 
۱۸۵ › ٠٠١ روت‎ 

(2) 
BVA CHANCE 14A € jo c ۱۱ تدعر‎ 
Ve > ١١ ) من نواحي حلب‎ näi تل ماسح‎ 
۱۰۳۲ оа у 

CD) 
۱۸۵ 2.001 „а 

CE) 
| ٥١ اباب‎ 
€ ik ) الحباة ( ماء بالثام بين حلب وندس‎ 
144 c ٥ 
جبل سنیر = سئير‎ 
۱۰۳ اثراثر‎ 
ear rt ۱۹ ۱۲ ۱۱۰۸ Ss BI 
۳۹۵ c St CREA 6 Ui c NIV CUT 


حزيرة ابن مر ( على الدجلة ) LU‏ 


(1) 

الامثانة ۰۱۰۳۰۱۷۲ ۱۲۰ 

۲۳۸, ) تمرساوقية بالروم‎ ( JT 

آمد ) اعظم مدن ديار نكر ) ۱۹۹ 

ri 

۳۱۷ ( حبل‎ ( a 

احمدية (مكتية للاوقاف С‏ ۱۰۱۰۷۷۰۲۷ 

agi ZA) Je جیل مشرف‎ ( ды) 
۱۹۱ € aso 6 ۱۱۸ Cá у 

UM € ۱۸ € amy ۰۱۳۱ ۱۲۱ اذریحان‎ 

إربل ( قلمة من اعمال الموصل ) ١٧٤‏ 

ارحش )2532 في Abel‏ قرب خلاط) ۱۹۰ 

اردبيل ( من اشېر مدن اذربيجان ) ۱۲۱ 

ارزن (مديئة قرب ميافارقين ولما قلعة (gaz‏ 
TERETE‏ 

ارسئاس ( تمر بالروم ) ١١5‏ 

ارقئيت ( بلد بالروم ) ۱۱١‏ ۱۹۸ ۲ ۱5۱ 

ارك ( قرب تدعر ) ۱۱ 

٢٠٢ € ۱۶۱ ارمینیه‎ 

استانبول = الاستانة 

us EFIT ۱۰۲ ¿YY استراسبورغ‎ 
LYE ۷۱ 

اسکوریال ( مكتبة عاعرة d‏ مدرید ) ۱۰۲ 

اصببان ) او اصفبان ) IV‏ 

£o Là jl 

۲۱۱6 ۱۰۳ e 155,1 571 

EU الاندلس‎ 

انطررطوس ١‏ بلد من سواحل السام ) ۳۷۹ 
اورية et‏ » ۱۳۹ € ۱۲ 


quA 
۱۱ بارق‎ 
€ NV: € KAA € FU ¢ ۷۱ ۱۰ باريس‎ 
LYA 


بالس ( ab‏ بالشام بين حلب والرقة ) сау‏ 
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CYA C UYY OLY 
۱۷۹ ۰۱۱ ) اليار ) صقع من برية قن‌ین‎ 
BINE مرحلة من سلمية)‎ je) الميران‎ 


CE) 
: ۱۱ o ul 
٠١١ ) من اعمال الموصل‎ à 5 ) اخالدیه‎ 


var ymo Che cry c v «vo اسان‎ 

CVT خرشنه «بلد قرب صارخة من بلاد الروم)‎ 
Cree » ۲۰۸ ( Cle ٥١ ۳ ۷ 
(NA CRAY ع‎ VY) erm 6 (ys 
KK. CANT OV c n 

الخزانة التيمورية ( مكتبة عامرة à‏ دار 
الكتب Са Аа‏ ۱۲۰ 

خساف ( بريه بين بالس وحاب ) А‏ 

خلاط ( قصیه ارمئية الوسطی ) ٠و١‏ 

اخلیج ( حر دون (Ailes‏ ووس 

خناصرة الشام (من اعمال حلب تحاذي قدسرین) 
AY CITY‏ 

خيير ( موضع. غزاة للمسلمين ) ۲۲۳ 

(an: 
۱۰۷ ) دابق ( قرية قرب حلب‎ 
٠۹۰ ) دار الور ( من اعمال أرمينية‎ 


| الدالية ( مدينة على Ыз‏ الفرات ) yee‏ 


LY) c amo دحلة‎ 


| الدرب ( ما بين طرسوس وبلاد الروم ٩۹ C‏ 


٣٣٣ 6 ۳۳۹, ( ۷۲‏ ء ا 


| درب موزار ( حصن سلاد الروم ) rem‏ 3 


N ۶ 


» 
rYY ۶ ۳۷۱ (YAY Ceol gl دلوك ( بلیدة‎ | 


„үө 

Сүт ¢ TTA € 9-1 € AY دمشق‎ 
LYA 2۷۵ c «MS € ۳ 

CAA ۳ ) ديار بكر ( بلاد غري دحا‎ 
YoY ¢ rvs c KA JET ۰ 


فهرس الاماكن : А‏ ديار Ж‏ 


ry 


الحس ( قرب منیج ) ۱۰۷ ۳۳۷ 

جلباط ( ناحية يحبل (KUL‏ بين انطاصكية 
وعرعش ) ۱۱۷ 

۱۱۹ ›) 1١ ) دمشق‎ gel i في‎ ( OY HI 

۳٣٣ GG zl 

جوشن ( جبل مطل على حاب d‏ غرييها ) 
۶ < ۲۱۱ | 

۰۸ ) خر بالمصيصة من بلاد الروم‎ ( Glee 

( ай, 

حاحر (موضع قبل معدن النقرة) yov cy am‏ 
تر ¢ &*V‏ 

الححر ( في La‏ المكرمة ( ran‏ 

van см ) وسبيساط‎ Ach, الحدث ) بين‎ 
٤١١٥٩٢ 

الحديثة ( على الفرأت ) ۱۲۵ 

cure ) الموصل ( بليدة على دحل‎ Аз» 
LAC UPN 

حران ( قصبة ديار مضر بين الو‌ها والرقة.) 
сала Yo‏ ۲ 

الرمان ( مک M|‏ ( ۳۱ ۹و٣‏ 

حصن دلوك = دلوك 

حصن زياد ( بأرض ДААЙ‏ قرب ملطية ) 
ec ٤۹‏ ۱ 

= الصفصاف 

حصن عيون جيحان = حصن العيون 

حصن العيون )3 الثفور الشامية) cour‏ ۲۷۹ 

حصن ورتنس dO‏ بلاد سمیساط) зө‏ ۱۳۹ 

uh » MY ۰۱۲۹۰۱۰۲ c YY e vv حلب‎ 
CHAN evrv evvv e pyte Yan ۶ ۰ 


حصن الصخصافتف 


۵۰ رسع مول CO CY‏ عمجي 
YY € ЛА‏ 

&Yo ¿ ٩٩١ e 

(та 6 JAA само € IEN 2 ١١5 حص‎ 
۸ LIY CREP CYR OST CST: 


www.dorat-ghawas.com 


daw)‏ الصحصحان 


سبطان ۲۳۱ 

۱۱ Calo Jl» ل تدمر‎ 

WMA с ۱۵۷ 6 ۱۳۹ ١ ۱۳ ۳ سر ح‎ 
TY ۳۳۹ C p السقیا ( قرية على باب‎ 


۱-۱ ¢ нуре | 


السلان ( ارض dale‏ عا Cosi j,‏ ۷۱۲ 
سلع ۲۳۹ ١‏ 
سلميه ( من أعمال yo. ç ۱ ۱۱ Cale‏ € 
c ST)‏ ۷۷ 
سلوطح ( موضع الجزيرة ) ۱۰۷ 
13 = لس 


JPA ire a UU po ۱۲۰۱۱ الاو‎ | 


(55 2 ۱۱۰ € 100 


sa |‏ ( بلد في وسط بلاد ۱۹٩ Cea‏ 


١١١ ) بلد من شور الروم‎ ١ مهن‎ 
۰۱۳٩ ( الفرات‎ CRU مديئة على‎ ( LL 
PYA C IA 
۱۳, ) الموصل‎ ebi السميعية ( قرية في‎ 
۱۱۳ (des السن ( مديئة على‎ 
۱٥١١ » yee ) سنجار ( من نواحي اطزيرة‎ 
ЫМА CTT] ) مص وبملبك‎ Ou je ( سثير‎ 
РТА ) السواجير ( حر من اعمال منیج‎ 
AB ye يوم‎  هقيوس‎ 
Cur) 
۱۰۱۷۲ e eva cvo ¢ || ¢ A PL 
۲ ۱۵۹6 узы ۲ ۲۰ ۹ 
€ ۲۶۹۸ ۳۳۲ é veo «€ ۱۸۷ € ۱۱۷ € ٥ 
ركس‎ ۶ ۳۵۸ ۳٣٣ TTI e PYA e v vy 
NT زو“‎ e ce q eY cm cmo CFL 
pan Cole قرب‎ ( o: 
Сое ( | 
۳۷۸ ۶ ۱۲ ) صارخة ( پبلاد الروم‎ 
۱۲ » ۱۱ ( الصبيرة ( وضع بالشام‎ 
۱8 C الصحصحان ۱ قرب تدمر‎ 


5۷۸ فهرس الاما کن : ديار 


JOY c ILA c ۱۳۳ c үү,‏ € ۱۷۱ € لاك( 


&Yx c Cie 
| ۱۹٨ Ce ) ديار مضر ) بلاد شرق الفرات‎ 
| ۲۲۱ ) قرية بالوصل‎ ( LL دير‎ 

در سلمی ۶ ۳۳۱ 

دير شمتا ۶ ۲۲۲ 
دير OBU‏ ( قرب dell‏ مشرف على ' 
دحل ) ۲۳۲ 
vs‏ ( شرق الوضل ) pri‏ | 
)>( ! 


دي قار ومس ٤‏ ۲۱۳ 

(5) 
ILA ) راس عبن ز من مدن الزرة‎ 
(nenne ٢ lobe 77۷ +L) 
<Ü ۲ 
mee cory Col d على‎ ( Le) 
ча ) قرب ارقه‎ ( SL, Jl 
( بالثنور قرب سميساط‎ iu.) رعبان‎ 
۲۷۹ ۰ ۱۹۵ CM» c (EA IEN 
€ AA C AY ۱۱ CAC الثرات‎ EI 
FINI ۶ ۲۶ € ۱۷۸ 6 ۱۱۵ ۸٣ 
| اارفتان (الرقة والراففة متصلتان على الفرات)‎ 
| ۱۳۱ 
| тыч, رمل عالج‎ 
EU CPA ۰۲۵ (шм الروم ( أرض‎ 
۱۲۲ e€ ۱۱۷ ١ 

)5( 
زبطرة А)‏ بين ملطية وسميساط ) ٤٤١‏ 


rey WER 


Cu) 


سابروج ( موضع بنواحي بفداد ) ۱۰۱ 
سابور = وادي سابور 
Lo Mel‏ من رأى شري i ۱۰۱ ) des‏ 


www.dorat-ghawas.com 


DYA byas — Sto 


yo ٩ ۱۱۳ الفوران‎ 
٠١ Cav ) ماه لکلب في المياوة‎ ( + gall 
(3) 

۱۹۷7 ٤ ۱۳۰ فارس‎ 
> pot < ۱۲۵ € (١4 € ۱۰۳ € ۸۰ فاس‎ 
Cy NY ° 90 € 4 € ۱۹۳ ۰ ۱ € 400 

ыз, C ۳و‎ C DAT € FAT ۰۶ 
» ۱۳۹۰ ۱۲۹۰۱۱۷» рос ۱۱ € A الثرات‎ 
۷۷۲ ۲۳۸۱ 2 ۲۲۸ € ۳۷۹ € ax ۳ 
yo ١ ١١ ) ماه قرب سلمية‎ ١ الثرقلس‎ 

٧٧٤ € £A فاطەن‎ 
۰ ۱۳۰ ۱۱۰۰۱۰۳ ۱۰۱ ۱۰ فلررانس‎ 
(Kpy € ۱۹۷ 2 (5 ۰ ۱۱۳ ؛‎ joo ۶6: 

او 

فيد ( منزل بطريق .4( ۱۱۳ VAS‏ 
Có)‏ 

قاسرون ) حبل في ۷٢ Cua‏ 

EYY СҮ. RTA C & MY C ۹۰ 5 OUI 

нъ. القباب‎ 

قروین ۲۱۷ 

التسطتطيئية ۳۱ ۲۱۳۲۱۰۲۷۱۹۷۳۹۷ 

» SY € ۳۲, € ۳۰۳۳ ору ۶ ۰ 1 

vn, € амр للا‎ eur Cu 

BVA < YY 

ГРЕЕ: 

قلريئة ( بلد بالروم ) ۱۳۱۱۱ ۶ ۱۹۰ 

قير ( احدى قرى تفلس ) ۳۰۵ 

۱۷۱ ۰۱۳۷ € ۱۱ nuu 

قویق ( نر في حلب ) ۸ 

{Лә القيروان‎ 


Tot Sh 


Л‏ الشرفه س 
كفرثوثا ( من اعمال الحزيرة ( ea‏ 


(3) 


| 
| 


صدد ( قرب حص ) ۰۲۲۰ CRIA CRAY‏ 
ANE‏ € لشف 

الصعيد الاعلى pat)‏ ) ۱۳۰ 

الصفا ( مكان من جيل gl‏ قباس ) ۳۵٩‏ 


صند LYA‏ 
الصفصاف (حصن من ور ااصیص) ۰۱۰۲ ۱۹۹ 
صقلية А11 e tlo‏ 
oC all‏ سرب 
C)‏ 
طرسوس ۲٢٢‏ € ۲۰۹ 
طرطوس ۱۸٩‏ 
а ( La‏ الكوفة ) هس 
ola»‏ ۱۰۳ 
طوب قابو سراي ( مکتبة باستانبول ) ۱۰۳ 
Гі IFC‏ 
طوس ( mor Coll e‏ 
Ce)‏ 
١ olas‏ مديئة على الفرات ) pen‏ 
عدن ۱۳۳ 
المذيب ۱١‏ 


عراعرة Cok)‏ ۱۱۱ 
المراق Ye‏ € هب 
عرفات ۱۸۷ 
عرقة (من نواحي الروم ) Саза Cim‏ 
۱۹۱ 7 ۱۹۰ 
DAV € amr € ami € ۱۳۰ Lui‏ 
di ( Late‏ بنداد ) ۱۳۲ 
الممق ( كورة uel ys‏ حلب ) ۱۱۲ 
ine‏ قامس ۳۲۷ » ولاس ) پس 
CE)‏ 
الغبارات ٠٠١‏ 
الغدير = يوم الغدير 
غدير خم ( بين مكة والدینة ) ۰۲۳ 
„АЩ‏ ( واد بين Gam‏ وسلميه ( yo € ١١‏ 
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: كفرطاب — تابور 


ТТ‏ فهرس الاماکن 


معرة LU О‏ 
منارة الكحل ( ببلاد ارقم ) 6 ۰۱۰۱۷۲ 

۷۳٢ CAMA 
МЧ СТАМ (AY cime CAL de SUIS 


۲۸۷ (Sall قرب‎ ( — U Ai 
۰۷۵ كويئها كن‎ 
You الكوفة‎ 

(J) 


اللقان ( بلد بالروم وراء خرشنة ) ۰۳۹ ٠5١‏ | المكتبة الوطنية بباريس «الناسیونال) YY ٧۷٩‏ 


ملطية.( من بلاد الروم ) mue 1££ cavo‏ 
LL‏ € ^91 

Le‏ زكرد ( او La‏ زحرد Le oM‏ و بلاد 
اروم C‏ ۱۸۹ | 

€ و‎ € ۱۲۱ 2 YA ۸۸۸۷۵ YF e VY CA go 

pes 


ERY CRAN CLT nov umm 2 m 


¿YA ۳:۳۷ 6 ۳۳۹۲ YYÀ € ۹ 


CYA „үз > Yo ع‎ yp FRYE وښ‎ 
Kar > وذ‎ AN GS с 
موزار = درب هوزار‎ 
مس‎ CYYA € aro ae cC FF” المرصل‎ 
(mos CERT £439 CR cC am Y € amm 
An, € EVE C RIV e m 
2 ۰ CRY موليخ‎ 
۲۲۰۲۳۱ ) ميافارقين ( مديئة بديار بكر‎ 
۲۲۳۷ e ۲۳۱ ) نير من اعمال واسط‎ ( D di 
Co) 
ببارس‎ А المكتبة‎ = Jü ШШ) 
DAVE 193 Camo ç ۱۳٣١ ۱۱١ د۹۰‎ 


PEA € PRD ۱۳۸ € AA تصیمت‎ 


! ضر الخابور = اخابور 


۲۲۳۱ ©з) مر‎ 


| 


H 


H 


| جر ساوقية = اس . 


خەر مارية ۲۳۲ 

Ae‏ الیمون = الیمون 
مر ال رموك = الدمو ك 
us‏ يزيد ۸ 

EIF نيسابور‎ 


لقندو ( غربي ملطيه (aa C‏ 
اللكام (حبل مشرف على СА il‏ ۱۹۰۰۱۱۷ 
۷٧۰ CRT балуу ۱۰۲ бу)‏ 
al aul‏ ۱۰۳ € 454 
اللوی ۲۲۱ 
ليبزيغ ۱۰۲ аел‏ ۰۹۰ 
Ce)‏ 
Ar gle‏ = خر مارية 
مازر ( مدينة بصقلية ( 14716 
ماسح = تل ماسح 
АЙ ell‏ يطالي T Oath‏ 
B‏ العلبي العرلي بدمشق ° 


rro LU à ie 


іга ۱ 


۱۱۷ ۶ ۱۳۱ السلام‎ asas 

Too стеу 5) ll inati 

سرت ونای رپ کنا دع 
с iO‏ ون ال سه 

IK С, C ۱۳۲ ۱۱۸ e m عرعش‎ 
| PAR C ١ 

£u ) الاندلس‎ Jui من‎ ( LU 

۳۳۲۳۹ cole 

. & o C مده بالغرب‎ ) Al 

۰ ۱۱۲ ۰ VY 6 ۱۶۱ e ۷۷ e مص 11 دو‎ 
суе JET e ۱۰ ۱۳۰ € уа сууз 
€ YYÀ e ۱۷۷ e ۱۸۷ € VAF e ۱۲۵۹ c yo 
€ ۲۰۲۱ 6 ۳۲۹٩ » ۲۲۹ c ۳۳۳ с ۲۱۵ (An 
LYA CRYO CLYP Cs o cS ۰ 


PPA المصلى‎ 


(en € An, € M معان‎ 
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يزيد = هر يزيد 
يلملم ( موضع في اليمن ) PYY‏ 


۱۳ € roi اليمن‎ | 


يوم اخالدیة ۱۴۲ ۰ ۱١١‏ 


ter сё de orld ( يوم رحرحان‎ i 


يوم سویقه LA‏ 

يوم شعب de‏ ( لعام على ذبيان ) ٠١"‏ 
يوم عدل ۱۳۱ 

VIA ۰۱۳۳ All يوم‎ 

بوم الغدیر ro.‏ 


" بوم فیف الريح ) pade‏ وعاعر ) ۱۰۳ 


i 


فهرس الاما كن : یزان س یوم قرف الريح 


(a) 
41۰ هذان‎ 
وپ سم‎ FY adl 
۱۹۱ 25٠2155 بط (من الثغور الرومية)‎ Ap 
( و‎ ( 
SA وادي الآراك‎ 
١59 وادي سابور‎ 
وادي عين قاصر = عين قاصر‎ 
۱۳٩۹ وادي قندف‎ 
ورتلیس = حصن ور لیس‎ 
( ي‎ ( 


۱۳ dy nl 
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ae м 


رمحعیېه 
ANA)‏ 


ذكر نا في صدر هذه АЙ‏ رموز النسخ الخطية المخثلفة الق اعتمدنا علا من Al » blys‏ 
فراس» » ورأيئا انما ترد سات في كل صفحة » فن العبث حصرها هنا ویان مكان ورودها 
في الحواشي. 

وقد خصصنا هذا الفبرس لذ کر اسیاء الكتب والصادر АЗ УШ‏ والادبية الق جاءت في LES‏ 
ы» E roles‏ وتحديد الطبعة وذ کر مکانا ç E‏ لا نام ل وشت هه 
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Olio — ابو فراس‎ : X فهرس‎ BAL 


Co 


ابن سعد = « المليقات الكبرى « 

« ابو فراس شاعر و بطل عربي » - لدفورچاك (بالامانية في ИЛ (ASoz ir ОА‏ 

ON = ۱۳۲١ متصور الثعالي (مصر‎ GY  » والنظم‎ Al احن ماسست من‎ « 
۲۷۰ ۰ VÀ e SFA ТГУ ТГ e Го e FFA 

« اخبار الزسان في تاريخ بني العباس » أو « LES‏ الدول А‏ < - لابن ظافر 
الازدي ( مخطوطة في ااتحف OXL ls АЛ‏ رقم ۳۹۸۵ ) ANI » ۱+۱۲ YT‏ 

« ارشاد الاريب & أو Э‏ معجم الادباء » - لياقوت الموي ( طبعة مرغايوث à‏ 
ليدن ҮА ) ۱۹١۰۷ = ۱۳۲١‏ 

و الاصابة في AF‏ الصحابه € — لان حجر الستلانی ( کلکتا ۱۳۳۹ = ۱۹۱۷ ) 
c Vol «Toe‏ ۲۵۲ | 

» ٠١١ ) ۱۹۲۷ 2۱۳ الأعلام » قاموس تراجم » - لخليل اژرکلي (مصر‎ « 
ҮҮ € ¿Yo c £Y C tA CEL € £131 e Ло CET c £1- (EI) 

۱۳۹۵ лал ) dlooul او « رسائل الانتقاد » - لابن شرف‎ » e اعلام‎ D 
| К ٩9 ) ۹ 
۱۳۰۴ اعلام النبلاء في تاريخ حلب الشهياء » - احيد راغب الطباخ ( حلب‎ « 

ET e YY ) ۳٣ 
Too ) ۱۸9۸ = ۱٨۸١ مص‎ ( hie! الفرج‎ AN - » الاغاني‎ « 


( بپ ) 


» بدائع البداه z‏ - لابن ظافر الازدي ( بولاق ۱۸۷١ = ۱٨۸۷‏ )411 
ay ААЛ»‏ في (لتاريخ < — لابن كثير القرشى الدمشقي ) IAPA = ۱۳۸ „е^‏ ( 


۲ ء» too‏ 
La «‏ الوعاة في طبقات اللفويين والنحاة JAL  »‏ الدين السيوطي ) مصر ۱۳۳۹ = 
٨‏ ) 11۰ 


بلاشير = « شاعر dus‏ . . . أبو (طیب » 


li 


» پیز انس والعرب : علاقا هم السياسية < — لما سيليف ) بالروسية Bae à‏ ۱۳۳۰ 
Mer‏ ) ۱۰۲۳ ‹ ۱۲۳۱ 
À ss Ju‏ = 2 عدة آساء Aus‏ ...€ 
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одо 


(=) 

)۱۸۸۸ = ۱۳۰۹ en) للمرتطۍ الزبيدي‎ ¬ » als تاج العروس من شرح‎ р 
YA € J 

» تاريخ ابن الوردي € Qe Ал; « À‏ : أخبار زرد لابن الوردي ( مەم 
ЖҮЛ © RTA € IET C TATA = ٥۵‏ 

تاريخ Al‏ الفداء = р‏ الختص في اخبار Jl‏ < | 

« تاريخ الادب العرلي e‏ لبر وکلمن (بالالانية في برلين ۱۳۱۹ = ۱۸۹۸) IO‏ 

» تاريخ آداب GUI‏ العرية » — لرجي زیدان ) مص ۱۳۳۹ = 1833 Ve C‏ 

و تاريخ الادب في الشرق على عمد الملفاء » - لفون کرهس ( n SE‏ 
mE JET ) ۱۸۷۵ = E‏ 

een bad لحاس يورغشتال ( بلالانيه‎ — » Cw) عند‎ wl تاريخ‎ « 
ICT ۱٨۵٨٨٢٨٢ چ‎ 

« تاريخ الادب all‏ لي » - ous‏ هوار Sech Aki‏ في باریس ۱۳۰۳ = ۱۹۲۳ IET‏ 

« تاريخ الاسلام التكبير » - де GY‏ الذهي ( طبع آمدروز على هامش تجارب الامم 
Ó‏ مص ҮА ۱۱۷۷ ) 1910 rr,‏ 

تاريخ حلب = « زبدة الاب « 

تاريخ دمشق = « التاريخ ASI‏ » 


-» تاريخ الذهي & — alas gY‏ الذهي ) خطو А2511 ib‏ الاحمدية à‏ حلب رقم 


۷۷ ۸۰ 

« تاريخ الكامل » او « الكامل في التاريخ e‏ - لابن AY‏ ( طبعة تورنبرغ d‏ ليدن 
KAY ۱۶۱ ) ۸۹١ FY‏ 

» التاریخ الکبیر » او « تاريخ دمشق » - لاحافظ ابن سا کر ( دمشق ۱۳۳۹ = 
Ror ۲1۲۰ e t+o T£. €Y ( ۸‏ 


e »‏ المسلمين من صاحب شريمة الاسلام dl‏ القاسم محمد إلى الدولة e à уі‏ 


۷۰ c Foy eM e VT Ore ۱۰۳۵ ad) للشيخ الکین جرجس بن العميد‎ 

« تاريخ الوصل « - للقس سلهان صائغ C ۱۹۳۳ = ۱۳١ es)‏ ۶۱۶۲۱ ۱۸۰ 

تمه الختصر في أخبار الشر = « تاريخ ابن الوردي € 

» تچجارب الامم وتعاقب dl‏ 6 - للامام ان مسكويه( Zeck‏ آمدروز pes‏ ۱۳۳ = 
LYA € ҮҮ € ۱۸۰ € 157 ) ٥‏ 

lié ®‏ ذوي à UNI‏ من حکم Gad‏ من LL!‏ واللوك واللواب < مسب اصلاح 
الدين (اصفدي ( مخطوطة في الکتية الوطنية بباریس رقم ۸۲۷ ) ۰۷۹ 

) ۳۳۹ بپاریس رقم‎ Zub JI مخطوطة في الکتبة‎ ( iela التعليقة » - للقاضي ابن‎ « 
۳ ۰۱ ۶ ету FETE Po c FIL TET сг с Ile YY 
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$5 


Pa 
LA 


۳۳ 


Y= 


۳۹ 


ҮҮ 


YÁ 


Y^ 


TA‏ فهرس الکتب : الثقافة ‏ ذيل زهر الآداب 


GS) 
Л ) وسور‎ = pred (لزين عن الي فراس (نسان‎ ae Y مقال‎ сла de — » الثقافة‎ р 
( ۱۵۹۰۸ = ۱۳۲۲۱ лал ) منصور الثمالي‎ QY-« ااضاف والمنوب‎ à غار القلوب‎ » 
وز‎ € Flo ول‎ € qo 


( с) 

« جنان الجناس في البديع » - لصلاح الدين EAA‏ (الاستانة &Yt CAM (ran‏ 
(r)‏ 

« حياة الدوان الكبرى « - ISS‏ الدين الدّميري ( مصر ۱۳۸١‏ = ۹۸۹۷ ) | 
Ce‏ 


» خاص الخاص » — لاي متصور الثعالي (زمصر ۱۳۲۹ = ۱۹۰۸ ) LAIT ‘or‏ 
5 )>( 

YY C ۱۸۷۷ = ۱۲۹۲ بیروت‎ ( Әдә للمعلم‎  » دائرة العارف‎ « 

« دائرة المعارف الاسلامية للمستشرقین » = مقال لبر وکامن في الي فراس ( بالفرنسية 
في Tor € ET C ۱۹۱١ = ۱۳۳۲ OÙ‏ 

£YY Craie = arr الذهي ) حيدر اباد‎ alus gy- دول الاسلام‎ « 

« ديوان ابن الرومي » - علي بن العباس (طبعة كام لكيلافي مص ۱۳۳ = &£cY Care‏ 

» ديوان ابن Fall‏ « عبداث (شرح الخياط في ۱۹۱١ = ۱۳٣۳١ oon‏ ) 16 2 ۰۵۲ 

= ۱۳۰۵ بروت‎ Qu Ji dab ) А alas ديوات الاخطل » - رواية الى‎ > 
۳۰) ٨١ 

» ديوان جرير بن عطیه » — iab‏ الصاوي ( pa‏ ۱۳۵۲ = ۱۹۳۵ ) ۱۷۷ 

« دیوان ла)‏ بن الي سلمى » - بشرح الاعلم الشنتمري ( جع بدرالدین النسافي à‏ 
C ۱۹۰9 = ۱۳۲۳ par‏ ۱۷۸ 6 ۲۵۲ 

rar ( DEER ео кеа ديوان‎ « 

۱۱۶ ۱۰ ) ۱۹٩۰ = ۱۳۸ المتني » - ابو الطيب ( بشرح البرقوقي في مصر‎ ol ya» 
rer сте ۶ 

A Ol wo >‏ » — نسخه مخطوطة ( في باريس رقم ۲٧‏ :| 

» دیوان JU‏ < - لاي هلال المکري ( مص ۱۹۳١ = ۱۳٣١‏ ) ۰۱۸۲ ۱۸۷ 
Vle ۲۱۰ ۶‏ 

$2, 3,5 ديوان الوأواء « — لاي الفرج الدمشقي (نشره مع دراسة باروسية‎ э 
11) في تروغراد ۱۳۳۳ = ورور‎ 

(ذ) 
« ذيل زهر الآداب € او د مع الجراهر في الملح والنوادر » - di‏ اسحاق Ула‏ 
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Pa 


۳۹ 


"т 


rr 


Ph 


KN 


LA 


BAY 4 opa tr التي :رسائل الانتقاد‎ nd 


FEI ۳۰ €TTY € JT € 41 € 1€ lo ) para = pror pas) lool 


gro ٢ Y Flo C YR د‎ € FAT C TV دق‎ 


( ر ) 
رسائل الانتقاد = « اعلام الكلام € 
« الروائع : ابو فراس ФАА‏ - لفواد افرام الستالي ( الجزء ۱٩‏ في بيروت 
TIT ۱۱ ) ۱۹۲۸ = ۷۲‏ 
)62 
» زبدة اللب من تاريخ حلب € - لابن à ga‏ #طوطة في SEH‏ الوطنية باريس 
رقم ۱۱۹۱ ЫМА € ۲۳۰ € ۱1۵ € ۷۱ C‏ 


à اسحاق الصري القبروالي ( نشره زک مبارك‎ AN -» زهر الاداب وثر الالباب‎ « ٠ 


۲۰۲ € ۲۲۹ € ۱۰۳ ) ۱۹١۲١ = ۱۳١١ pas 


( س ) 

« السبب اليقين المائع لاتحاد المسلمين » — محمد کاظم dX‏ ( مص rs‏ ۱۹۰۲ ) 
Too ¢ ۸‏ ۲ ۲۵۲ 

of Al = سور النساء‎ 

سورة هود = القرآن 

« سيف الدولة وعصره » — لصدر الدين (بالانكليزية في لاهور ۱۳۹۹ = ۱۹۳۰) ۱۶۲ 

« سيف الدولة : منتخبات ونصوص » — لاريوس كنار ) نصوص عر ية وهواءمش 
بالفرنية في HU‏ وباریس алсо ۱:۱۲ (€ dp ) ۱۹۳ = ۱۳٣١‏ 
VW. € VAT € Тод € Vol Foo € тот ¢ Тог € Vol ¢ Y£A ۸‏ € 
АЛА CHIT CET: CET 6 T‏ 

Ce) | 

« شاعر عربي في القرن الرابع : أبو الطيب  » el‏ لبلاشير ( بالفرنسية في باريس 
C ۱۹۳۵ = pret‏ ۱21 | 

« شذرات الذهب في اخبار من ذهب » - لمبد المي بن الماد IER e pa ) ds‏ = 
£Y € ۲۰۲ € Ito € YY ( ۱١‏ 

« شرح ديوان الي فراس المحمدالي e‏ - لمبد اللطيف AM‏ ( مخطوطة بدار J‏ — 
pall‏ به A‏ القاهرة رقم D €) Corr‏ 

« شرح لامية العجم » أو « الفیث المسجم € — لصلاح الدين الصفدي ( الاسكندرية 
LYT € YT C ۱۸۷۳١ = ۰‏ 

» شرح الضنون به على غير اهله » - للشيخ alae‏ بن الكافي yes)‏ ۱۳۳۱ = ۱۹۱۳) 
TEA FLY‏ € کو CH ۲۳۹۵ € ToT‏ ل wo (Го сбое Г‏ 
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ма 


LA 


CA 


or 


کس 


o" 


эү 


eA 


А 


9۸۸ فیرس الک : r‏ ابن دردد — فوات الوفيات 


« شرح مقصورة ابن دريد » — لابن خالويه ) PRINS d Ab ya.‏ علب ) tl.‏ 

« شعراء نحد والحجاز والعراق » او « شعراء النصرانية » - جع الاب لويس شيخو 
السوعى ) بروت ۱۳۰۸ = ۱۸۹۰ ) ۱۷۸ ۲۵۱۲ 

« الشمر والنظم عند العرب » - y‏ هلورد ШУМ)‏ مع نصوص عربية في غوطا ۱۳۷۳ = 
£Vo ( Jaos‏ 

شمزاء النصرانة = « شعراء نحد والجاز € 


(L) 
السيوطي وطبما وستنفلد في غوطا‎ ed ( عب‌داث الذهی‎ GY — » طبقات الفاظ‎ » 
| | | ¿YY ( ۱۸۳۳ = ۹٩ 
= ۱۳۰۸ سخاو في ليدن‎ Seck ) لابن سعد کاب الواقدي‎ — dE الطبقات‎ » 
۳۱ ) ۸۰ 


Ce 

« عدة idis skal‏ قصيدة Ql‏ فراس » - لاریوسکانار وادونتس ( الزء got‏ 
„ш‏ من JA‏ بذنطیون في برو کل ۱۳۵۵ = وسور ) VY‏ 

YL € ۱۰۲ C ۱۹۱۳ = ۱۳۳۱ uas ) 42 لامد بن عبد‎ = © An Al المقد‎ « 

à dla بدر الدين‎ Sech ) jl sou) رشق‎ Gel » في صناعه (لشعر ولقده‎ idoal) « 
TS “Т.Г C ۱۹۰۷ = ۱۳۳۵ pas 

C ۱٨٣۸ علب رقم‎ La عيون التواريخ » - لابن شا کر الكتي ( مخطوطة في‎ « 
«ҮГ STV ۲ و وور‎ (TY: € FF € с ۲ 
LYI ۲ ۵۱ C £T € VIL C PP C EI € SIA C Flo € P 1&6 € VV C Eur 


(р) 

« الغري : ابو кй oed‏ ی ال وکټ الغطاء ( العدد 
à YA‏ اللحف ۱۳۹۰ = Loe (JARI‏ 

€ السجم = « شرح لامية المحم‎ ad) 

(G) 

« الفخري A‏ الاداب السلطانية والدول الاسلامية » — لابن الطقطقي فخرالدین ( طبعة 
درنیورغ بباريس ۱۳۱۳ = Too € Tot € ۲۵۲ ( ۱۸۹١‏ € 1۲۰ 

EU ) ۱۹۰۳ = arri ua) علي التنو خي‎ Al للقاضي‎ — < SE seen » 

« الفهرست » أو « فهرس اللوم » - لابن الندم ( طبعة فل وگل À‏ ليدن ۱۳۸۸ = 
LTI C ۰۱‏ 

« فوات الوفيات » - لابن شا کر الکتي САМУ = PPAP pan)‏ ۲۱۰۱ ۲۶۱ 
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فهرس الکتب : القاموس المحيط ‏ الستطرف ۸۹ 


233( 
« القاموس الحيط » — لمجد الدين الفبروزابادي (مصر Ло Gare = amor‏ ۱۷۲ 
« الفرآن الکرع 2-٠۰ vex ç‏ سورة النساء » ۲۲۵ — « سورة هود € ۲۵۲ 
« قطر الندی وبل الصدى € - لابن هشام الانصاري ) r‏ محمد عي الدین d‏ مهس 
۱۹۳۹١ = ٥‏ ( ۲۲۰ 
)4( 
کانار = « سيف الدولة : كانار » 
US «‏ عن حقائق ШШ‏ یل » — لار الله (Ans, = ۱١۸١ уаз) Spot‏ ۲۳۵ 
` ول ) 
oL ?‏ المرب & — لابن منظور الافر بقي } LT ( JAAT Z ۱۳۰ ۰ oA‏ 
2 لس فى ڪلام العرب 6 - لابن dech ) rn‏ دير نبورغ في بارس jp?‏ = 
GT C ۱۸‏ 
(ri '‏ 
А‏ = « شاعر de‏ 
АЛА) de‏ = « الثقافة e‏ 
ошм e‏ = » عدة أسياء Ach Ju‏ ... £388 
o‏ ی | 
o paro 2‏ 
« مجمل تاريخ حلب » — لفریتاغ : ترجه زبدة الاب لابن العديم ( d Aoi»‏ 
باریس ۱۳۳۵ = 1414 ЫЛА © JET C‏ 


- > الجمع العلمي العرلي » بدمشق — مقال Ae Y‏ تيمور باشا (دمشق o CARRS amy‏ 


« محاضرات الادباء ومحاورات الشعراء والبلفاء » = لاراغب الاصفهاني (مصر =IFY3‏ 
по} ۴ ۰۵ С Гот ۱۶۸۵‏ 

ETEY ۱۰۷ = ۱۳۲۲ oa ( اليارودي » — لحمود سامي البارودي‎ cil Ux « 
pet کو‎ 

YY ۱۵۰۷ IFEN poe) Mal الفداء اللك‎ AN - » Lun الختصر في اخبار‎ « 
| YO CET € ИЛ 

« روج الذهب ومعادن الجوهر € — للمسعودي ( ech‏ وترجه ده ينار في باريس' 
CFT ۲ ۲۵۹ € YoY € ۲۵۲۰ Vo] ) АЧ} ٨۸٨‏ 2۲۰ 

CAL ) ۱۹۰۷ 2۱۳۲۵ va RUN - » لاستطرف في کل فن مستظرف‎ « 
vov € ٩۹ 


www.dorat-ghawas.com 


vx. 


Y 


Үү 


YA 
YA 


AY 


At 


AN 


e^.‏ فهرس الكتي : معاهد التنصيص LL‏ الدهر 


ااا ست 
AY‏ — 3 مماهد التتصیص على شواهد التاخيص » — لبد الرحم المباسي ) лах‏ ۱۳۱۲ = 


ITE CAAA 
في‎ UNE د ممجم البادان » - لياقوت الرومي ا موي ( طبعة وستنفلد مع هوامش‎ 
Jl. € VOR ۱8۲ e JET > ۱۳۹۲۱۱۲۲ ۱۱۵ с рг JAY = ۱۲۷۸ لي یغ‎ 
YYF € VTY С 6 6 ¿ 111 
£T ) ۱۹۱۳ = ۱۳۳۱ ( دياق‎ — a dl jou رسائل الانتقاد‎ : all و‎ 
marie ыд she) الي طالب » - لابن غهرا شوب الازندرالي‎ JT مناقب‎ « 
CTE C وج‎ 
ve ( الاسکندري و...‎ solely النتخب من أدب المرب » — لطه حسين‎ » 
۲۸۱ ۶ TIA € ۲۶۷ ) ۱*۳۳ = و وج‎ 
+۱۳ ۶۸۰۲ OAAV ۱۳۰۲ GETI) JU الطرب » - لالي متصور‎ ae من غاب‎ « 
(0) 
= ۱۳۹۹ بردي ) ليدن‎ SOS لابن‎ —€3 AUI, ла» في ملوك‎ 8 al Jl النجوم‎ « 
tao von < |17 ( ۸۲ 
ree d لابن الانباري ابو الم کات ( طبع حجر‎ — » shay) و نزهة الالباء في طبقات‎ 
tl: ) ۱۸۷۷ = brag 
oad نشوار الحاضرة » او » جامع التواريخ © = للتنوخي ( تصحيح مرغلیوث في‎ « 
STI VO ) ۱۹۲۱١ = am. 
تقثور قاس ام برأطور بيزنطي في الفرن العاشى » - لشلومبرجه ( بالفرنسیه في‎ « 
| ۲۷۱ ) ۱۹۲۳ = ۱۳۰۳۲ باریس‎ 
) ۱۹۲۹ = ۱۳۵ مر الذهب في تاريخ حلب » - ككامل الغزي اللي ( حلب‎ « 
| | MENT 
Cy) 
) ۳۰ الوافي بالوفيات » - خلیل بن ايبك الصفدي ( مخطو طه في استداسبورغ رقم‎ « 
£Y1 € EYE LYI FIT“ ро сүү 
= ۱۳۱۰ poe) للقاضي امد بن خلکان‎  » وفيات الاعيان وأنباء أبناء الزمان‎ « 
ر دا‎ ۳٢ “Y1 (дау 
Cs) 
) ۱۹٩۹ = rer مصر‎ ( ШЫЙ pate DY - » في شمراء اهل العصم‎ AM Li р 
€ lot ILY € MV Jo € ££ € J£ € 1.) € dA Cor € yy c vo € je 
To ۶۲۱۱۲۵۲ FLY ср er&re rrteriler.] e JAt e jar e qos 
كمد‎ kg € vor € Lor ¢ ۳٤ Ao C VA C FRA e Fe C P1 € EE 
VS € KAT پو ؛‎ 
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LL ر‎ 
DUES 


cle > بس الو‎ gA — 


ذكرنا القصائد في النبارس السابقة AN le‏ ليس « لابن خالويه » في النسخ ibil‏ 
للديوان عناوين تلخص le gaye‏ ومضاميئها ba‏ ال هذه الكلات العامة الغامضة التي 
نقتصر في كثير من الاحيان على كلات : وقال ... وقال تخر ... وقد حانظنا في 
الطبعة على ما حاء في هذه c‏ فلم A‏ ال "m"‏ والبحر . وغن d‏ هذا الفورس نلخص 
مضمون 4alail|‏ أو التصيدة à‏ له 85 dl yr š‏ عدف in‏ مها » فان کان ¿t‏ شرح 
او Gis‏ « لابن خالويه » اختصرناه € وان ۸ يكن اقتسنا من عبارة الشاعر نفسه > فام 
Aa‏ © ن الأصل. 
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۹۲ فبرس الوضوعات ‏ الالف Ul,‏ 


a : اه هالو د‎ T 
| الشاعر الى « ابن خالويه € شمره دون الئاس فجممه‎ di 
| | | . هذا بعد موده وشرحه‎ 
Ор (0 ادلف‎ AU 

١‏ فر "i € olar s»‏ ۱ افیف 
r‏ ذنب ا اع ٣۳‏ مه الرمل 
VI ۳‏ الملال (as‏ دز د dei‏ السيط 
aX‏ اتساقط gil‏ في » شاذکلي d‏ اه | Y‏ الرجز 
ه اسزال « سيف الدولة » في احضار مغن | DO ri j|‏ 

„| اه‎ alt 1 | "UN WR 
الكامل‎ mic v) | 5 Lis «شام » يا بلد الجانة‎ | v 

ME LE |‏ 
à‏ ماري و ا ره E ; Е‏ ه- HIM el‏ 
D‏ حرب dl?‏ فراس » ضد فبائل عدة en | yi‏ الوافر 
۰ | نص « اي فراس » على بی كلاب ٩‏ اب | الوافر 
)+ عبث D‏ — الرو له PE‏ التصار ! | 1۷ + | Doll‏ 
ar‏ الأسبر فداء D‏ سف الدولة » هو ٣‏ السيط 
or‏ | حنان ال ast‏ « الي امیجاء в‏ هو esu | al‏ 
(t 3 ү, Br oU ۱‏ الكامل 
مو | خیانه الايام والاصدقاء эъ| pe‏ |الطويل 
эл‏ إنداء الاسير في طلب الغداء ! وس МАТ‏ 2 
1Y‏ دمع леуі‏ المحب T r Yo L‏ الرمل 
هر اخممة الشاعر في اللجوء إلى «خراسان € اهم« eoudl| raj‏ 
ja‏ دسالة عتاب إلى « سيف الدولة ral e‏ ده | الوافر 
add | ۰‏ في الاسير الهم r|‏ الطويل 
ail ۱‏ في الاس sl rn: р‏ السريم 
re Ami ۳۳‏ حساده A orlasis‏ دد الطويل 
UT rx‏ الاس من عار rx‏ اه 2 
۳۳ « ابو فراس © ناظر (لدمستق ويفاخره | ra‏ ^1 # 
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المحر‎ Pie 
ETSI 
م الوافر‎ ٣٢ 
الطويل‎ | > 
2 е 
الوافر‎ | + 
السريع‎ Y 
الرحز‎ | ۳ 
ull ^ 

JA 
البسيط‎ Y 
ه الطویل‎ 
السيط‎ | ٠ 
الطویل‎ | т 
اخنیف‎ ۱۹ 
ام. الرمل‎ ٣٢ 
JAST ۰ ف ام‎ 
الطویل‎ т 
الكامل‎ Y 
الطويل‎ | ٩ 
الوافر‎ ۳ 
الكامل‎ d r 
ААЦ ۲ 
JAS | ۳ 
5M 9l e 
السريع‎ 5 
الكامل‎ TEL 
ql ۶ 
ااتقازب‎ ۳ 
الطویل‎ ٣ 
JAS | r 


CES 


الصفصة 


ul, WÉI — St à À vue 


حباب e‏ (ظلم 

الله ne‏ من الاوب ! 

المليح والعاذلون 

veal الصباح‎ go ليلة وسال‎ 
Us de ندل‎ 

استشهد ٤ Hall‏ هراك 
وصف سحابه عطرة 
Аа‏ 

| دب واحسان ! 

& à 53) سيف‎ D کرم‎ | 

| انتصار « poli‏ الدوله » على ابن Gil‏ » 
انتصار الشاعر على القبائل 

pla حاب‎ | 

| شوق إلى « dde‏ بن pei‏ & 
| احترام D‏ سيف الدوله »> 
نداء al‏ ارت ! 
Ee ET‏ غلا يه 

خساسه « الشیظمی » (ساعر 
| آنا والخطوب 2 

| دمع шй!‏ كالسحاب 

! oU لن‎ 

باپ الیب 

ell عشرة‎ 

! الارض‎ US 

| ليل الأسر بالرّوم 

| حضر الشراب ولكن.. e‏ 
| رساله عتاب « الى paz.‏ ) € 
SG ss a b:‏ 
آذی الدنيا ! 


"ti قافيم‎ 


! الوحه‎ D 


rA 
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Ыы, والثاء وام‎ eM == برص الوضوعات‎ e^t 
| عدد‎ i 
E MEM 
JA | d m ЖЕУ Cibi y 
ABL) | iri شوق الى صدیق ؛«الغرات» | هه‎ 
Н | : "oc. 
S | Di Al 
الطويل‎ | ۳ | 91 DIM لیت قوعي‎ | 
^ | | əx | » فراق « سيف الدولة‎ | 
| | | تس‎ | 
| | | Ba NI | 
! | i s ш | 
االسرح‎ r امرب لا الب ! که‎ | 
الواثر‎ | r | KA م‎ «ор go) لا‎ р) 
این عم کرم ! د د دنس‎ | 
2 | f e^ حاش الشاب‎ | 
| i | 
agel | | 5۹ bai ار‎ 
e Al 5 ام‎ P | Eh i ! re Bols الى‎ NU 
E UE der Ab ۱ 
۱ : | | 1 E. — oe 
الوافر‎ ٩ | ۷٧ ورقاء » أحبالي‎ uu» | 
2 | ۱ ar | ! ولي عند (لعداة‎ | 
JT | اعد ام‎ « flea) al» رثاء‎ | 
ma ' M AL: ! و هدر مليح‎ {ег — >= | 
الوافر‎ | Y | 59 حوشن € للقاء الروم‎ D حلش اطیدانیین على‎ 1 
e т| 5 » ئي کلاب‎ gd «سيف الدولة» على‎ ар | 
Au ۲ ۲ an Agit di | 
الوافر‎ ri an c US أغص‎ 
2 د‎ ۷۲ Гала, 
4 L | 1Y ? رحاء‎ 2241 Aa هل‎ i 
البسيط‎ | ه١‎ Al ! وحپه‎ ^» [e = | 
FM ә МА » على « بی "كلاب‎ Deg ВЕ | 
ام . الرمل‎ ۹٩ ! أقبات كالبدر‎ | 
السريع‎ е aX Н وخده‎ Ai) من‎ Ts 
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فبرس الوضوعات - الذال ee‏ 

cl oa? Zi 
ابر ال‎ Al 

Led | (١١| ۶ زب « سيف الدولة » عن اخته‎ | Y^ 
2 mi vi ! بفقد‎ E a jé | Ае 
A nu Y Y} о Pia بالنجيع‎ m E ۸۱ 
اه م. آلکامل‎ ۱ Ke & 453) سيف‎ «| AF 
Jasi Y Үү سيف الدوله » علي‎ « ps Ar 
الطويل‎ ۱ ۳ gel ای آخیه الحاجر من‎ | Ax 
ام. الکامل‎ rl e ! ای منحم‎ As 
الطوبا‎ | ١١| ۷۳ 7 0 عن‎ pue ке ^" 
4 | ۲و‎ ve نداء للخلاس‎ К. کل اس ر الشاعر ? ومن‎ ay 
2 чү ۸۱ ! الحساد‎ aal Heal AA 
A ^| يسكون له وهر في الاسر وم‎ argh | АА 
2 "V ! |عطف على قبيلة‎ ۰ 
م. الكامل‎ Y ^Y ! وحيده‎ Ji Vu ^1 
JA | rej av |أنا ابن من شاد الکارم‎ ۲ 
gj | ۲۰۱ ۹٩ الج ال «لاوصل»‎ ۳ 
من ريقه وعذاره مه |" الطويل‎ йм | كه‎ 
2 | ۱ » الحدث‎ « à سيف الدوله » والعدو‎ p دعوة‎ | ٥ 
2 e| ^r ! للود بين الأصدقاء‎ Ш de) {| 5ه‎ 
ail) Y| ат اغود‎ lh) ay 
الكامل‎ el el ۳ .! ليلة مم الحبيب الى الصباح‎ | ٨ 
# r ar هواك‎ à الشهادة‎ 352i AN 
ae بنو جدان » للمجد والود عو ام‎ «| ۰٠ 
سر يع‎ rl یا حاحد | غرامي ! عد‎ | ١ 
2 ri A ? ذا ااصدود‎ $4 ۱۰۲ 
ام. الكامل‎ ۳ ٩ all سلب‎ | rer 
о | ۲۲ ٥ (AA بوحه‎ Gad | ٠١١ 
(oc | Y | ^e مد‎ pos إا‎ | ٥ 
تزاود الاسرى يوم السدت اه ۷ک ا اليف‎ ٩ 
 طيسل‎ | إرو‎ м e الحصين » إلى « اارقة‎ д1» سفر‎ ۱۰۷ 
Р. Vi ۷ ! | سیر ال ركاب غد‎ | ۸ 
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ui‏ الارقام في الیمین JS‏ على الابيات ؛ ولعرفة افراد الاسرة وكام وقرابتهم لاشاعر 


فېرس الوضوعات — JOJ‏ والراء » شرح ابن خالويه 


عدخ 
cial‏ 
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Y i 


الصفحة 
ay‏ 
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TIE 
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РА 
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۱۳۳ | 


IARU) من حت‎ О... f 


لا D ues Axel‏ سيف الدولة » 
بدن D‏ سیف الدوله » و« Alea) poli‏ » 


! d " =; ااروح مل‎ cl 


| وجه ОЙ‏ وحيده 


| ما J‏ عنك بد ! 


! الانمي لذيذ امجود‎ el 


ماه الشاب у‏ »521 و 


1) À „0 


| فیخر بأفراد الاسة АА‏ 


#24 امہ مالو ے و عیام على Lib!‏ 
البیت je‏ — » الحارث بن ош!‏ >( 1( ودی فتل بي —- 

۷ - جدان بن озде‏ أقام all‏ لمسکر المتضد 

aall بلاد الموصل‎ zë olae — ۸ 

€ سودًا على « ملطية‎ A Ole — Yr 

۳ — اء سيف الدولة للحدث 

бый] = YA‏ بن حدان وآخباره 

АТ‏ التصار الحسين لبني قم 

des على بكر‎ СААМ olas] — A£ 

Даз = дв‏ الت Je‏ هارون الثاري 

GU امین عل صاحي‎ olas] - A1 


VE — At‏ وداود yea 3 окы‏ طرب الطواونية 


٩۱‏ - فتوح الحسين d‏ فارس وانتصارانه 
٣‏ — اتتصار عبد الله بن y dt ola‏ كلاب 
alae аш — *1‏ على « ابن الديوداذ» 


Olaz Gil وداود‎ alos وقائم‎ - ٩ 


San 


| 
| 


bid 


تجدر „ а>]‏ « شحرة Call]‏ € ض BAY‏ من هذه الطبعه + 
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فبرس الموضوءات — شرع 5 خالويه 


- وقائم „ш‏ والسین Gil‏ حدان 

- انتصار ابراهم بن حمدان على he gt‏ 

- مديح Olle‏ وداود T‏ ران 

_ وقائم due‏ بن مدان 

- انتصار سعيد على بفي سلم 

س D pla]‏ سعيد » على D‏ 5 عقيل » 

- غزو D‏ سید » في بلاد الروم 

— نصرة «سيف ә «A ga)‏ وناصر الدولة q‏ للمتق 


— انتصار ناصر الدوله de‏ ابن دائق 


Ae?) —‏ ناصرالدو له وسيف الدولة على ما كرد الديلمي 


- غزوات ناصر الدوله 


— بناء سيف الدولة Ole)‏ والحدث وحربه ضد الروم 


- فتوح سيف الدولة في ديار بکر 

س اتصارات سيف )53 له 

— انتصار سيف الدولة على (لدمستق 

- غزو سيف الدولة لبني غير 

- حروب سيف الدولة ضد الاخشيد 
— لاوسحات سيف الدولة à‏ رلاد الروم 
= غزو سیف (لد و له L‏ 4 وصارخه 


ә —‏ في ديار مضر والبروم؛ومشاركة الي فر اس له 
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س کرم سيف الدولة | 

— جرب السین بن سعيد بن Olaf‏ في اذزیجان 
- مسير СА‏ الى الرقه والسام 
a2 ol‏ بالياء SA)‏ 


ito 
In 
111 


۰ - حرب السین ضد العدل بن اهدي 
٥‏ - خبر gt‏ بن على بن blaa‏ في J3‏ سيد بي راب 


۷ - وقائع صارة وتتلب Al‏ داود بن حمدان 


www.dorat-ghawas.com 
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055 أن النسخ الخطية » والمجاميع الشعرية € والتواريخ » وسائر الصادر 
| تحل دون الشك في کٹ من وجره الص > وم قينا أن زمي إلى شي. من 
الکال c‏ حان HA‏ الطبع ٠‏ ۰ ولکننا وقفئا ples‏ على تصريات لا وقع في ).1 
P‏ وال رخ SHIN‏ عا لم نستطع رده من قبل ٠‏ ووقعنا » كذلك » على أخطاء 
Lea.‏ — رغم ker‏ ومالفتنا في ٠ — ree‏ وذلك لالترامنا ضط اطروف 
ضبطاً كاملا » ویعدنا عن محل الطبع € واستحالة الاطلاع على الناذج النهائية . 

لهذا كله رسمنا هذا Jaah‏ € تصلح فيه ونصوب » addy‏ على ما تراه 
جدیر! بذ لك Jta, ٠‏ هنات في التعليق باطوا" ي »لم نعلق عليها AS‏ أهمية في 
هذا التصویب € OY‏ أكثرها من كلام « الناث شر QUI de‏ أو الشارح € زهدفنا 
الدقة في شعر al?‏ فراس » وشرح « ابن خالويه € لس غير . وقد Hei‏ > فيا 
سوى ذلك » ما يعتمد فيه على فطنة الطالع ؛ وجل من لا ubt‏ 
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CD. يحس حوله عطف » من غير باء ار‎ D بعطف € وصواجا‎ al یس‎ »| ٣ [ive] 
هو |« يكفي تصحفها © وصواجا « يکفي تصفحها » بتقدي الفاء على الاء.‎ [r-e] 
«€ على بعض‎ lean صواجا « عارضت‎ € ass oe عارضت‎ «| ү [rie] 
مونه € صواجا « موونه € بوادین.‎ | ۱١ [rv] 
. جنه » صواجا ۵ ند > بکس الباء الموحدة‎ « A| ү 
. «ريقها » بالياء المثناة‎ Ler] ربق » صو‎ D! و‎ ۸ 
الدر اانتخب‎ [ A صواجاکا في اک التواريخ : « قُوَيْق » - انظر لذاك‎ » у» TS A 
۰ ] 165 م ص‎ ۱۹۰ м DIA حاب : لابن الشدئة » طيعة‎ и في تاريخ‎ 
بفتح‎ « туе o pane جاب من‎ >: d- da کا‎ kein ol مذا المجز‎ à JM الوحه‎ pl рч 
E EISE الأول‎ Jul d الياء الغناة‎ | 
s وهو او اش شاعن‎ Case حرب € قبل « بن‎ Y CIS سقطت‎ A| ٩ 
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el ya‏ « وقم PSU‏ € ضواجا D‏ وا السا € “UL‏ الوحدة قبل LD‏ » چم اش از 
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Ways « sl ki‏ » صواجا « دوه » بفتح النون . 
à 1% ir‏ نسخة p‏ اللحف Foy zb! рі)‏ ا مسقي 


b )*(‏ الکلات بذ كر المروف وحر 557 كتابة » خوف الوقوع في las‏ جديد ؛ Gately‏ 


à‏ عدد الط ر کل" 7 على he H‏ من كتابة أو رقم 
)**( نقل SUN!‏ »5.1 خسن TM‏ العاملي» à <= ٤‏ «دیوان dl‏ فر اس » € عن ,< ó HEC‏ اشحف € 
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. الأخيرة‎ abel) بفتح الياء‎ » FAAN لي » صواجا‎ 1 » 
.« eX EE dep : أضوت وهي‎ d نسخة‎ Alas ٤ الځ‎ Lis] à روایه‎ las 
. » gi» سقطت كلمة‎ дё » э al صواجا « وکتب إلى‎ € sie A إلى‎ Bet 
. الأول‎ à المهملة‎ ILL « Aadio وق‎ » iL au الدال‎ е2 « جه‎ d صواجا‎ & KÉ 
‚зә SCA] بالثاء الخلثة‎ a GS»: وهي مصحفة € صواجا‎ » "AUS » الأصل‎ à 
1 JÄN ^ » عرف‎ « lel pe » «عرف‎ 

دما ЈА‏ صوابا « ما po c «das‏ 
و ٠ ete 5 lal ge € ec‏ بضم الأول — JU‏ في .J‏ 
o 2 >‏ » لعل por ‘Glens » lel pe‏ «. 
« فأستنهدا» مت «فأستخیدا» „atel DEN d‏ 
T 2‏ کف » صواجا « أکذف » ay‏ الألف . 
E »‏ السَتصور » Gi» lel pe‏ تتصور © € وهو غلامه ورد ذ کره عرارًا. 
X road »‏ صوابما « رهم са e‏ الراء المهملة في الفمل . 
ARA, H‏ خور » مكان سروف 6 فيجب أن < ON O‏ قوسن . 
« صب € صواجا D‏ ص » بضمتین على SUL‏ الموحدة . 
с^ à‏ الديوان بالکتبة التيسورية 3 ye‏ حرف Vid‏ المحز € وتعليل طر — € оз) ji‏ 

— con àsl فا يلي : «ركيث ` مکان‎ e 

olL >‏ الاذن Sole‏ عن ن الرأس كأنه Jua‏ :31 أغالب نفسي في أمور كثيرة > 
d ub‏ تحصيل مراد الرفقاء وذوذهم € ولو de‏ ام دي »کا يقال : us‏ على ارأس 
لا Cz‏ على القدم ‏ « 
« على JL ó » LS‏ الأأصول » ولعل صواجا : « على ee‏ 4 مصحفة , 
روي هذا à ait‏ ديوات 0 ib] Fali‏ دروت ۱۳۳۲ „а‏ ص F: о‏ كا يلي : 
P SC XL X iJ wiles »‏ ال the‏ « 

T‏ ار بان قوسين خوف الالتباس. 
lal ye » А057 A э‏ نت » بنتح الراء dell‏ . 
« 219“ € صو lel‏ « وصلت" < е2‏ الأول . 


o XJ 2‏ € صواجا ord D‏ @ یکم الياء الوحدة. 
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وقد نفضل فدفمها إلينا مدة من oy Jl‏ € فمارضناها على Kack‏ € ورأيناها تشبه نسخة حلب للديوان € لکنها 
تلف isl JI c à‏ الكبرى lb d‏ اختلافیا d‏ هذا c Jo‏ ورءزنا إلى اسمها 2 Ах р‏ € 
شا كرين feet‏ يده على الشاعر abs‏ 
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یوضع بيت‎ dl بین € صواجا « الز رار بين » وهم 92 89102 و معبد € يجب‎ Л آلنز‎ » 


قوسین ` 
» عا وا « por » Lel gao‏ & با لضاد اأمحه. 
Med »‏ € صواجا « تقصد » بکسر الصاد dl‏ 
Kew »‏ جاره » مصحفة € وصواجا « ويذكر حاده». 
» یو © صو э lel‏ لو 0 H e‏ اليملة. 
ре!‏ الروايات هنا ¿ وأجدرها بقام السیاق > ما ole‏ في Ax‏ الأم : «آبوه وأهاوة ca‏ 
والقصة أن « ربيعة ui‏ 21595 » واف (e ~ al‏ فرف ЧЕР » auf‏ » وهوايظن أنه JS‏ ‹ 
1 بيات Len‏ + 
dal i dl € Е‏ ول e el‏ علد Jat‏ الأجلاب 
ol‏ قتلوك as‏ للات عروشهم ner‏ .بن Doit‏ ين شهاب € 


[£81 v] € O sal] وخاصه » شرح‎ ٤ UNT راح 215 في کب‎ 


| روي هذا adi‏ کذا في الأصل “ وصو ابه كا يلي : 


» عوادري‎ 41223 àv s 8 ssl» 
. يحول دون فهم البیت‎ la S بحذف الواو العاطفة في المصراعين € وذ‎ 
. کا يفهم من البدیة‎ ) ٩+ ( في حاشية الصفحة رقم خاطی" متکرر ؛ فالأول‎ 
. کذ لك‎ ii قم بالتسلسل . وفي‎ i کا‎ ( BCE ی" دهو‎ * bis هذا الرقم‎ 
باللّام‎ < the dud » من غير ذلك € وصوايه‎ E وهو مصحف‎ б au pen >: e A à 
. Mi آخر‎ à 
NO بفتح اللا‎ «o » Lise » 

دل الصواب في ضبط هذا ابیت أن يكون على الوجه اتال : 
p V»‏ الحرب » وهو محارب" وعزم et?‏ الجسم » ee уз‏ 
à‏ الأصول men MORE La‏ € وهو —— ؛ oh p: al ag‏ ايان وخازد © 
À‏ نبه عليه في موضعه ..وقد ذصكر D‏ ياقوت € في « ممجم البلدان » ما ملخصه : 
Ol]‏ ناب بن تو کان . gel Ede Be‏ بالعراق » فسميت باسبه » ورجا قیل لکل 
واحد ab‏ » والتثنية ‏ زابيان Las e‏ الزاب e Kl‏ والزاب Ji NI‏ € وبشها مسيرة 
OM n‏ أو ثلاثة] . Xx dus‏ حق يفيض عند « السن » وهو ما يذ كره أبو فراس 
cadi ó‏ الذي يليه . وقد ° > iis sil‏ والاخطل هذا الاسم في شعرها € وهو يوافق 
الحادثة التي ну‏ انم غاا ما شازر 31 .226 بفتح الزاي المحمة أو كسرها ‹ 
Aë‏ روی « باقوت » في ااصدر نه أنه مر Os‏ اربل والموصل » ثم بين الزاب الأعلى 

والوصل. 
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| في هذا البت ذ کر لمارة JU » al‏ صحيح ol‏ بروی کا بلي : 

VV SAM M»‏ »2005« ويا H‏ طاو علي ШШ]‏ ذاگن.» 
ويذلك يستقم gall‏ » ويطابق الشاعر بين النسيات والذ كر » ویوافق ما حاء في شرح 
ابن خالويه ( ص ۱۳۸ ) من الطبعة. f‏ 

shall « SECH اعضل‎ da: Lee و لعل‎ > Jai Jas Yo: Lë الأصول‎ à 
«Le وكنمه > وهو ااراد‎ anit أي‎ Jul في‎ ES 

.» ن « از بر‎ Shad جازرٌ» نسبة إلى‎ = АРУУ يضح‎ E 

هذا à -— ce Ji‏ الا ٤ Lë dae‏ ‹ و c WI‏ ( ص ۱۰۹ ( اصلاح لهذا التصحيف ‹ 
لعل صوابه کا بلي : « وبجکم Ob cs‏ ومولاه ME‏ 6. 

هذا الیت مصحف » كذلك› نصوبه کا يلي بل : 

Dan‏ «لنري اج ew‏ . ومذاه لثري البدت .2—9 « اة 
والآول ابن ملك الديلم € Ni MEVS QU‏ مزروع cyl c à JU‏ خالو a‏ 
e )‏ ۲ ). 

«у, Gi عن نسخة اللحف « خير‎ lel go € AUN AR» 

| « مكابيد ЈА‏ صواجا « ممكايد Jf‏ > بالياء الثناة. 

© dap وفيه‎ « lel se > یقول‎ eo» 

Ex»‏ » صواجما Буе»‏ » بكسر (HI‏ ا لهملة » وهي BI‏ من اليل » وف الحديث 
M)‏ : : « لس في حجرتر ولا AX‏ زكاة 6. 

ete 2‏ اي буе‏ © صواجا ات SEU‏ في كليها . 

ZÍ «‏ ها» صواجا i»‏ خر «uw‏ بتحريك الثاء AMA‏ . 

« والْحراب 233 » صواجا « وا — واقعة”» بالمين المهملة . 

per Lo an & <l D : زادة هذا نصها‎ Lam) نسخه‎ à 

«JU ai واشتد‎ SC OC نه‎ ulli odd تصويب‎ el: نسخة‎ à 

S E “ist Lel صو‎ € o clim 

في Ал‏ الاحف rumor ad > 133b)‏ لقومه عن ألماء ». 


روي صدر لیت في نسخه اللحف > « هه ما 31531 eae m‏ » وهو ci‏ عارونه 


نسخسه برلين » آما « جلهمه » فقي « لان اليرت < أن العلياء في ضيطها على وحوين 
oc s »‏ آو — » فاعتمدنا الوحه الثاني . 
ó‏ نخه p 1 cám‏ والسحد الأقصى العظيم الشرف €« 


we eur e e 


| في الأصول :»93 had 2b 55 Оез‏ » ؛ وهي E‏ من غير شك > 


‚е an) وديار‎ Ја а وصواجا‎ 
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« طي » صواجا » طی" € بالبمز. . 

: مطرف البلدي » وللها أضبط‎ « : Gad برلين : « مطرین البلدي » آما في‎ dod 

في نسخة التحف : lede»‏ الغلبه ». 

هذا السط ر مضطرب غامض في الأصول é‏ ولمل صوابه OU oS |o»:‏ حذبه >. 

. الضاد الأمحمه‎ Cr sis < POEM بأرضر‎ « lel yo < id XY 

ل الت الات ع ووابة us А] к‏ للفائدة : « فیا حضر| ناحزاه € 43 U‏ القتال e‏ 
وهزما МЫ‏ » ؛ ولكن الشرح بتحدث عن dl‏ الميجاء فحسب » ونرى أن ix.‏ 

.> د : 2 ناحزه‎ dp тане ay 

. Zell الراء‎ ES € RO « 1 ә € Uer 

« بالقتلب » bel ye‏ « بألقد ر » تبعا لرواية برلين. | 

في اللحف > Geet‏ إليه ac nie Dé‏ آلف درم جعلوها في кє‏ 

px o 12,2 ي € وصواجا : : « وطعن‎ Ca A | e عبد الله‎ cab s» 
ن هو عبدالله.‎ NI الشعر‎ гез كا د‎ ea Caf 

ШЙ»‏ » صوابا « Li ЕЦЕ‏ المحمة. 

. بالواو العاطقة نیا‎ » das) وذيار‎ n صواجا‎ q ديار‎ à La sil » 

في pe:‏ الاصول E‏ و » فهی LE‏ وح ة ‹ كا قانا في الحاشية š‏ وقد رأينا 
« ياقوت » في « معجم البلدان » يذحكر КЫШЫ»‏ » ويقول : el‏ قرية في قماء 
« الوصل Leu a‏ وبين Apa D‏ قرب" ؟ وهي paill‏ دة في شرح أبن خالوبه . 

à‏ نسخة اللجف اختلاف «ay‏ : م 6 < شي رصع وداء » ؛ 2322 أن مصدر 
الاختلاف اصحیف وس 

. 8 Fa اللجف : « قرمي‎ à 

CE‏ « صواجا « المحجرية < DEN et‏ المهملة » وهي جاعه من الشياب همون 
noe pue‏ » وم فرقه من اطرس الخاص في قصور Li 5 NH‏ الماخه o‏ 
قنسبه ة إلى « أي لاج € من قواد « المتمد > والساحية والمجرية oU A‏ من حند 


MET 
n ne r4 عروضي‎ les رواية البيت‎ d 
۰ موتر € =` منهم ستظل‎ n» ییون آل وجوه دجت‎ 


d‏ الالحف Wit»‏ د اوت عا زونا. 

Gë‏ € صواجا « ین GEN‏ < فقد سقطت ألف الوصل. 

۵ صمدا € صواجا «صیدا » بكر Ai Cad)‏ 

في er‏ الاصول Йэ‏ € وصواجا « ÉN‏ » قال اقوت : دسا kasr‏ 
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تصويس واستدراك Wy‏ 


الصفحه (لسطر | 
تا 


1 


ی الفرات في غربيه من عانة Lu JE‏ € صغيرة le‏ قيض على صاحب الال ge il‏ 
| الارحی ي بالشام Аш)‏ الله © . | 
c TE yur‏ عشّرة € صواجا وتسم هس ai‏ بفتح المين à‏ تسم وکوت d cAZJI‏ عشرة. 
٩۱ og‏ ا|ا«سما й‏ صواجا МЫЛ.»‏ » — لاء الثناة والم . 
à ۱۰ TER‏ نسخه cas]!‏ اختلاف عا رویا ٤‏ )4.6 € نورده La‏ : 

« ولا gh‏ الدستق ما لته وابنه وابن أخيه » ومات ابنه d‏ حبس سيف الدولة » 
Jaw‏ ‹ وقصد الور € فسار sul — «J|‏ له PX‏ عند SLT‏ € وسیف الدوله 
dede Jo‏ » فلا شرف الدمستق على الاحيدب. . .€ 
۷ل ۱۱ ومد لدی € ادل خر سا 9 a‏ ف البلدی" < كا في رص ۱۳۲۱ ). 
مهو اب dl‏ الأصول Le‏ « ييز الناس » صواجا « عير الناس » بالراء المهملة من Sall‏ . 
۹ | في الأصول А АЙ»:‏ صواجا « مار المتضد » وهو أقرب إلى السياق . 
qua‏ | 4 اف هذا لطر اضطراب وصحیف » ويمكن اصلاحه كا بل : « ولقد a‏ أبو ТАРА‏ 
opte у ое |‏ قال dot...‏ نسخة Gall‏ « قال ابن خالويه ad‏ حدثت عن 
af‏ الباس حمدان . 


«ола "Xs النجف « لم‎ Li في‎ ۷ ٨ 

هدو | ۱۷ | نسخة рУ‏ « فحضرنا بالرقة » ags‏ أن تصحح عن النجف كا يلي : 

« فحصره بالرقة < كذلك d‏ للسياق» 

. سب ذلك‎ Us وقد‎ Mike M شر‎ p «4540 je ТҮ 

СУШ» to | yer‏ » وهو تصحيف صوابه : « أخترم e Съ‏ أي قضی في حداثة سنه. 
1Y | ver‏ | ظ نذوك € صواجا DIA p‏ » بالراء السجمة أي لقبوك به . 

ы p ١| ۰‏ إلى يسار هذا اليت طا € وصوابه CY)‏ 

(ai‏ | & د وعدن » lel pa‏ « وعدن » dell San ра‏ من الوعد. 

عدو | эз‏ |« مكايد امحل € صواجا » مکاید المحل > بالياء sl‏ 

عدو | ۲۰ |« ارپسمائه » صواجا NET — ЖЫЛА»‏ الثناة . 


۰ آخيرة‎ aUi. ch —2 6 хд > صو اجا‎ «€ Ges > Ҹ / 5 


Ae A A 
ыл وز دصر‎ al ga f — و «و‎ g مدان‎ СЯ Ce » 1 114 


«О 

€ ксы AL D ۱۰ | كدر‎ 

ail ree Di ye ۹‏ © صو Cash pce « RI D Lel‏ الیملة. 

са «3» lal pa «5 Ae) ۱۱ ven‏ الآلف. 

۱۳۲ 3 « تسرّق » صواجا « تسررق » بكس الراء المملة. 

ТС» v | ۷۷‏ وبار » صواجا « سکلت و بار » بشم سین dell‏ وک الکاف . 
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Lu sai‏ واستدراك 
à‏ ا ا ا 


c Lb »‏ صواجا э‏ واطب € بض الباء للوحدة . 
CL GEZ алый»‏ » بم الغين المعجمة € وفتح الراء المهملة . 
D‏ يمز » صواجا « يعز » بكر المين الهملة. 
at » sub hd‏ نسخ الديوان » وصواجا« طرسوس > كما ذکرته AN‏ 
وهي مدينة بتغور السام » ذ کرها « ياقوت » بفتح الأول والثاني وسكون الواو ؛ ولا 
جوز سكون الراء الا لضرورة الشعر » وهي.بين انطاحكية وحلب وبلاد الروم . 
ui‏ طرطوس فعي قرب » Se‏ » ولست القصودة في شرح ابن خالويه . 
ذ کرت الأصول Ce‏ « دار المور» وهي تصحيف لبلدة « ذات الوز» من SUT‏ 
أرمينيا على بجيرة وان في شرق خلاط . 
» )3,49 » صواجا 2 رَوَيدَكَ » بفتح الدال المهملة . 
هنا خطا عروضي € قالبیت مدور » فتکون «عف » في المدز. 
ترید نسخة استانبول كلمة : « من الطريق في علته e‏ 
« آدخر » صواجا « El‏ » بالذال المحمة . 
تبعنا في هذه القافية السخة برلين Кый, e‏ من تکرار القافية Ae‏ أن eai‏ رواية فاس : 
«ХАЙ Le às D‏ 
« زیر > صواجا «лә»‏ برائين Ар‏ » وهو الخ الذائب في لظام. 
Lil р‏ » صواجا « للقطر » gi‏ القاف . | 
في أصول Ein‏ اضطراب في أعاريض SLA‏ المدورة € سهونا عن اصلاحه نستدرك هنا 
d Lu ze?‏ 3 
واشرب de‏ زهر ایب م وحسن نفات الزاهر 
بين الستايك والجدا ول والعاص والدساکر 
صواب العجز : 0809 GS аЛ‏ 
si‏ قاور في al‏ ب WE‏ الأسد القساور 
من ضره کید МЫЙ‏ ن فانه لي غير JU‏ 
بحر Let‏ والبلا % والمكارم ЛАЛ‏ 
سبن السوابغ والسوا بق وااندة البواتر 
" ما ان ذكرتك A M ü‏ کر لن واصلت Sh‏ 
« قر » صواجا « در > съ‏ القاف . 
сл «‏ صواجا p‏ شففت » بطم الشين وکسم الفين للمچمة . 
ct à‏ الأصول E‏ بسنو ين الضم 3 eui‏ € صواجا « وهو «А‏ استتاما de‏ . 
à‏ جميع الشخ D‏ فیطمسي ويؤنسني € وهي حرفه من ne‏ شك » ذخرى الصواب أن 
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TIA 
الصفحة | السطر‎ 
LA 
$A" 
١ | حور‎ 
۱۳ JAN 
۱ | ۰ 
Y | Yee 
١ Yor 
^ Yeo 
۷ yes 
° Y)! 
۱ وور‎ 
١ тал 
٣ ٣ 
Ae 
١ 
yo 
Y rru 
31 
۱۰ ۳۳۹ 
۸ ҮҮЛ 
۷ ۳۳۳۹ 
۸ Yr 


)2250 واستدراك ده 


الصفحة | السطرا 


۰ Ji عور‎ pes aile من الطمع واليأس‎ € ау gs » o < 


K | ۳‏ « جل » صواجا « بل » eh‏ (للام . 

. dell بكس إلاء‎ cL» لعل صواجا‎ » cd » ۱ | AN 

A‏ |« بالٌزم € صواجا SE d‏ € بکس الم المعجمة. 

.. الراء المهملة‎ p « PES A » ler) صو‎ 6 EET خير‎ « u| ۰ 

.» الحمزة على الألف » وهو جبل لطی" كا في « ابن الأثير‎ » Lio صواجا‎ estat» e| rar 
بالصاد المعحمة.‎ 6 3 D kel ze » o » 

. صواجا | إن » بكس هزة إن‎ € e c» 


3 
Y‏ 
TDI Ausl al ۰‏ 
SE Y‏ € صواجا « نظرت « پکس CURE)‏ 
^ |» أن OR‏ « لعل صواجا > e o‏ < بالاء SUN‏ المضمومة . 
ài v‏ هذه à ls LA‏ ااضیط وتصحيف » هذا صوابه :> وقال > وقد 025 زید بن 
XL a‏ بني كلاب بن Am‏ » ورحاه النّساه ‘lt ot‏ 
SPAS Den‏ » وذلك بوافق ما حاء ‏ القصيدة. 
ras‏ | ۳ |< لبنت » صواجا да «СА э‏ النون . 
vas‏ | ۱۱ « حلت بكيأت » صواجا « OLY EE‏ » باللام » وهي اللوق Ме Ji D‏ قر 
صاحبها » فلا تعلف ولا تسقی حق كوت . 
a | var‏ « ولعت" € صراجا D‏ ولست a‏ بكس اتاء il‏ 
az » 1 yan‏ 6 صواجا » az‏ « بكس A‏ 
eu >| ү | ran‏ € صواجا » OM)‏ ايام المغناة لاکنه. 


. dM الم‎ gar » «ینصتیم > صواجا « یمصمهم‎ ° | ray 
seal p M مغرور‎ « 4 ۳۳ ۰ 
а صر عى » صواجا کا في نسخة برلين : « سر‎ ۵ 9 | wet 


٩‏ | و اف الکامل للمبر د ٥٩٣١ уе Ab]‏ ھ. اج و ص ۳۷۲]؛ وق العقد الفر м‏ € وغيرها 
من الظان AE‏ 244 أن هذا cadi‏ » للحرث بن عباد (a‏ فان des]‏ بده d‏ ارب > 
وإليك SU‏ الرویة في الكامل : 
قربا ge il Ja‏ لقحت حرب «واثل » She ce‏ 
لا « يمير » X qi‏ ولا ره ط »7 «o4‏ تزاجروا عن ضلال 
l‏ ڪن من جناتما علم Lang dn à Í‏ الوم du‏ 

ويلاحظ أن cadi‏ مدور € ca‏ أن تکون ld‏ في المحز. 
else SL, » yo | rrr‏ د Ty‏ بکس الم. 
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шуа) AT‏ واستدراك 


الصفحة | السطر' 


ET o yl آلحتان « صواجا » آلجتان « بفتح‎ « | a | pry 

as LJ SLA وَأَبْنَ > صواجا » وان » بالیاء‎ | r | rer 

[rm في روي البتین [القطعة‎ eu ايب سکون‎ x ۳۳٣ 

rex‏ | ۱۳ | في نسخة (جف مقدمة odd‏ المقطعة هذا leai‏ : « وقال — رجه الله تعالى - یذ کر إيقاعه 


. K Gef “co كلاب € وصقحه‎ da 


u$ 


د سا ۳ sl‏ ر > صواجا « لسن а‏ بضمتین على Os‏ . 
ran‏ م |> با جال » صوابما « يا JUS‏ » بنتح as d À) pU‏ النداء . 
i‏ 
PESCE Di & | mo.‏ € صواجا е2 » TI LA‏ الأول وفتح الثاني - وقد $75 في الاشية 


e‏ النخ في رواية هذا الاسم < وقلنا إن o nal‏ کراتشکوفسکي وکانار 
| اعتمد|« تقيلة » эшл)‏ إلى » الاصابة > والطبري € وروینا. أن ابن Al‏ حرادة ساها 
айд» |‏ . وقد نظرنا في SEY]‏ [ طبعة دار الكتب المصرية ج اص ۳ ] 5 Li‏ 
الشارح علق على الا م بقوله ds»:‏ الاصول AL‏ بالثاء El M‏ وهو 4 — ( انظر ر شرح 
de $2‏ صحیح му‏ و ص ۲۰۰ طبع بولاق )» صوجا 5 له « بالتاء SUMI‏ . 
DE ۱۳ | ror‏ © صو СЕЕ » Lel‏ « پفتح الفاء A4UJ]‏ . 
elu» A | тоң‏ صواجا « جداهما » فتح الم المعجمة. 
e| ru‏ » وراءك а‏ صواجا « 3:15 » بكس الكاف . 
«cl Jp | ۳ rmi‏ في ct‏ آلا Jao‏ € ولعلبا مصحفة عن «عربات » 3 «عربان ». 
| آما «عربات فجمع عربة وهي السنيئة Jef XL‏ المزيرة تعمل فيها دحی d‏ وسط 
الماء الجاري مثل des‏ والفرات والخابور يديرها شدة جريه »۰ 

و« عربان بليدة بالخابور من آرض الزيرة ٠»‏ 
é VETE «n» Y | rv‏ كر ou)‏ 40„ 
ou JU » x | ۳‏ » صواجا « os ÉIL‏ » بياء مثناة بین نونين. 
۷م A‏ اف الحاشية enn:‏ » صواجا بدون الواو . 
ve | ۷‏ | الماشية كذلك : clin»‏ صواجا د استسقاه ». 
٠١ | ٥‏ | هذا cadi‏ تسب إلى « عنقرة uad‏ » في « دیوانه » من قصيدته ll‏ )3 ومطلعها : 
| دل كاوق اشم E‏ ن مقردم ! » pas e]‏ ص LETT‏ 
ARA Al + | ren‏ حاشية القصيدة [mes]‏ « أن القدمة الق رويناها عن نسخه الأصل لا تشمل ما 
في القصيدة » uio‏ لا ت إليها بک و > ولکننا шша‏ متابمة Ju SU‏ » . 
وها cé‏ أولاء نقم ا كر شكنا » فنرى في Да‏ الفري Ce‏ الصادرة في 


| 


€ عن الشاعر‎ Sie فراس الممداني » نشرت فيه مقالات‎ al» عن‎ Cole Voie dall آصدرت هذه‎ CO 
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1 عنوانه‎ » € ль aiu ds? p للاآدیب الاستاذ‎ yu. ‹ € ۱۳:۱ ص‎ ۰۱ dal 
فراس ودي وانه الخطوط » تحدث فيه عن مخطوطات الكت ات الأملية باللحف,»‎ Ba 
رأس‎ tos 9 8 s فاذا‎ € LA هده القصيدة ؛ ونقل‎ NS yu. فيه‎ p, 
من انشاء ابن خالويه » تشرح حوادث الشعر € وقد سقطت من نسخة‎ uy € ااقصدة‎ 
و استاماً للفائد‎ «hel فنحن ننشرها هنا عن المجلة » استکالا لرواءة‎ e وطائفتها‎ СА) „ 
2 ix في‎ A سنت‎ ESL s : خالویه‎ o قال‎ « 

1 МАЗ с مستق,‎ eu Kr ‹ "A € € ax مار‎ 2 23 ‹ p | بلاد‎ 
$ - = i. 25 == E EJ \ 0 e eS. Ii EN š Ae 2 


de = x= du UN 


- 


has >» FE РА JU, 05. تاره‎ е ‹ EUN عن بعضر‎ 
` ۰ ч ار‎ o Ae 

Lib jo : & all à‏ قدم” » وما رويئاه أقرب إلى السياق 

DER э) L والصواب‎ « pll D: ve Al A 

بعد هذا сар‏ تروي الفري البت ON‏ ولس في نسخنا Се‏ : 

| > ولا الحاوم عن الذي .3 أنه قاسی این قاس гі t Am‏ « 

في الغري : « لما بررنا للدستق عرة». 

Wi الأدهم‎ à رحله‎ exc Lanz vi € رواية المجز ف الثري‎ cab 


| رما aile à‏ الصفحه بت Cb‏ 3 أنه لا يتفق مع us Сёз‏ آعدنا الاظر فيه € sb‏ أن 


* ٨ cal بعك‎ t cd وبذلك يطرد السياق‎ ‹ Jd 157 اصیطه‎ 


A Se È 2,‏ ور و 


{ дз - تابلته‎ LEI الج الا إذا‎ £e ل‎ An 
: رونا‎ le cel على وحه 21„ ء ولمله‎ ES A حاء هذا الیت‎ 

e Ca يال الو کولم‎ AL S uS Sb UN Di» 
: نرويه هنا‎ cC بعد هذا البيت في الفري > بيت لم نقع عليه في نسخنا‎ 

« وت رکت بالصفصاف منهم | بالسیف D өле‏ دين وللفم & 


| الثري" : « ضل الدلیل عن الطریق ». 


في الفري : « بعض السواد ال الصفا € 
pe‏ ي : « أنا سينا т‏ 


LM 


۱۳ 


= 


>” > эҥ 


Ae Seel 


"үү 
يفضي‎ 
"үү 


РҮҮ 
"үү 
"YA 


PYA 


۳۷۹ 


۳۷۹ 


۳۷۹ 


۳۷۹ 
PAN 


ونفضلت АМ re Uds‏ » وقد cab‏ التجارب € فصو نا عنها € شا كرين u‏ بدها.وعن هذه المحلة نصحح 
OK‏ القصيدة > وشت وحوه الاختلاف « لقلة gll‏ التي تروجا rare ce plot‏ »)5,0 €. 
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تصودب واستدراك 


« في الأحيان € صواجا ó‏ النجف : «في الأحياء » jedl‏ في الآخير . 

. غير مشددة‎ dep نها » بکسر الأول بمدها عبن‎ Ub « نا » صواجما‎ LE э 
+ al] بالضاد‎ < ca Jue» lel ولمل صو‎ € ob Aa D 

M هجر » بفتح الراء‎ | « lel se € ell » 

jadi «‏ » صواجا » ЕА‏ > بككسر المين المهملة . 

« هویت » صواجا « هو بت » بک کسر الواو . 

ep ربارب » براءين‎ « bel ye а Чу» 

leu aU حيت « اء‎ D lel صو‎ € ERT 

« أبكيت ELS.‏ صواجا « أبكيت. LL.‏ » بالكس في الكلمتين 
> 10 2 « رایت « بالکر € وکاها able‏ للديار. 

 ةدحولا بطم الباء‎ » Ай» صواجا‎ » C Lil 

Joi»‏ » صواجا > 551 4 съ‏ الأخبر. 


2 › 5 
| 2 — « صو اجا » صاحب « Jl c‏ ماه ااوحدة. 


» یرف © D lal ро‏ بعرفر» بكس الأخير . 
get‏ © صواجا > gi e Jin‏ الأخير. 
الببت „бъ дэла‏ 
ابت مدوّر كذلك. 
وقنا في [ غر الذهب تأليف السيخ ڪامل الغزي ج وص TT aÉ AY‏ إلى 
vl? gi‏ .وم lay‏ في Et‏ (لدواوين والمصادر € روا هنا € Wilkes‏ 6 ليكونا 
في « ملحق الدیوان » ما نسب إلى الشاعر » وشککنا بصحة نسبته . قال : 
وق ماء حلب قال آبو فراس : 
ad,‏ طفت GUY,‏ » شرف еса б‏ وقلبت طرفي فها » Ыш,‏ 
joe ANI àel s» ER‏ ولا » à » $2» i$‏ الشارب مشربا 
de à‏ « الغري » € مقطعات تست gi di‏ فراس € و لست له ؛ نضرب SEH‏ عن 
cla 575‏ هنا » لشهرعا في galaa)‏ التداولة. 
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۱۰ Vr 
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" ۲ ۰ 
۱۳ <r 
ч ы" 
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rr 
۱١ | ١ 
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— À—À— 


a -- ie 


€ Aie 1 c à Gus فإنا وان‎ « 

«> فا‎ » s= في مواطن‎ Gu» 

> » АЛЫ ANT. EI ub 2.225 فيمن‎ « 
« зое Л n a ài 25, $i» 
TEC ماه‎ ye ДЫЙ علب كيه من‎ 
e جل‎ — 5 21022515 Gy yas زک‎ 5 > 
» آلمماش‎ 155 € C peux في‎ Cul» 


«...! ob M „ömma D 


كلفت بالشاعر gi»‏ فراس EIRE‏ منذ age‏ بعيد > فحفظت متطعاته » 
وأنشدت” قصائده € وصححت في dan‏ بالفطرة والسليقة ۰ شم آردت أن أقول 
فيه » وأن أظهره مع أقرانه » AN‏ أنصفه من ظلم € وأنصره من جور ٠‏ فلا 
يمدت « باریس € عام ۰ > عملت له » وقرأت في АЙА‏ ۰ ولكنى cA‏ 
إلى أن الديوان أيتر» قد ركبه الاضطراب € وعمه الفساد . وما علست Алак‏ 
من غزان الغرب € حى شمرت إلى الفهارس » وكتدت إلى الخازنين » وراسلت 
المستشرقين ٠‏ ولا كان موقر المستشرقين في « بروكسل > VATA ple‏ € سافرت 
إليه » وسأات من Ach in wll le:‏ 6 و О. AA) de дә КЁ S995‏ 
الرأي أن أسير إلى مكامنه بأعبات gel‏ € وهکذا حللت » برلين € العام 
نفسه . فلا OP‏ على نسختان توأمين منه خلت أن الزمان قد دم € o‏ 

VI‏ حلام قد واتت » وحسبتي اکتشفت الشاعر من جديد € فکانه يطل على 
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الآداب العربية » بروحه وثوبه » كا كان في القرن الرابع اهجري ٠‏ وأقبلت 
على النسختین > أحدث شاعري من خلافها » فيضحك б> d‏ » ویتجهم Le d‏ € 
dac‏ طورًا بلفظه ومعناه » ويسخل طورا باللفظ ls‏ ۰ فلیشت بقربه أقطع 
Bi » dus ^U |‏ سعير ارب ونار الب » وآعیش معه على وقع السیوف > 
ودقات will‏ - وظللت أنسخ € وأضبط € gr‏ نقد ما في « براین»» فأقلت اك 
lo‏ من عراصم وحواضر إلى أن сай‏ على سخه . وف کل يرم لون جدید » 
ds‏ كل صفحة وجه حديد . an. Ou‏ € وخلت «xL di‏ € وظفرت 
بصحته ۰ لهذا قفلت إلى «باريس » » وفيها نسخ أخرى من الديوان » أقبلت 
Uy‏ تحمل الشاعر من انکلترة € وايطالية € وعراكش € وسورية » وت CAS‏ 
PINE‏ عن شعره » وشرح راويه » فحلت ووضحت » وحت بعض gll‏ > 
وأكدت بعض اليقين ٠‏ وطالت a‏ الطريق » فأدرحكي Gilely € DAM‏ 
الکلال » وكاد يستحوذ الأس على قلي » لولا تشجيع أساتيذي وعرنهم € 
وندائج المستشرقين С) деу‏ 

ولا Cats‏ العمل باعداد « الديوان » » فأنا في جامعة غربية » آقدم اليها 
T а5 glo‏ فعلي أن أخط بلسانبا ما علمت عن الشاعر » وما يضيف 
«الديوان الجديد » إلى الديران SN‏ » ففعلت . وتقدمت عا كتدت إلى > جامعة 
بارس € € رشت عله > e m i» ds‏ لى الطبع H > Ale‏ السادس 
من شهر ابلول عام ۱۹۳۹ . 

ومان .هذا كله » لم يشف gle‏ » وم بنقع d‏ فلت ال C pas‏ 
بدفعي el‏ فیا صنعت € el dies‏ الاقیة في خزاثنها € Hip WW‏ 


wn‏ 5 لي أن ка ы Nae!‏ الأساتيذ وللستشرقين الذين نفضلوا 
к Ф all e‏ عجزت عن صوغ ما يقف یلیم > فلا آقل من أن اسجل d‏ هذا 
الکان ed‏ ضع ٠ eM‏ وعلى cul‏ صدري وق أحنائه > احتفظ JU.‏ الذ کری » وم 

€ په رەس‎ C ADR » ebe دعوميين € مارسه € ماسینون € شا‎ : oe hi> 
» og « Lois » براونلش 6 فاي قابار‎ » Dec I eKA لاووست‎ 
. كراوس » ليقي پروفنسال‎ 
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gas‏ إلى طريق الكال » فلا usn‏ على آمر » ولا — dän‏ حجاب € فهي 
أرض CULT‏ ومصنع العربية » فلا حللتها ما انني الظن » ولا كذب اليقين. 

وعدت بعدها إلى الشام » فلقيت فيها ما لقيت في الغرب من الستشرقین » 
وتعرفت إلى الاستاذ الفاضل المستشرق « هازي لاووست » » فلم يبخل علي 
بالعرن» وم يقتصد في التشجيع . وشاء أن agli» jé‏ الفرني » الذي يرأسه» 
عب نره وطبعه » ففرحت بصدیق جديد gY‏ فراس. 

ودفعت الديوان إلى > المطبعة الکاوليکة € سيروت یق FM‏ آب عام 
۰ + وراحت المطبعة تلتهم à‏ ذلك odi‏ حاربه » وتذل کل ما تلك 
في اخراجه حت الساعة ٠‏ وبهذا خرج ‏ الديوان » من ظلبات Ass > Gi‏ 
الرفوف ال الثور . وقد Ae‏ بعض dll‏ الأساتيذ ولادته € 4%‚ نوا عددا 
من تحاربه € بعد Wyte‏ للطبع € وتصفحوا الرائية الکبری € والطردية » وبعض 
المقطعات e‏ فشوا له » ودلوا على بعض ما فيه من سهو أو زلل ٠‏ فانتفعت 
هم وشکرت هم ۰ غير di‏ أظفر بن یقرژه من الدفة إلى الدفة € يسجل 
نقده € وأسجل يده ۰ ذلك لأنه بدا Cas‏ » ملتزماً ما لم يلتزم غيره . هذا 
لا آمن ми ol‏ من تحرف » أو ينجو من مصعف ٠‏ فضيط ШШ‏ > وحل 
الألغاز € وفهم الطلاسم € من آشق ما doo‏ الناشر » في دیوان تجافته العناية » 
والشوق يعرفه من كايدم. 

€ معايبه‎ d] فيرد‎ € € CI والقاری"‎ € esI بالناقد‎ ¿E أن‎ "n 
id بتواضع.‎ Ес и ie « : بزلله »> وقد قيل‎ drew 
AE د‎ LACS CN Gb s o ol راجا‎ ç € JU PIX من‎ 
| في سبيله : من شاب‎ aii وزكاة للعلم € وأحتس عند الله ما‎ 
والتام.‎ A توکلت > وإليه آنب € له اطمد والشکر في‎ a على‎ 

ji ۱ Ó‏ ۱۳۹۵ ه 


z a 
care dU O dE ٣۹ و‎ GLA علب‎ ( 
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کمل طبع « ديوان أبي فراس الحمدافي » 
بالملبسة الكاثوليكية يبيدوت 


يوم الثلاثاء : ۷ ois)‏ هام ۱٩٥‏ 
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م ام jo‏ 
ويد JÜ!‏ 


